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The Book | 
The history of the Vedanta school is | 
well known since the time of Sankaraca- 
ryaon,and its prehistory before Sankara | 
is quite obscure. However, from the time 
of compilation of major Upanisads to 
Sañkara there is a period of thousand 
years, and the tradition of Upanisads was 
not lost; there appeared many philosophers 
and dogmaticians, although their thoughts 
are not clearly Known. 
The author has made clear the details 
of the pre-Sankara Vedanta philosophy, 
utilizing not only Sanskrit materials, but 
also Pali, Prakrit (Jain), as well as Tibetan 
and Chinese sources. 
In this respect this is quite a unique 
work. For this work the author was 
awarded the Imperial Prize by the Academy 
> of Japan. 
Some sections of this work were already 
published in Indian as well as European 
and American journals in English. This 
forthcoming work is a complete English | ia 
translation of theentirebook. The English | 
4 translation was done with the financial 
aid by the Harvard-Yenching Institute, 
and the final touch was given by Mr. 
|y Trevor Leggett, the British writer, who is d 
well versed in Sanskrit as well as in 
Japanese. 
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PREFACE 


The purpose of the present work is to trace the development 
of early Vedànta philosophy before Sankara. Fairly well 
known to the academic world is fhe — Vedànta. philosophy of 
Sankara and his successors, but pre-Sankara Vedanta has been 
little explored and this work aims at filling the gap. , It will be 
published in three or four volumes. 

The japanese original-ef-this werk was my d ate thesis 
submitted to the University of Tokyo in-1942. From 1936 to 
the end of 1941 I was engaged in post-graduate research at the 
University under the guidance of the late Dr. Hakuju Ui, 
finally submitting a thesis, entitled “A History of Early Vedanta 
Philosophy", on pre-Sankara Vedanta philosophy, which was 
accepted by the University in 1943. Just after World War II 
it was difficult to arrange publication, but it finally appeared 
in four volumes, published respectively in the years 1950, 1951, 
1955 and 1956. 

After that I made some piecemeal English translations of 
certain sections, some of which appeared in foreign journals, 
but there seemed not much possibility of completing the task. 
However Professor Daniel H. H. Ingalls urged me to make a 
complete translation into English, and was kind enough to 
recommend the project to Harvard-Yenching itute, whose 
director Professor John Pelzel generously interested himself in 
the matter. In 1967 and 1968 the Institute offered a grant 
towards the work of translating. RE 

After one abortive effort, I asked Professor Taitetsu Unno of 
the Universit inois (now Smith College, Mass.) to supervise 

. translation. team, consisting of the-following-scholars : 
sa Clifford Miyashiro 

Mr. Robert Wargo 

Mr. Ryushin Uryūzu 

Mr. Masao Kodani 9 

Citations of original texts were checked, and often re-translated, 
by Dr. Sengaku Mayeda, then head of the research section 
of the Suzuki Foundation, who completed this part of the work 
in 1970. 
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I had also had some correspondence with Mr. Trevor Leggett 
of England who had made some translations of parts of the work 
for his own interest. Mr. Leggett came to Japan in 1975, and 
using his knowledge of both Sanskrit and Japanese went over 
the whole manuscript during his four months stay, in regular 
consultation with me. 

I count myself fortunate that with the help of the above- 
mentioned scholars I have been able to bring the task to com- 
pletion, though it has been an exacting one, almost amounting 
to a new work, with some chapters being re-written in English. 

For many years Messrs Motilal Banarsidass have expressed 
their desire to publish the English translation; on my periodic 
visits to India every two or three years I discussed it with them, 
and in January 1976 in Delhi, we finalized the last details. 

I wish to express my sincere gratitude to those I have mentioned 
and also the many others, too numerous to list by name, who 
have kindly given me their collaboration in various points. 
This all too brief acknowledgement must suffice to express a 
deep appreciation of their generosity with time and trouble. 


The manuscript was checked finally by Mr. Trevor Leggett. 
Iam greatly indebted to him as well as to other scholars whose 
names are mentioned in the preface. 


March 1976, Tokyo Hajime Nakamura 


Some portions of this work were formerly published in En glish, 
mostly in foreign journals, as follows (They are mentioned in 
the same order as they appear in this work) :— 

1. The particular Nature of the Vedanta. (Kavirāj Abhinandana 
Grantha, Lucknow : Akhila Bharatiya Samskrta Parisad, 
1967, pp. 159-165.) 

2. The Circumstance of the Formation of the Vedanta School. 
(Science, Philosophy and Culture. Essays Presented in 
Honour of Humayun Kabir’s Sixty-second Birthday, ed. 
by K. Satchidananda Murty and Others, Bombay : Asia 
Publishing House, 1968, pp. 184-193). 

3. ās Tradition and the Early School of Vedānta as 

oticed in Buddhist Scripture. Harvar f Asiati 
Studies, Vol. 18, 1955, Nos. 1 mis Pu ae 
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The Vedàntic Chapter of Bhavya's Madhyamakahrdaya. 
(Brahmavidyā. The Adyar Library Bulletin. vol. XXXIX, 
1975, pp. 300-329). 

The Tibetan Text of the Madhyamaka-hrdaya-vrtti- 
Tarkajvala (Dbu-mahi sīih-pohi hgrel-pa rtog-ge hbar-ba). 
(Indo-Iranian Journal, Vol. II, 1958-Nr. 3, Mouton & Co., 
the Hague, Holland, pp. 181-190). 

The Vedanta as Presented by Bhavya. (Journal of the 
Oriental Institute, M. S. University of Baroda, Baroda. 
Dr. Benoytosh Bhattacharya Memorial Number, Oriental 
Institute, Baroda. Vol. XIV Nos. 3-4, March) (June, 
1965, pp. 287-296). 

The Vedànta Thought as Referred to in the Texts of 
Bhavya). (Professor Hiriyanna Birth Centenary Comme- 
moration Volume, Mysore : University of Mysore, 1972, 


pp. 174-176). 
A Note on Pre-Sankara Vedanta Philosophy—The Vedantic, 
Portions of the Tattvasamgraha by Santiraksita—. (pro- 


ceedings of the Okurayama Oriental Research Institute, 
Yokohama, Vol. 1, 1954, pp. 1-13). 

Vedanta Philosophy as Seen from the Scriptures of Early 
Jainism (Journal of the Oriental Institute, Baroda, Oriental 
Institute, Vol. VIII, No. 2, Dec. 1958, pp. 148-155). 

The Vedanta as Noticed in Mediaeval Jain Literature. 
(Indological Studies in Honor of W. Norman Brown, 
American Oriental Society, 1962, New Haven, Conn. 
pp. 186-194). 

The Vedantic Thought as Represented in the Dharma- 
šāstra and the Arthašāstra. (Science and Human Progress, 
Essays in Honour of late Prof. D. D. Kosambi Scientist, 
Indologist and Humanist, Bombay : Popular Prakashan, 
1974, pp. 137-153). 

Vedanta Philosophy in Philosophical and Religious works. 
Umesha Mishra Commemoration Volume (Allahabad, 
Ganganatha Jha Research Institute, 1970), pp. 47-64. 
The Historico-Social Attitude of the Brahma-Sūtras. 
(Charudeva Shastri Felicitation Volume. Delhi : Charu 
Deva Shastri Felicitation Committee, 1974, pp. 373-378). 
Early Vedantic scholars subsequent to the Brahma-sutra. 
(Studies in Indo-Asian Art and Culture. Acharya Raghu 
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Vira Commemoration Volume, vol. I, edited by Perala 
Ratnam, New Delhi: The International Academy of 


Indian Culture, 1972, 165-170). 
15. Bhartrhari the Scholar. (Indo-Iranian Journal, vol. IV- 


1960, Nr. 4, pp. 282-305). 

16. Tibetan Citations of Bhartrhari’s Verses and the Problem 
of his Date. (Studies in Indology and Buddhology, Pre- 
sented in Honor of Professor S. Yamaguchi, Kyoto, 
Hozokwan Publishing Company, 1955, pp. 122-136). 

17. Bhartrhari and Buddhism (Kshetresa Chandra. Chatto- 
padhyaya Felicitation Volume, pt. 2: Journal of the Ganga- 
natha Jha Kendriya Sanskrit Vidyapeetha, Allahabad, vol. 
XXVIII, Jan.-April, pts. 1-2, 1972, pp. 395-406. 

18. Buddhist Influence upon the Vakyapadiya (Ganganatha Jha 
Centenary Volume, Journal of the Ganganatha Jha Kendriya 
Sanskrit Vidyapeetha, Allahabad, vol. XXIX. pts. 1-4, 1973, 
pp. 367-88. 

19. The Chapter of the Self. Translated into English by Trevor 
Leggett (Trevor Leggett: The Chapter of the Self, London: 
Routledge and Kegan Paul, 1978, pp. 159-165) 

20. The Concept of Brahman in Bhartrhari’s Philosophy 
(Journal for Research of the Kuppuswami Research Insti- 
tute, 1982), pp. 135-150. 


ģ The thought of Sankara was formerly discussed by myself in. 
English in foreign journals as follows: 


1. Approaches to the Upanisads : Swami Nikhilananda’s. 
The Upanishads. (In Philosophy East and West. vol. XI 
Number 4, January, 1962, pp. 245-253). 

2. Conflict between Traditionalism and  Rationalism : A. 
Problem with Sankara. (In Philosophy East and West 
vol. XII, No. 2, July, 1962, pp. 153-161). i 

3. A review of V. M. Apte’s Brahma-sūtra Sainkara-bhasya. 
«(In Journal of the American Oriental Society, vol. 81, No. 2 
April-June, 1961, pp. 141-142). 3 

4. Practice of Selfless Action. (In The Integral Philosophy- 

- Of Sri Aurobindo, A Commemorative Symposium, edited by 
Haridas Chaudhuri and Frederic Spiegelberg. London, 
George Allen and Unwin Ltd. 1960, pp. 223-230). 


SSS miss 
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5. An Interview with Sankaracharya. (The Jagadguru, com- 
piled by V. Raghavan, Madras, Jayachandra, June 1965,. 
pp. 55-70). 

6. Meditation in Sankara, (The Journal of Religious Studies,. 
vol. VII, No. i, Spring 1979, pp. 1-18). 

7. Weisheit und Erlósung durch Meditation. Ihr Sinn in 
der Philosophie Schankaras (Munen Muso. Ungegenstünd- 
liche Meditation. Festschrift für Pater Hugó M. Enomiya- 
Lasalle S.J.zum 80. Geburtstag. herausgegeben von Günter 
Stachel. Mainz : Matthias- Grünewald-Verlag, 1978, S. 
52-63.) Z 
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ABBREVIATIONS 


AAA. Abhisamayālamkārāloka, edited by Unrai Wogihara. 

ABhl. Annals of the Bhandarkar Institute, Poona. 

AKV. Abhidharmakošavyākhyā, edited by Unrai Wogihara. 

Ait. Up. Aitareya-Upanisad. 

An. (Anandaj.) Ānandajiāna. 

A.N. Anguttara-Nikāya. 

AnSS. Ānandāšrama Sanskrit Series (Poona). 

ApDhS. Apastamba-Dharma-Sitra. ' 

Aufrecht: Bodl. Cat. Th. Aufrecht: Catalogus Codicum 
MSS. Sanscriticorum Bibliothecae, Bodleiane, Oxonii 1859-64. 

Aufrecht : CC. Th. Aufrecht: Catalogus Catalogorum 1891; 
II, 1896; 1903. 

AV. Atharva-Veda. 

Avadanagataka. ed. by J. S. Speyer (BB, III), St. Pétersbourg 
1902-1909. 

BB. Bibliotheca Buddhica (Leningrad). 

BCAP. Bodhicaryavatarapafijika (B. L.). 

BCAP. ed. by Poussin. Louis de La Vallée Poussin : Boudd- 
hisme, p. 297ff. 

BEFEO. Bulletin de l'École Francaise d'Extréme Orient. 
Belvalkar : SSG. S. K. Belvalkar : An Account of the different 
existing Systems of Sanskrit Grammar, Poona 1915. 
Belvalkar : Lectures. S. K. Belvalkar: Shree Gopal Basu 

Mallik Lectures on Vedànta Philosophy, Part 1, Poona 1929. 

BenSS. Benares Sanskrit Series. 

Bhag. G. Bhagavadgita. (Commentaries on it are cited from 
the edition by Wāsudev Laxman Shastri Pansikar, NSP.). 

Bhagavata-Purana. Le Bhagavata Purana on histoire poétique 
de Krichna, traduit et publičs par M. Eugéne Burnouf, t. 
I—II, Paris 1840-47. t. IV et V publiés par M. Hauvette- 
Besnault et. P. Roussel, Paris 1848 et 1898. 

Bhàmati. The Brahmasitra-Sankarabhasyam with the 
commentaries Ratnaprabha, Bhamati and Nyayanirnaya, 
ed. by Mahadeva Shastri Bakre (NSP.), second edition, 
Bombay 1909. 
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Bhāskara ad BS. Bhāskara : Brahmasūtra-bhāşya (ChowkhSS, 
1903, 1913, 1915). ) 

BI s Bibl. Ind.) Bibliotheca Indica. 

Br. Brahmana. 

Brhad. Up. Brhadāraņyaka-Upanisad. 1 

Brhad. Up. Vārttika. Surešvara : Brhadàranyaka-Upanisad- 
Bhasya-Varttika (An SS, No. 16). 

BS. Brahmasütra. i 

BSOS. Bulletin of the School of Oriental Studies, London 
University. 

BSS. Bombay Sanskrit Series. 

Bodhisattvabhūmi. Ed. by Unrai Wogihara. 

Buddhacarita. The Buddhacarita, edited by E. H. Johnston 
(Panjab University Oriental Publications, No. 32). 

"Caraka-samhitā, ed. by Moti Lal Banarsi Das, Lahore 1929. 

Catuhšatikā, ed. by Haraprasad Shastri; Memoirs, Asiatic 
Society of Bengal, Vol. III. 

Chand. Up. Chandogya-Upanisad. 

'Chowkh SS. Chowkhambà Sanskrit Series (Benares). 

Dasgupta: HIPh. S. Dasgupta : History of Indian Philosophy, 
5 Vols. : 

Deussen : AGPh. P. Deussen: Allgemeine Geschichte der 
Philosophie. ` 

Deussen : SV. P. Deussen : System des Vedanta, Leipzig 1883. 

D. N. Digha-Nikaya. . 

ERE. Encyclopaedia of Religion and Ethics, edited by James 
Hastings. 

Farquhar: Outline. J. N. Farquhar: An Outline of the 
Religious Literature of India, Oxford 1920. 

Ghate : the Vedanta, V. S. Ghate : the Vedanta. A Study of 
the Brahma-sūtras with the Bhāsyas of Samkara, Rāmānuja, 
Nimbarka, Madhva and Vallabha (Government Oriental 
Series, Class C, No. 1.), Poona 1926. 

GK: Gaudapādīya-Kārikā (AnSS, No. 10). 

GOS. Gaekwad’s Oriental Series, Baroda. 

Guha : Jīvātman. Abhayakumar Guha : Jīvātman in the 
C us published by the University of Calcutta 


‘Hopkins : GEI. Hopkins: The Great Epi i 
WE pic of India, New 
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HOS. Harvard Oriental Series, ed. by Ch. R. Lanman. 

IHO. The Indian Historical Quarterly, ed. by Narendra Nath 
Law. Ind. Ant. Indian Antiquary. 

Jacob : Concordance. Colonel G. A. Jacob: A Concordance 
to the Principal Upanishads and Bhagavadgita, 1891. 

JAOS. Journal of the American Oriental Society. 

JASB. Journal of the Asiatic Society of Bengal. 

JBRAS. Journal of the Bombay Branch of the Royal Asiatic 
Society. 

JORM. Journal of Oriental Research Madras.. 

JRAS. Journal of the Royal Asiatic sa of Great Britain 
and Ireland. 

Kaus. Up. Kausītaki-Upanisad. 

KF. O. Bóhtlingk : Sanskrit-Wóterbuch in Kürzerer Fassung, 
St. Petersburg 1879-89. 

Lank. The Lankāvatāra-sūtra, ed. by Bunyiu Nanjio. 

MadhyK. Mūlamadhyamaka-Kārikās (Mādhyamika-sūtras) de 
Nāgārjuna avec la Prasannapadā, commentaire de 
Candrakīrti, publiče par L. de la Vallée Poussin (BB. 
IV, St. -Petersbourg 1913. 

Mand. Up. Mandükya-Upanisad. ` 

Mahabhasya. The Mahabhasya ed. by F. Kielhorn (BSS. 
Nos. 18-22, 26, 28-30), 1906 ff. 

Masson-Oursel : Esquisse. Paul Masson-Oursel: Esquisse. 
d'une Histoire de la Philosophie Indienne, Paris 1923. 

MAV. Madhyāntavibhāga. 

MAVT. Madhyāntavibhāga-Tīkā, ed. by Susumu Yamaguchi. 

Max Müller: ASL. F. Max Müller : A History of Ancient 

Sanskrit Literature, London 1859. i 

MBh. Mahābhārata (Bombay Edition). 

Mhvyut. Mahāvyutpatti, ed. by Unrai Wogihara. d 

Mit. Mitāksharā, A Gloss on Sri Gaudapāda Acharya's 
Mandükya Kārikās, ed. by Pandita Ratna Gopala Bhatta 
(Haridàs Sanskrit Series, No. 1), Benares 1910. 

M. N. Majjhima-Nikāya. ¿ : is 

MSA. Mahāyāna-Sūtrālaħkāra, édité par Sylvain Levi 
(Bibliothéque de 1’ Ecole des Hautes Etudes, t. 159), 
Paris 1907. 

Mund. Up. Mundaka-Upanisad. 

Myr. Madhyamakavrtti (......... MadhyK. veel) 
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MW. Sir Monier Monier-Williams : A Sanskrit-English 
Dictionary, Oxford 1899. 

Naiskarmyasiddhi, ed. by G. A. Jacob, BSS. No. 38, 1. 

NSP. Nirņaya Sāgara Press (Bombay). i 

Nyāyabindutīkātippaņī, ed. by Th. Stcherbatskoi (BB, XI), 
St. Petersburg 1909. 

Nyāyabhāsya. ĀnSS, No. 91, 1922. 

Nyayamaiijari. Viz SS. No. V, 1895. Pe: 

Nyāyasūtra. W. Ruben : Die Nyāyasūtras, Leipzig 1928. 

Oldenberg : LU. H. Oldenberg - Die Lehre der Upanishaden und 
die Anfänge des Buddhismus, Göttingen 1915. 

Paiicapādikā. VizSS. Vol. II, 1891, 1892. 

Prameyakamalamārtaņda. NSP. 1912. 

Prapaficahrdaya, ed. by T. Ganapati Sastri (Triv SS. No, 45), 1915. 

Prasthānabheda ĀnSS. No. 51, 1928. 

Proc. I (II, III) OC. Proceedings and Transactions of the First 
(Second, Third) Oriental Conference. 

PW. O. Bēhtlingk und R. Roth: Sanskrit-W6rterbuch nebst 
allen Nachtrāgen, St. Petersburg 1855-75. 

Radhakrishnan: I Ph. S. Radhakrishnan : Indian Philosophy, 
2 Vols, London 1923, 1927. 

R. V. Rg-Veda. 

Š. Sankara. 

SaddhP. Saddharmapundarika, edited by Unrai Wogihara and 
K. Tsuchida. : 

Sankara ad BS. Sankara : Brahmasūtra-bhāsya (AnSS. No. 21) 
1900. 

Saükara's Bhāsyas on Upanisads are cited from the AnSS. 
editions. 

Samksepašārīraka. AnSS. No. 83. 

Sarvasiddhantasamgraha, ed. by Prem Sundar Bose, Calcutta 
1929. 

Sat. Br. Satapatha-Brahmana. 

SBE. Sacred Books of the East (Oxford). 

Schmidt : Nachtrage. R. Schmidt: Nachtrāge zum Sanskrit- 
Worterbuch in kiirzerer Fassung von Bohtlingk, Leipzig 
1924-8. : 

Schrader Š Diss. F. O. Schrader : Uber den Stand der indischen 
Philosophie zur Zeit Mahaviras und Buddhas, Strassburg 
1902, Diss. 
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SDS. -the Sarvadaršanasamgraha of Sāyaņa-Mādhava, ed. 

by. Vasudev Shastri Abhyankar (Government Oriental 

Series, No. 1), Poona 1924. 

SHA. Sitzungsberichte der Heidelberger Akademic 
Wissenschaften, Philosophische-historische HSU. 

Siddhitraya. Chowkh SS. No. 36, 1900. 

Slokavarttika. Chowkh SS. 1898-99. 

S. N. Samyutta-Nikaya. 

SPA. Sitzungsberichte der Preussischen Akademie der Wissens- 
chaften in Berlin. 

Šrībhāsya. ed. by Vasudev Shastri Abhyankar es No. 68), 
Bombay 1914. 

Svet. Up. Švetāšvatara-Upanisad. 

Tait. Ar. Taittiriya-Aranyaka. 

Tait. Samh. Taittirīya-Samhitā. 

Tait. Up. Taittiriya-Upanisad. 

Tattvasamgraha. Tattvasamgraha of Šāntaraksita with the 
Commentary of Kamalašīla, ed. by Embar Krishnama- 
charya, 2 Vols. (GOS,.No. 30), Baroda 1926. 

Thibaut: VS. G. Thibaut: The Vedānta-sūtras (SBE. Vols. 
34, 38). š 
Trimšikā. Deux Traités de Vasubandhu, Vimsatika (La 
Vingtaine) accompagnée d’une explication en prose et 
Trimsika (La Trentaine) aveclacunae commentaire de 

Sthiramati, publié par Sylvain Lévi, Paris 1925. 

Triv SS. Trivandrum Sanskrit Series. 

TT. Taisho Tripitaka, ed by J. Takakusu and K. Watanabe, 
Tokyo. 

Up. Upanisad. z 

Upadeśasāhasrī. Minor Works of Sankarācārya, ed. by 
Hari Raghunath Bhagavat, Poona 1925 (pp. 295-350). 

Vajr. Pr. Vajracchedikā-Prajňāpāramitā-sūtra, ed. by F. Max 
Müller in “Buddhist Texts from Japan”, Anecdota Oxo- 
niensia, Aryan Series, I, 1, 1881. 

Vāj. Samh. Vājasaneyi-Samhitā. 

Vakyap. Vākyapadīya, ed. with the commentary of Puma 
and of Helārāja (Ben SS.), 1887-1907, 1928- 1937. . 

Vedantasara. [O. Bóhtlingk : Sanskrit Chrestomathie. Commen- 
taries on it are cited from G. A. Jacob’s edition, NSP.] 

Vedārthasamgraha. The Vedārthasamgraha, with the gloss 
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called Tàtparyadipikà by Sudaršanasūri, ed. by S. Sum. 
P. S. Rama Misra Sastri (Reprint from the Pandit), second 
edition, Benares 1924. 

Vimšatikā, cf. Trimšikā. 

Visņusahasranāmabhāsya. Minor 
pp. 505-584. š 

Vivekacūdāmaņi. Minor Works of Sankaracarya, pp. 219-271. 

Viz. SS. Vizianagram Sanskrit Series. * 

Walleser : DAV. Max Walleser : Der āltere Vedànta. Geschichte, 
Kritik und Lehre, Heidelberg 1910. 
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PART I 
THE SIGNIFICANCE OF EARLY VEDANTA 
PHILOSOPHY 
CHAPTER I 
INTRODUCTION 


The Vedanta tradition has a great significance in the intellectual 
history of India, and it is the representative philosophy which 
forms the principal current of thought in that country. The 
philosophy of Vedanta has been handed down through the ages 
in the blood of the Indian people; it is inseparable from the 
soil of this great Asian subcontinent. 

India is a huge and extraordinary country which claims a 
land space equal to all of Europe, excepting Russia, and it has 
embraced a mixture of heterogeneous races since ancient times, 
thus providing for the growth of diverse and complex cultures 
throughout its rich history. In India there live today approxi- 
mately 574 million people, speaking standard languages and 
local dialects which are said to be of more than 700 varieties. 
Even when we consider this astonishing fact concerning language 
alone, we can readily understand the variegated and multiform 
civilization that has matured on this land. Consequently, the 
philosophical thought that has evolved over a period of more* 
than 3,000 years through the contributions of countless thinkers 
is extremely complex and suggestive, and it cannot be summarized 
in a single frame of reference. People freguently jump to some 
over-simple conclusion and state that Indian philosophy has 
such and such a characteristic. But anyone who has even a 
passing knowledge of the history of Indian t ght can imme- 
diately present counter-evidences. In its longtiistory, the basic 
patterns of the various opposing types of world-view which 
confront each other in Western philosophy or Chinese thought 
can be found in almost identical form. The philosophers of 
India engaged in heated controversies from the respective stand- 
points of materialism and spiritualism, idealism and realism, 
rationalism and nominalism, hedonism and asceticism, conservat- 
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3 A History of Early Vedanta Philosophy 
ism and liberalism, theories of self and of non-self, claims for 
logic and for intuition. The history of Indian philosophy 1S 
the uninterrupted and continuing narrative of such opposing 
and contradictory systems of thought. Modern studies on this 
complicated history commenced with the introductory works 
of Henry Thomas Colebrook, F. Max Muller, and Paul 
Deussen, and they were followed by more technical studies, 
conducted by specialists in various disciplines and attaining a 

thigh scholarly level especially in recent years, but the introduc- 
tory studies on philosopher and their works are far from 
complete, due to the complexity, volume and number of the 
principal literature. In fact, even the names of the Various 
schools and religious sects, let alone their classification, are not 
completely clear. And the scientific studi f basic texts can 
be said to be barely in their preliminary stages. The attempt, 
therefore, to define some common characteristic of all shades 
of Indian-philesophy confronts formidable problems. Indian 
philosophy, so-called, is nothing more than a general descriptive 

term to cover variegated, heterogeneous systems of thought, a 
historical product of countless thinke of various racial and 
cultural origins advocating mutually opposing views, criticizing 
each other and sometimes synthesizing diverse strands of. thought. 


t is almost impossible to reach a final decision on what cons 
titutes "Indian philosophy.” 


In spite of this complexity which defies any easy summarizing 
of its major presuppositions, if we were asked to name the 
x resentative thought of India, we would not hesitate even for a 
(Luo ment to assert that it is Vedànta philosophy. £No. other 
form of thought has left such 3 decisive and enduring impression 
‘pn the whole of Indian culture; In every age ROI WOOD many 
thinkers and schools which opposed Vedanta philosophy, but 
none could ever amass enough social Support and influence to 
counter the impact of Vedanta, Although the Samkhya philo- 
sgphy was relatively influential at one time, it did not Spread as, 
du is bas and Mahayana Buddhism, even in its. 

Ounsüng period, was predominant in one segment—of 
Indian society. We maj thus conde the We ene A 
principal traditio history of Indian hilosophy has been 
Vedanta philosophy. Sy of Indian philosophy kās be 


As an independent philosophical movement, Yedanta origi- 
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nated before the appearance of Šākyamuni Buddha and is found 7 
ir the Upanisads, and as a scholastic tradition it has continued 
without interruption to affect constantly the other systems of 
thought. The Samkhya system was often combined with 
Vedanta philosophy, a fact which is prominent especially in the 
great epic, Mahabharata, the sacred Puranas, and the Samkhya 
literature of later ages. The Mīmāmsā school developed with 
the same socio-historical background as that of the Vedanta, 
and, although it maintained opposition to the Vedanta school 
in the Medieval Period, it reverted to its original alliance-in 
later_ages.1 Even Jainism, which was rejected as heterodox by 
the orthodox Brahmanical schools, incorporated Vedāntic ideas 
in the Medieval Period. The prevalence of Vedanta thought, 
furthermore, is found not only in philosophical writings but also 
in various forms of literature, such as the epics, lyric poetry, 
drama, and so forth, and it also forms the basis for the thinking 
of jurists, medical practitioners, grammarians, and others.? 
What is especially worthy of attention is that the Hindu religious 
sects, the common faith of the Indian populace, looked to Í 
Vedanta philosophy for the theoretical foundations for their 


theology.* "The influence of Vedānta is prominent in the sacred 
literatures of Hinduism, such as the various Puranas, Samhitās, 
Agamas, and Tantras. Many commentaries on the fundamental 
scripture of Vedanta, the Bralunasūtra, were written by the 
founders or leading scholars of the various sects of Hinduism, 
and they are transmitted to this day as documents indispensable , 
in the respective sectarian traditions.* If we were to interpret 
the appellation ‘Vedanta school’ in its widest sense, the sects 
of Hinduism, at least in their philosophical aspects, would be 
included in it. Even apart from its relationship to Hinduism, 
the tradition of Sankara, which is the least sectarian of the | 
Vedanta sub-schools, maintains the central position in the 
philosophical world of modern India, and it has transmitted many 
important works to this day. The majority of the traditional 
and conservative scholars in India today, called Pandits, are 
students of Vedanta, and an overwhelming number belong to 
the lineage of Sankara—five-sixths of all Pandits, according to 
some authorities.* 


The leaders who initiated the. renaissance of Indian culture ave 


and the reform of Indian society in order to throw off the political 
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4 A History of Early Vedanta Philosophy 
and economic subjugation of India by British rule have more or 
less advanced along the lines of Vedanta thought. The most 
powerful movements to reform Hinduism since the Beers 

\ of the 19th century have been the Brahma-Samāj and the Arya- 
Samaj. A Vedanta colouring is prominent 1n the creeds of both 
the churches, and the Upanisads and Vedanta works were 
seriously studied by their leaders. Swami Vivekananda, who won 
acclaim throughout the world as a new type of spiritual leader, 
also stands in this tradition; and the two outstanding figures of 
modern India, Rabindranath Tagore and Mohandas Karam-- 
chand Gandhi, reflect the same tendencies in their thinking. In 
spite of the fact that these men were all stimulated and heavily 
influenced by Western civilization, their fundamental standpoint 
was consistently Vedantic in nature. , 

Although Indian thought is extremely diverse and complicated, 
| Vedānta philosophy stands supreme as regards social and intel- 
lectual influence, especially in the modern period. It has had 
a determining effect on the ways of thinking of all Indians, 
transcending racial distinction, class status, degree of education, 
and so forth. And the outstanding characteristic of the history 
of Indian philosophy is the fact that Vedanta has been such a 
powerful and predominant intellectual force. N 
The fact is, however, that the philosophy of the Vedanta sehool 
has yet to be fully examined from -historical viewpoint. The 
research on Vedanta in the 19th century disregarded almost 
completely historical changes and developments, and it regarded 
Sankara (first half of 8th century) as its foremost representative. 
Scholarly research seems to give the impression of having 
concentrated solely on the translation and interpretation of his 
principal work, Brahmasūtrabhāsya This was followed by 
attention directed to Rāmānuja, who represents a different 
lineage within the same tradition, and then the ideas of Madhya, 
Yallabha and others were introduced, but it did not go beyond 
giving a general outline of the thoughts of the various founders 
within Vedanta. These studies consist of discussions on certain 
special aspects of Vedanta history, and are inadequate as 
Inquiries into the history of thought. Scholars realized this 
weakness of past research, and they proceeded to investigate 
the works and ideas of thinkers other than the founders of 
the Vedanta subschools, but the vastness of its scope made it 
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almost impossible to complete a comprehensive and integrated 
study. 

In recent years, however, Professor S. Dasgupta of India 
traced the development of Indian philosophy and published an 
integrated history of the major movements. His magnum 
opus, History of Indian Philosophy, enumerates the names of 
many Vedanta scholars and the titles of their works in chrono- 
logical order and discusses their ideas in rather detailed outline. 
Professor Dasgupta’s achievement is a landmark in Indological 
ies, especially in the present situation which lacks even an 
dequate outline of the names of Vedanta scholars and their- 
ritings. The work is also very valuable as a reference work 
or scholars, for it makes wide use of source materials difficult 
to obtain and manuscripts which are still unpublished. But 
from the standpoint of the history of thought or the history of 
philosophy, the work is wanting in the sense that it fails to go 
beyond an introduction to the works of ancient scholars and 
their philosophical contents. 

While Professor Dasgupta's contribution to the study of 
Vedānta philosophy is epoch-making, we notice that he begins 
his discussion with Sankara, and of the thinkers before him, 
he mentions only Gaudapāda and that very briefly. The tendency 
of the contemporary academic world is to concentrate mainly 
on the-period after Sankara, and this trend is especially evident | 
in Indian scholars. But the opinion of the present writer is 
that to omit the consideration of pre-Šankara Vedanta thought 
and focus attention only on subsequent developments is a major 
defect in the historical approach to philosophical studies. 
However well one studies the history of thought after Sankara, 
the results will be, very incomplete if its relationship to pre- 
Sankara Vedanta philosophy is neglected. Generally speaking, 
Indian systems of thought have the tendency to revere unduly 
the writings of the ancients, and the Vedanta school in particular 
is characterized by the tendency to take ancient scriptures and 
writings as absolutely authoritative. That the. pre-Sankara 
scholars and literature were held sacrosanct by later Vedantins 
is evident from the fact that the thinkers after Sankara frequently 
make allusions to them. Although their works are almost all 
lost today, this doesnot mean that pre-Sankara scholars can be 
disregarded. What happened was that due to the popularity 


— 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


6 A History of Early Vedanta Philosophy 


of the writings of scholars such as Sankara, Suresvara and others, 
the works of earlier scholars were in recent'times gradually 
neglected and soon all the manuscripts were dispersed and lost. 
Consequently, the clarification of their names, writings, and 
ideas is a minimum pre-condition for the scientific study of the 
complete history of Vedànta. The history of philosophy after 
Sankara would be incomplete and imperfect, if the pre-Sankara 
period were to be discarded, because the proper evaluation of 
the original contributions of later Vedanta philosophers can be 
made only when it is viewed in the light of past developments. 
(This work proposes to show that what has been hitherto con- 
sidered as unique and original contribution of Sankara or his 

Í successors was in reality existent much earlier among Vedāntič 
thinkers.) 

Thus, unless we clarify the history of Vedànta philosophy 
before Sankara, we can neither write the general history of 
Vedànta nor fully comprehend modern and contemporary 
Indian thought in which Vedànta philosophy assumes a central 
role. In this work, the period before Sankara will be called 
“Early Vedanta Philosophy" for the sake of convenience. When 
our study on this early period reaches a tentative conclusion, 
then we may be able to understand correctly the historical 
significance of such great scholars as Sankara and Rāmānuja. 
It may as a result necessitate revision of our ideas concerning 
their contributions to Vedànta philosophy. 

The Vedanta school claims the Upanisads as its principal 
scriptures and utilizes the Bhagavad-Gītā as an important source 
of ideas. A considerable M UN S sl has been conducted 
„on these works, and today ian n US 
tion, as Well as various other kinds of analysis, have been fairly 
well done. These works however do not belong solely to 
Vedanta, for they are revered by all Brahmanical schools, albeit 
as of varying degrees of importance. In our research, therefore, 
they will not be our main concern but will be referred to when- 
ever necessary. The principal subject matter for us is the 
Vedanta school and its philosophical thought between the forma- 
tion of these scriptures and the appearance of Sankara. 

These scriptures were compiled approximately several centuries? 

' before the beginning of the Christian era, and it is generally said 
that about a thousand years elapsed until the time of Sankara. 
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What, then, was the situation of the Vedanta school during the 
long period from the appearance of these scriptures to the age 
of Šankara? Who were the scholars that appeared during 
this interval? Such a historical problem has not been fully e 
investigated in the past, but surely these scriptures were neither NS 
forgotten nor abandoned during the thousand years between s 
the Upanisads and Sankara. Originally these scriptures were not 
put down in writing but were orally transmitted from master to 
disciple. both of whom thus committed them to memory. With 
oral tradition, there must not be even a single break in the teacher- 
pupil line. Since the scriptures were taught in Sanskrit and 
since the daily language of both teacher and student was this 
same Sanskrit, they must have easily understood the contents of 
the scriptures, mastered the doctrines completely, and immersed 
themselves in philosophic reflection and thought. If some sort 
of communal life was pursued by the intellectuals engaged 
in such philosophic activities, the formation of a distinctive 
movement or school was inevitable, and the people belonging 
to such a group must have had differences of opinionand of 
scriptural interpretations which consequently led to disputations. 
There is a definite history of more than a thousand years before 
Sankara in the evolution of this school, but the actual position 
of that period remains unclarified. 

This work proposes to examine that neglected history of early 
Vedanta as comprehensively and thoroughly as possible. 

Now, in writing our history of early Vedanta philosophy we 
must provide precise answers to two preliminary questions: 

(1) What is “Vedanta Philosophy” ? 

(2) What is the chronological range covered by the term 
“Barly” ? 

In the next two chapters we shall attempt to answer these two 
questions. We shall begin by first discussing the latter question. 


+ 


Notes 


1. For example, Laugāksi Bhaskara (in the former half of 17th century) 
incorporated the Vedantic thought at the end of his work Arthasamgraha. 

2. This will be discussed in Part TI, chapter II of this work. 

3. This will be discussed'in Part II, Chapter III. 

4. This will be discussed in Part IV. 
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5. M. Winternitz: Geschichte der indischen Litteratur, 111, S. 432, Anm. 
2. Cf. Thibaut: Sacred Books of the East, XXXIV, Introduction, p. XV. 

6. E. Windisch : Geschichte der Sanskrit-Philologie, S. 196. 

7. The dates of the Upanisads are discussed in the following chapter. 
The Bhagavadgītā is believed to have been composed in the second century 
B.C. (cf. Winternitz: History of Indian Literature, vol. I, p. 437). 
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CHAPTER II 
THE CHRONOLOGICAL DIVISIONS OF EARLY VEDANTA 


INTRODUCTION 


The present work, as a study of the history of “early Vedanta 
philosophy,” should first determine what is the chronological 
span covered by the word “early.” 

The Vedanta being a systematic philosophy based upon the 
Upanisadic canon, it is clear that the Upanisads must have 
acquired authority as sacred texts before its rise. Vedanta 
therefore could not have existed earlier than the Upanisads. So the 
date of origination of the Upanisads can be taken as the earliest 
limit for the formulation of Vedanta. Of course there is the 
question whether or not the Upanisads attained canonical autho- 
tity immediately, or whether sometime, and if so how much time, 
elapsed before they did so. This too will be included in the 
present field of enquiry. But in any case, unless we can first 
make a general estimate of the period of composition of the 
Upanisads, no chronological distinction of “early Wedanta 
philosophy” will be possible. This is what will be done in 
Part I. 

The other limit of “early Vedanta” is roughly that it should be 
before Sankara, who thus marks its later limit. Ofcourse in 
this book we shall refer to Sankara and his successors as occasion 
warrants, but the work centers on what preceded him. His date 
has been a knotty point much debated among Indologists for a 
good many years, but unless it is clearly determined, there can 
be ultimately no clear meaning to the expression “early Vedanta.” 
This point will therefore be taken up in the second Part. 

In determining the date of Sankara, we shall have to examine 
and collate the dates of numerous philosophers who have been 
taken to have some relation with him, and the dates of these 
various others will be discussed as well. 
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PART ONE 
THE PERIOD OF THE COMPOSITION OF THE UPANISADS 


SECTION I 
THE OLD UPANISADS 


Sub-Section I The Relative Date Order of the Old Upanisads. 
After the Upanisads became knownin the West, many Indologists. 
simply held to a vague notion that the principal Upanisads were 
composed before Buddhism, and for a good time no thorough- 
going examination of the dating and order of composition of 
the many extant Upanisads was undertaken. It was Paul 
J: Deussen who succeeded in making a general classification’ and 

dl détermined a date order for the principal Upanisads.! He 
| un examined closely the style, language, content and parallel passages. 
Eo in fourteen Old Upanisads, and divided them into three groups,. 
i | in with the following date order : 


il I. The Upanisads of the Early Period (Chiefly Prose) 
I | Brhadaranyaka 
T (Particularly I-IV) Chandogya 
T | Taittiriya Aitareya 
Ai Kausītaki Kena 
| II. The Upanisads of the Middle Period (Poetry) 
H | | Kathaka Isa 
i Svetasvatara Mundaka 
i Í Mahanarayana 
3 HI. The Upanisads of the Late Period (Poetry) 
Prašna Maitrayana (or, Maitri) 
| l | ` Mandükya ; 
Le The listed order of these fourteen Upanisads represents the order: 
I of composition as well. 
| Deussen maintained that though there are newer and older: 


il strata to be distinguished within the larger Upanisads them- 
it selves, still if each Upanisad is taken as a single unit, then the: 
order of composition is roughly as above. His order was there-- 

after accepted almost as it stood by many scholars. 
Keith, however, opposed Deussen's chronological order, 
holding that the Aitareya is the oldest of the i and 


must have been composetat the tates about 600 or_550 B.C. - 


His analysis? is as follows: 
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Chapter II, 1-3, II. 4-6, and HI in the Aitareya-Aranyaka have 
each become Upanisads, and of them II.1-3 and IL4-6 may 
probably be older than the Brhadaranyaka, with Chapter II.1-3 
being much older. His reasons are: 

(1). The doctrines in this Aranyaka are chiefly allegorical 
explanations of eulogistic verses (wktha) in praise of the officiat- 
ing priests in rituals and as such connected with the Brahmanas. 
Philosophical discussions are few in number and unclearly 
stated; they are thus in all probability earlier than the precise 
philosophical argumentations of Vājiavalkya.- 

(2) Parts of IL.4-6 show traces of an advance in thought 
when compared to earlier parts. That is, the átman, whose 
fundamental nature is here determined as wisdom (prajiia), is 
contrasted with purusa, prana. The mode of thought here is of 
greater intellectual clarity than that of the earlier sections, 
although not up to the level characteristic of Yājūavalkya's 
teachings. Specifically: 

(a) The Aranyaka doctrines do not teach the notion "the 
knowing subject cannot be known.” This kind of idea appears 
only in later Upanisads (e.g. Ail. Ar. III.2, 14,19); 

(b) The idea that only the atman : is true and all else is unrgal, 
is not in evidence; ro 

(c) No theory of liberation is mentioned. Sankara and 
Sāyaņa interpret “the one who knows the true meaning of the 
teaching will become immortal” in IL.4-6 as referring directly 
to liberation, the two things should be distinguished. 

(d) Transmigration is taught in Brhadāraņyaka IV.4,5, but 
still not referred to in the Aitareya-Upanisad. Probably it was 
believed that human beings not yet enlightened die again and 
again, as the Brāhmāņas say. The expression yathaprajnam 
hi sambhavah in the Aitareya-Aranyaka 11.3.35 does not refer to 
transmigration, but can better be interpreted as, “For their 
experiences are according to their measure of intelligence." 
This is, in brief, the case which Keith put forward. 

The disagreement was a stimulus to the world of scholarship. 
However, though it could be maintained, following Keith, that 
the Aitareya-Upanisad had been composed before the dialectics 
of Yàjfiavalkya in the Brhad-Aranyaka-Upanisad, it is impossible 
to go on to the conclusion that it was composed earlier than 
any part of the Brhad-Aranyaka-Upanisad. From the point 
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of view of arranging in stages of development of the thought, it 
can certainly be said that the doctrines of the Aitareya-Upanisad 
are primitive and should be placed before the profound philoso- 
phical ideas found within the Brhad-Aranyaka-Upanisad but it 
is hardly to be concluded directly that therefore it must have 
come first chronologically. Especially as the results of linguistic 
analysis, as will be shown later, make the Aitareya later than 
either Brhad-Aranyaka or Chandogya- Upanisads. And so Keith’s 
hypothesis has not been generally accepted, and most scholars? 
have adopted the Deussen chronology almost as it stands. 


Notes 


1, Deussen : A.G.Ph., 1.2.S.22 f. Deussen adds that he published a 
chronological theory of the same import in Transactions of the Third 
Peri d Congress for the History of Religions, Il, Oxford, 1908 
pp. 19-24. d i 


x 2. A.B. Keith, JRAS, 1906, p. 492 ff. Keith discussed in detail his 
: ae that the Aitareya is the oldest Upanisad, in his Aitareya-Aranyaka, 
TO., p. 41 ff. His reasons for placing it earlier than the Brhadaranyaka- 
Upanisad were already stated [for the most part] in the former article. 


~ 


NUT B RAS 18 PDU und Upanisaden, Jena, 1921, S. 
2 03 2 pies acobi : Die Entwicklung der Gottesidee bei den Indern und 
deren Beweise Jūr das Dasein Gottes. Bonn und Leipzig, 1923. (Trans. 
into i by Ryūjē Yamada and Kazuo Itē, Indo Kodai Shinkan Shi, 
zT , 320) M. Winternitz : GIL., Bd. I, S. 205 f. Junjiro Takakusu and 

aiken Kimura, Indo Tetsugaku Shūkyē Shi, p. 294 passim. Further. 
Hume : The Thirteen Principal Upanisads, has also ers the 13 ee 
ancient Upanisads in virtually the same chronological order as Deussen; 
although he does not include the Mahānārāyaņa here, taking it to bea vie 
i Ea de me the Svetasvatara, he holds, wes formulated notably 

an Deussen had supposed. That i i is: 

Chand., Tait., Ait., Kaus., Kena, Īsa, ae (GA WT Lue 
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Sub-Section II Criteria for Dating 


After Deussen’s investigations there has thus been fairly 
general agreement among scholars (except for Keith’s individual 
view) as to the chronological sequence of the Old Upanisads, 
but from Deussen onwards, no one has been able to come to 
any definite conclusions as to what centuries B.C. these Upanisads 
were composed. That is to say, there has been for the most 
part agreement as to the sequence of composition of the 
Upanisads relative to each other, but to their actual dating, 
opinion has been divided into many divergent lines of thought. 
The large majority of scholars of Indology place their date of. 
composition long before the rise of Buddhism, while there are 
those who assert on the contrary that even the most ancient 
of the Upanisads cannot be traced back to the sixth century 
B.C.2 To tackle this problem, some standard criterion must be 
sought which can reliably determine the periods of the Upanisads, 
but the Upanisads themselves are lacking in positive clues. 
Many personal names appear in-the Upanisads, but their dates 
are completely unknown; furthermore, though the same names 
appear in the Ruddhist and the Jaina Canons, since it cannot be 
finally concluded (i.e. determined by comparison of the contexts) 
that these names refer in fact to the same individuals, they can 
not serve as suitable criteria. Unless the problem is to be given 
up as hopeless, the following two methods may be worth con- 
sidering’ as possibly giving some clues. 


(1) To find out whether the language and style of the earlier 
Upanisads are of the period before or after the grammarian 
Panini; and 

(2) To clear up the relation of these Upanisads with other 
schools of thought. 


J. Linguistic Investigation 


- The Old Upanisads in their entirety were written in Sanskrit, 
although the form of their language is by no means in accord 
with the rules of Panini’s Grammar. Composed of course 
primarily in classical Sanskrit, the Upanisads of the early period 


still do show particular features of the Vedic language, while 
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14 A History of Early Vedanta Philosophy 
colloquialisms and the influence. of the Epics also can be found 
in some Upanisadic writings. It can be supposed that the exist- 
ence of minute divergences from the rules of Panini’s Grammar 
would make it possible to determine whether the date of an 
individual Upanisad was before or after Panini. 

This idea, which from a purely linguistic standpoint marks 
the first substantial contribution to the determination of the dates 
of the Upanisads, was the focus for the investigations of Otto 
Wecker (Otto Wecker : Der Begrauch der Kasus in the álteren 
Upanisad—Literatur verglichen mit der Kasuslehre der indischen 
Grammatiker. Beiträge zur Kunde der indogermanischen 
Sprachen, herausgegeben von Ad. Bezzenberger und W. Prell- 
witz, III (1906), p. 1 ff., 177 ff). Wecker carried out a thorough- 
going inquiry into case usage in the Old Upanisads; collating 
them with the rules of Panini’s Grammar, he divided the 
Upanisads into four chronological groups which were to show 
their relative sequence of composition. His results are as follows: 


1. The Upanisads Brhadaranyaka, Chāndogya and Kausitaki 
are prior to Panini , and furthermore they were perhaps composed 
in that order. i 

2. The Upanisads Aitareya, Taittiripa, and Katha are per- 
haps earlier than Panini. 

St In the absence of anyevidence to the contrary, the Kena 
and /sa Upanisads may be presumed to be earlier than Panini. 

4. The Upanisads Svetasvatara and Maitrāpaņa weré com- 
posed later than Panini. 


The next development was the work of Kirfel which centred 
on the extraordinary development of the employment of com- 
pound words in Sanskrit. (Willibald Kirfel: Beiträge zur 
Geschichte der Nominalkomposition in den Upanisads und im 
Epos, Bonn 1908, Diss.) The elegant literary style of later 
centuries called *kavya" was much addicted to the use of com- 
pounds, but they had passed through a fairly long process of 
development before that. Kirfel analysed the compound words 
found in several parts of certain Upanisads and the Epics, testing 
them individually against the rules and prohibitions of the 
three great grammarians (Panini, Kātyāyana and Patafijali), and 
arriving at the following results: 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow i 


— C Bas 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


The Chronological Divisions of Early Vedanta 15 


1. There is no doubt that the Brhadaranyaka-Upanisad was 
composed prior to Panini. - 

2. The Upanisads Prasna, Mundaka, and Katha were already 
composed by the time of Panini. That is, they were already in 
existence in 400-300 B.C. 

3. The Švetāšvatara-Upanisad is later than Pāņini. 

4. The Rāmopākhyāna aud Lokapālasabhākhyāna sections of io 
the Mahābhārata Epic, and the second and third kāņdas of the- Rewer 
Ramayana Epic, both at least in their present form, were composed 
after Pataājali (c. 150 B.C.) and perhaps later than the Christian 
era. 

Fürst, drawing on the results of his two predecessors, carried 
out further research on the early Upanisads by considering in a 
similar way the rules of phonetic change (samdhi) and suffix 
change of nouns and verbs (A. Fürst : Der Sprachgebrauch der 
alteren Upanisads verglichen mit dem früheren  vedischen 
Perioden und dem des klassischen Sanskrit. Zeitschrift 
fur vergleichende Sprachforschung auf dem Gebiete der indoger- 
manischen Sprachen, begründet von A. Kuhn, XLVII, 1915, 
p. 1-82). 

His results were as follows : 

1. The three Upanisads Brhadaranyaka, Chāndogya and 
Kausitaki, are definitely prior to Panini. 

2. The Upanisads Aitareya, Taittiriya, Katha and Mundaka 
are in all likelihood prior to Panini. 

3. It is possible that the Svetasvatara and Mahanarayana 
Upanisads are posterior to Panini. 

4. The date of the Īsa and Kena Upanisads, in relation to 
Panini, is uncertain. 

What is to be noted here is that the conclusions of three 
separate investigators, using three separate criteria, are in general 
agreement. It is therefore easy to suppose De M 
are very reliable. However conclusions as to dates based-solely 
upon linguistic facts are not necessarily beyond question. It 
might be that a certain Upanisad has consciously made use of 
archaisms, in which case there would be the danger of mistakenly 
concluding it to be ancient although its actual date of composi- 
tion might be late. 

In the same way, caution should be exercised in considering the 
arguments which attempt to establish the dates of composition: 
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by the criterion of metre. Oldenberg for example asserted that 
since the metres of the Kathaka-Upanisad are stylistically the 
same as those of Brahmana literature, and more archaic than 
those of the Dhammapada of the Pali scriptures, at least the 
rincipal sections of the Kāthaka Upanisad—must—have—been_ 
composed before Buddhism (H. Oldenberg : Buddha S. 58) 
«Das altindische Ākhyāna” ZDMG Bd. XXXVIII, 1883, S. 
(54-86). Rather it is perhaps more probable that the Upani- 
sads, due to their claim to authority as a part of the Vedic 
sacred canon, resorted to the archaic metre, while Buddhism, 
as a newly emergent religion appealing to the | hearts of the general 
masses, employed. a new metre in the production of its sacred 
verses. Thus chronological conclusions reached solely on the 
basis of these facts are highly tenuous. 

It is therefore necessary, as 4 matter of course, that chronolo- 
gical theories based upon such linguistic investigations be checked 
by cross comparison with arguments formed from other con- 
ceptual standpoints. The merits of such linguistic investiga- 
tion may then be admitted in the following aspects only : (1) It 
has become clear that the theories on the dates of formulation 
broadly postulated from Deussen on are corroborated by 
researches in the history of language; to the extent that there is 
no counter-evidence from other quarters, the sequential relation 
of the dates of the Upanisads are then essentially indubitable. 

(2) Panini did SE RS the grammar of & dead klassical- 
language, but rather instituted—his—rules based_upon_how the- 
language was actually in use at the time.* For this reason alone, 
in the absence of concrete points of reference, it is difficult to 
determine what would in fact constitute a “‘pre-Panini composi- 
tion” of an Upanisad. Post-Panini compositions, on the other 
hand, have Panini as a ground for linguistic studies, as established 
point of reference from which to proceed. It is on this basis 
that this discussion of the Old Upanisads composed after Panini 
rests. 

What remains to be determined, however, is how much earlier 
than Panini can we trace back those Upanisads that are thought 
to have been composed before him. As this cannot be settled 
by linguistic studies, other points of view must be considered. 


In this regard, the question of relation with other contemporary 
st of thought will be considered. Nees 


i 
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Il Relation with Other Schools of Thought 


Among the schools of Indian philosophical thought, it is the 
relation of the Sàmkhya school to the Brahminical tradition of 
the Upanisads that is perhaps the most dynamic as well as 
definite. Sàmkhya theories appear in varying degrees in the 
three compositional periods of the Upanisads. As regards the 
early period, scholars have discussed the hypothesis that the Coo Yes E 
one Upanisad. VI. 4, which takes all existence as being 


constituted of three essential elements, is the forerunner to this 
notion in Sàmkhya philosophy. 


From the middle period on, the influence of Sàmkhya philos- 
ophy appears conspicuously in die ORI UA a 
prevalence of Sàmkhya thought as well as corresponding modes 
of Sàmkhyan expression and technical terms is in evidence. 
But as to whether these were adopted from S Sāmkhya, established 
as an independent school, or whether they. were developments 
within Vedānta, of Sāmkhya-like ideas, is a point on which 
scholars are so divided in their views that no real conclusion can 
be reached. Looking at the Sāmkhya ideas in the Švetāšvatara- 
Upanisad and the ie Maitrayana- na-Upanisad it may ^ well be thought 
that they were faken in directly from the system of a Samkhya 
now already established as a school, but that is limited to 
conjecture and nothing further can yet be determined. This 
is something which remains to be investigated. The early. 
history of Sámkhya i is itself so obscure, and so much research 
remains to be done in this important field itself, that it is a very 
weak evidence for the date of the Upanisads. 

Similarly, the accounts of Yoga in the Upanisads_are of little 
use in the determination of dates. The ideas of the Nyaya- 
Vaisesika mark virtually no change from those of the 
Upanisads. 

The hjstory of the orthodox Brahmanic tradition is exceedingly 

„uncertain; i outlines of its » historical development _ cannot x 
clarified. by using. o only_the materials within this tradition= 
marked contrast the pin _cuilines of the history of Budd ism 
have been established on the basis of the accounts of jts com- 
munication with China, the translation of its sūtras, etc. 

| "So it is possible e that the history of India in the ancient and 
| middle period can, in many instances, be clarified by_means_of 


| 
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i rmine he 
materials related t hism. Therefore, to dete t 


dates of the Upanisads, it 1s proper that the problem of its 
| relationship with Buddhism. be. investigated. f : 

The prevalent theories concerning the dates of the formation 
of the Vedas have been calculated by scholars, as an inference 
taking as their basis the dates of the life of the founder of 
Buddhism, Gotama the Buddha. Thus, mm absence of the 
knowledge of the relationship with Buddhism, the theory of the 
dates of the Vedas in general could not be formulated. The 
relation with Buddhism, consequently, must be regarded as 
crucial to the dates of the Upanisads as well. 

In view of this fact, researches, initially in linguistics, have 
been conducted which try to locate the peculiar features « of 
Buddhistic Sanskrit and of Pāli in the Upanisads.* While: 
some results have been presented, one cannot immediately 

conclude, however, that they can be re arded as definitely 

sharing the influence ofcBuddhistic Sanskrit or of the Pali 
language. Changes in suffixes which are difficult to interpret 
both by the grammar of the Vedic language and by the grammar 
of classical Sanskrit have frequently been found already in the 

‘Old Upanisads (such as the Brhadàranyaka and the Chandogya). 

Scholars such as Bohtlingk regarded all of these as clerical 

errors. In order to make them easier to read, he revised them 

completely according to the rules of Panini’s Grammar, and 
subsequently published them. It cannot be said, however, that 
this is the correct method for studying literature. 
Rather, some strange linguistic expressions in the Upanisads 
| should be interpreted as a reflection _of the colloquial language- 
employed by the masses of that time. Similarly, the extraordinary 
declensions which can be found in the Upanisads of middle and 
late periods were influenced, in much the same way, by the col- 
loquial languages of that time; but this amounts only to an asser- 
tion that that colloquial languages oceasionally-resembled Pāli 
and Buddhist Sanskrit>Since comparative researches can only be 
conducted upon the surviving literature of the orthodox Brah- 
manic schools and of Buddhism, because the folk literature of 
the colloquial languages of that time has been almost completely 
lost, one immediately and simply infers that there is the influence 
of Pali. However, since the colloquial words comparable to the 
Pali of that time exist in unusually great numbers alongside the 
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Pali, and may, in fact, have actively been used, one cannot 
immediately conclude, merely on the basis of declensions which 
resemble those of Pali and Buddhist Sanskrit, the evidence of a 
Buddhist influence. Moreover, terms similar to Buddhist words 
can also be found in the Ancient Upanisads.? However, since 
these should be regarded as the precursors of usages in Buddhism 
and should not be interpreted as the influence of Buddhism, they 
are, accordingly, of no direct use in the determination of dates, 
Consequently, more concrete clues must be sought. 

With reference to the relationship with Buddhism, we shall 
first take up the problem of the Kathaka-Upanisad, a work whose 
origin was assumed by the great majority of Indologists to be 
prior to the rise of Buddhism. In this regard Professor 
Stcherbatsky once took up the problem of the following passages 
of this Upanisad (IV.14;15), inferring within it a reference to an 
idea of Buddhism precursory to the Buddha Which may-subse- 

uently have been rejected as a heretical theory.? 
— iš << 2 
VAT “üst as the rain water runs down the steep paths of the 
mountains in different directions, so does he, who looks at the 
Dharmas as different, run after them." 
RAD E 


yathodakam durge vrstam parvatesu vidhāvati, . V Š 
evam dharman prthak pa$yams tan evanudhavati. 


(15) “Just as pure water which is poured into pure water becomes 
the same (pure) as it is, so, O Gautama, the āt f the sage 
who has knowledge becomes (pure).” 
IR dan) dion this case is problematic; that 
is, the meaning in this passage does not signify the meaning of 
Dharma in the Vedic Literature in general, yet to conclude 
that it refers to the dharma of Buddhism is of course a forced 
interpretation which has no other examples in literature. 
(Sankara interpreted the word dharma as meaning atman, 
commenting — dharmün  àtmano  bhinnàn  prthak paśyan. 
Further, although the dharma in Gaudapādīya-kārikās IV.1; 
10, 46, 53, 81, 91, 92, 96, and 99, also has a Buddhistic mean- 
ing, Sankara interpreted it similarly as Gtman.) Geiger has 
already noticed this fact;!? and Stcherbatsky later asserted as 
follows : 

“What emerges from the passage of the Kathopanisad cited 
above is that there was a doctrine opposed to the reigning soul- 
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+ 
| zi theory, that: it maintained the existence of subtle elements and 
| Ye separate elements (prthag dharma), and that such a doctrine, in 
| the opinion of the author, did not lead to salvation. Sankara, 
ddhism is alluded to, but, 


in his commentary, agrees that Bu 


l very bluntly, he interprets dharma a : ' 
| soul. As a matter of fact, dharma never occurs with this mean- 


ing in the U anisads. Its occurrence in the Kathopanisad, leaves 
the impression that t is a catchword referring to à foreign and 
new doctrine. some anatma-dharma theory... Thus it is, that the 
fundamental idea | of Buddhism—a plur 

without real unity—had its roots in the 
h Kt the time when a news 
d in Brahmanical circles, some k 
under which we understand the 
ready in existence. 
as Professor 


s meaning here individual 


the Upanisads. 
Soul was elaborate 
| pre-Buddhaic Buddhism. 
| anātma-dharma theory. must have been al 
| i This time is the epoch of the Kathopanisad, which, 
| Jacobi points out, might also be the time of pre-Jinistic Jainism, 
| the time of Parsvanatha. ie. the eighth century- BE 

| Stcherbatsky's inference is acceptable as far. as it goes, but 
j 
| 
| 
| 


there are two mistaken premises in his assertion : 

(1) He has determined in advance that the general assumption 
of Indian scholars that the Kathaka Upanisad had been formu- 
lated prior to Buddhism, is a confirmed theory, and (2) he has 
assumed that the idea of the Sarvastivadin which expounds the 
distinctness of the dharmas, was, in that form, a genuine theory 
of Sakya-muni. That the latter is mistaken goes without saying; 
and that the former is nothing more than mere conjecture has not 
yet been sufficiently demonstrated. The theory of Stcherbatsky, 
accordingly, cannot be adopted as it stands, nevertheless, as 
have already mentioned, the “dharma” here is undoubtedly of 
Buddhistic usage. In the Chinese translation of the Agamas, 
the sutra which records a dialogue between an itinerant monk, 
(paribbājaka), Vaccha, ang the-Blessed One, contains passages 
which possess the same conception as the above two stanzas; 

accha again said, ‘Gautama, I wish now to tell you a parable: 
I beg you to listen to what I have to say.’ 5 
cpu hi Tl me as ie; 

E wavy rain, which falls from the heavens, follows 

own water currents and pours into the great ocean, SO too is 
.your dharma (teaching); receiving the rain of the dharma | 
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(teaching) of the Buddha in the long night, men and women, 

adults and children, as well as the decrepit and aged, all reach 

nirvana. Excellent, indeed, is Gautama ! Excellent, indeed, 
is the wonderous dharma (teaching) ! Excellent, indeed, is the 
one who can penetrate the dharma (teaching) of the Buddha !”’ 

(Separate Translation, Samyuktasama, Vol. X, TT. II. 446c.) 

“Vaccha said to the Buddha, ‘Just as the heavy rain, which 

falls from the heavens, follows down water currents, so too are 

the dharma and vinaya of Gautama; following water currents 

(of the dharma and vinaya), monks and nuns, laymen and lay- 

women, young men and young women, all go toward nirvana 

and are rapidly carried into nirvana” (Ibid., Vol. XXXIV, 

TT. II. 247a). d 

If an instance which corresponds to this is taken from the 
Pali texts, the words of the itinerant monk Vaccha who praises 
the dharma of the Buddha, though rain water is not referred to, 
may be cited from the Mahd-vaccha-gotta-suttanta (MN. No. 73): 

*Just as the Ganges Tiver turns toward the great ocean, and 
flows to the great ocean, and inclines toward the great ocean, 
and, touching the great ocean, peacefully abides in it, so does 
Gotama, your order which is composed of laymen and monks, 
turn toward nibbana, flow toward nibbāna, incline toward 
nibbāna, and, touching nibbāna, peacefully abide in it. How 
great you are, O Gotama, how great you are, O Gotama. Just 
as you, O Gotama, raise up the fallen, uncover the covered, teach 
the path to those who are lost,,and bring a torch in the darkness 
so that the person with eyes should see the form-color, so too 
has the dhamma been shown by means of various expedients by 
you, Gotama, (anekapariyayena dhammo pakasito).”* 

Just as the rain waters fallen to the ground run down in 
different directions, but in the end enter the great ocean, in this 
manner, although the Buddha taught various dhammas, one can 
after all enter nibbàna no matter upon which one of those he 
relies, and one must not regard these dhammas as different. If the 
previously quoted passage in the Kathaka Upanisad should be 
interpreted in conformity with this, it would be easy to under- 
stand its import; and thus it perhaps follows that it is more 
suitable than any of the interpretations of the European scholars ç 
to the present ? Again, the fact, too, that Sahkara's commentary 


orrect, would itself be clear. The previously noted passage, 
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accordingly, was a passage of the Buddhist canon rewritten ; and 
inserted here by the author of the-Kafhaka-Upanisad. Since in 
the writings of the orthodox Brahmins there are hardly any other . 
instances of this particular usage of the term “gharma,” this fact 
would be more than verified. Furthermore, it would be clear 
also that its contrary is impossible. In addition, the fact that the 
above two passages invoke a strange awareness by their existence 
in the Kathaka-Upanisad could also be satisfactorily explained by 
means of this supposition. It can be thought, of course, that the 
word "g » jn this Upanisad does not mean the “teaching” 
od mM aes of "thing" oosely attached ta 


a w ee the author; the: fact, however, that its author depends 


NOĀ A SA . c — = gf 
üpon-t he aboye simile, using-the word dharma’ and without 
employing any other word which—-means “tiring,” should be 
nterpreted likewise as the influence of Buddhism. 

Further Resemblances between the sūtra on the itinerant 
monk Vaccha and the Karhaka-Upanisad exist in-other points. 
In the story of the Kathaka Upanisad the deity Yama (the god 
of death) allowed Naciketas to select any three boons he so desired, 
Naciketas wished first that his father pacify his anger toward 
him and become a person of tempered heart and good will; 
secondly that he be instructed in thegitual fire which leads-men 
—_ ` . t . 
to-the heayenly world; and in fulfilment of third boon, he desired 


the following : 
“There is this doubt abo erson who-is dead—some people 
„say, “He exists” and others, ‘He does not exist.’ I would like 


"to know this, instructed by you. This is the third of my boons” 
(Kathaka-Up. 1.1.20) 

Thereupon the god of death was startled and told him to 
give up thinking about that alone; but as Naciketas earnestly 
entreated him and would not relent, the god of death finally 
disclosed this secret. That secret was the teaching of dtmga. 
It is, however, not a one-sided conclusion as r aa ONG 
being exists or not after death. (The existence of the ātman, 
however, is strongly emphasized.) 

Now, the story of Naciketas’s receiving the three boons from 
the god of death had already appeared in Taittiriya-Brahmana, 
IIL.11.8.1-4. Among these three boons, the first and the second 
correspond closely to those of the Kāthaka-Upanisad, but the 
third in contrast, is “vanquishing of re-death” (punarmrtyor 
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apaciti). When he sought for the third boon, the god of death 
gave him the "fire of Naciketas” (Nāciketa agni). The 
Brahmana thereupon concludes : “He truly has vanquished 
re-death by means of it. The person who constructs the altar 
of the fire of Naciketas will vanquish re-death.” Here, there- 
fore, as in the Brahmanas in general, the surpassing and con- 
quering of re-death (that is, the repeated death in the other 
world after "death. in«this world is only mentioned as a wished- 
for fact. Virtually no philosophical speculation on the problem = Bs ier 
of. life. after death has been-adyaneed. The Kathaka-Upanisad, 
however, while inheriting the skeleton of this story, changed its 
contents into a philosophical argument. It can be thought then 
that the expression of such speculation in this Upanisad must 
have been influenced by the evolution of philosophical specula- 
tion among Indians of that time, 

Of interest in this regard, is the fact that a central problem 
in the Kathaka-Upanisad also became one of the central problems 
in the sütra which was taught to the itinerant monk. Vaccha. 
That is, we see in the Aggivacchagotta-sutta!? (MN. No. 72) 
that when Vaccha sought for various explanations of meta- 
physical problems from the Buddha, the Buddha is believed to 
have taught the following : 

*You, O Gotama, you, O Gotama, are you of the opinion that 
“the Tathagata exists after death. This is truth; all else is 
false" % ; 

*O Vaccha, I do not have the view that “the Tathagata exists 
after death. This is truth; all else is false." ' 

‘You, O Gotama, you, O Gotama, do you have the view that 
“The Tathagata does not exist after death. This is truth; 
all else is false" ?' 

‘O Vaccha, I do not have the view that "The Tathagata does 
not exist after death. This is truth; all else is false." ' 

Again, in a later passage, the following is said : 

*[Vaccha says,] ‘In what place is the bhikkhu who has such a 
liberated mind reborn ? : ' 

«O Vaccha, it is not appropriate to say that he is reborn. 

*O Gotama, is he then not reborn ?' , m 

*O Vaccha, it is not appropriate to say that he is not reborn: 

Thereafter this meaning has been expounded in detail. Thus, 
it is clear that since the Buddha also considered one-sided judg- 
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ment, whether affirmative or negative, to be a fallacy, and taught 
the dharma which accords to the absolute truth, his solution 
to this problem is very similar to that of the Kathaka-Upanisad. 
Such an idea is expounded in various passages!? throughout the 
early Buddhist scriptures and is not rare; however it is worthy 
of note that this idea is likewise expounded in the above-mentioned 

sūtra of Vaccha. 
Moreover. in the Kathaka-Upanisad, the god of death 
- immediately answered Naciketas’s question concerning the 

x problem of life after death as follows : 

“On this problem even the gods had doubts formerly. Truly, 
it is not easily known. This Dharma is subtle. 

O Naciketas, select another boon. Do not make me suffer: 
For my sake, abandon this (boon)? (1.21). 

devair atrapi vicikitsitam pura na hi sujfieyam anur esa 
dharma | : 

anyam varam Naciketo vrņīsva mā moparotsir ati mele 
srjainam | | 

The dharma, in this instance, also has a buddhistic significance.!” 
After discussing the problems concerning life after death, the 
above sūtra, which was taught to the itinerant monk Vaccha, 
teaches the same : 

“O Vaccha. This dharma truly is exceedingly deep, difficult 
to see and difficult to understand; it is tranquil, excellent, beyond 
logic; and subtle; it can be known only by the wise man. It is 
difficult to be known by you who have different views, who 
follow different faiths, who embrace different interests, who 
practice differently, and who act differently. 


gambhīro hi ayam vaccha dhammo duddaso duranubodho santo 
paņīto atakkāvacaro nipuņo paņditavedanīyo, so taya duijāno 
annaditthikena afifiakkhantikena aññarucikena afifiatrayogena 
anhathacariyakena (MN. I, p. 487.) 


+ 


Furthermore, that the truth is subtle and extremely difficult to see, was 
also taught in very old garhas (stanzas) in the Buddhist scriptures. For 
example, there is a verse which indicates Sākyamuni's mental state in which 


a hesitation to preach the dharma to men immediately after he had attained 
buddhahood is revealed. ; 

"It is not necessary for me to teach now that which I have achieved by 
suffering and travail. This dhamma is not easily understood by those who are 
overcome with greed and anger (nāyam dhammo susambuddho). It goes 
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against the usual current of the world, is subtle, deep, difficult to see, and 
minute nipunam gambhīram duddasam aņum). 

Those who are defiled by greed and are covered by a mass of darkness 
cannot see (it) ' (SN. Vol. I, p. 136). 


Thus, if one takes into account the resemblance in the thought, 
the method of expression, and the order of the presentation and 
solution of the problem, the conclusion follows that the 
|Kāthaka-Upanisad must have been influenced by the Buddhist 
(Seriptures.!* The reason, however, why the sūtra taught to the 
‘itinerant monk Vaccha, among a great number of early Buddhist 

sūtras, has particularly a deep relation with the Kāthaka- 

Ipanisad, is unknown and must await future investigation. 

The question of whether or not the soul exists after death 
seems to have been a common problem throughout the intellec- 
tual world during the time of the Buddha. Six prominent 
heretical philosophers (the so-called ‘Six Masters’) who lived 
approximately during the same period as the Buddha took up 
this problem. It is particularly the skeptic Safijaya Belatthiputta 
who held, according to a tradition, the theory which most re- 
sembled the Kathaka-Upanisad in its treatment. His doctrine is 
thought to have been called “the argument as difficult to grasp 
as a slippery eel (amarāvikkhepa), since he did not give a con- 
clusive answer whenever he was asked a metaphysical question, 
but, instead, gave an answer whose real meaning was difficult 
to grasp as was vague and obscure. The following passage 
which desctibes one of his theories is cited in the Samaiiriaphala- 
sutta in the Pàli scripture: 

“If you should ask whether there is another world, and if I 
should think that there is another world, I would answer you 
that there is another world. However, I do not think thus. 
I do not think that it is so. I do not think the contrary. I do 
not think that it is not so. I do not think that it is not the case 
that it is not so. 

“If you should ask whether there is notanother world . . .(the 
following is the same as the preceding passage). 

**. . (omitted). . . 

“If one should ask whether the Tathāgata exists, does not 
exist, both exists and does not exist, neither exists nor does not 
exist after death, ...(The following is the same as the preceding 
passage).” 1? 
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Various divergent theories, accordingly, existed on this 
problem in the time of the Buddha, and they had been arranged 
in conformity with a set form of this nature. The Kathaka- 
Upanisad was also faintly influenced by such a tendency in the 

` intellectual sphere, and was also thus chronologically later than 
it. Since the resemblance, however, with the sutra on the 
itinerant priest of the Vaccha tribe is particularly remarkable, 
the formulation of the Kathaka-Upanisad must be thought to 
have surely been after the rise of Buddhism. 

Oldenberg once asserted that at least the first half of the 
Kathaka-Upanisad was formulated before Buddhism.? His 
reasons were that the story in which the deity of death tries to 
tempt the seeker after truth, Naciketas, and make him indulge 
in the pleasures of this world, should be compared with the 
story of Mara who afflicted Sakya-muni before he attained the 
enlightenment; and that the outline of that story was still in 
the process of formulation and had not been completed in the 
Kathaka-Upanisad. Because the story of the temptation by the 
deity of death, however. cannot be found elsewhere in the Vedic 
literature, it would be far more rational to think rather that they 
made up such a story under the influence of the Buddhist 
Scriptures. It is a fact that the features of Mara in the Buddhist 
Scriptures are by far more complete; and because there is nothing. 
in the works by the pure orthodox Brahmanic line, even in later 
centuries, which is on such a large scale as in the Buddhist 
Scriptures, the mere fact that the narration is simple does not 
necessarily demonstrate that it is earlier chronologically. Again, 
the features of Mara, which appear in the various gāthās which 
manifest the oldest stratum, even in the same early Buddhist 
sacred texts, are extremely artless and simple (Cf. Samyutta 
Nikaya, Vol. I.) And the attitude of Naciketas, especially. who 
tried to throw away his own life in order to hear the truth, brings 
to mind the attitude of the seekers after the path who appear 
in the Buddhist Scriptures.*! 

As an example which resembles the Upanisad on this point, 
We can cite Jataka No. 537, the Mahdsutasomajataka. Accord- 
aoe to it, when Prince Sutasoma, prepared to throw away his 
life, taught the dharma to a cannibal (porisāda), the latter was 
seized with delight throughout his entire body and promised to 
grant four boons (vara) to the prince, saying : “Ask whatever you. 
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desire.” After the prince had first wished for three special 
boons in succession, he thereupon wished as the final boon that 
the cannibal would give up eating human flesh. The cannibal 
refused, saying that he could grant anything but that; but, over- 
come by the earnest persuasion of the prince, he finally gave up 
eating human flesh. The above is the gist of the story, and 
here Prince Sutasoma, throwing away his life, realized the 
dharma. This Jataka story has a remarkable resemblance in 
its narrative construction to the Kathaka-Upanisad. There must 
have been some contact culturally on some points among the 
poet-writers who imposed the two works. To throw away 
one’s life and seek the dharma is a virtue emphasized in the 
Buddhist Scriptures in particular. 


Further, the plot in which the ascetic accepts the ethical dharma as a 
special boon from gods, also appears elsewhere in other stories in the 
Buddhist Scriptures. According to the Kafiha-Jataka (No. 440), for example, 
Sakra tries to give Brahmin Kanha a boon desired by the latter. Kanha 


thereupon wanted this as his boon : “I wish that m conduct shall be without 
Enge, without Katë, without greed, and without yéarning”; and it is said 


that he received this boon from Sakra. 


Judging from the several vestiges such as were pointed out 
above, we can no longer close our eyes to the fact that through- 
out the entire Kathaka-Upanisad the traces of the influence of 
early Buddhism are remarkable. It can also be thought, of 
course, that the opposite assumption, that these special features 
first appeared in the Kāthaka- Upanisad and were finally developed 
in early Buddhism, is perhaps also possible. These particular 
characteristics, however, have appeared but little in over 3000 
years of the history of Brahmanism; and their appearance 1n 
the Kathaka-Upanisad is a completely sudden and exceptional 
phenomenon. It seems thus more likely that the Kathaka- 
Upanisad, influenced by the Buddhism of the early period and the 
new streams of thought of that time, came to show anomalous 
characteristics as an orthodox Brahmanic work. 

Now, even in the Kathaka-Upanisad in particular, the first 
part (I Adhyaya) was composed very early, and the mes 
was later appended to it;** if the first section of the a a 
Upanisad thus came to be influenced by early Buddhism, à m a 
have been composed after Buddha entered Nirvāņa. Becau 
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of the Buddha was c. 386 B.C.** the 
first half of the Kathaka-Upanisad must have been composed in 
the middle of the fourth century B.C. at the earliest. And 
since the latter half, i.e., Part II, moreover, must have been 
composed later, one could say that the same Upanisad was 
composed from the middle to the latter half of the fourth century 
B.C.. that is, from 350 to 300. It might perhaps be even later 
than that. Now it happens that according to the results of the 
linguistic investigations previously noted, the Kathaka-Upanisad 
may have perhaps been formulated prior to Panini; and since it is 
an established theory in the academic world that Panini lived 
c. 350 B.C., there seems at first glance a contradiction. While 
that may be so on the face of it, Panini’s Grammar in fact was 
concerned to extract and enumerate the rules of the language 
current at that time; and since even if the Kathaka-Upanisad, 
composed as an Upanisad, is taken to have been formulated in 
the same period, it would be quite natural that it employed 
archaic modes of expression and phraseology, so that there is 
no objection at all even if it is regarded as being formulated later 
than Panini. In that wide land of India, men of either the same 
period or immediately after Panini cannot be assumed to have 
made their compositions according to all the rules of Panini’s 
Grammar. Again, it has become an established theory in the 
academic world that the date of Panini is c.350 B.C., but the 
grounds for this argument are extremely flimsy," and it can 
rather be held without objection that he is later, than that. 
Prof. Ui has supposed that the Kathaka-Upanisad was composed 
somewhere around 300-200 B.C.,5 and it is a very probable 
hypothesis; at least, no data exist which could be a counter- 
evidence. Thus if one should accept tentatively the date of 
Panini. admitted in general by the academic world, the date of 
composition of the Kathaka-Upanisad would be c. 350-300 B.C. ; 
and if oneshould ignore that one may thinkthatits date is 350-200. 


Further, there are also scholars? who think that since the 
Kathaka-Upanisad has quoted passages from the Bhagavad- 
Gita, it was formulated later than the Gita; but actually one 
should rather take it that the Gia adopted passages from the 
Kathaka-Upanisad. : i 

Thus, we can Say that we here have acquired one foundation 
stone in the determination of the dates of the Upanisads. 


the entrance into Nirvana 
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Since the Kathaka Upanisad is the oldest composition?” among 
( the Old Upanisads of the middle period, as has been equally 
admitted by scholars, the Old Upanisads of the middle period 
and the late period must have been formulated later than it. 
First of all, the Svetasvatara-Upanisad was formulated later 
than the Kathaka-Upanisad, and it has also been thought that 
it was composed even later than the early Buddhist sacred texts.” 
Moreover, since it was composed later than Panini according to 
the linguistic researches previously noted, its date should be 
considered to be roughly 300-200 B.C. or even later. Two 
verses from the Svetāšvatara-Upanisad are quoted consecutively 
in the Abhidharmamahāvibhāsā-šāstra,” which, as Hsüan Tsang 
has reported, was compiled under the aegis of King Kaniska 
g (reigned c. 100-150 A.D.)'during the Kushana Dynasty. The 
historical reliability of this tradition has been a subject of 
debate in the most recent researches,*° but at all events, it is 
perhaps certain that it was compiled prior to (or at the same 
time as) the appearance of Nagarjuna. There is no doubt, 
accordingly, that this Upanisad was formulated earlier than that, 
and it can be thought that the actual date must be traced back 
to an ancient age, very much earlier. Further, the fact that some 
of the phrases in the Svetāšvatara-Upanisad have been quoted 
in almost their original form in the Mahabharata ieee 
lateral evidence in view Gf the above chrono ogical theory." 
^ Again, that the- Maitrayana-Upanisad was influenced by 
Buddhism, and was formulated later than the rise of Buddhism, 
is an established theory agreed upon by scholars.?? It was 
written in prose similar to that of the early Upanisads; the special 
features of the Vedic literature are no longer found in its 
prose; it reminds one of classical Sanskrit literature, both in 
language, diction, and contents. The influence of Samkhya 
philosophy is also remarkable. Because this Upanisad was not 
quoted even once in the Commentary on the Brahma-sūtra by 
Sankara, it has frequently been wondered whether it may 
perhaps be a work of later centuries. However, sine poge 
a few passages in the Mahābhārata which appear o b base 
i from this Upanisad, the entire Maitrayani- 
upon expressions l 4 a 
9 formulated prior to that. The 
Upanisad must have been Nod ed 
Mahabharata was formulated for the most part in its p 
: 35 and since it has been supposed. 
form in the fourth century A.D., an 
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: that most of it was composed before the second RU NC 
the period in which the Maitrayani-Upanisad iG orm 3 
accordingly, it can justly be thought to be before then. 

Further, I shall discuss in more detail the Māņdūkya-Upanisad 
later. but as it was formulated laterthan the Maitrayana- Upanisad 
and "was influenced by the thought of Sanyata of Mahayana 
Buddhism," it can perhaps be thought to be a composition 
from before the Christian era. Since Sankara, in his Commen- 
tary on the Brahma-sütra, did not quote or refer to the 
Mandükya-Upanisad even once, although this Upanisad must 
have been formulated by that time, it probably had not been 
regarded particularly highly as yet. At any rate, that the last 
two Upanisads were not quoted by Sankara can be thought to 
relate to the fact that these two were composed comparatively 
late among the Old Upanisads. : 

I have above examined successively the Upanisads in which 
traces of exchange of thoughts with other schools is remarkable; 
the determination of the dates of the conservative and vedantic 
Upanisads, on the contrary, is quite difficult, even of those 
formulated later than the Kāthaka-Upanisad. The two Upani- 
sads, Mundaka and Prasna, may probably be thought to have 
been formulated in a period not too distant from that of the 
Kathaka-Upanisad, if we go upon the results of the linguistic 
research previously noted. Deussen counted the Mundaka 
among the middle period Upanisads, and classified the Prasna 
with the late period Upanisads; it cannot be said, however, 
that since one is written in verse, it is ancient or since the other 
is written in prose, it is later. It is impossible to find a great 
chronological interval between the two. Again the opinions of 
scholars on the Mahanarayani-Upanisad are by no means in 
agreement; and since Deussen and other scholars have classified 
it with the early period Upanisads and other scholars have thought 
that it ismewer than any of the other Old Upanisads, it is 
now impossible to conclude which view is by far the most correct. 

Now, if one should determine in this way the approximate 
dates of the Old Upanisads of the middle and late periods, it 
becomes a problem why the influence of Buddhism cannot be 
| found in the majority of the Ancient Upanisads of the middle 

period. That the influence of Buddhism cannot be found, how- 
ever, does not enable one to affirmatively demonstrate that they 
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were composed earlier than early Buddhism. The wide diffusion 
of Buddhism throughout India in general was after King Ašoka, 
but even in the period prior to him, the steadfast vitality of the 
Brahmins in the farms and mountain villages could not be 
superseded, and India was never completely converted to Buddh- 
ism. It can be thought that the Brahmins still continued to 
lead the populace in the villages of the farms and mountains, and 
compiled their own sacred canon completely without relation to 
Buddhism. Accordingly, even if the influence of Buddhism 
cannot be found in the early Upanisads, and puerile expressions 
were occasionally used to expound inferior ideas, there is no 
necessity that one must think that their dates of formulation are 
ancient. That is, Buddhism and orthodox Brahmanism differed 
in their social background upon which they were supported and 
gradually developed progressing side by side. Understood in 
this way, the facts are easily explained. 


Notes 


1. E.g, Max Miller (ASL., p. 313) places the period of the sütras at 
c. 600-200 B.C., and says that the Aranyakas (including the Upanisads) belong 
to a period earlier than that. Radhakrishnan (Jnd. Phil., Vol. I, p. 142), 
places the dates of the Upanisads at c. 1000-300 B.C., and Belvalkar (Lec- 
tures, pp. 44-45) regards the formulation of almost all the Ancient Upanisads 
as 1250-500 B.C. All Indian scholars have a tendency to think that the dates 
of the Upanisads are ancient. ; 

2. Hopkins, JAOS., XXI, 1901, p. 336. Further, Rapson (Ancient 
India, p. 181) considers that the Buddha was a person of 563 to 483 B.C., 
and that the oldest Upanisads were formulated c. 600 B.C. 3 

3. Otto Wecker: Der Gebrauch der Kasus in der älteren Upanisad- 
Literatur, p. 206. i 

4. R. E. Hume: The Thirteen Principal Upanisads, pp. 8-9; R. Garbe : 
Samkhya Philosophie?, p. 21. Anm.; p. 28 f. 

5. Cf. Winternitz : HIL., 1, p. 290 f. 

6. Cf. R. E. Hume: op. cit., pp- 6-T. c 

7. Cf. R. E. Hume : op. cit. Further, H. Oldenberg (Die Lehre der 
Upanishaden p. 131, Anm., I) says that pratibuddha is also a Buddhistic 
Se. for example, H. Oldenberg : Die Lehre der Upanishaden, PP. 
288-89: O. Straus: Die Indische Philosophie, p. 64. Keith (Buddhist 
Philosophy p. 138), says that this Upanisad is older than any of the early 
Buddhist sacred canon. š A 

9 T Stcherbatsky : Central Conception of Buddhism [Susil Gupta 
(India) Ltd., 1961], p. 58 ff. 
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10. Magdalene and Wilhelm Geiger (Pali Dhamma. München, 1920, 
p. 9) also took the example of dharma as an expression in the buddhistic sense 
in the Kathaka-Upanisad, and citing the passages IV. 14, 11.13, and I. 21, 
translated IV. 14 as follows : “Wer so die Dinge (Objekte, Erscheinungen) 
einzeln betrachetet, lāuft hinter ihnen her nach allen Richtungen,” d. h. er 
kann sich nicht auf das Reale konzentrieren. 

11. Stcherbatsky : op. cif., PP. 58, 62. Further, Jacobi : Die indische 
Philosophie, says that the same opinion is expressed in “Das Licht 
des Ostens.” 

12. MN., Vol. I, p. 493. The guotation from the Pāli literature below 
has been cited in reference to the Japanese translation in the Tripitaka of the 
Southern Tradition. 


13. MN., Vol. I, p. 483 f. 
14. Tathàgata has been translated as “thus come,” but it is by no means 


a word of Buddhism only. In the Ayaranga-sutta of the sacred canon of 
Jainism, “the sacred one” is called /at/ragaya bhikkhu (i.e., tathagata bhiksu). 
Professor Ui has frequently translated it as “the true person.” 

15. A problem similar to this has been repeatedly discussed in the 
Samutta-Nikāya 44 (avyākata-samyutta) also. For data on this problem 
in the sacred canon of early Buddhist, see further, Dr. Watsuji, Genshi 
Bukkyó no Jissen Tetsugaku, p. 135; and Professor Watanabe, Butsuda 
no Kyēsetsu, p. 195. 

16. Although the original phrase has ma, it has been revised to me 
following Bohtlingk. 

17. Oldenberg: LU., p. 192. Further, Stcherbatsky (Central Concep- 
tion., p. 68, n. 1), interpreted this dharma as “an element, but a subtle and 
immortal one"; and Geiger, op. cit., translated it as “dieser Gegenstand." 
But it rather means either “Jaw” or “creed.” 

18. Further, a construction equivalent to the two verses previously noted 
of the Kathaka Upanisad can also be found in the final salutory verse of the 
Samyutta-NikáyaM (Avyākata-samyutta) which is given as follows : 

O River, the word of the victor (brimmed over with) the waters of the 
eight-branched (sacred) path which splash out from the rocky mountains of 
the ten powers and which reach, in the end, the great ocean of Nirvana, 
carry (us) along ! (based upon the translation by Shundē Tachibana, Nanden 
Daizēkyē, Vol. 16a, p. 137). 

This also is set forth in poetry, after the problem of the existence or non- 
existence after death of the 'Thus-come has been taken up. 

19. Hakuju Ui; Indo Tetsugaku Kenkyu, Vol. II, pp. 362-363. 

20. Oldenberg : op. cit., pp. 288-89. 

21. That the story of Naciketas is congruent inspirit with the Jataka, 
Rhys Davids (Dialogues of the Buddha, Vol. II, p. 162) also asserted. In 
particular, the story of the child from the snow mountain who abandoned 
i nu P ed us. the last half of the verse from Raksasa (the devil) 

aijo-honsho Shinji-kangyo, Vol. 1; ] S -kyó. + i 
E in E un Daihantsu-nehan-kyó, Vol. 14), is famous 

“Tf I could he i 4 

them from the S a, uic ue ae Sq asus ue T T 
; I would serve him with deep respect, 
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O Lord of Men. For truly I do not feel satisfied in my knowledge of the 
true dharma” (Mahdasutasomajataka, v. 48) Jataka, Vol. V, p. 485. 

In the works of Brahmanism, on the other hand, e.g., in the famous story 
of the chaste woman, Savitri, in the Mahabharata, it is recounted that Savitri, 
facing the deity of death Yama, fervently wished as the final and most impor- 
tant gift for herself, that he restore the life of her husband, and finally suc- 
ceeded; but here the attitude of the chaste woman distressed with concern for 
the body of her husband is the principal theme; and the attitude of one who 
tries to hear the universal dharma valid for all men is completely unrelated. 


22. Oldenberg: op. cit, p. 351, Anm., 127; J. Rawson: The Katha 
Upanisad, Oxford, 1934, Intro., pp. 48-49. 


23. According to H. Ui, “A Discussion of the Date of Buddha's Demise,” 
in Indo Tetsugaku Kenkyū, Vol. II. Although it might be that the dates given 
by the same doctor will be moved somewhat earlier or later by future research, 
since all the ancient sūtras and treatises of the schools in India, however, 
have handed down the date of Buddha’s demise as about 100 years previous 
to the ascension of King Asoka, it can be thought that these approximate 
figures probably cannot be moved. (Further, that the date of the Buddha’s 
demise was 100 years prior to King Ašoka, was asserted already in the 
Tokugawa Period by Nakamoto TOMINAGA in his Shutsujē Kēgē, using 
the Daichido-Ron, the Chinese version of the Mahāprajītāpāramitā-upadeša- 
šāstra. Recently the date of the Buddha was discussed by myself in detail, 
and I was led to the conclusion that his date is approximately 463-383 B.C. 
(Hajime Nakamura: Indo Kodaishi, i.e. History of Ancient India, vol. II. 
(Tokyo: Shunjusha Press, 1966), pp. 409-37. 

24. This theory of the dates of Panini is based upon the account in the 
Kathāsaritsāgara composed in the 12th century, that is, over a thousand and 
several hundred years after Pāņini, and a great deal of trust cannot be placed 
in this account of the story as historical data. The logical grounds, accord- 
ingly, for placing the date of Panini at c. 350 are extremely flimsy. How- 
ever, since Pāņini's Grammar refers to things Greek (Yavanani), which are 
derived from the Greeks (Yavana), it is perhaps difficult to set the dates of 
his life earlier than that; and it is possible, rather, to move them down to a 
later century. That is, since the contacts between the Indians and the 
Greeks arose after the expeditions of Alexander to India, it has been a common 
argument in the academic world up to now to say that the dates of Panini 
cannot be traced back earlier than that (Cf. Otto Bohtlingk : Panini’s 
Grammatik, Einleitung; Winternitz : GIL., Ill, p. 383). 

To be sure, scholars who oppose such a popular theory and who try to 
place the dates of Panini’s life in a far more ancient period, have also appeared 
very recently (E.g., Belvalkar: Systems of Sanskrit Grammar). He asserts 
that the contacts between the Indians and Greeks had occurred since quite 
ancient times. One cannot, however, conclude that this is clearly so by 
the sources in India. The Indians are referred to only in the sources from 
Greece and Iran (see, for example, the data given in Winternitz: GIL., i 
p. 383, Anm: Poussin: Dynasties, p. 365; Rapson: CHI, 1, ise 674 ae 
Furthermore; instead of regarding the form of the word Yayana as a direc 
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derivation from the Greek word Jaones, the opinion has been held that it 
should rather be regarded as a derivation passing through the ancient Persian 
language. Even if it should be taken as such, however, it can be thought 
that this term was diffused in general by the Persian transiators whom 
Alexander had brought with him, as A. Weber (HIL., p. 220, cr A. 
Weber: Die Griechen in Indien, Berlin: 1890, p. 5) has asserted. Especially 
insofar as the grammarians like Panini could bring forth the things Greek 
as grammatical examples, the Greeks must have been regarded as a tribal 
and social opposition among the Brahmins who were chiefly at the leadership 
level of the farm villages. Accordingly, it will still be difficult to displace 
the popular theory held to the present; but since-the problems of the dates 
of Panini and Yavana are important, I hope that they will be discussed further 
in the academic world. 4 

25. H. Ui: Indo Tetsugaku Shi, p. 148. Further, cf. Indo Tetsugaku Kenkyū, 
Vol. I, p.135. Hopkins also regards the Upanisads, Kathaka, Svetasvatara 
and Maitri as formulations of the fourth century B.C. (JAOS, 1901, p. 336). 

26. S. Radhakrishnan, /Ph., Vol. I, p. 142. 

27. In the Kathaka Upanisad, especially in the early section, traces of 
the thinking and narrations similar to those on the Brahman can be found 
(Oldenberg: op. cit., p. 203). 

28. Oldenberg: op. cit., p. 289. However, there are scholars who con- 
sider that the majority of these were formulated prior to Buddhism. E.g., 
‘Strauss: Die indische Philosophie, p. 64. 

29. Abhidharmamahāvibhāsā-šāstra, Vol. 200 (TT. XXVII.999m). Cf. 
Švet. Up. IIL.8; 7 (Cf. the present work, Part II, Chap. I., Sect. 3ff.). 

30. Cf. Benkyē Shiio. Bukkyo Kyoten Gaisetsu, p. 75 ff. Taiken 
Kimura, Abidatsumaronsho no Kenkyū, pp. 202-257. 

31. Hopkins : GEI., p. 28. 

32. Oldenberg: op. cit., p. 205; O. Strauss: Die indische Philosophie, 
p. 64; Winternitz: HIL., Vol. I, p. 238. 

33. Deussen: SV., p. 33. 

34. Hopkins: GEL, p. 33 ff. Prof. Naoshiro Tsuji has recently placed 
this Upanisad after 200 B.C. (Gengo Kenkyii, Vol. 74, p. 21). 

35. Winternitz: HIL., Vol. I. p. 475. 

36. Hopkins: ERE. Cf. the item on Mahabharata: 

37. The concept of the fourth realm (caturtha) was perhaps influenced 
by the Sūnyatā of Mahayana Buddhism. 

38. Deussen: SV., p. 32 ff. 

39. Deussen: AGPh., I, 2, pp. 24-25. 

40. Hume: Thirteen Principal Upanisads, p. 5, n. 21. H. Ui, Indo 
Tesugaku-shi, p. 151. 

Further, R. Zimmerman (Die Quellen der Mahānārāyaņa Upanisad, 
Leipzig, 1913.. Diss.) says that since this Upanisad frequently quotes passages 
from the middle period Upanisads, even if it should belong to the middle 
period, it must perhaps be placed towards the end of that period. Again, 
because of the fact that the influence of Sarnkhya theories in this Upanisad 
is remarkable, it has been reckoned among the sectarian Upanisads (Die 
Samkhya-Philosophie2, p. 26, Anm). 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 


—— ae . 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


The Chronological Divisions of Early Vedanta 35 


IU. The Chronological Relation of the Early and Middle Period 
Upanisads 

What were the dates of the Upanis 
Kathaka ? Clues no longer exist whi 
mine their dates of composition, so that we can do no more than 
make vague guesses. Restricting ourselves to their relative 
chronological order, scholars agree that the Brhad-àranyaka 
and the Chdndogya, the greatest even in size, were composed 
earliest, and reveal the special features of the Brahmanas in their 
language, style and content. That the Brhad-āraņyaka is the 
oldest of these two, is accepted by scholars in general; and it 
has also been remarked that the Madhyandina School's tradi- 
tion on the Brhad-àranyaka shows an older structure than that 
of the Kanva sect.! 

Again, the two Upanisads, Brhad-āranyaka and Chandogya 
were themselves not composed at one time, but several texts, 
formed and handed down over a long period, came to be grouped 
together as one, at some time taking on their present form. We 
see that the Byhad-āraņyaka-Upanisad is made up of three 
sections : Madhu-Kāņda (“Honey Section" i.e. Adhyāya I-II); 
The Yajfiavalkya-Kanda ("Yājnavalkya Section" i.e. Adhyaya 
III-IV); and the Khila-Kāņda (Appended Section” i.e. Adhyaya 
V-VI); and the dialogue with Yajiiavalkya, in almost identical 
words, has been included in both II.4 and IV.5. Judging from 
this fact, it seems that the different sections (Kanda) were origi- 
nally compiled separately, the first two being later combined 
into one; and with the Khila-Kāņda being appended to them, the 
present form of this Upanisad came into existence. And it can 
be thought that the dialogues with Yajfiavalkya, for example, 
represent a newer, more developed, layer. Other passages 
must have been composed earlier than it. The view of Deussen, 
which held that the thought of Yajfiavalkya was the most an- 
cient thought in the Upanisads? has been rejected by scholars 
in general today. As the Yājūavalkya dialogues are in a highly 
Sophisticated form of presentation full ofskilfultouches, it would 
be proper to think that they were composed later than the other 
Passages. And since older and newer texts exist side by side in 
each section (Kanda) to carry out a full investigation into the 
history of the composition of the original work, one must 


ads composed prior to the 
ch might be used to deter- 
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consider each Upanisad by analysing it section by section. And 
one should discuss the order of composition and the sequential 
relation of each section. Belvalkar and Ranade? conducted 
this kind of minute and analytic research along the right lines; 
but I shall not go into such detailed problems here but simply 
remark that as complete works the Brhad-āraņyaka and the 
Chandogya Upanisads are the oldest. 

Next after these, the oldest are the Aitareya, Kausitaki* and 
Taittiriya Upanisads, which can be taken as earlier than the rise 
of Buddhism; but the theories as to the seguential relation of the 
dates of these three are not unanimous. Since new and ancient 
layers exist alongside each other in these three Upanisads also 
the problem becomes that of the relative chronological seguence 
of separate passages one by one; and the very attempt to deter- 
mine the relation of chronological sequence of one Upanisad as 
a complete work with another Upanisad as a complete work 
might be almost impossible. There are few positive clues for 
the determination of the dates of the Kena and Isa Upanisads, 
because they are so short, and they can be taken as either prior 
to early Buddhism or of the same period. Deussen held that 
the Isa was influenced by the Kāthaka,5 but we cannot give 
immediate assent to that. Since it can be regarded as merely 
anticipating the theistic idea, it probably was formulated late 
among the early period Upanisads. Again, it has generally 
been thought that as the first half of the Kena-Upanisad was 
written in poetry and the latter half in prose, it represents a 
transition to the middle period Upanisads. 

Positive grounds for asserting that the early period Upanisads 
above must have been composed prior to early Buddhism do not 
exist; but when one compares them with the various Upanisads 
of the middle and late periods, there are remarkable differences 
to be found in various points, and one cannot but admit that 
there is a considerable gap in terms of dates between the earlier 
Upanisads of the middle and later periods and the Kathaka- 
Upanisad. 

The dates of the former, accordingly, must be thought to be 
surely prior to early Buddhism. Therefore let us contrast the 
special features of difference to be found between the early 
and middle period Upanisads, and even in the same Upanisad. 

(1) The Old Upanisads of the early period are portions of 
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the Brahmanas, and the Aranyakas, as I shall set forth later. It 
seems, accordingly, that the dates of composition of the Old 
Upanisads of the early period are for the most part close to 
the dates of their Brahmana or Aranyaka, and were probably 
not much later than they. The Upanisads of the middle and 
late periods, on the contrary, have been handed down as separate 
and independent of the Brahmanas and the Aranyakas, and 
although they have been handed down as belonging to Vedic 
Schools. no internal and necessary connection with some parti- 
cular schools is apparent. It can be thought, accordingly, that 
the dates of composition of these were considerably later than 
those of the Brahmanas and the Aranyakas. 


(2) The language and syntax of the early period Upanisads 
closely resemble those in the Brahmanas or Aranyakas in which 
they have been inserted. All these sentences are simple, composed 
in a somewhat stilted and archaic prose, and with their own 
peculiar elegance. The style is mostly prose, but here and there 
interspersed with poetry. (Only the first half of the Kena 
Upanisad is in poetry, and it has been thought that it is the latest 
of the early period Upanisads.) As against this, however, the 
Upanisads of the middle period (apart from the Prasna), after 
the Kathaka, were composed in elegant and beautiful prose, 
with traces of the art of the poet to be found in them. The 
language and sentence-structure, therefore, differ markedly 
from those of both Brahmanas and Aranyakas. Again, the 
particular features of the Brahmanas or Aranyakas are hardly 
to be found in the prose of the Prasna-Upanisad. 

(3) The early period Upanisads frequently refer to rituals 
similar to those in the Brahmanas, and have also many allegorical 
similes similar to those of the Aranyakas; but these are extremely 
few in the middle period Upanisads. 


(4) Various word-usages and modes of expression frequently 
employed in the Brahmanas and the Aranyakas exist in the early 
period Upanisads, but in general neither the word-usages nor 
the modes of expression peculiar to the middle period Upanisads 
can be found. In the middle period Upanisads, on the contrary, 
typical word-usages and modes of expression used to express the 
thoughts of the Vedanta are repeated everywhere; the usage of 
compound words has now been perfected; and there are instances 
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also where passages of the Upanisads of the early period have 
been inserted unchanged. ! 

(5) Brahman and Atman, together with the ideas of trans- 
migration, Karma and liberation, which have been generally 
taken as the central concepts? in the Upanisads, were in the 
process of development in the early period Upanisads and still 
not definite philosophical concepts; but in the middle period 
Upanisads they are already treated as definite and generally 
accepted concepts or thoughts. 

(6) Despite the fact that the corpus of the early period 
Upanisads is large, the technical terms of general Indian 
philosophy are relatively little used in them. In the middle 
period Upanisads a great number of technical terms appear on 
the stage for the first time. For instance, technical, terms like 
cetanā, cetas, caitanya, cit, avyakta, ahamkāra, karana, kārya, 
kriyā, tanu (flesh), deha, dehin, dravya, nivrtti, pariņāma, prakrti, 
pratyaya, phala (result), moksa, Sakti, sarvaga, sarvajīta, sūksma, 
hetu, which are used by all the Indian philosophical schools, 
appear for the first time in the middle period Upanisads.® 

(7) Thoughts or expressions suggestive of the Sārnkhya 
philosophy are extremely rare in the early period Upanisads, 
but the influence of the thought of the Sārnkhya and the Yoga 
is remarkable in the Upanisads of the middle and late period, 
especially in the Kathaka, Švetāšvatara, and Maitrāyaņa 
Upanisads. 

Since such a remarkable difference in content thus exists 
between the early period Upanisads and the middle period 
Upanisads their respective dates of formulation must have been 
well apart in time. That is, the period in which the early period 
Upanisads were produced can be thought to be far earlier than 
the period in which the middle period Upanisads were composed 
in verse by the religious poets. 

This is also substantiated by other facts. Both the grammarians 
Katyayana, in his commentary, and Patafijali, in his Mahabhasya, 
cite the name of the great scholar Yajfiavalkya who appears in 
the Satapatha-Brahmana ; and Patafijali refers to the Yajfaval- 
Kani, Brühmanüni? Thus by the time of Kātyāyana, the Sata- 

patha-Brahmana, which perhaps includes also a part of the 
Brhad-aranyaka Upanisad, had not only been already composed, 
but had also attained the authority of a Brahmana scripiture 
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And it can be thought that the Old Upanisads ot the early 
period were perhaps formulated prior to the appearance of the 
etymologist Yāska. Since the mode of expression in Yaska’s 
work on etymology, the Nirukta, belongs to the period between 
the language of the Vedas and the language prescribed by 
Panini’s Grammar, it has commonly been said that Yaska was 
prior to Pāņini.!? Now, it has been agreed that various words 
which are presented in the Nirukta, in particular the meaning or 
interpretation of the technical terms of linguistics, are identical 
with those appearing in the Aitareya and the Kausitaki Brahmanas 
and the C/āndogya Upanisad, etc." Yaska neither directly 
referred to nor directly quoted, these sacred works; but judging 
from the above-mentioned fact, it may perhaps be no great 
mistake to think that they had been composed earlier than 
Yāska. It is difficult to determine the dates of Yaska; but, at 
any rate, there is no doubt that the Ancient Upanisads of the 
early period were composed considerably earlier than Pànini. 
Such an inference can also be justified from what has been 
recorded by the Vedanta scholars of the early period. Vedanta 
scholars prior to Jaimini and Bādarāyaņa, i.e., Bādari, Kasakr- 
tsna, Kārsņājīi and Atreya, were of the same period in which 
the various Kalpa-sūtras continued to be produced ; A$marathya is 
of the same period as Panini; Kāšakrtsna was before Katyayana; 
and Audulomi was prior to Pataīijali.! Now, we see from the 
Brahma-Sūtra that all these scholars have discussed the purport 
of passages of the Brhad-āraņyaka and Chandogya Upanisads, 
but have no concern with the other Upanisads. It canbe thought, 
therefore, that the period in which these scholars lived was at 
least after these two Upanisads had been compiled for the most 
part and had further attained the status of the sacred canon. 
And, therefore, these two Upanisads would surely have been 
composed several hundreds of years earlier than the Vedānta 
scholars cited here. . TATT 
The next problem is the period in which the various Kalpa- 
sūtras were produced, together with the period in which E 
Katyayana, and Patañjali lived. Max Müller previously A 
the date in which the sūtras were produced at 600200] B.C : 
Following the accounts in the collection of stories, e uc 
sāgara composed in the 12th century A.D., he assumed that t S 
grammarian Kātyāyana lived in the second half of the fourt 
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century B.C., and identifying him with the Kātyāyana who is the 
author of the Kalpa Sūtra, he took this as a fixed point and 
roughly estimated the dates of other scholars from it; thus he 
made the beginning of the Sūtra period about 600 B.C., and its 
end about 200 B.C., namely about three generations after 
Kātyāyana.'5 His theory later has been accepted in the academic 
world; but as the accounts in the Kathāsaritsāgara itself cannot 
be relied upon as historical data as they stand, there is room for 
doubt whether the grammarian Kātyāyana is the same person as 
Kātyāyana, the author of the Ka/pa Sūtra. The figures given 
by Max Miller, accordingly, are exceedingly unreliable. i think, 
however, that his early limit of the Sūtra period may be adopted 
for the most part. One of the reasons is that since the present 
form of the Apastamba-dharma-siitra was compiled roughly 
300-250 B.C., or later, there would be no objection to putting 
the general Ka/pa Sūtras substantially prior to that. Again, it 
is generally accepted now that Panini lived c. 350 B.C.,4 the 
grammarian Kātyāyana c. 250 B.C., and Patafjali c. 150. The 
grounds used to establish these dates are exceedingly flimsy; 
if one should take these postulated dates to be mistaken, it would 
be a question of moving them to somewhat later centuries. 
And since the Vedanta scholars previously mentioned lived in 
about this period (or earlier), the dates of their lives would be 
around the center of the third century B.C. In that case, since 
various parts of the Brhad-aranyaka and the Chandogya Upani- 
sads would have been formulated several hundreds of years 
earlier, even if many sections in these two Upanisads had not 
been compiled then in their present form, it must still be thought 


that these two Old Upanisads were formulated prior to early 
period Buddhism. 


As I shall discuss further later,!5 the Greek Megasthenes, who 
came to India c. 300 B.C., gave an account of the thought of the 
Brahmins of India of that time; and in it, he recorded not only 
the ideas of the Old Upanisads, but also new ideas which do not 
appear in them. One must suppose therefore that the Old É 
Upanisads of the early period at least were produced far earlier 
than the coming of Megasthenes. ; | 
We see throughout the sacred texts of both early Buddhism and i 
early Jainism that the intellectual worlds of that time were highly 
developed in splendid rivalry, but that among the ideas which 
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can be seen in the early period Upanisads, not a few are extremely 
puerile and artless, and some are common to the beliefs of 
primitive races in general. The supposition, accordingly, that 
the early period Upanisads had been formulated far earlier than 
early Buddhism and the Jain sacred scriptures, has adequate 
grounds. Because the middle period Upanisads had been 
influenced by the general philosophical world, their ideas are 
remarkably advanced, and their philosophical terminology also 
is abundant. 

If one asks, however, how much of a chronological interval 
there was between the early period and the middle period Upani- 
sads, there is no evidence whatsoever now which could settle 
that problem. The theories of the dates of the Upanisads by 
scholars, accordingly, are no more than mere assumptions. 
Since the Kathaka-Upanisad, however, was formulated in a 

/period not too distant from that of the Buddha, it must be 
thought that the early period Upanisads were surely prior to the 
Buddha. And one can conclude that the Brhad-üranyaka and 
the Chandogya Upanisads, in particular, must be traced back to 
a much earlier period than that of the Buddha. 
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Notes 


1. Fürst: Kuhn's Zeitschrift, XLVII, 1915, pp. 20; 60. (I am indebted 
for this information to the late Prof. Hisao Sakai.) 

2. Deussen: AGPh, I, 2. p. 208 ff. qh ae 

3. Belvalkar and Ranade: History of Indian Philosophy, Vol. Il; Bel- 
valkar: Lectures, pp. 44-45. 

4. Since the Kausitaki-Upanisad has some internal connection with the 
Kausitaki-Brahmana, Keith has asserted that it was formulated later (Keith: 
Aitareya Aranyaka, Intro., P- 41, n. 2). 

5. Deussen: AGPh., I, 2, p. 24. 

6. Cf. Max Müller, ASL., p. 122, n. 1. I 

7. E.g, the word “transmigration” (sarisāra) does not appear in the 
Ancient Upanisads of the early period, but first appears in the Kāthaka- 
Upanisad. Again, the word moksa, which. means (spiritual) Were 
was first employed in the yet. Up. VI. 16; Maitri-Up. VI. 20, 30, lā S 
words mukti (Brhad. Il. 1. 3, 4, 5, 6), vimoksa (Brhad. IV. 3.14, a T : » 
vipramoksa (Chand. VII. 26.2), atimukti (Brhad. TIT.1.3-6), atimo s Kā 
TII.1.6), were used to express a concept close to (spiritual) liper e nai E MES 
period Upanisads. Accordingly, us aa does 4 

à ilosophical concepts 1n ee sads. S 
a basi I Jacobi, trans. by Yamada and Ito, Indo Kodai 


«Shinkan-shi, pp. 33-34. 
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9. Varttika 4 under IV.2.66; Mahabhasya on IV.2.66. 

10. B. Liebich: Zur Einfūhrung in die indische einheimische Sprachi- 
wissenschaft, lI. Historische Einführung und Dhātupātha: SHA., 1919, 
pp. 28-29. 

11. B. Liebich: op. cit., pp. 8-18. 

12. Cf. the present work, Vol. II, Part III, Chap. I. 

13. Max Müller, ASL., pp. 239-45; 300 ff. 

14. Cf. the present work, Part II, Chap. II, Sect. 3. 

Albrecht Weber places the date of Panini later than Bóhtlingk and 
supposed : «We have, in Pāņini's work itself, a very weighty argument 
which goes to show that the date to beassigned to him can by no means beso 
early as Bóhtlingk supposes (about B.C.350). For in it Panini once mentions. 
the Yavanas" (Albrecht Weber : The History of Indian Litrature (London : 
Kegan Paul, Trench, Trübner and Co. 1892), pp. 220 f. 

15. Cf. the present work, Part II, Chapter IV. 


IV. Conclusion 


I now set out the results of the foregoing study as follows : 
I. Early Peiod Upanisads (Prior to the Buddha) First Period 


Brhad-āraņyaka Chāndogya 
Second Period 
Aitareya Kausītaki Taittiriya 
Third Period 
Kena Iga 


II. Middle Period Upanisads [After the Buddl hl 
466-386 B.c.)] aj ç 


Kāthaka 350-300 
Mundaka ie eee 
Prasna " 
Svetasvatara d 


III. Late Period Upanisads 
Maitrayani — (i.e., Maitri) 200-9? ? 
Māņdūkya 00—200 A.D. 

; The above list follows for the most part the order of compo- 
sition. That is, it is in order of dates. Strictly speaking, one i 
ought to discuss the order of composition of each of the SETS of š 
an Individual Upanisad. It can be said that the above is the 
approximate order, only if one is merely indicating the order of 
composition of the individual Upanisads taken as single units 
and without entering any such detailed discussion. Some "d 
of an Upanisad cited late in the list given above may have been. 
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formulated earlier than some parts of an Upanisad cited earlier. 
Such detailed analysis must await future investigation. 

In addition to these, there exist further some parts of the 
Vedic Samhitas which came to be regarded as Upanisads in 
later centuries; but since these do not have an important signi- 
ficance as Upanisads, I shall omit them here. i 


Notes 


1. Cf. A. Weber: HIL., pp. 52, 108. 


3 See further the present work, 
this Part, Chap. II, Sect. 1. 


SECTION H THE DATES OF THE FORMULATION OF THE 


NEW UPANISADS 


We have considered above the dates and order of formulation 
of the 13 or 14 Old Upanisads which have been admitted by 
scholars to be ancient; and while these Upanisads thus differ 
both in their dates of formulation and in the degree to which 
they have been regarded as important, they are important 
materials for history of thought of Ancient India, inasmuch as 
they were composed in the ancient period. Upanisads, however, 
are not limited to this period alone. They were being composed 
without interruption even afterwards. There are, in addition 
to these, over 200 on which the appellation *Upanisad" has been 
bestowed, and that are extant today.! I shall call these by the 
generic name “New Upanisads.” These New Upanisdas are 
supposed by most scholars to belong to their respective Vedic 
schools, but the actual relation with the Vedic schools is obscure, 
and the classificatory relation of the one and the same Upanisad 
has been handed down differently and variously by tradition. 
These New Upanisads usually have been classified as belonging 
to the Atharva-Veda, and are comprised under the name 
Atharva Upanisad, but internal connection between. them is 
difficult to find. Furthermore, because the Sarnhitās of the 
Atharva-Veda have a character which differs somewhat from that 
of the Sarnhitās in the other three Vedas, it was most natural 
to think that it was connected with the Upanisads formulated in 
later centuries. ; f * 

These New Upanisads were written either in prose Or 4 ^ 
mixture of prose and poetry; and have also been partially writte 
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in the Slokas of lyrical poetry. And they were not necessarily , 


handed down as one and the same recension, but there are cases 
in which the Upanisads with the same name have been handed 
down in several recensions.* We find that all of them are 
comparatively brief, and that the principal theme is usually uni- 
form. In many places they have been influenced by the philo- 
sophy or religion of later centuries; and there exist those which 
are closer to the Puranas and the Tantras than to the Vedas. 
Their contents are many and diverse, and one cannot readily 
make a simple division of them, but Weber, who was the pioneer 
in the research on the New Upanisads, classified them into three 
general divisions:* 
L. Those which study the fundamental nature of the atman. 
II. Those which teach the means and methods to be united 
with the ātman by means of the practice of Yoga. 
III. Those which are markedly sectarian, and which expound 
the worship of either Siva or Visnu. 
Deussen, again, selected 39 of the most widely known of the 
Upanisads which have been called the appendices of the Atharva- 
Veda, and classified them into the following five groups accord- 
ing to their contents.5 
I. Pure Vedānta-Upanisads (Nine) [Mundaka, Prašna, 
Māndūkya], Garbha, Prāņāgnihotra, Pinda, Atma, Sarvo- 
panisatsāra, Garuda. 

II. Yoga-Upanisads (Eleven) 
Brahmavidya, Ksurikā, Cūlikā, Nādabindu, Brahmabindu, 
Amrtabindu, Dhyānabindu, Tejobindu, Yogašikhā, 
Yogatattva, Hamsa. 

III. Samnyāsa-Upanisads (Seven) 
Brahma, Samnyāsa, Āruņeya, Kanthasruti, Paramahamsa, 
Jābāla, A$rama. 

IV. Šiva-Upanisdas (Five) 
Atharvaširas, — Atharvasikhà,  Nilarudra, Kālāgnirudra, 
Kaivalya. 

V. Visnu-Upanisads (Seven) 
Maha, Narayana, Atmabodha, Nrsimhapūrvatāpanīya, 
Nrsimhottaratapaniya, Ramapürvatapaniya, Rāmottaratā- 
paniya. 

This classification is by no means exact. For example, since 
the Upanisads which have taught the knowledge of the Brahman 
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have also mainly taught Yoga as their method of practice, these 
span both (I) and (II); and since some Yoga-Upanisads teach 
the worship of Visnu, they can be classified in either (II) or (V). 
This classification, accordingly, cannot be said to be perfect; 
but as it is convenient, it has come to be utilized by many scho- 
lars.’ Other Upanisads not cited above could presumably be 
included somewhere among the five divisions above. Winternitz 
has further established that in addition to the five divisions above, 
there are also the Upanisads of the Sakta School? 

Classifications: by scholarsin this way are by no means in 
agreement, and the contents of the New Upanisads are highly 
complicated and diverse, even if understood in this way. We 
see that the dates of formulation of these New Upanisads are 
completely indefinite—there are those which are so old that 
they may be thought to have originated shortly after the Chris- 
tian era, and there are those which were first composed in the 
10th century or later. It is held, however, that among them, 
the Jabala, Paramahamsa, Subala, Garbha, Atharvasiras, as well 
as the Vajrasücika and others, were formulated comparatively: 
early.’ 


Notes 


1. A. Weber (HIL., p. 155, n.) says that he can count 235 which have 


been entitled *Jpanisads." Among these, however, it might be that the: 


same Upanisad has been given different names. 
Winternitz: HIL., I, pp: 241-42. 
Ibid., 1. p. 241. 

Weber: op. cit., p. 156 ff. 

Deussen: Sechzig Upanisads, p. 543. 
Winternitz: op. cit., I, P. 240. 

Ibid., I., p. 240. 


=a m m > > 5 


An article on “The Dates of Formulation of the Upanisads” 


was already published in the Toyo Gakuho, Vol. 31, p. 211 ff; 


355 -ff.; but following suggestions and criticisms by scholars,. 


I revised and expanded it. 
EDA L 
SECTION III THE EARLY LIMIT OF THE EARLY VEDANTA SCHOO 


The Vedanta school is the school which is devoted to the 


Upanisads „That is, it is the scholarly tradition of men who: 


; 
1 
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devoutly follow Upanisads already established as a sacred canon 
and of generally accepted authority, who have constructed a 
philosophical theory based upon them. The Vedanta having 
thus arisen after the Upanisads became established as sacred 
canon, it must be later than the Upanisads. Still, more than two 
hundred of the Upanisads were composed at very late periods, 
whereas the Vedanta school was already in existence long before 
them. So the Vedantins prior to that, believed in and accepted 
as sacred canon a lesser number of Upanisads. So the later 
the Vedantins, the greater the number of Upanisads which they 
accepted as sacred canon. 

Taking Sankara first, we find he has quoted as sacred canon 
all the Old Upanisads except the Mandiikya and the Maitrayani, 
and has also quoted frequently as canonical authority the section 
of the Brahmanas called rahasya (secret doctrine), and the 
Jābāla and Paingi Upanisads, together with some Upanisads 
whose names have been lost and which have not been handed 
down to modern times. Again, Rāmānuja (llth century) 
has quoted all the Old Upanisads, except the Māņdūkya, and in 
addition the Upanisads Jabala, Garbha, Cūlikā, Maha, and 
Subāla. It is notorious that Madhva of the 13th century, further- 
more, has guoted an unusually large number of strange works 
which he called Vedic sacred Scriptures. And the Muktikā- 
Upanisad, composed at a late date enumerates the names of 108 
Upanisads. 

Thus the later the century, the greater the number of Upanisads 
which are taken as canonical authority; and conversely, the 
more ancient the period, the fewer the Upanisads which are so 
taken. What then was the position in the first period of Vedanta ? 

The view which finds special significance in the Sacred Upani- 
sads and seeks to follow them devoutly can, I think, be traced 
back to the Old Upanisads of the middle period. That there 
Do kis i a considerable chronological gap between the 
1 MEE eee EA and those of the middle period, 2 
3 ) preceding section; and during that 
interval, the Upanisads of the early period would have been 
. zi ta e iu form, and their authority 
UR scrisse ° ss shall set out later? the 
special significance j Bon M a LIA they findi a 

n the “Vedanta,” and that they themselves š 
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are based upon it. Because the poets who composed the Old 
Upanisads of the middle period had no longer any concern with 
rituals, and must have differed also in their social lives from the 
authors of the early period Old Upanisads, I think that we can 
recognize that there were now Vedantins devoted to the Sacred 
Upanisads. And their lines of doctrinal transmission have 
continued unbroken for over two thousand years down to the 
present day. That is, Sacred Upanisads were further compared 
and commentaries and systematic interpretations of them were 
composed by men who belonged to such traditional lines. 
Accordingly, not only did the Vedànta students follow the early 
period Upanisads as sacred canon, they were also continuaily 
producing Upanisads and they ascribed canonical authority to 
these as well. The history of the composition of the Upanisads | 
is exactly the same as the history of the Vedanta school. 

To take up the problem of the rise of the Vedanta school, 
therefore, we have to trace it back at least to the period of the 
middle-period Old Upanisads. And the period in which the 
composition of the middle-period Old Upanisads began, that is, 
from the time of the Buddha and Mahavira, must be re-discovered 
in what remains of the Vedanta school and the historical changes 
in its philosophy. Considerable research has been accumulated 
so far on the texts and thoughts of the Old Upanisads, but the 
purpose of the present work is to clarify how the Vedanta school 
brought about the development of the peculiar philosophical 
thought which specially follows the Upanisads, and how its 
ideas actually came to be developed. 


Notes 


1. Deussen: SV., p. 32 ff. 
2. Cf. the present work, Part I, Chap. III, Sect. 5. 
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PART TWO 


THE DATES OF SANKARA AND CONTEMPORARY PHILOSOPHERS 


If as already proposed we tentatively limit “philosophy of the 
early period Vedanta” to the Vedanta philosophy in the period 
prior to Sankara, then after the dates of the composition of the 
Upanisads, we must necessarily come to some definite view as 
to the dates of Sankara. However, since his dates must be - 
determined by taking into consideration also his relation to the | 
dates of other philosophers, they will be considered together 
with the dates of the famous philosophers of that time. In the 
following, section A will carefully go into the theories advanced 
hitherto on the dates of Sankara, together with the arguments 
for them; and in section B, I shall set out my own theory. 


Notes 

1. I have examined mainly the theories set out in Winternitz (GIL., Bd. 
III, pp. 434; 651) and Belvalkar (Lectures, pp. 209-216), and the subsequent 
theories. 

M. Krishnamachariar: History of Classical Sanskrit Literature 1937, 
pp. 321-322, has referred to some additional literature, of which some items 
have not been accessible to me, but since they apparently are not particularly 
concerned with the dates of Sankara, I think that what is cited below will 
have exhausted all the important theses. | 


A. A Critique of Past Argument on the Dates of Sankara 


SECTION I. THE TRADITIONAL THEORY OF THE SANKARA SCHOOL 


That the period of Sankara was probably around the eighth 
century has been assumed by scholars in India since early days, 
but the thesis published by K. B. Pathak in the Indian Antiquary 
XI (1882, pp. 174-175), was the initial cause of active debate 
about Sankara’s dates among scholars of Indian studies. 

He pointed out that the vague arguments for the. dates of 
Sankara proposed by scholars previously did not get beyond 
mere conjecture, and in seeking a basis for them in the material 
astes m ite Vēcono soea, Mo OS. an! published an 
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original enop: made up of three leaves. Both title and 
dates of the work of which this is a manuscript are obscure, but 


since the invocatory verse in the beginning is dedicated to the 
teacher Sankara, it probably should be regarded as a work of 
the Sàükara school. According to it, Sankara was born in the 
Year 710_of the Saka era, and in Saka (42 "returned to Siva" 9 
(Sivatam agāt), that is, died. Converting these dates to the 


810. As precise figures were thus obtained, it attracted unusual 
attention in academic circles. It should be further noted that 
the year of birth, 788, coincides with the year of birth of Sankara 
which appears in the work Āryavidyāsudhākara,? according to 


' which Sankara was born in the village of Kālapī in the region of Aiel d 


Kerala in the year 3889 of the Kali period (Kaliyuga), i.e. in the 
year 845 of the Vikrama era, which according to the western 
reckoning would be 788.3 Again, it is recorded in the work 
Sankaramandārasaurabha also, in exactly the same way, that he 
was born in the year 3889 of the Kali period. As the accounts 
in the works thus agree, and because the dates presented by 
Pathak have been thus reinforced, almost all Indologists today 
have adopted these figures. 

Nevertheless, this theory holds that as Sankara was born in 
788 and died in(810) he would have ended a youthful career at Q2o 
the age of 32,5 in which case, the question arises whether, since 
he left behind an unusually large number of voluminous workss 
he could have actually completely written all of them before he 
was 32. It strikes one that in view of the massive corpus of his K 
works, death at the age of 32 is perhaps a little too early. Burgess 
therefore raised the doubt that either the year of birth or the 
year of death in the above dates may be mistaken, or that these 
figures indicate neither the year of his birth nor the year of his 
death, but indicate respectively the beginning and end of the 
years of his actual period of activity.® 

At any event, he is to be taken as haying lived long enough/ 
to have been able to leave behind such a great number of works,| 
‘either the year of his birth or the year of his death cited above 
must be moved. One group of scholars (like Keith and Mac- 
donell), therefore, accepted the year of the birth of Sankara s< 
as it stands, and tried to shift the year of death forward. They 
interpreted the sentence, “he returned to Siva,” in the manuscript 
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overed by Pathak, as meaning not that “he passed away,” 
but that Sankara. attaining enlightenment, was mystically united 
with Siva and entered on a new spiritual activity; that Sankara 
himself had a fairly long life: and that the actual year of his 
demise was perhaps in the middle of the—nipth century? _ 
Opposing this, however, the erudite Indologist Bühler considered 
shifting the birth-date of Sankara back, maintaining that the 
“Birth of Šankara” (Sankarodaya) in the year corresponding to 
788 A.D. in the manuscript above does not mean the birth of 
the flesh, but birth in a spiritual sense (that he entered a new life 
as an ascetic), that such expressions are found frequently among 
the Buddhists, the Vaisnavas and the Saivas, and that such 
examples also exist in works of that time.’ 

At any event, no matter which interpretation one adopts, the 
ipoutcome is that Sankara lived roughly from the eighth. century 
3 inth century. As the argument of dates presented thus 
by Pathak cites precise figures, it seems to be very well supported 
and has been adopted by almost all Indologists. Examinationc 
of the manuscript which A R) 
however, shows-that jt can never be fully reliable. 

The only clear fact is that the manuscript discovered by Pathak 
was written by scholars of the Sankara line; neither has it. been 
accepted as authoritative in the Sankara sect, nor is its author- 
ship clear. Since it describes the rise and tradition of the 
teachers of both the Rāmānuja sect and the Madhva sect, and 
as it is likely that Madhy9-lived from 1 tex] 276, this manu- 
script must certainly be later than the 14th century. It is impossible, 
accordingly, that we give complete credence to such an account 
in an anonymous manuscript some later century. Again, the 
Aryavidvasudhakara briefly describes the ritual which should be 
performed by orthodox Brahmins, together with an outline. of 
the doctrines of the philosophical school, and-introduces also 
the doctrines of both the Madhva sect and the Vallabha sect; 


and since furthermore Tt refers 19 the. Saikaradig lays? ot 
| Madhava, it cannot be before the latter half of the 16th century “° 
“At the earliest. Accordingly it was composed after more than 
800 years had elapsed from the time of Sankara, and so no more 
«can we accept unconditionally the account in this work.'? And 


even if the account in the manuscript discovered by Pathak 
‘concurs with the accounts in the Āryavidyāsudhākara and the 


disc 
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Sankaramandarasaurabha, since such a tradition on the birth- 
year of Sankara was formulated in later centuries and can be 
thought to have been adopted in these works, the coincidence 
of these accounts cannot necessarily demonstrate the accuracy 
of their contents. 

Of course, one cannot doubt the authority of these accounts 
merely because they are accounts in works of later centuries. 
If the argument for the dates recorded in them did not contradict 
all the other historical facts, there would be, of course, no objec- 
tion to admitting them; but since they do contradict several 
historical facts as will be set forth in the latter half (B) of this 
section, the theory of dates presented by Pathak is no longer 
absolutely reliable by any means, and I shall point out that it 
can be superseded by other more cogently demonstrative 
arguments. 

As a further argument for the dates of Sankara based upon 
the tradition of the Sankara school, there exists the theory of 
S. V. Venkateswara. Reckoning from the account in the 
Sankaradigvijaya, written by Madhava, of the star which appeared 
at the time of Sankara’s birth, and taking as a basis in praise of 
the goddess Devi which is traditionally written by Sankara, he 
has argued that Sankara lived from 804-897, and takes the 
account of the tradition of the teachers of the Šankara sect 
called the Jagad-gururatnamala-stava as corroborating evidence. 
The grounds for his argument, however,-are very flimsy. It 
has frequently been doubted whether the Sankaradigvijaya is 
really a work by Mādhava;!* and it has frequently been argued 
that its account is unreliable. Again, it is not clear whether or 
not the aforesaid poem either is anauthentic writing of Sankara. 
And since this argument for his dates also contradicts other 
historical facts, we cannot admit it either.!$ 

Again, it is recorded in the work Daršanaprakāša composed 
in 1638 A.D. that Sankara "entered the cave” in 642 of the 
Saka era, i.e., 720 A.D.; but because this too is an account In a 
work of recent centuries, unless it can be confirmed on other : 
certain grounds, it cannot be accepted as it stands. 


> 


Notes 


1. Cf. Jas. Burgess: “The Date of Sankarācārya,” 4nd. Ant., XI 
(1882),, p. 263; A. Weber: HIL., p. 51. 
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Anm. 23; Aryavidyasudhakara by Yajiiešvara Cimana 


2. Deussen: SV., 
es. No. 3, 1923), p. 123. 


(The Punjab Sanskrit Seri Py 
'5. Belvalkar: Lectures, PP. ^^ "< 4 
^ Winternitz: GIL., ILL p. 434; Dasgupta: HIPh., I, p. 429; II, p. 112; 


7 ; : A Literary History of 
. M. Duff: Chronology of India, p. 69; R. W. Frazer ? 
i. p. 325; V. S. Ghate: ERE., Vol. XI, p. 185; Bühler: Ind. Ant., Vol. 
XIV (1885) si 64, and SBE., Vol. XXV, p. cxi; Weber: Indische Studien, 
XIV, p. 353; Belvalkar: Lectures, pp- 209-217. 
5. According to the Keralotpatti, howev 


6. Jas. Burgess, Ind. Ant., XI (1882), p. 263. fe 
7. A.B. Keith: Aitareya Aranyaka, Intro., p. 11; Macdonell: Sanskrit 


Literature, p. 402; J. N. Farquhar: Outline, p. 171. 
8. Cf. the correspondence of Būhler to Garbe (R. Garbe: Samkhya 


Philosophie, p. 157, Anm., 2). 
9. Āryavidyāsudhākara (Punjab Sanskrit Series, No. 3), p. 123. 


10. Although Deussen (SV., Anm., 23) has cited the account of the 
Aryavidyasudhakara as his only source, he hesitated to go on to adopt 
immediately these dates, and has recorded vaguely that Sankara lived from 


c. 700-800. 
11. S.V. Venkateswara: The Date of Sankaracharya, JRAS. (1916), 


pp. 151-162. 
12. Kurt Klemm ("Mādhava, sein Lehrer und seine Werke,” Guru- 


püjakaumudi, p. 41 ff.) does not count the Sankaradigvijaya as a work by 


Madhava. 
13. Cf. Farquhar: Outline, p. 171, n. 3; Keith, The Karma-Mimamsa, 


p. 16. 


SECTION H. THE ARGUMENT FOR SANKARA’S DATES BASED UPON 
THE Keralotpatti 


Even before the article by Pathak was published, studies on 
the dates of Sankara had already been put forward in the aca- 
demic world. F. W. Ellis, in his article in which he introduced 
the language of Malayālam, translated selected portions of the 
contents of the work on history, the Keralotpatti, one of the 
important books written in that language. This work recorded 
the history of the country of Kerala on.the western shores of 
southern India; and according to it, Sankara was born in the 
year corresponding to 400 A.D., taught the dharma by travelling 
about each region of India as a wandering priest, and passed 
away at the age of 38.2 Since these dates, as Ellis himself has 
commented, err in that they are too early, when compared 
together with other historical circumstances, they cannot be 
adopted as they stand. 
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W. Logan was later led to the conclusion that Sankara had 
lived in the first quarter of the ninth century, basing it on the ` 
account in the Keralotpattiwhich says that a war broke out during 
the reign of King Perumal and that Sankara was born at that 
time.? Looking at his argument, however, besides the fact 
that historical researches. on the dates of King Perumal, are 
founded upon Very weak grounds, we also feel a great caution 
in regard to any argument for the dates of Sankara based in 
general upon the Keralotpatti. 

The Keralotpatti was written in the Malayalam language and 
the Malayalam language was formulated originally around the 
ninth century as an offshoot of the Tamil Janguage. It was 
influenced and reformed by the Brahmin culture around the 
17th century, and borrowing a great number of Sanskrit words, 
came to produce various literary works. It is said that the 
Keralotpatti was first written in Sanskrit and later translated in 
the Malayalam language;* nevertheless, it is not a very ancient 
work, for it refers to the invasion by the Muhammedans.® 
Schomerus says that, whi e this work did gather together the oral 
traditions from of old, it was nevertheless formulated in the 17th 
century, and its contents are highly legendary. Accordingly, 
it probably cannot but be said that the attempt to determine the 
dates of Sankara based upon such a work of later centuries 
written in a Dravidian language, is highly unreasonable. Since 
it has been generally handed down that Šankara was'a native 
of the region of Kerala, the Keralotpatti, even if it is a work of 
later centuries, still would presumably perhaps have reported: 
the actual historical facts on Sankara; however the date of 
Sankara, described in it is remarkably. far removed from the 
actual Sankara. It is explained in the Keralotpatti that even 
a Sidra can finally attain liberation by the teaching of Sonar a; 
bui Sankara himself never expounded a teaching for the Sidra, 
and moreover, as the monasteries of the non-dualistic monistic 
sect, the traditional line of Sankara, admitted only Brahmins 
and refused entrance to any other social ranks until the time of 
Madhusiidana-sarasvati,’ the Keralotpatti cannot have faithfully 
transmitted the figure of Sankara, the author of the Brahma- 


sūtrabhāsya. 
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Notes g 
1. F.W. Ellis, “Essay on the Malayalam Language , Ind. Ant., VII 


(1878), p. 275 ff. ; 
2. Ind. Ant., XIII, p. 95 f. ` = 
3. W. Logan: “The Date of Sankaracharya,” Ind. Ant., XVI (1887), 


pp. 160-161. 
4, Cf. Ellis: op. cit., p. 286. 


5. Ibid. ! A 
6. H.W. Schomerus: Die Dravidischen Literaturen (Die Literatur 


Indiens, herausgegeben von H. von Glasenapp). p. 318. a 
7. J. N. Farquhar: “The Organisation of the Sannyasis of the Vedanta,” 


JRAS., 1925, pp. 479 fi. 


SECTION III. THE ARGUMENT FOR ŠANKARA S DATES BASED 
UPON THE LEGENDS OF NEPAL 


J. F. Fleet, who had a detailed knowledge of the history of 
India, inferred the dates of Sankara from legends of Nepal. 
The Vamsavali, a history of Nepal, says that at the end of the 
reign of King Vrsadeva in the Sūryavamši Dynasty, or within 
several months after his death, Sankara visited Nepal. Now, 
since King Vrsadeva lived c. 630-655 A.D. according to the 
research by Fleet, Sankara, accordingly, lived during the middle 
of the seventh century. However, the account in the history 
Vamsavali, which gives the story, is very difficult to rely on, and 
it has recorded many events which are not actual historical facts.? 
Since the compilation of this work was completed only in the 
19th century, one probably cannot but say that a determination 
of the dates of Sankara based upon it rests upon extremely flimsy 
grounds. Moreover, no evidence whatever exists for concluding 
that this particular account dealing with Sankara is true; and 
further there are differing views on the dates of King Vrsadeva.* 


Notes 


1. J. F. Fleet: «A Note on th San āchārva” t. 
XVI (1887), pp. 41-42, e Date of Sankarāchārya,” Ind. An 
z 2. Fleet has also admitted this. Garbe has criticized this -work as 
Mārchen Garbe: Samkhya Philosophie2, p. 157, Anm., 2). 
r 3. Banarsi Das Jain: “Die Literaturen des nórdlichen Indien," (Die 
Literaturen Indiens, hrsg. von H. von Glasenapp. p. 235). We see from 
Daniel Wright: History of Nepal, translated from the Parbatiyà, 1877, 4 


e RD d of the Vamsavali, that the same work has also recorded events © 
. A.D. 


4. Cf. Fleet: op. cit, Further, B. Indraji has maintained that King 
Vrsadeva lived c. 260 A.D. (Ind. Ant., XIII, 1884, pp. 412; 427). 
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SECTION IV. THEORIES WHICH TRY TO TRACE BACK FROM THE 
DATE OF THE Samksepa-Sariraka 


The Samksepa-sariraka by Sarvajīātman is a summary des- 
cription, in verse, of the doctrines of the non-dualistic monistic 
school, and is an important work of the school. Sarvajiiatman 
was also a pupil of Surešvara,' and succeeded him as head of the 
school of non-dualistic monism.? Thus if one could establish 
the dates of Sarvajfiatman, by tracing backwards from them 
one could get a general idea of the dates of Sankara. The first 
who turned his attention to and discussed this was R.G. 
Bhandarkar. His argument is as follows:—Sarvajiiatman, 
in the concluding verse of the Samksepa-Sariraka, has recorded 
that this work was written in the reign of King Manukulàditya-? 
This word "Manukulāditya” can be interpreted as "the sun 
(aditya) of the Manu 1 tribe.” The problem then arises as to 
which king it refers to. The kings of the Calukya Dynasty 
designated themselves as belonging to the Manu tribe (Manava- 
gotra). Now, kings of this dynasty whose names end in 
'üditya are either Vikramaditya I (Saka Era 601, i.e., reigned 
until 679 A.D.), or Vikramaditya II (Saka Era 669, i.e., reigned 
until 747 A.D.). Since Sarvajūātman was a pupil of Surešvara 
and a grand-pupil of Sankara, if the “Aditya of the Manu tribe” 
referred to Vikramaditya I, Sankara would have lived at the end 
of the sixth century, and if it referred to Vikramaditya II, he 
would have lived c. 680. 

To determine which of these two possible cases one should 
adopt, orie must rely upon other sources. Scholars have been 
adopting the one which accords with their own position. 
In any case, Bhandarkar's supposition. itself is extremely weak 
as evidence. Opposing Bhandarkar’s theory, Bühler has made, 
in summary, the following criticisms :$ The assumption that 
“Aditya of the Manu tribe" probably refers to a king of the 
Cālukya Dynasty is perhaps correct; but the deduction that 
the name of that king either was Aditya or ended in=āditya is 
not correct. There are examples to prove the point. Further, 
the Second Calukya Dynasty, restored in the 10th century, was 
also designated as descended from Manu. The description in 
the end of the Samksepa-Sariraka, accordingly, is completely 
without force for determining the dates. . 
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Notwithstanding this statement by Bühler, later scholars did 
not give up this lead, but tried to pursue it still further to arrive 
at some conclusion. A. Balakrishna Pillai has conjectured that 
since the name «Māņukulāditya” has been found on rock- 
inscriptions discovered in the southern. tip -of the region _ of 
\ Travancore (978 A.D.), Sarvajiatman lived in that period and 
was associated with that area.” Again, S. V. Venkateswara 
identifies the King as Rajakesarivarman-Aditya.I (880-907 A.D.) 
who was King, Cola And D.R. Bhandarkar has identified 
this king with Vimalāditya of the Cālukya Kingdom.” Hiri- 
yanna, on the other hand, takes this king to be Chéramàn 
Perumal.1° 
Since the scholars thus differ from one another about which 
king exactly “Aditya of the Manu Tribe" refers to, no estab- 
lished theory exists yet. As a result, neither have the dates of 
Sarvajüátman been established. In this situation Dasgupta,!! 
taking instead the argument for the dates of Sankara presented 
by Pathak as a basis, has reckoned that the dates of Sarvajfat- 
man are roughly 900 A.D.; but since we have now found that 
basis itself to be doubtful, his argument on dates has, for us, 
very little meaning. As I have already pointed out, however, 
since Sarvajfiatman was a pupil of Sure$vara and, accordingly, 
corresponds to a grand-pupil of Sankara, it can be taken that 
even if the dates of Šankara and Surešvara were moved back or 
forward, an interval of about two generations, i.e., nearly 60 
years, can be placed between Sarvajiidtman and Sankara. 
This is the sole warranted conclusion.1? 


Notes 


1. Sarvajūātman himself has saluted his own teacher Devešvara in both 
the eighth verse and the final verse of the Samksepa-sariraka, and Deve$vara 
is Sure$vara (idanim saksat svagurum Suresvaracaryam abhipūjayanti. 
—Rāmatīrtha ad v. 8). The theory which takes these two men as separate 
pepon cannot be established. Further, see Dasgupta: HIPh., Vol. II, 
p. d 


: de Cf. S. V. Venkateswara: “The Date of Sankarācārya”, JRAS. (1916), 
3. R.G. Bhandarkar: Collected Works, II, pp. 14-15 (i.e., the Report 
On the Search for Sanskrit Manuscripts during the Year 1882-83). 
4. Samksepa-šārīraka, IV, 62. 
Šri-devešvarapādaparikajarajahsamparkapūtāšayak| 
sarvajnatmagira’nkito muniyarah Samksepasarirakam] 
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cakre sajjanabuddhimandanam idam rājanyavamšye nrpe 
$rimaty aksatašāsane Manukulāditye bhuvam sásati]] 


5. E.g, K. T. Telang (JBRAS., XVII, 1889 i 
e usas ; , PP. us 79) says that this 


6. Ind. Ant., XIV (1885), p. 64. 


7. A. Balakrishna Pillai: “The Date of Sarvajfidtman and Sankara- 
cārya,” Ind. Ant., L (1921), pp. 136-137. 


8. JRAS. 1916, p. 156. Cf. “The Date of Šankarācārya,” Ind. Ant. 
(1914), p. 238. 


9. D.R. Bhandarkar: “Can We Fix the Date of Sankaracarya More 
Accurately?" Ind. Ant., XLI (1912), p. 200. 

10. Jnd. Ant., LV, 1926, p. 19. 

11. Dasgupta: HIPh., Vol. II, pp. 111-112. 

12. Samksepa-Sariraka, IN, 14, refers to the theory of “Those who 
attain liberation" (muktikovidah), and the commentary by Purusottamamisra 
says that it refers to “The authors of Istasiddhi” (Istasiddhi-karadyah). 
Since the Istasiddhi is a work by Vimuktātman (1200 a.n.), if one were to 
accept this gloss, Sarvajfiatman would have lived after the 13th century, 
as was, in fact, maintained by T. R. Chintamani (JORM., Vol. IU, 1929, 
p. 50). 

However it is likely that Purusottamamišra made his comment as he did 
because the view as to “those who attain liberation” in his text was identical 
with that of Vimuktātman, and it does not seem correct to conclude, on the 
basis of this commentary, that the Samksepa-sáriraka is a work of later 
centuries. 


SECTION V. THE ARGUMENT FOR SANKARA'S DATES BASED 
UPON HIS RELATION WITH HINDUISM 


S. V. Venkateswara, as already mentioned, reckoned from the 
Sankaradigvijaya the account of the star at the time of Sankara’s 
birth and asserted that Sankara lived from 805-897; and, as 
corroborating evidence for his demonstration, he has also tried 
to establish from Sankara's relation with Hinduism, that he 
lived in the ninth century. The gist of his argument is as follows: 

(1) Since Sankara has referred in his own works to Tiru- 
jfiana-Sambandha, Sundaramūrti Nāyanār, sages of the Saiva 
sect, he lived after them. Now, according to the traditional 
theory of the Malayālam region, the latter lived c. 825 A.D. 

(2) Although the Āļvars, as for example, Šatagopa and 
‘Tirumafigai, sages of the early period of the Vaisnava sect, attacked 
the Saiva sect, the Sārnkhya school and Buddhism, they referred 
neither to non-dualistic monism (Advaita) nor to Sankara, 
(The Alvars are of the eighth century). Nathamuni of the 10th 
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century and Yàmuna of the 11th century, however, did attack 
the theories of Sankara. It should be taken, accordingly, that 


Sankara lived sometime in the ninth century. This war was 


Venkateswara’s thesis. ) 
First of all, let us look at the reasons for (1). In his own 


work, the Brahma-siitra-bhasya, Sankara never once expounds 
the worship of Siva, but refers mainly to the worship of Visnu.? 
Thus if Sankara praises a sage of the Siva sect in one of his 
other works, the authenticity of that work becomes suspect. 
It is impossible, accordingly, to base dates related to Sankara 
upon the accounts here presented. š 

In connection with (2), even if some cases should have been 
found in which some Vaisnava works should have attacked the 
theory of non-dualistic monism, we need not necessarily take 
them for attacking the theories of Sankara. As I shall discuss 
in more detail later in this section, the theory of non-dualistic 
monism had been vigorously promulgated prior to Sankara. 
On the other hand, just because the Alvars (usually reckoned 
as 12 men) did not refer to the theory of Sankara, one cannot 
conclude that Šankara was chronologically later. In the early 
period, the non-dualistic monistic school which was the pre- 
cursor of the Šankara line, and the religious movement of the 
Vaisnava sect centering round the Āļvārs, were two parallel 
streams of thought with no relation to each other. Not a few 
of the original Alvars were of either Šūdra or of outcaste birth, 
and were venerated by the men of lowly station whom they 
taught. The non-dualistic monistic school, accordingly, which. 
appealed to and obtained the support of the upper stratum 
of society, was completely different in its social and class stand- 
points. Therefore, though the theory of non-dualistic monism 
had been followed from the extremely remote past, yet since 
the religious movement of the Alvars in the early period had 
absolutely no relation and no traffic with the level of society 
which continued to support the theory of non-dualistic monism,. 
it did not try strongly to attack that theory. However, while: 3 
the Sankara school progressively gained strength those who 
drew spiritual life from the followers of the Āļvārs also came 
to form a great brotherhood : both schools began to feel a 
spiritual and social pressure from each other, and it seems that J 
Nathamuni finally came to attack the theory of Sankara. | 


i 
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Therefore one cannot but say that, the attempt to determine the 
dates of Sankara from his relation with the writings of Hinduism 
is exceptionally uncritical. 


Notes 


1. S. V. Venkateswara: “The Date of Sankaracarya," Ind. Ant., 


Vol. XLIV (1915), p. 164; JRAS. (1916), pp. 154-155. 


2. [Additional note: This problem has been thoroughly discussed in 


my article published in “Essays in Honour of Dr. Hakuju Ui."] (Tokyo = 
Iwanami Press, 1951), pp. 331-372. 


SECTION VI. THE ARGUMENT FOR THE DATES OF SANKARA BASED 
UPON THE PROPER NOUNS IN THE Brahma-sutra- 
bhāsya 


There is no room for doubt that the Brahma-sūtra bhāsya of 
Šankara is an authentic work. Since the determination of 
whether or not the great number of works generally ascribed to 
Sankara are really his authentic works comes down, in the final 
analysis, to the problem of whether or not they were composed 
by the author of the Brahma-sūtra-bhāsya, and because the argu- 
ments for the dates of Šankara based upon other sources have all 
resulted in failure, it can probably be said that the only remain- 
ing way to determine the dates of Šankara is by taking the proper 
nouns in the Brahma-siitra-bhasya as a clue. This method was 
first adopted by Telang.* 


(1) The Theory of Telang 

In the Brahmasūtrabhāsya Sankara refers to large cities such 

G as Spughna,” Mathura, Pataliputra etc. — Tr 

«Now, supposing the Avayavi material, together, subsists 1n 
every Avayava of the material (Dravya) of the cause, one by 
one in a series, then it would be that while it operates in one 
place it could have no operation in another place. Devadatta 
while he is living in Srughna cannot onthe same day be living in 
Pataliputra also.” (on II.1.18. vol. I, pp. 477-478. Brahma- 
sūtra Sankara-bhasya, translated into English by V. M. Apte, 
Bombay: Popular Book Depot, 1960, p. 318). à š 

*]t is possible to say of a man, who, after going to Mathura 
from Srughna proceeds from Mathura to Pātaliputra, that he 
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goes from Srughna to Pātaliputra” (On IV.2.5. vol. II, p. 505. 
Apte's translation, p. 817). 

However the city of Pātaliputra had been destroyed by a flood 

* in the middle of the eighth century A.D.,* and the city of Mathura 

_ had fallen into ruins when Hsüan-tsang made a trip in India in 

T the seventh century A.D. Therefore the date of Sankara 
should be sought for in the period prior to these events. 

Moreover, Šankara refers to the coronation of King Pürna- 


varman : 
“Certainly it is ordinary experience that a limitation can be 


attached to existent things such as fields and houses, but not so 
in the case of non-existent things. For by attaching some such 
limit as “before the coronation of Pūrņavarman, the king was 
the son of a barren woman” one cannot (in fact) attach to the 
son of a barren woman, who is not perceptible (i.e. who is unreal), ç 
any such limit (i.e. predicate) as that he was formerly a king, or 
is at present a king, or will become a king” (on II. 1.18. Vol. 
I, p. 479). 

Thus (according to Telang) Sankara must have lived about 
the same time as King Pūrņavarman. Now since Hsüantsang 
refers to King Pūrņavarman, Sankara lived prior to Hsūan- 
tsang.* 

With the above-mentioned two passages as his most important 
reasons, Telang concluded that Saükara lived in the latter half 
.of the-sixth_century. E iU. Sy 

But this too can never be a conclusive basis for establishing 
the dates of Sankara, because it cannot be maintained that these 
names refer to contemporary facts. Taking first King Pūrņa- 
varman, even though Sankara does refer to King Pūrņavarman, 
he is citing the name of a king as an example chosen at random, 
whose relation to the dates of Saūkara is guite obscure. As 
Pathak has pointed out,5 exactly the same example as this one 
cited by Sankara is cited in the Samksepa Šārīraka,* except that 
there King Yudhisthira is taken as the subject. But we could 
not say that the author Sarvajfiatman was of the same.period 
as Yudhisthira, and similarly we cannot conclude that Sankara 
is of the same period as King Pürnavarman. 

Again, Telang asserts that the cities Pataliputra and Mathura 

-l-were not in existence in the middle of the eighth century. But 
evidence survives which indicates that the city of Pataliputra 
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was in existence in the end of the ninth century, as in S. V. 
Venkateswara's refutation of the point Again, according to 
the survey by Pathak,? scholars later than Sankara, such as. 
Vidyānanda, Vācaspatimišra, Somadeva and Amitgati, have 
referred to the city of Pataliputra. Thus since it turns out that 
Telang’s thesis cannot be established, it is not accepted today by 
Indologists in general. 

I would myself think that one should give a different interpre- 
tation to the fact that names of cities like Pataliputra are referred 
to by Šankara. The cities of Pātaliputra, Mathura and Srughna 
were frequently employed by the orthodox Brahmin scholars. 
from ancient time as examples to indicate places unusually far 
apart. The grammarian Patafijali, for example, says in the: 
Mahābhāsya.? 

na khalv apy ekam anekādhikaraņastham yugapad upalabhyate, 

na hy eko Devadatto yugapat Srughne bhavati Mathurayam ca [[ 
And the Samkhya-siitra (1.28) also has the following : 

na bāhyābhyantarayor uparaūjyoparafijaka-bhāvo" pi, dešavya- 

vadhānāt, Srughnastha-Pātaliputrasthayoriva. 

In these examples, the point is the same as in those of Sankara. 
So Srughna and Mathura, not to mention Pataliputra, were 

erhaps important cities during the time of Patafijali in the 
econd century B.C.; and despite the fact that these cities later 
fell into decay, the citing of their names as an example to indicate 
two places unusually far apart was traditional among scholars. 
of India. And even in the later period, scholars, disdaining to 
cite the newly arisen cities, .as examples went on quoting names. 
of cities already destroyed, and preserved only in the scholarly 
tradition of the orthodox Brahmins. Thus Sankara also is 
simply reproducing the hackneyed examples originally current 
among the orthodox Brahmin scholars of nearly 1000 years 
prior to his time; and whether or not cities like Pataliputra were 
actually in existence in his time was of no concern for Sankara 
as a scholar. It must be said that the arguments of both Telang 
and those of the scholars who opposed him have been completely 
mistaken on this point in their treatment of the accounts of 


Sankara. 
We cannot but say, accordingly, that the attempt to determine 

the dates of Sankara by relying upon the proper nouns in the. 

Brahma-sūtra-bhāsya has resulted in complete failure. At the 
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same time, however, we have gained a valuable harvest from the 


failure itself. That is the fact that Sankara, in commenting 

upon the sacred canon and upon those works whose authority 

is derived from them, relied as much as he could, upon examples 
employed in the writings of the sages from the ancient past, 

instead of taking the actual circumstances of his times. To 

mention Srughna and Mathura as example of cities far apart 

is an attitude which has little relation to the time in which the 

author lived,—at least, insofar as he ignored the contemporary 

situation in which he lived, but resorted to examples mentioned 

in ancient classical works. This attitude is more out of the 

usual than mentioning “Kamakura” and “Kyoto” today. 

We can here find in Sankara a classicist attitude which ignores 

the political, cultural and intellectual vicissitudes of the contem- 

porary world, and seeks to venerate only facts of remote anti- ‘ 
quity. And this is also at the same time a tendency prevalent 
throughout the whole of the Vedanta philosophy, as we shall 

see. : 

Telang has further enumerated various reasons besides the 
above argument to show that Sankara lived in the latter half of 
the sixth century; but none of these are acceptable today. As 
corroborating evidence, Telang says that “‘there is the account 
in the. work on history and biography, the Kon udēšarājākaļ, in 
the Mackenzie Collection that Šankara converted Trivikramadēva 
Cakravartin I to Saivaism; and since this king lived in the sixth 
century, Sankara also lived in the sixth century”; but Taylor’s 
researches have made it clear that this does not refer to Šankara. 
Again, he regarded the commentary (Bhāsya) by Gaudapāda on 
the Samkhya-siitra as identical with the Suvarna-saptati-sastra; 
and he regarded Gaudapāda as identical with the author of the 
Mandikya-karika@ (the teacher of the teacher of Sankara); he 
then tried to use these as corroborative evidence in the determi- 
nation of Sankara's dates. But this argument, too, cannot be 
entirely accepted today. He further has taken as corroborative 
evidence the account by Madhava in the Sankaradigvijaya which 
holds that Sankara lived in the same period as the six men, 
Bana, Mayira, Dandin, etc., but, as we have already started 
we cannot immediately accept the account in that work as it 
stands. ka 
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(2) The Theory of D. R. Bhandarkar 

D. R. Bhandarkar, following the same idea as Telang, took it 
that the personal Name *'Balavarman,” which comes in I1.4.1 
and IV.3.5 of the Brahma-sitra-bhasya, refers to. a historical 
personage who lived at the same time as Šankara, and -that 


*A comparison is possible only where- there is similarity; 
for example, as in ‘Balavarman is like a lion". (on IL4.1. 
vol.II, p. 97). 

“Accordingly, even in ordinary life, guides give directions 
like "You go from here to Balavarman’s place. Then go to 
Jayasimha. And then go to Krsnagupta. " (on IV.3.5. Vol. 
IL, p. 532). 

The *Balavatman" given here in these passages does not point 
to a historical personage, but is quoted merely at random as an 
example of a personal name. This is exactly as in English 
where “John”, “Kenneth”, etc. frequently appear as examples. 
It is conceivable that *Balavarman" was probably a common 
man's name in India at the time. š 

Thus we again have to say that the attempt to determine 
- Sankara's dates on the basis of the proper nouns in the Brahma- 
`Z sūtra-bhāsya has resulted in a complete-failure. 

In the above we have classified into six general types and exa- 
mined one by one the various: logical grounds which have been 
brought forward to determine the dates of Sankara; and it has 
become clear that none of them can be used to reach a definite 
conclusion. Does it mean, then, that the inquiry is doomed to 
complete failure ? eck: 

One cannot but say that unfortunately in the present situation 
no clear determination, of actual dates, of the life of Sankara, 
the year he was born, the year he finished his studies, the year 
he died, is possible. To state exactly what year Sankara was 
born and what year he died may well never be possible. Be that 
as it may, to form a rough estimation of the dates of Sankara 
is not impossible at all. What is the method ? Among the 
philosophers before and after Sankara there were many whose 
dates are quite exactly known. Accordingly, if one could estab- 
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lish the temporal relation between the dates of these philosophers 
and Sankara, the dates of Sankara should themselves become 
cleari? Attempts on these lines have already been made, 
namely to fix the date of the writing of the Samksepa-šārīraka 
and from that to know the dates of Sankara; but inasmuch as 
even after much debate by scholars, the date of the Samksepa- 
šārīraka could not be fixed, the attempts have resulted, in the 
last analysis, in failure. We shall now again bring forward 
certain grounds, and discuss this problem thoroughly. At the 
same time, this research will establish also the dates of the 


philosophers related to Šankara. 


Notes 


1. K. T. Telang : “The Date of Šakarācārya,” Ind. Ant., XIII (1884), 
p. 95 fi. 

2. Srughna is freguently referred to in the Mahābhāsya. It has been 
said that Srughna is either the Sehranpour or the Sugh of today (A. Weber: 
Indische Studien, XIII; pp. 378, 377, Anm., 3). 

3. The vicissitudes as well as the destruction of the city of Pataliputra 
have been discussed in details in K.T. Telang: Mudraraksasa by Visakhadatta 
(BSS., XXVID, Introd., p. 22 ff. 

4. Telang has repeatedly discussed this in detail in his articles, ““Pima- 
varman and Šankarācārya” (JBRAS., XVII, 1889, p. 63 ff). 

5. Pathak, JBRAS., 1894, p. 236. 

6. Visesananam asati pravrttir na dršyate kvāpi na yujyate ca, 
Yudhisthirat prāg abhavan narendro vandhyasutah sūra itīha yadvat. 
—Samksepa-sariraka, III. 200. 

7. JRAS. (1916), p. 153. 

8. Pathak, JBRAS. (1894)., p. 235. 

9. Mahābhāsya, on 1.2.64, under Varttika 48 (p. 244). 

10. According to T. R. Chintamani: “The Date of Sri Sankarācārya 

and Some of His Predecessors, " JORM. 

11. D. R. Bhandarkar: “Can We Fix the Date of Sankaracarya More 
Accurately ?" (Ind. Ant, XLI, 1912, p. 200). Cf. R. Narasimhachar, 
*Sankarácarya and Balavarma,” Ind. Ant., XLII (1913), pp. 53-55, for 
criticism of this. 

12. The previously mentioned essay by Chintamani has the same plan 
and discussion as my own which follows. Among the materials presented 
in his essay, only those which are incontrovertible have been used below. 
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B. The Determination of the Dates of Sankara and 
Contemporary Philosophers 


In order to determine roughly the dates of Sankara by the 
method which I have mentioned above, we must establish 
properly earlier and later limits. I shall therefore first of all 
consider the lower limits of that period. 

SECTION I. THE RELATION BETWEEN SANKARA AND THE 
PHILOSOPHERS AFTER HIM 


(1) The Relation between Sankara and the Dates of Vācaspati- 
misra and Bhāskara 


For the later limits of the period of the life of Sankara, we 
must first consider the dates of Vācaspati-misra. A great and 
erudite scholar of his generation, Vacaspati-misra wrote commen- 
taries on the important works of all the philosophical schools; 
and in the field of Vedànta learning also he has written a 
commentary, the Bhāmatī, on the complete _ Brahma-sitra- 
bhüsya-of Sankara. This, which is a sub-commentary upon 
Sankara’s own commentary from beginning to end, is the oldest. 
of the extant sub-commentaries. There is no doubt, therefore, 
that Sankara lived prior to Vācaspati-misra. _What then were 
the dates of Vācaspati-mišra ? And how much further 
back from them must be traced the dates of Sankara ? That is 
now the problem. 

According to what Vacaspati-misra has recorded in the verse 
in the end of his own work, the Vyāyasūcīnibandha, he could have 
written this work in 841 A.D.1 This date is exceedingly impor- 
tant as one of the fixed points by which to determine the dates of 
several personalities in the history of Indian Philosophy of the 
middle ages. And the accuracy of the date recorded by 
Vacaspati-misra can be confirmed from other directions. In 
his great work, the Nyayamanjari, Jayanta-Bhatta has referred 
to Vācaspati-mišra. Saktisvamin, the great-grandfather of 
Jayanta-Bhatta, was the prime minister of King Lalitaditya 
(c. 753), and furthermore, a work by his son Abhinanda, 
Kadambarikathasara was extant c. 900 A.D., so that we must 
suppose that Jayanta-Bhatta lived c. 850-900 A.D., and that 
Vācaspati-mišra was somewhat prior to that? Accordingly, 
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there can be no objection to taking the year in which the 
Nyāyasūcīnibandha was written as established. 

"In the last verse of the Bhamati Vacaspati-misra has enumerated 
the titles of his own works; and this may, for the most part, 
be taken as the chronological order of his works. Thus, he 
apparently first wrote works related to the two Mimamsa. 
next shifted to an investigation of the Nyaya, and then wrote 
commentaries on works of the Sārnkhya and Yoga, and 
finally composed the Bhāmatī. In that case, the writing of 
the Bhamati was after the year 841, and it would not be far 
wrong to take it for the time being as c. 850. 

Now, in his Bhamati he referred to theories in other sub- 
commentaries on either the Brahma-sütra or Sankara’s Brahma- 
sūtra-bhāsya and in not a few passages, rejected them. We see 
in the Vedāntakalpataru (a work by Amalānanda in the 13th 
century), which is a commentary On the Bhāmatī, that it says 
that in certain passages of the Bhamati' he refuted the theory of 
the Paūcapādikā of Padmapāda. Padmapāda was a direct 
disciple of Šankara, and in his work, the Paficapadika, he has 
commented on only the first four sutras of Sankara’s Brahma- 
sūtra-bhāsya. May one then suppose that there was an interval 
of at least two generations (nearly 60 years) between the time 
when Vācaspati-mišra wrote the Bhamati and the period of acti- 
vity of Sankara? If this supposition should be correct, the 
period of activity of Sankara must be placed prior to 790. 

Relying again upon the account of the Vedanta-kalpataru in 
the same way, we see in the Bhamati that there are refutatory 
passages at least at ten places, according to what I myself have 
checked, in which Vacaspati-misra has rejected the views in Bhas- 
kara's Brahma-sūtra-bhāsya.5 We see from a comparison of the 
wording of these passages in the Bhamati with the phrases in 
Bhaskara’s Brahma-sūtra-bhāsya that they frequently are highly 
congruent, and the account in the Vedantakalpataru, therefore, 
seems to be fairly reliable, insofar as this point is concerned. 
In that case, Bhāskara was earlier than Vācaspati-mišra; and 
if one considers that there was a separation of over a generation 
between them, it must be said that Bhaskara was surely earlier 

than 820. 

The dates of Bhāskara can also be further ascertained from 
other points. The Jain scholar Prabhacandra, in his great work 
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the Prameyakamalamartanda (a commentary on the Parīksā- 
mukha by Manikyanandin), has attacked and censured the 
Vedanta theory of Bhaskara.6 Prabhacandra lived c. 800, as I 
shall later examine. It must be said, accordingly, that Bhaskara 
lived earlier than that. How many years he can be moved back 
will be the next problem; but we see from his relation with prior 
scholars that since it is impossible to put him very much earlier, 
it can be concluded that Bhāskara was active for the most part 
during the period 750-800. Since Udayana, a scholar of the 
Nyāya school in the end of the tenth century,’ has referred to the 
Vedanta philosophy of Bhaskara’ in his work the Nyāyakusu- 
māfijali, it was already well known in academic world that 
Bhāskara was prior to him; but judging from the above facts, it 
can be known that there was a separation of about 200 years 
between him and the period of Udayana's activity, andthat in 
the interim the doctrines of Bhaskara had been vigorously studied 
in the other sects. (It was formerly accepted by the academic 
world in general that the date of Bhaskara was c. 900;° but the 
notion had no historical basis whatsoever, other than the fact 
that it had been accepted, following the argument by Pathak, 
that Sankara lived c. 800, and Udayana, on the other hand, at 
the end of the tenth century, so Bhaskara’s date was vaguely 
fixed at c. 900, just because he must have lived sometime between 
the other two.) 

If we thus fix the dates of Bhaskara, the next problem will be 
his relation with Sankara. Not once in his work the Brahma- 
sūtra-bhāsya has Bhaskara referred to Sankara by name, but 
as he has often attacked the view called mayavada,? and has 
censured in places Sankara’s interpretation of the Sutras,” 
Sankara must have lived earlier than Bhaskara. In particular, 
because Yamuna of the 11th century has recorded in his work, 

“the Siddhitraya, that the scholar Srivatsanka lived between 
Sankara and Bhaskara, the latter two cannot have been in the 
same period.)!? Sankara, accordingly, must be prior to 750. 
But I shall later examine, when this date is considered in con- 
junction with the upper limit of Sankara's dates, it is impossible 
to place it much earlier than that. It can be taken that the 
dates of Sankara are, very generally, during the period 700-750. 
After I have dealt with some other aspects, this will be a clear 
conclusion. 
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Notes 

1. J.H. Woods: **Y oga-systems of Pataūjali” (HOS.), 1914, p. xxiii 
See further, Dr. Kanakura, “Tetsujin Vācaspati-mišra,” in Shūkyo Kenkyū, 
New Series, Vol. 14, no. 1, p. 64 ff; R. Garbe: Samkhya-Philosophie," p. 88, 
Anm. 4. However, a difficult problem exists when the year recorded by 
Vācaspati-mišra is interpreted as 841 A.D. In his work, the Samkhya- 
tattva-kaumudī (on 72), he has quoted three verses as tathaca Rājavārttikam 
..» Sribharati, in his sub-commentary on the Sārikhya-tattva-kaumudī, inter- 
preted this as “Bhojarajavarttika” (Woods: op. cit., P. xxii). As this can be 
thought to be a work by King Bhoja (1018-1060), of Dhara, Pathak, for 
example, has concluded that Vacaspati lived in the 11th century, using it as 
one of his grounds (JBRAS., XVIII, 1894, p. 89). In that case, it would 
not coincide with the theory of Woods; but Garbe has resolved this contra- 
diction by saying that it refers to King Bhoja ($62-882) of a previous period, 
and that- Vácaspati-miéra, accordingly, wrote the Samkhya-tattva-kaumudi 
after 862. Woods, on the other hand, has raised doubts on the tradition 
that King Bhoja wrote the Rajavarttika (Woods: op. cit., p. xxi). As might 
be expected, it is not clear whether or not KingBhoja did write it; but 
it can be supposed that, as has frequently occurred in India, the king ordered 
the scholars to write it, and then said it was his own work (cf. R. Garbe: 
Samkhya-Philosophie2, p. 91). [The date of Vācaspatimišra has been 
generally admitted as c. 841-850. But recently Paul Hacker proposed his 
date as c. 970-980 a.n. (Festschrift Schubring, S. 169)] 

2. Keith: The Karma-Mīmāmsā, p. 15. Keith, following Satis Chandra 
Vidyabhusana (History of Indian Logic, p. 147, n. 3) has interpreted the saying 
of ācārya” quoted on p. 312 of the Nyaya-maiijari as the saying of “Vācas- 
pati”. Again, the publisher of the Nyaya-maijari has remarked that the 
saying of *àcárya" on p. 66 and p. 78 also appearsin the N. 'yāya-vārttikatāt- 
paryatīkā. Further, Keith, following the publisher, regards the verse which 
begins Yenānumito... on p. 120 as a quote of the Bhamati, but this is really 
a phrase in Bhartrhari's Vakyapadiya, I. 34. 

3. Y. Kanakura, op. cit., p. 83. 
$ E On 1.2.26, 1.3.17. According to T. R. Chintamani: “The Date of 
Šrī Sankarācārya and Some of His Predecessors,” JORM., HI. (1929), p. 45. 

5. (a) Bhamati on BS., I. 1.12 (p. 119, NSP.): 

na ca prāņamayādisu vikārārthatvāyogāt svarthiko mayad iti yuktam. 
A on loc. cit. (p. 110, VizSS.) Bhāskaroktam āšaņkyāha—na 
eti. 
qu E E M eR Md Bhaskara that, on the suffix maya as in 
EAT D e rejects the theory which interprets it as 
a understands its meaning as “abundance” (pracurya). 
Bla on BS, 13710 (p 218 NSD: ye tu Phin rare 
EM ea A : ue S ap iti siddhántayanti, tair 
Klpajari AE ji A Es atiam pradhanam nirakriyata iti vācyam 
iron hill i Ms ERE = 
E ae d ae ader varnesy aprāptanisedhatvānupapatter . 
! yam asa, tad anūdya dūsayati—ye ty ity ādinā. 
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That is, the problem of what “the Indestructible” (aksara) expounded in 
Brhad. Up. 11.8.8, really refers to, is taken up in Braluna-sūtra, 1.3.1; and 
Bhāskara, in his commentary, presents the doubt that: 

tatrayam arthah sāmšayikah, kim *aksara"- 

Sabdena pradhànam ucyate, kim và brahmeti. 
and regards the theory which interprets the fundamental and original matter 
(primary cause, pradhana) which is here called “the indestructible,” as 
pūrvapaksa. Vacaspati-migra, accordingly, rejected the explanation of this 
kind. Sankara’s commentary, on the other hand, has: 

tatra samšayah kim aksarašabdena varna ucyate, kimva paramešvara iti] 
but Bhāskara has censured the way pūrvapaksa is set up in Sankara’s com- 
mentary. 

(c) Bhāmatī on BS., 1.4.22. (p. 337): 

ye tu Kasakrtsniyam eva matam āsthāya jivam 

paramátmano "ipsam ācaksus, tesām katham 

niskalam niskriyam šāntam iti na $rutivirodhah. 

Kalpataru, on loc. cit. (p. 233) : 

Bhāskarasya matam anüdya dūsayati—ye tv ity ādinā. 

There is no passage which immediately corresponds to this in the 
Bhāskara-bhāsya on the Brahma-siitra, 1.4.22. However, the theory that the 
individual self is a part (ama) of the supreme Self is referred to in Brahma- 
sūtra, 11.3.43, and since not only has Bhāskara for the most part adeguately 
commented upon the Brahma-sütra, but also has admitted generally that 
his view is that of non-identity and non-difference, it can therefore be said 
that words of the Kalpataru correspond to the thought of Bhaskara. On 
this fragment, see further the present work, Vol. II, Part II, Chap. I, Sec. 2, 
**Kasakrtsna." 

(d) Bhāmatī on BS. IL3.9 (p. 513): 
nanu "nu casya kašcij janità ity átmanah sato 'kāraņatvašruteļ katham 
utpattyasanka. 

Kalpataru on loc. cit., (p. 312): 

Bhàskaroktam dūsaņam šarikitvā bhasyam avatārayati—nanu ity ādinā. 

We see in the commentary by Bhāskara that in this Sūtra IL.3.9, he first 
rejects the theory of pūrvapaksa in: 

šabdasparšādīnām guņānām upacitāpacitānām dikkalasamkhyapari- 
manadinam cotpattyasravanan nityatvam iti. 

This theory of pūrvapaksa refers to that of Bhaskara, since Bhaskara has 
argued afterwards that : 

ye punah sato brahmanah | utpattim asanka-nirakaranartham sūtram 
varnayanti, tesain nirarthakam sūtram, āšankya—hetvabhāvāt, 

“ssa kāraņam karanadhipadhipo na cāsya kaícij janità na cādhipalv” 
(Svet. Up. NI.9) iti mantravarņāt. 

(e) Bhamati on BS. 11.3.14 (p. 521): utpattau mahābhūtānām kramah 
éruto, nāpyaye, 'pyayamatrasya Srutatvat. 

Kalpataru on loc. cit., (p. 316): 

Bhaskarena siddhante sthitvā annena somya $ungenapo mūlam anviccha 
ity atra laye “pi bhūtānām kramah šruta ity uktam, tad ayuktam ity 
āha— napyaya iti. 
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This, too, is the purport of the content expounded in Bhaskara’s com- 


mentary (on BS. ]I.3.14). 


(f) Bhāmatī on BS. 11.3.14 (p. 521): 
tatra kramabhedapeksayam kim drsto "pyayakramo ghatadinam mahā- 
bhitapyayakramaniyamako StV, āho šrauta utpattikrama iti visaye.... 
Kalpataru on loc. cit. (p. SHAS 
yac ca Bhaskarena "iyamah pürvapaksa ity uktam tad apy ayuktam 
ity aGha—“tatra” iti. 

This probably refers to the theory of pūrvapaksa in Bhaskara's commentary. 


In Bhaskara-bhdasya, it says the following: 


bhūtānām utpattikramo ’vagatah pralayakramo nirtipyate. 

aniyamo, niyamakarinah Sastrasyabhavad iti prapte ucyate.... 

(g) Bhàmati on UI.2.41 (p. 669) : 

ye punar antaryamivyaparayah phalotpádanáyà nityatvam sarvasadha- 
ranatvam iti manyamānā Bhasyakariyam adhikaranam dūsayām babhū- 


Kalpataru on loc. cit. (p. 390): 
atra Bhāskareņa  pralepe,—Bhasyakaramate *ntaryamivyaparah 
phalotpadakah sa ca samnidhimātrarūpa iti nityah sarvajīvasādhāraņaš 
cāto na tasyaikaikajivakarmabhih sādhyatvam 
iti, tam Bhāsyavyākhyānenānugrlhņāti— ye punar iti. 

This may perhaps refer to the following passage in the Commentary by 


Bhaskara (III.2.41): 


kecit punar antaryamivyaparaniyogah sa phalahetur iti manyante | tad 
ayuktam | tadvyāpārasya nityatvāt sarvaprāņisādhāraņyāc ca / na 
kenacid adhikāriņā "sau nivartyate | na hi nityasya sādhyatvam upapad- 
yate | savyāpāro hi prayatne puruso niyujyate | tasmād asamicinam 
iti | 
(h) Bhamati on BS. III.3.29. (p. 729): 
ye tu yadi punyam api nivartate, kimarthà tarhi gatir ity āšaīkya 
sūtram avatārayanti, gater arthavattvam ubhayathā duskrtanivrityā. 
ca sukrtanivrttyā ca. yadi punah puņyam anuvarteta, brahmalokagatasyā- 
piha punyaphalopabhogayavrttih syat. tathāc aitena pratipadyamanaga- 
tyanayrttisrutivirodhah tasmad duskrtasyeva, sukrtasyāpi praksaya” 
iti, taih punar anasankaniyam evasankitam. 
Kalpataru, on loc. cit. (p. 441): 
Bhaskaramatam āha—ye tv iti. 

The passage quoted here is almost exactly thesameas that inthe text of 


Bhaskara. 


yadi punyam api nivartate, kimartha gatir ity āšankyocyate. gater 
arthavattvam ubhayathā. duskrtanivrttya sukrtanivrttya cobhabhyam 
prakārābhyām. yadi punyam anuvarteta, tatphalam anubhityavrttih 
syat tataš ca etena margena pratipadyamānā imam mānavam āvartam 
navartanta’ ity anàvrttisruter virodhah syāt. anena pathā gatasyānāvrttih, 
anuh panthà vitatah puranah tenaiti brahmavit tejasah punyakre ca’ itt 
vidyakarmaksipta gatir višistadešaprāptaye yujyate. (Bhāskara on 
11I.3.29, p. 186) 
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(i) Bhàmati on BS. 11L.4.26 (p. 802): 
tasmad yathaiva $amadamadayo yavajjivam anuyartante evam asrama- 
karmapy ity asamiksitabhidhanam. 
Kalpataru on loc. cit. (p. 494): 
Bhaskaroktam apavadati— tasmád iti. 
Kalpataruparimala on loc. cit. (Viz SS., p. 654): 
vidyavividisayor iva moksasyāpi pratibandhakāni karmāņi santi. tannirā- 
sartham šamādivat karmaņām anuvrttir iti ganka, bhidyate hrdayagrant- 
hir ity ādišāstrād vidyayaivāvašistasakalakarmanivrttir bhavatīti 
pariharabhiprayah. 

These passages coincide perfectly with 
tasmād yathaiva šamādayo yāvajjīvam anuvartante vidusam apavarga- 
prāptaye tathāšrama-karmāņīti nāntarāle parityāgah. 


in Bhāskara's Commentary (on III.4.26, p. 207), 
Bhàskara goes on to refute the theory of Sankara: 


yat punah kaišcid ucyate—putraisandyas ca vittaisanayas ca lokaisandyas 

ca vyuttyāgāva bhiksācaryam carantīti 
iti, tad asat. 
(j) Bhamati on BS. IV. 3.8. (p. 880): 
apramanikanam bahupralapah sarvagatasya dravyasya guņāļi sarvagatà 
eva caitanyānandādayas ca guninah paramatmano bhedabhedavanto 
guna ity ādayo dūsaņāyānubhāsyamāņā apy apramanikatvam āvahanty 
asmákam ity upeksitah. 

Kalpataru on loc. cit. (p. 514): 
atra Bhaskarah pralalapa. yadi nirgunayam vidyayam gatir anupapannā 
tarhi sā saguņāsv apy anupapannaiva. saguņasyāpi brahmanah tadguņā- 
nam ca jfüanadinam ākāšašabdayor iva vyāpitvād upāsakānām apīhaiva 
tadbhāvam āpannānām tatprāptau gatyanapeksatvāt. tatra $rutivasad- 
yadi gatih tarhi nirgunavidyayam kim na syāt paraprakaraņe pi Munda- 
küdau sūryadvāreņa te virajah prayānti” (Mund. 1.2.11) ityadibhir 
gatyāmnānāt. angikrtya ca nirgunavidyam idam uktam. na tu nirguņam 
vasty asti yadvidyà nirguņā syad. jūānādibhir guņair brahmāpi bhinnā- 
bhinnam saguņam every adi. tatrāha—aprāmāņikānām bahupralapa iti. 

Bhāskara, in the Sūtra 1V.3.13 (14, according to Sankara), refutes the 


sarvakarmatyāgavādinī šrutir 


view of Sankara which asserts that “Progress towards the Brahman cannot 
arise in the man who knows the Nirguna Brahman,” and there exists à 
sentence in this passages which nearly agrees with the wording of the 
Kalpataru. 


yadi nirgunayam gatir anupapannā saguņāsv api samana "nupapattih. 
tatrāpi brahmaivopasyate. saryagatasya ye guņās sarvagatā eva. yathā- 
kāšasya Sabdah paramahattvam. ....na nirgunam vastu vidyate. ....ata eva 
sarvašaktitvam. srstikartrtvam ity ete gunah parasyasadharandh na 
kena cit pratiseddhum Sakyante. gunakrtam và nanatvam ca darsitam. 
tac casmakam na dosaya, pratyutalamkaro, bhinnabhinnatmaka- 
vasturūpāvagamāt. atah sagunabrahmavido ‘pi gatir anupapanna, tadbhā- 
vāpatteh. ... Mundake ca—siryadvarena te virajah prayānti (Mund 


1.2.11) iti. 
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In addition to this, there is further 

yathāhuh—kāryarūpeņa nānātvam abhedah kāraņātmanā. 

hemātmanā yathabhedah kuņdalādyātmanā bhida. 
in the Bhamati (on 1.1.4. p. 73); and since the above verse has come out in 
Bhāskara's Commentary (p. 18), Chintamani (JORM, 1929) holds that it is a 
quote from Bhāskara; but, as Professor Belvalkar has pointed out, (Lectures, 
p. 215), since it is a sarigrahašloka quoted from a work prior to Bhāskara, 
one cannot immediately conclude that the Bhamarti has quoted from Bhās- 
kara's commentary. 

6. Cf. the present work, Vol. II, Part II, Chap. II, Sec. 3 and notes. 

7. Udayana has clearly recorded in another of his works, the Laksa- 
nayali, that this work was completed in the year 906 of the Saka Era (984 a.p.). 

8. Aufrecht CC. i, p. 793. See further, Y. Kanakura, *Vedànta no 
ichi-iryū, toku ni Bhaskara ni tsuite,” in the journal Sisē, May 1928, p. 160. 

9. Farquhar: Outline, pp. 221-222, 368. 

Dasgupta, HIPh., Vol. NI, p. 3. 

10. Cf. the present work, Part I, Chap. III, Sec. 4. 

11. Cf. the present work, Vol II, Part IV, Chap. U, Additional Re- 
marks," Sect. 2. 

12. Siddhitraya, p. 5. Cf. the present work, Part V, Chap. I. 

Further, in the Sankaravijaya, XV. 80, a work handed down as one by 
Madhava, it is explained that Sankara lived at the same time as Bhatta 
Bhāskara; but as might well happen, if these two men belonged to nearly 
the same period, as seen from a later period greatly removed in time, this 
legend was probably formulated in later centuries. 


(2) The Relation between the Dates of Surešvara and Sankara 


We shall again examine the dates of the life of Suresvara as a 
standard to determine those of Sankara and others. Surešvara 
was a direct disciple of Sankara and became the head of that 
school after him; not only can this fact be found in the genealo- 
gies or legends of the tradition of this school; it also has been 
clearly recorded in his writings If one were therefore able to 
learn the dates of Surešvara, he could form a general estimate of 
Sankara’s dates by tracing back from them. And it probably 
can be said that an assumption based upon this method is more 
reasonable than the argument for his dates which traces back 
from the date of the writing of the Samksepa-Sariraka of Sarva- 
jnatman. 

Now, a verse in the Brhadaranyakopanisad-bhasya-varttika by 
Surešvara has been quoted in the Astasāhasrī (a commentary On 
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Samantabhadra’s Āptamīmāmsā, i.e., the Devāgamastotra), by 
the Jain scholar Vidyānanda. 
tad uktam Brhadaranyakavarttike— 
ātmāpi sad idam brahma mohāt paroksyadiisitam | 
brahmápi sa tathaivātmā sa dvitiyatayocyate || (sic) iti 
kascit so'pi na preksāvān.? 

This coincides with a verse (Sambandha-varttika, st. 909. 
p.247) in the Byrhadāraņyakopanisad-bhāsya-vārttika. Yt is clear, 
therefore, that Surešvara was earlier than Vidyananda.?» 

In order to determine the dates of Sure$vara, then, one must 
clarify the dates of Vidyānanda. But as Vidyānanda is referred 
to in the Ādi-purāņa by the Jain scholar Jinasena,? and the 
Prameyakamalamartanda, also by a Jain scholar Prabhacandra, 
was written after the Astasdhasri, Y shall first of all consider the 
dates of Jinasena and Prabhacandra. 

It has been established that Jinasena wrote his Harivamša- 
purāna in the year 705 of the Saka Era, i.e. 7i „and his 
Adi-purána in 760 of the Saka Era, i.e., 838 A.D. Since he was 
probably already an adult when he wrote the Harivamsa-purana, 
he must have been born c. 760 A.D., at the latest. Accordingly, 
he lived from the later half of the eighth century through the 
early half-of the ninth century. This point can also be verified 
from other sources. J Jinasena was a man of about the-same-period 
as Amoghavarsat? "and it is said that he effected the religious 
conversion of this monarch; Amoghavarsa 1 began his reign in 
815 and was still reigning in 877.6 These two, accordingly, were 
of approximately the same period, but Jinasena was probably 
somewhat the senior. As he was the teacher of the monarch, 
it is rather natural that he should have been the elder. 

Since Jinasena has referred to Prabhācandra in the Adi- 
puréna,’ Prabhacandra may perhaps be regarded as his senior in 
the same period. In that case, Prabhacandra would have lived 
about c. 800 A.D. Now, since Vidyananda was a precursor to 
both Jinasena and Prabhacandra, he cannot but be taken as a 
man of the latter half of the eighth century. There is further a 
view which holds that Vidyananda was a senior to Manikya- 
nandin,® but as there is also an opposing theory to this,” it is 
guite difficult to determine which of these is true. At any rate, 
if one considers that Vidyānanda was a man of the later half of 


~ 


the eighth century, it must be thought that both Suresvara and 
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Sankara were prior to Vidyānanda. As I shall set forth later, 
however. a consideration of the chronological relations of the 
scholars prior to Sankara will show that it is impossible to put 
a very great interval between Vidyananda and Suresvara, and 
one should probably therefore think that Suresvara was a man of 
the middle of the eighth century and that Sankara lived during 
the first half of the eighth century. This would agree with the 
dates of Sankara assumed earlier by taking the dates of 
Vācaspati-mišra and Bhāskara as a standard. 

There were formerly many scholars in the Indian academic 
world who, following in general the theory of Pathak, held that 
the dates of Sankara were from 788 to 820. but if one were to 
adopt this view, one could not explain completely the various 
historical facts cited above. According to the historical facts 

| set forth above, we must shift back the dates of Sankara’s life ë: 
to nearly a century earlier than the prevalent view held in the 
academic world. Tt is, however. impossible to shift back his 
dates to a period earlier than the above. The reason I shall 
explain in the following Section 2. 


Notes 


1. It is recorded in the colophon postscript to his Brad. Up. Vārttika 
(p. 207, AnSS.) that he was a pupil of Sankara. 

2. Satis Chandra Vidyabhusana: History of Indian Logic, p. 187, n. 4; 
Pathak, JBRAS. (1894), p. 228. But in the latter half of the extant edition 
(AnSS.), it has. become: 

brahmāpi sams tathaivātmā sa  dvitiyatayeksyate. 

2a. Vidyananda referred to Surešvara. (Nathmal Tātia, A compendium: 
of Vidyānanda's Satyašāsana-parīksā. Reprinted from Satyasasana- 
pariksa, ed. by Sri Gokulchandra Jain and published by Bharatiya Jfiàna- 
pitha, Varanasi 1964). The original texts cited in this article are not avail- 
able to me, either. But, if this report is correct it will give an important clue 
for deciding the date of Sankara. 

3. Jinasena, in the Ādi-purāņa, has referred to Akalanka, Prabhacandra, 
and the latter's work, Nyaya-kumudacandrodaya, as well as to Patrakesari: 
Patrakesari is another name for Vidyananda. Again, the Nyaya-kumuda- 
candrodaya is a commentary written by Prabhacandra on the Laghīyastraya 
by Akalanka, the teacher of Prabhācandra (cf. R. G. Bhandarkar: Coll. 
Works, U, pp. 272, 280; Pathak, op. cit.). 

4. Pathak: op. cit., p. 227. 

5. Ina verse of the Adi-purana, Jinasena has referred to the Amoghavar- 


1 
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sanrpati. Again, Gunabhadra, a Jain scholar and a pupil of Jinasena, has 
reported in the end of his work, the Uttara-purāņa, that King Amoghavarsa 
was converted by Jinasena (Collected Works of R. G. Bhandarkar, Vol. 


III, p. 94. Cf. p. 105, i.e., “Early History of the Deccan”). 
6m (CJ mu Sh 


"E GAS: 


8. As it can be known from other grounds that Prabhācandra lived around 
this period, this has been accepted by scholars in general. (Winternitz: 
GIL., lI, p. 352; Farquhar: Outline, p. 404). 

9. Pathak says that the Parīksāmukha of Māņikyanandin has referred 
to Vidyananda (JBRAS, 1894, pp. 219-220). 

10. Satis Chandra Vidyabhusana: History of Indian Logic, p. 188, n. 7. 
L 11. There exist, however, opposing views to the pushing back of 
Šankara's dates to nearly a century earlier than the prevalent theory of the 
academic world hitherto. One is the theory of Muni Jinavijayaji. He has 
examined the works of that great scholar of Jainism, Haribhadra, and has 
fixed his dates at 707-775 a.b. Following this, he has also referred to the 
dates of Sankara. According to his assertion, **Haribhadra did not refer at 
all to Sankara, nor did he cite his theories. If Sankara had lived evena 
hundred years prior to Haribhadra, it is incomprehensible that Haribhadra 
would not have referred at all to Sankara or to his writings” (Muni Jinavijayaji 
“The Date of Haribhadrasüri," Proc. IOC., Poona, Vol. I, 1920, pp. cxxiv- 
cxxvi. Further, it appears that he has published elsewhere a thesis on the 
same lines.) This view has also been adopted by other scholars (A. B. Keith: 
A History of Sanskrit Literature, Pref. pp. xxi-xxli). But his grounds are 
flimsy. Despite the fact that the Vedanta philosophy had already been 
known to Samantabhadra (c. 600), a Jain scholar, later Jain scholars fre- 
quently ignored this philosophy. (Cf. The present work, Part II, Chap. II, 
Sect. 3). Accordingly, it cannot be said that the Jain scholars after Sankara 
were necessarily likely to have referred to Sankara. 


SECTION II. THE RELATION BETWEEN ŠANKARA AND THE PHILOSO- 
PHERS PRIOR TO HIM 


(1) The Relation between Sankara and Dharmakirti 


The theories of scholars and passages from their works quoted 
and referred to by Sankara in his voluminous works are not few, 
but almost all of their dates are unclear and do not have a deci- 
sive significance in the consideration of the dates of Sankara’s 
life. It is necessary, however, to note now a phrase quoted from 
a verse by Dharmakirti. 

In the Upadešasāhasrīt (XVII, 141; 142) of Sankara, there 
are the following two verses : 
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anubhūteh kim anyasmin syāt tavāpeksayā vada | 
anubhavitarīstā syāt so "py anūbhutir eva nah [| 141 
abhinno "pi hi buddhyatma viparyásitadarsanaih | 
grahyagrahakasamvittibhedavan iva laksyate. 142 |/ 

Pathak says that these two verses quoted the words of “A 
Buddhist of the Vijūānavāda school” (vijūānavādin Bauddha),? 
but perhaps they have been recorded thus in whichever commen- 
tary he saw. Now, the latter of these two verses is clearly a 
quote from the Pramāņavinišcaya of Dharmakirti.? 

In the Upadesasahasri, again, there is the following verse 
(143 ab): 

bhütir yesam kriyā saiva karakam saiva cocyate. 

But this too is a famous verse which has been quoted in various 
philosophical works of India: It was already proposed that 
this verse might have been quoted from the work of Dharma- r 
kirti'? and judging now from the fact that this verse is quoted 
in this passage after the verse of Dharmakirti® this assumption 
has been more than ever verified. Now the majority of the works 
handed down as by Sankara are probably spurious, but since 
it has been admitted by the academic world in general that the 
Upadešasāhasrī is his genuine work, the fact can accordingly 
be known that Sankara regarded Dharmakirti as the authority 
for the Vijiànavàda and studied his writings. This point can 
also be verified by the passages in Sankara’s Brahmasūtra-bhāsya 
which attack the theories of the Vijfianavada. The views of 
the Vijiianavada referred to there do not necessarily coincide 
with all the Vijñanavada views in the tradition of Asanga and 
Vasubandhu, but points which are rather close to the views of 
Dharmakirti can be found.” The Bhamati of Vacaspati-misra 
also, in its commentary on these passages, has quoted a great 
number of verses of Dharmakirti. There is no doubt, therefore, 
that Sankara was later than Dharmakirti. 

At this point the problem next is : what were the dates of 
Dharmakirti ? I-tsing, in the fourth chüan of the Records of 
the Buddhist Religion,” cites the name of Dharmakirti in a 
passage referring to the logicians Dignaga, Dharmapala, and 
others, and says also that “Dharmakirti made a further improve- 
ment in logic."5 ‘I-tsing reached the temple at Nalanda towards 
the end of 673, and perhaps stayed in the Nalanda temple for 
nearly ten years beginning from 674 or the following year;? it 
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can be known that the fame of Dharmakirti as a logician of that 
time was unusually high. On the other hand, however, since 
Hsüan-tsang did not refer to Dharmakirti at all, it seems that 
during his stay in India, Dharmakirti’s name was not yet well- 
known to all. Hsüan-tsang was well-versed in Buddhist logic 
and had so much interest in logic, that he translated into Chinese 
the Nyaya-mukha of Dignàga as well as the Nydya-pravesaka 
of Sankarasvàmin; but not only did he not translate even one of 
the many works of Dharmakirti into Chinese, he also did not 
even mention his name. Even if one should therefore suppose 
that Dharmakirti was alive during the period when Hsüan-tsang 
was in India, he probably had not as yet attained renown as a 
scholar. One can accordingly say that the active period of 
Dharmakirti was during the years from 634 when Hsüan-tsang 
left India until 673 when I-tsing entered India.1° 

The assumption of such dates also coincides for the most 
part with the tradition in Tibet. Taranatha, in his History 
of Buddhism, says that Dharmakirti was alive during the period 
of King Sron-btsan-sgam-po.' Now this king was born in 
617, ascended the throne in 629, married Princess Wén-ch'eng 
from the T'ang in 641, and, according to T'ang chronicle, passed 
away in 651J? It has accordingly been ascertained from other 
sources that Dharmakirti lived in the middle of the seventh 
century. 

Further, the Tibetan tradition that Dharmakirti was a pupil 
of Dharmapala has been widely adopted by foreign scholars,1* 
though this is exceedingly doubtful. Similarily, Bu-ston, in 
his History of Buddhism, has taken Dharmakirti as a pupil of 
Iévarasena. Again, since Dharmapala, considered from his 
relation with Hsüan-tsang, probably lived from 530-561,!5 there 
exists a great chronological distance between Dharmakirti and 
Dharmapala. 

If one should consider in this way that the active period of 
Dharmakirti was, for the most part, from 634-673 (or even 
extending before and after), Sankara’s dates must be later than 
that. The story has been handed down in the History of Bud- 
dhism by Taranatha that when Sankara and Dharmakirti engaged 
in a logical dispute, the latter was by far the victor; and Sankara 
finally threw himself into the Ganges river and died. Because 
of reasons I shall explain later, however, since it is impossible to 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


78 A History of Early Vedanta Philosophy 


reeard these two as men of the same period, one must say that 
ane amounts to no more than a fanciful story fabricated by 
Buddhists of later centuries. But I think we may admit that the 
historical fact exists at the bottom of this legend that Sankara 
ed and condemned the doctrines of Dharmakirti 


often attack ° ; 
e greatest Buddhist philosopher 


who had been considered th 
of that time.!* 


Notes 


1. Sankara's Upadešasāhasrī, edited by Sengaku Mayeda (Tokyo: 
Hokuseido Press, 1973, p. 169). Minor Works of Shankaracharya, Poona, 


1925, p. 341. 
2. K.B. Pathak, JBRAS. XVIII, p. 94. 


3. Pramāņavārttika II, 354. This verse has also been quoted in SDS., 
II, 206, 207; but Louis de la Vallée Poussin, in the footnotes in his “Le 
Bouddhisme d'apés les sources brahmanique,” his French translation of 
Chapter II of SDS., says that it coincides with a verse in the Pramanaviniscaya 
(Tibetan translation) of Dharmakirti. This verse is unusually famous in India, 
and has been quoted in the writings of all the schools. Prakaranapaicika, 
p. 141; Sarvasiddhānta-samgraha IV, Samkhyapravacanabhasya on I, 20; 
Nyāyaratnākara (on Šlokavārttika), p. 272; Nyayamaijari, p. 540. 

4. The passage guoted here has been mentioned in the Prasannapadā, 
ed. by Poussin, p. 146, n. 1. Elsewhere, it has been quoted as the words of 
Vaināšika (Nihilist, a title by which other schools call Buddhism), in the 
Tattvavaisaradi (on Yogasūtra, IV, 20), p. 195 (AnSS). 

4a. Dharmakīrti's influence on Sankara is noticed in Upadešasāhasrī, 
Il, 18, 14. 

5. Y. Kanakura, Tetsugaku Zasshi, 1932, Sept., p. 97. 

6. Y. Kanakura, Vedanta Tetsugaku no Kenkyū, pp. 306-307; S. Mayeda, 
“The Authenticity of the Upadešasāhasrī ascribed to Sankara” (JAOS. vol. 
85, 1965, pp. 178-196). 

7. Ibid. p. 221. Further, this is particularly evident in word usage. 
E.g., sārūpya (Vol. I, p. 580, 1.3); sahopalambha (Vol. I, p. 583, line 5). When 
Sankara, attacking Buddhism in particular, says: 

api ca sahopalambhaniyamad abhedo visayavijiianayor āpatati (on II, 
2, Vol. I, p. 580). 
he has indeed relied upon a famous phrase in the Pramāņavinišcaya of 
Dharmakirti: 


sahopalambhaniyamād abhedo nīla-tad-dhi: 
TES edo nīla-tad-dhiyoh. 


9. H. Ui. Indo T. mim Kenkyū, V, p. 130. 

10. See further, H. Ui, Indo Tetsugaku Kenkyü, V, pp. 481-482. 

ll. A Schiefner: Tāranātha's Geschichte des Buddhismus, pp. 184-185; 
Wassiljew: Der Buddhismus, p. 54. 
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Shükó Tachibana in Shūkyē Kenkyū, N.S. vol. XI, No. 4, pp. 120 
and 124; vol. XIV, No. 2, p. 124. According to the Vaidürya-dkar-po, this 
king was born in a.b. 627 and married the Chinese wife in a.D. 639 (A. 
Csoma Kórós: A Grammar of the Tibetan Language, p. 183). But accord- 
ing to what was told by the late Tanden Kasamatsu, Körös’ conversion to the 
western calender was mistaken, and two years must actually be added to these 
dates. Again, the year of his death was 698 according to the Tibetan 
tradition, and 651 according to the T'ang chronicle. The intercourse 
between the T'ang and Tibet was fairly active at that time, and since the 
T'ang even went so far as to have Princess Wén-ch'eng marry into the 
Tibetan royal household, the death of King Sronbtsan-sgam-po must have 
been of great concern for the T'ang also. It can, accordingly, be thought 
that the record in the T'ang chronicle may perhaps be a certain fact. Chinese 
DAE were, generall speaking, accurate with regard to mention of 
ates. 


13. B. Bhattacharya: Tattvasamgraha, Foreword, p. LXXX; Vidya- 
bhusana: History of Indian Logic, p. 306. 

14. E. Obermiller: History of Buddhism, by Buston, Part II, p. 152. 

15. H. Ui, Indo Tetsugaku Kenkyū, V, p. 132. (If one, however, consi- 
ders that Dharmapala, in his commentary on the Alambana-pariksa, the 
Kuan-suoyüan-lun-shih, has referred to Dharmakirti, as Dr. Kanakura in his 
Indo Seishin Bunka no Kenkyū has indicated, a new problem presents itself. 
I shall postpone this study until another day). 

16. A Schiefner: op. cit., p. 180. 


12. 


(2) The Dates of Kumārila in Conjunction with those of Bhartr- 
hari, Sàntaraksita, Kamalasila, and Mandanamisra 


Kumárila's life was the exact counterpart of Sankara's. In 
contrast to the fact that Sankara has been thought to be the 
greatest philosopher of the Vedanta school, Kumarila has been 
regarded as the most powerful scholar who actually caused the 
rise of the Mimarnsa philosophy. Because he is a very impor- 
tant figure in the history of Indian thought, and since, if his 
dates could be determined, the dates of other scholars beginning 
with Sankara could also be appropriately and clearly prescribed, 
I shall try to discuss thoroughly his dates in the following. 

[ shall first examine Kumarila's relations with scholars prior 
to him and determine the upper limits of his dates. Kumārila, 
in his work the Tantra-vārttika, has quoted a verse from the 
play Sakuntala by the poet Kalidasa. As Kālidāsa has been 
taken as being in the period roughly from 400 to 460, or from 
410 to 470, it can accordingly be said that Kumārila is later 
than 500 A.D. As evidence, however, which can further limit 
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the upper range of his dates, we can cite the fact that, similarly, 
a verse of the Vākyapadīva by Bhartrhari has been quoted in the 
Tantra-vārttika. Since there can be no doubt that the Vakya- 
padiya is, as I shall discuss in detail later, an authentic work of 
Bhartrhari, Kumārila is certainly posterior to Bhartrhari. In 
order, therefore, to learn the approximate dates of Kumārila, 
one must first determine the date of Bhartrhari. 

I-tsing, in the “A Record of the Buddhist Religion,” Chiian 
IV. has recorded in detail some points concerning Bhartrhari, 
and says there that “forty years have elapsed since he discarded 
his human body (i.e., died)."? The problem here is : what period 
of time is the “forty years" based upon ? Calculating on the basis 
that I-tsing composed the “Records” in 690 or the previous year, 
scholars have considered that the year of Bhartrhari’s death was 
650 or 651; however, since it seems more appropriate to trace 
back instead from the years in which I-tsing stayed in the 
Nalanda Temple, calculating back from the beginning period of 
his stay at the Nalanda Temple (around ten years from 674 or 
the following year), Bhartrhari would have passed away c. 630.4 
Similarly, in a passage in the “Records.” it moreover says that ! 
“he was a contemporary of Dharmapala,” and on the "Prakīr- 
naka,” Chap. III of the Vakyapadiya, it has recorded that 
“Next, there is the Pi-na (Veda), which has 3,000 verses and its 
commentary has 14,000 verses, the verses being composed by 
Bhartrhari and the commentary being produced by the logician 
Dharmapala.” Since Dharmapala, as I have already mentioned, 
lived c. 530-561. it can accordingly be thought that Bhartrhari 
was in the period of roughly 530-630. I-tsing has reported that 
he was a sincere believer in. Buddhism, who leaving home for 
the monastery, returned again to the layman's life, and having 
returned to the layman's life, again left home for the monastery; 
thus he alternated seven times between the world and the reli- 
gious life. And judging from the various works which he left 
behind, his life was probably of considerable length. 

So far was the opinion generally admitted by scholars formerly. 
However, according to recent studies it is likely that there is 
some mistake in the number of years that Bhartrhari died forty 
years prior to the time when I-tsing stayed in India. As Bhartr- 
hari's verses are cited by Buddhist writers, we have to take his 
dates as being approximately 450-500 a.p.4a 
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As Bhartrhari's dates have been roughly determined in this 
way, Kumarila's dates will have to be placed in the middle of 
the seventh century or even later. 

First I shall consider the earlier limit of Kumārila's dates. 
Because some verses of the Sloka-varttika of Kumārila have 
been quoted and criticized in the works of Sure$vara, Vidyà- 
nanda, Prabhācandra and others, Kumārila must be prior to 
these scholars. However, as grounds for setting back further 
the earlier limit of Kumārila's dates, we can point to the fact 
that a great many of the verses of Kumārila's Sloka-varttika 
have been quoted in the Tattva-samgraha by Sàntaraksita.e 
Kumarila was therefore prior to Santaraksita. We must now 
determine the dates of Sàntaraksita, together with those of his 
pupil, Kamalašīla, who wrote the Commentary (Pañjika) on the 
Tattva-samgraha. 

I shall consider Kamalašīla first. His name was translated 
in China as Lien-hua-chieh (chiai ?), and his work, the Kuang- 
shih-p'u-t'i-hsin-lun, was translated into Chinese; since it was 
translated by Danapala (who came to China in 980) of the Sung 
Dynasty, I cannot doubt that he lived in the tenth century at 
the latest. In that case, how far back from this date can he 
be traced ? As the Chinese material does not give any clues, 
one must consequently rely upon the Tibetan tradition. Accord- 
ing to the History of Buddhism by Bu-ston, which isa history of 
Tibet, and also to the Dpag-bsam-ljon-bzan, Kamalašīla was a 
pupil of Santaraksita and taught the Tantra for some time in 
the university at Nalanda; he came to Tibet at the invitation of 
King Khri-sron-lde-btsan, and at the court of this king engaged 
in a logical battle and defeated a priest called Abbot Ta-ch’eng 
(Hva Šan) who had come from China, causing the Abbot Ta- 
ch'eng to withdraw from Tibet? Again, according to Bu-ston's 
History of Buddhism, the sects classified under the lineage of 
Chinese Buddhism were extinguished in Tibet at this juncture, 
and the thought of the Madhyamikas alone came to be actively 
pursued. The Abbot Ta-ch'eng, who had been driven out, 
resented his being defeated in debate, and despatched four 
assassins who killed Kamalašīla with their daggers. It is said 
that this occurred in the later years of King Khri-sron-Ide-bstan.* 

The dates of King Khri-sron-lde-bstan now become the 
problem. The chronology based upon the account in the 
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a history of Tibet, that he was born in 728 
as been adopted by many western scholars.? 
of Buddhism has it that King Khri-sron- 
f age, so that the traditions in Tibet 
are by no means in accord. His particulars also appear in the 
*T'u-po-chuan" (Tibetan Records section) of the Hsin-t'ang-shu 
(New T'ang Chronicles), where they are noted under the name 
*Ch'i-li-su-lung-la-tsan". According to this account, he was a 
son of Princess Chin-ch'eng (a woman of Yung-wang Shov-li 
and adopted daughter of Chung-tsung of the T'ang) who had 
married in the Tibetan royal family from the T’ang royal family; 
Princess Chin-ch'eng married in the Tibetan royal family in 
710,10 and King Khri-sron-lde-btsan died in 755.1 Since the 
Hsin-t'ang-shu was composed by far earlier than the histories of 
Tibet, and as historical accounts were accurately compiled by the 
Chinese, we should perhaps give preference to the account in the 
Hsin-t'ang-shu. Thus, since Kamalašīla died during the later 
years of this king, it would have been roughly c. 750. The 
birth-year of Kamaiasila is not clear, but at any rate, the period 
in which he flourished may be taken as roughly 700-750.12 

I shall next consider Santaraksita, the author of the Tattva- 
samgraha. He was the teacher of Kamalašīla and atthe same time 
his senior. His name has been translated into Tibetan as Shi- 
ba-htsho. It has been said that he was born in the royal house- 
hold of Za-hor, and it is conjectured that Za-hor may have been 
a region in Bengal? He, too, was a scholar at the university in 
Nalanda, but he entered Tibet to promulgate Buddhism. 
According to Bu-ston’s History of Buddhism, Santaraksita went 
to Tibet upon the invitation of the Tibet envoy in Nepal, but 
because of an anti-Buddhist movement, he was sent back to 
Nepal for a time, and afterwards was again invited to Tibet. 
He laboured for the rise and spread of Buddhism and widely 
extended its following. He then made the prediction that 
“while no heretic will arise in Tibet, Buddhism will be split 
into two sects, and doctrinal disputes will arise between the two 
sects. When that happens, send for my pupil Kamalašīla. 
If you do so, the doctrinal disputes will be suppressed, and 
Buddhism will flourish."14 Shortly thereafter, it is said that he 
was kicked by a horse and died. Consequently, since he died 
before Kamalašīla entered Tibet, some interval should be 


Vaidürya dkar-po. 

"and died in 786, h 
But Bu-ston’s History 
Ide-bstan died at 69 years o 
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posed between the two events, andi 
eC QOL e S, and it may be thought that he 

Satis Chandra Vidyabhusana asserted that the year of Sànta- 
raksita's death was 762,15 and Mr. B. Bhattacharya has followed 
this date in his Preface to the printed text of the Tattva-samgraha.19 
The grounds for their arguments are as follows :—Santaraksita 
received the aid of King Khri-sron-ldebtsan and constructed the 
Sam-ye monastery patterned after the Odantapura (Odantapuri 2) 
monastery in Magadha. The Sam-ye monastery was the first 
formal monastery in Tibet and he became the first head there. 
The year it was constructed corresponds to 749 A.D. according 
to the history Vaidürya dkar-po,1? and as it is recorded elsewhere, 
in the history Dpag-bsam ljon-bzan, that Santaraksita lived for 
13 years after that date, he would, accordingly, have lived until 
the year 762. While that may be so yet because the Vidūrya 
Dkar-po, as well as the Dpag-bsam ljon-bzan, upon which this 
argument is based, isan historical work composed in comparatively 
late centuries, the fact is that it does not suffice to override the 
account in the Hsin-t'ang-shu, an older source, together with that 
in Bu-ston's History of Buddhism. Santaraksita’s dates, accord- 
ingly, should be said to be somewhat prior to 740, as already 
Stated. There is, however, a difference of only ten years in any 
case, and to find conclusions based upon completely different 
"Sources coinciding closely is a rare occurrence in the history of 
Indian thought. , 

Facts which corroborate this conclusion further exist else- 
where. The Tatva-samgraha by Santaraksita was translated 
into Tibetan by the Kashmirean scholar Gunakara-éri-bhadra 
in the monastery at Sam-ye; and he has said that the King of. 
Kashmir was a contemporary of King Lalitāditya.!5 Now, 
King Lalitāditya fought with and defeated King Yašovarman of 
Kanauj in 740 or thereabout.? The chronological argument 
can therefore be verified from this point also. It can no longer 
then be doubted that Santaraksita was active during the first 
half of the eighth century. 

Further, in regard to the year of Santaraksita’s birth, Satis 
Chandra, as well as B. Bhattacharya, have taken it as being 
prior to the year 705.2° The reason is that in the Dpag-bsam 
ljon-bzan it has been recorded that Santaraksita was born during 
the reign of King Gopala, the founder of the Pala Dynasty; and 
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since this king reigned until the year 705, the year of Santaraksita’s 


birth must have been prior to that. However, as the dates of 
that king also are manifestly not certain, and as there are also 
differing theories,” it is impossible to jump to such a conclusion. 
Now, we have been able to make, a general estimate of the 
dates of Santaraksita and Kamalasila on the basis of these 
considerations. If we further take it as a rough assumption that 
there is usually about 20 years difference of age between teacher 
and pupil, we can consider that the active periods of these two 
men were, for the most part as following :— 
680-740 


Santaraksita : 
700-750 


Kamalasila : 
establish in considerable detail the earlier limit 
Since it is a certain fact that the 
fore Santaraksita entered Tibet, 


We can now 
of the dates of Kumārila. 


Tattva-samgraha waS written be 
the Sloka-varttika, accordingly, must have been studied most 


ng the middle years of Santaraksita. In that 


vigorously durit 
Kumārila could never be prior to c. 720. 


/ case, one can say that 
The inference as to this date can be verified from other sources 


4 

| 

i 

il oo also. It is recorded in the beginning of the colophons of the 
h 9 third and sixth of the ten acts in a certain manuscript of the 
lā drama Mālatī-Mādtava, written by _Bhavabhiti, that he was a 


i pupil of Kumarilasvamin.™ Bhavabhūti was an author who. 
i received the patronage of King Yasovarman of Kanauj in the 
| early half of the eighth century and lived in his imperial palace.” 
| Now, King Yašovarman fought with and was defeated by King 
i Lalitāditya of Kashmir around 740 A.D. And Bhavabhūti 
| | was known by another name,(Ubeyaka, and was called Umbeka 
i im the colloquial language; Ubeyaka has been handed down 
1 j in India in general as a pupil of Kumārila,** and his words asa 

i commentator on the doctrines of Kumarila have been quoted 
d in great detail in the Tattva-samgraha-paitjika (p. 812) of Kama- 
i lašīla. Consequently, since Ubeyaka had been known as 4 


famous scholar in India before Kamalašīļa went into Tibet, it 


amous scholar jn india betore ames 
must ought that he was prior to 740. Now, while it is 
j true that Ubeyaka w disciple of Kumārila, he however 
i! wrote a commentary on the Bhavanduiveka by Mandanamiára, 
l i who was similarly a disciple of Kumarila;* it can be thought 

that Mandanamisra was a disciple of Kumari ing the latter’s š 
i Rond iple o umarila during the fa š 
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middle years, and Ubeyaka was his disciple during his late years. 
(As I shall discuss later, Mandanamišra is a different person 
from Sure$vara). If we should admit a chronological separation, 


mentioned before, we can draw the following conclusion concern- 
ing the approximate active periods of these three: 


^ Kumarila : 650-700 
Mandanamisra : 670-720 
Bhavabhūti (Ubeyaka): 690-740 


m ns 
Accordingly, the established theory on the dates of Kumarila 
admitted in general by the academic world to the present day 
should be pushed back nearly one century.” Kumārila has been 
taken as a contemporary of Dharmakirti by the Tibetan tradition; 
and if one regards that as being said in reference to Kumarila’s 


— ——— 5 . ñ 
middle years, there should be no objection to regarding this 
tradition also as —a—collateral source, which corroborates 


Kumirila’s dates.?9 
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Studies, vol. XVI, No. 2, pp. 491-492; 496). 
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19. V. A. Smith: Oxford History of India, p. 182. 

20. Satis Chandra Vidyabhusana: op. cit., p. 323; B. Bhattacharya: 
Op. cit., p. xiv. See further, A. Schiefner : Tāranātha, p. 204, on the relation 
between Santaraksita and King Gopala. 

21. E.g, Smith has pointed out that King Gopàla was elected king of 
Bengal around 750 (V. A. Smith: op. cit., p. 185). Š 
` 22. K.B. Pathak, JBRAS., XVIII (1894), p. 88; R. G. Bhandarkar: 
Collected Works , pp. 424-425 (i.e. Preface to the second edition of the 
Malati-Madhava). 

Further, Belvalkar (“Rama’s Later History," HOS., XXX, Intro., pp. xli- 
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23. Winternitz: GJL., III, p. 231; B. Bhattacharya: Tattva-samgraha 
Foreword, pp. Ixxxiii-Ixxxiv; Rājatararigiņi, IV. 144. i 1 

24. V.A. Smith: Oxford History of India, p. 182. Further, Duff, 
The Chronology of India, p.63, says that King Lalitaditya fought with and won 
7 aee victory over_King. Dy! asoyarihan_probably sometime between 
30- . 
725. B. Bhattacharya: op. cit., p. xciii; Belvalkar: Lectures, p. 213. 

26. B. Bhattacharya: op. cit., p. xciii. This Commentary by Ubeyaka 
has already been published. Cf. the present work, Part V, Vol. III. Chap. 14. 

27. The dates of Kumārila have been put at c. 788 by Dasgupta: HIPh., 
Vol. I, p. 370; in the early half of the eighth century by Farquhar: Outline, 
p. 367; and after the year 700 by Keith: The Karma-Mimámsá, p. 11. 

28. E. Obermiller: History of Buddhism by Bu-ston, Part II, p. 152; 
A. Scheifner: Tarandtha’s Geschichte des Buddhismus, pp. 173, 177 f. 


(3) The Determination of Sankara's Dates 


By reason of the considerations in section I, I reached the 
conclusion that Surešvara's dates were, at the latest, in the middle 
of the eighth century or perhaps earlier. It is, however, difficult 
to regard him as much earlier than the middle of the eighth 
century. For Suresvara was posterior to Mandanamisra. 
That is, Sure$vara has referred to certain heretical doctrines in 
his Brhadāraņyakopanisad-bhāsya-vārttika, and its commentator 
Anandajfiana says that these are doctrines of Mandanamisra.* 
Now the dates of Mandanamisra, as already discussed, are 
approximately from 670-720. In that case, since Suregvara was 
posterior to that time, his dates accordingly can probably be 
regarded as approximately 710-770. And because Sankara 
was moreover only one generation prior, he probably lived, 
roughly, 700-750. 

Sankara, in his own works, has not cited even once the 
name of Kumārila, but it has already been pointed out by 
scholars that there are passages in Šankara's works which refer 
to and criticize the doctrines of Kumārila.5 If one were to 
interpret the dates of these two scholars in the manner discussed 
above, they would agree nicely with this fact also. In the 
Sankara-digvijaya, said to be a work by Madhava,* both men are 
taken as contemporaries; but it seems that perhaps insofar as 
these two scholars had been the two great authorities who had 
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ui š 
hen viewed from later centu- 


lived in nearly the same period, w i ent 
emphasizing this point in 


ries, biographers of later centuries, 
particular, coined such a legend. 


Further, when Sure$vara's dates are determined, it can be D 
said that Sarvajūātman, one generation later, would be in | 
| 750-800. 
Notes 
| 1. Brh. Up. Varttika, IV, 4, v. 796 (p. 1852 AnSS.). 
l 2. My proposal to place the date of Sankara in about 700-750 was 
! admitted by L. Renou in his review of this work in Japanese (Journal Asia- 
tique 1955, tome CCXLIII, fasc. 2, pp. 249-251) and by Daniel H. H. Ingalls 
| (Philosophy East and West, 3, p. 292, n. 2). 
3. Cf. the article noted previously by Pathak; Belvalkar: Lectures, 
p. 209. " 
4. Sankara-digvijaya (AnSS. 22), VII, pp. 61 ff (p. 277), 106 ff. (p. 290). 
SECTION III : CONCLUDING REMARKS 
In order to determine the dates of Sankara in the foregoing, Ë. 
25 


I have considered in addition the dates of scholars closely related 
to him : a summary of the results would be roughly as follows : 
1. Scholars of the Vedanta School 


Bhartrhari 45-50 
Ó d Mandanamisra 670-720 
2 Sankara 700-750 
Surešvara 720-770 
Padmapada 720-770 
i Bhaskara 750-800 
| Sarvajnatman 750-800 
" Vacaspatimisra —841— 
à 2. Scholars Outside the Vedànta School 
i Dharmapala 530-561 
1 Dharmakirti —634-673— 
Ë Santaraksita 680-740 
: Kamalasila 700-750 
Kumārila 650-700 
Bhavabhüti (Ubeyaka) 690-740 
Vidyānanda 750-800 
Prabhācandra —800— 1 
Jinasena —783-838— 
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Conclusion 


By the considerations in Chapter II above, we can conclude 
the following : 

1. The Old Upanisads of the early period had already been 
formulated in substance before Gautama (the Buddha); and 
shortly thereafter, they came to be looked upon as part of the 
sacred canon having a particular significance as the Vedanta. 

2. The Old Upanisads of both the middle and late periods 
were composed in the period after Gautama; and a great number 
of New Upanisads were, moreover, produced after the Christian 
Era. 

3. The Vedanta school, in its original form, had been for- 
mulated already after the early period Upanisads had been once 


completed. 
4. Sankara was active during the early half of the eighth 
century. 


5. Accordingly, when one treats the early period Vedanta 
school prior to Sankara, together with its philosophy, it must 
be said that its span covers almost 1000 years. 

L have clarified above in Chapter II the significance of the 
“Barly Period” in the expression “Early Period Vedanta Philos- 
ophy”; in Chapter III which follows, I shall next explain in 
detail what the “Vedanta Philosophy" Boo 

In recent years also studies on the date of Sankara have been 
advanced little by little. According to what I have been told 
by B. K. Motilal, J. Vorenne's study on the Mahanarayana- 
Upanisad, P. B. Chakravartin’s studies on pre-Sāmkhya are 
helpful for the problem. In the Adyar Library Bulletin articles 
on his date have been published. But unfortunately they are 
not available to me. One article referring to Sankara should be 
mentioned in this connection : Briggs, L. P. : The Genealog 
and Successors of Sivacharya. Suppression of the Great Sates 
dotal Families by Sūryavarman I (BEFEO., XLVI, 1, 1952, 


pp. 177-85). 
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CHAPTER III 


THE SIGNIFICANCE OF THE VEDANTA PHILOSOPHY 
SECTION I. DEFINITION OF “VEDANTA” 


Vedanta philosophy means the learning and ideas of the 
groups of philosophers who not merely revered the sacred 
Upanisads and engaged themselves in interpreting those holy 
words, but who also pursued philosophical inquiry into their 
ideas, and came to formulate a number of systematized schools 
of thought. To set out the historical significance of the Vedanta, 
the most powerful of the Indian philosophies, it is first necessary 
to clear up the meaning of the words *Vedànta" and *Upanisad". 

Vedanta means literally *end of the Veda” or “conclusion 
of the Veda” (Veda--anta) As the simple words “end” and 
“conclusion” have themselves different meanings, naturally the 
word Vedanta will correspondingly vary in meaning. 


First of all there is “end of the Veda” as opposed to “beginning 
of the Veda”. In this passage : 


“The sacred syllable (om) uttered at the beginning of the Veda, 
and which is established at the end of the Veda.” 

Yo Vedādau svarah prokto Vedānte ca pratisthitah (Taittirīya- 
Aranyaka X, 10, ed. An SS No. 36, p. 726 = Mahānārāyana-Up. 


, X8. Atharva Rec.) The word Vedanta refers simply to the end 
` of recitation of the Veda, and it is a special case. 


The word generally means *end” of the “Veda” as sacred. 
canon, and specifically indicates the Upanisads. The Upanisads, 
constituting the final portion of the Veda in the full sense, as 
Revealed Sacred Texts (sruti), are called the end of the Veda. 

To put it in more detail : the structure of the Veda is observed 
to be four-fold, the “four Vedas” being Rg-Veda, Sāma-Veda, 
Yajur-Veda, and Atharva-Veda. In each Veda the Samhita 
(main collection) makes up its main part, and in the narrow 
sense this is sometimes taken as the Veda. The Samhitās are 
collections of hymns, ritual formulae, and spells, and the oldest 
part of the Vedic corpus. In fact they are the oldest composi- 
tions in India. There are explanatory pieces appended to the 
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Samhitās, and these are normally of three kinds: Brāhmaņas, 
Aranyakas, and Upanisads. However, with the separation 
into schools (Sàkhà) in the process of transmission, they came to 
vary a good deal. The Veda transmitted by a particular school 
is not necessarily completely equipped with all the three. In a 
particular school, the āraņyaka may be missing. (In that case, 
the content of the first part of the Upanisad of the school corres- 
ponds in general to the missing Aranyaka)?  Again,it frequently 
happens that the Aranyaka and Upanisad are not handed down 
as independent compositions but are included as a section of 
the Bráhmana, and again it may be that the Upanisad is included 
within the Aranyaka. 

It is observed that the Upanisads recognized as having been 
composed earliest, the Old Upanisads of the first period, make up 
the last section of a Bráhmana or Aranyaka. 


I. Upanisads of the Rg-Veda 

1. Aitareya-Upanisad (Of the Sàkala School) 
Corresponds to II.4-7 of the Aitareya-Aranyaka 
(composed of five Aranyakas). 

2. Kausitaki-Upanisad (Of the Vaskala School) 
Also called the Kausitaki-Brahmana-Upanisad. Corres- 
ponds to II-VI of the Kausitaki-Aranyaka (also called 
by another name, Sankhayana-Aranyaka, Composed of 
15 Adhyāyas). 

IL. Upanisads of the Sama-Veda 

3. Chāndogya-Upanisad (Of the Kauthuma School) 
Corresponds to III-X of the Chandogya-Brahmana and 
the Mantra-Brahmana (composed of 10 Adhyāyas). 
The content of the first Adhyaya of this Upanisad is 
particularly Aranyaka-like. 

4, Kena-Upanisad (Of the Jaiminiya School) 
The Jaiminiya-Brahmana (another name is Talavakara- 
Brāhmaņa) is composed of five Kandas, the fourth 
Kanda of which is called he Jaimintya-Upanisad- 
Brāhmaņa; which corresponds to the Aranyaka in 
other Brahmanas. The Kena-Upanisad corresponds to 
IV.18-21 of the Jaiminiya- Upanisad- Brahmana. 

III. Upanisads of the Yajur-Veda 
5. Taittiriya-Upanisad (Of the Taittiriya School) 
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Corresponds to VII-IX of the Taittiriya-Aranyaka 
(composed of 10 Prapathakas). 

6. Mahānārāyana-Upanisad (Of the Taittirrya School) 
Corresponds to X of the Taittiriya-Aranyaka (composed 
of 10 Prapathakas). 

7 Brhadaranyaka-Upanisad (Of the Vajasaneya School). 
Although a portion of the Satapatha-Brahmana of the 
Vajasaneya school, it has been transmitted by the 
Madhyamdina and the Kanva branch of the same school, 
abit differently. That is, in the Satapatha-Brahmana 
[of the Kanva branch] (which is composed of 17 Kandas) 
this Upanisad constitutes the final chapter, i.e., the 17th 
Kànda, whereas in the Šatapatha-Brāhmaņa [of the 
Mādhyamdina branch.) (which is composed of 14 


Kāņdas) it corresponds to X.6.4-5; XVI.4-9. (That is, 
the 14th Kanda in the Madhyamdina version of 


Satapatha-Brahmana became the Aranyaka, while the 
remaining two-thirds then became the Upanisad). 
8. Īša-Upanisad (Of the Vajasaneya School) 
Has become the last Adhyaya in the Vājasaneyi- 
samhita (composed of 40 Adhyayas). 
There are also some other instances where a portion of a 
Vedic Samhita has in later centuries come to be regarded as an 
“Upanisad.t In view of the fact that these omitted Upanisads 
do not bear important significance as Upanisads, I shall skip 
discussing them here. Among these Upanisads, the Mahānā- 
ráyana-Upanisad is a later appendage to the Taittiriya Aranyaka; 
the others, however, as Upanisads belong to the oldest strata, 
and as such are presumably pre-Buddhist.5 
The above enumeration of Old Upanisads included in the 

Bráhmanas and Aranyakas shows clearly the position they 
occupy in the Vedic literature, and itisclear that these Upanisads 
have their place in the portion which is in fact the end (anta) of 
the Vedic sacred canon handed down by each branch-sect. In 
this sense, because of their position in the texts, the Upanisads 
were termed “the end of the Vedas”, that is, the “Vedanta”. 
Further, even among the Old Upanisads, there are also those 
which were not included within either the Brahmanas or the 
Aranyakas, but were handed down as independent works. 
These are the Kāthaka, Mundaka, Praína, Švetāšvatara, 
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Maitrayani, and Māņdūkya Upanisads. Among scholars in India 
it is generally believed, however, that since these Upanisads 
belong to their respective Vedic Schools,? and have been handed 
down together with the main collections (Samhita) within these 
schools, they in the same way occupy a position at “the end". 
Thus in India the Upanisads, belonging as they do to the end 
of the Vedic sacred canon, are universally termed the “Vedanta’’. 
However, we observe instances in theliterature of the ancient 
period where this word was explained as meaning the Āraņyakas,” 
and in some cases scholars have inferred that the word **Vedànta" 
may indicate the Aranyakas. On the other hand, in the period 
when this literature was composed, as the Old Upanisads of the 
middle and late periods were themselves still in process of com- 
position, it is likely that the Upanisadic sacred texts were not 
yet recognized as an independent group of works, but had their 
significance only as portions of the Aranyakas. I have listed 
above the Old Upanisads of the early period included in the 
Aranyakas, matching them with the Aranyakas of each school 
as transmitted to the present day, and it is clear that the Aran- 
yakas either are connected with or are included in the tail-end 
portion of the Brahmana literature. There is accordingly 
sufficient reason to assert that in that period (or perhaps more 
accurately among a group of men of that period) prior to the 
completion of the Old Upanisads, when no special importance 
was yet attached to Upanisads as such, it was the Aranyakas 
which were broadly termed the “Vedanta”. i 
Thus it was the Āraņyakas that were called the Vedānta , 
during the period when the Upanisads were still being composed, 
and it was when the Old Upanisads had been largely completed 
that the Upanisads came to be called the Vedanta. So what 
was the tail-end portion of the Vedic sacred canon at any par- 
ticular period, was then regarded as the Vedanta. 
The fact that they did occupy the end-portion of the Vedic 
Scriptural corpus in each branch-school at the same time reveals 
the historical fact that the Upanisadic portion was formulated 
later than the other portions of the Vedas (i.e. the Vedic a 
hitās and the original Brahmanas). Therefore in une ur 
sense also they can be called the “end of the Veda’ : It n ki 
this very reason, i.e. because they occupied the position of en 


of the sacred Vedas, that the Aranyakas were originally called 
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the Vedanta: later, as a great number of Upanisads were appended 
to the Vedas and taken as their tail-end portion, the generic 
“Vedanta” came to be applied chiefly to the Upanisads. 
However, to the Indian people of ancient times and of the middle 
ages, for whom the Vedas, the eternal and indestructible sacred 
canon of divine revelation, were not of human origin, no concept 
of historical development had any meaning. It can be taken 
that the Indian people of a given time, in using the word 
“Vedanta” were conscious only of the fact that the Vedanta was 
simply what comprised the final portion of the Vedic sacred canon. 

Besides this meaning, however, the word was also used in the 
sense of “the ultimate meaning of the Vedas" or “the secret 
principle of the Veda”. In these cases there is no connection 
with the meaning of “final portion of the Vedic sacred canon”, 
but “end” (anta) is taken in the sense of “deepest meaning” 
“ultimate purport” or "secret principle”.® In the Mahabharata 
epic, for example, there is a curse uttered to vanquish an enemy, 
and it is called “the practice of overcoming as the ultimate pur- 
port of the Veda” (Vedantasadhana).9 Similarly, in early 
Buddhism one who has completed his spiritual practice (Tatha- 
gata, thus-gone) was called “an adept in the Veda” (Vedagū),!! 
and was also entitled “he who has attained the ultimate meaning 
of the Veda” (Vedāntagū).!* In the same way, according to the 
Vedanta doctrine as was revealed by Bhavya (c. 490-570 A.D.), 
“Vedanta” is “the attainment of the ultimate in knowledge.” 
Again, Madhva, who advocated a dualistic Vedanta philosophy 
in later centuries, asserted in his interpretation of the word 
“Vedanta” in the Brahma-Sütra III.3.1. that it should be under- 
stood in the sense of "the settled doctrine of the Veda” (Veda- 
yinirnaya) and should be understood as including not only the 
Upanisads but also the various main collections (Samhitās).!1 

Interpretation of “Vedanta” as “the ultimate meaning of the 
Veda” or “the secret principle of the Veda” is not the same as the 
previously mentioned interpretation as “the end portion of the 
Vedas, and the two would presumably be completely different 
and separate interpretations. In India, however, the two senses 
were assimilated without the sense of conflict into the one word 
“Vedanta”. That is, the Upanisads were understood simulta- 
neously as forming the final portions of the Vedic sacred canon 


` as well as expounding the ultimate meaning of the Veda. 
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I believe the process was something like this. The Upanisads 
in particular (though the same thing could be said of the Aran- 
yakas also) were the parts of the Vedic corpus which were com- 
posed at the latest times historically, and were also new in the 
content of their thinking, and so when each sub-sect came to 
make its own compilation of the Veda these were naturally 
inserted at the end. If we put in simple terms, the historical 
process of a composition of these newer parts of the Veda, we 
can say that there came a time when the simple and primitive 
world outlook which appears in the earliest compositions of 
Indian history, the Vedic hymns and their explanatory texts the 
Brahmanas, could not satisfy intellectual people generally, and 
then some thinkers sought after some centre the myriad pheno- 
mena or some ultimate principle, or they began to take the rituals 
ordained in the Veda in a new sense, or came to declare some- 
thing more important than rituals. When these various new 
ideas were brought together and edited, they were added on to 
the already existing Vedic texts, and so the Aranyakas and then 
the Upanisads came about. Thus the thinkers who propounded 
the ideas thus put out could not be satisfied with the general 
content of the Veda as it stood, but were seeking for some 
ultimate meaning in the Vedic texts.1® While taking it that the 
Vedic texts in general did teach truth, yet they had a new idea 
which transcended it. This is why the Aranyakas and Upanisads, 
while they are the “end of the Veda” both in the structure of the 
Veda in the various sub-sects, and from the point of view of 
development of ideas, are also collections of various doctrines 
which claim to expose an ultimate meaning in the Veda. 

Looking closely at the history of the ideas, one can easily see 
how the one word “Vedanta”—as “the end of the Veda"—came 
to mean both the concluding portion of the Vedas and also the 
ultimate meaning or ultimate truth of the Vedas, without any 
sense of conflict between the two interpretations. This dual 
meaning of Vedanta was a commonplace among Indians in 
later centuries It would seem then that these two meanings 
are a full explication of the word Vedanta. 

However, there has been considerable support among eee 
gists for another interpretation, namely, Vedanta as the a 
of the Vedic study”. Deussen was perhaps the first who strongly 
held this view.7 In his eyes, Vedanta and Upanisad were 
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originally colloquial expressions among Vedic students which 
later were adopted as literary terms. Vedànta originally meant 
: “the termination of the Vedic study". After students had 
finished the study of the mantras and brahmanas, their masters 
taught them various secret principles.!? The instructions on 
prayers for procreating children in the Brhadāraņyaka-Upanisad 
could be given only at the end of the period of student-life. 
It is in the same sense that Winternitz remarks :!? 

— **We must never forget that the whole of this Vedic literature 
did not consist of written books, but was only transmitted by 
word of mouth. What we find in the individual Brahmanas, 
therefore, and usually call “works” or “books” is nothing but the 
subject of instructions of various priests’ schools. The subject 
was taught to the pupils within a certain period embracing a 
number of years during which the pupil had to live with and 
serve the teacher. The teaching of that which was the most 
difficult to understand, the mysteries, the mystical and philoso- 
phical doctrines, as they are contained in the Aranyakas and 
Upanisads, naturally fell into the end of this period of instruc- 
tion." 

This argument seems to be very reasonable, although it cannot 
be called an explanation of the actual origin of the word 
“Vedanta”. It was, to be sure, probably the case that the master 
did not lightly expose the teaching of the ultimate truth or the 
mystic doctrine, but rather gave such instructions for the first 
time only during the final period of Vedic study. This kind of 
7 teaching system can generally be found even in the mediaeval 

religious orders of all countries. Still, such teachings, regarded 
as mystic doctrine or doctrine of ultimate truth, must have 
differed considerably even among those in the orthodox Brahmin 
tradition, according to the intellectual attainments of a particular 
teacher. And there is no evidence at all to prove that all Brah- 
mins taught the Vedanta section last?" On this point the 
Z of Manu itself merely says “Study the Vedas both as mystic 

doctrine (rahasya) as well as ritual learning”, but gives no direc- 
tion in regard to the particular times when they are to be 
studied.22 As the Brahmin instructor had to teach the Vedas 
together with their various subsidiary branches of learning, it is 
very doubtful whether or not he would have specially postponed 
instruction on the Vedanta section until the last. In the next 
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place, before the Upanisads were established as a portion of the 
Vedic canon, could not their doctrines have been taught during 
the final period of study ? The supposition is fully justified and 
agrees with some passages in the Upanisads. Yet the teachings 
of the Upanisads were not imparted just during the final period 
of study. In fact, many of them were discussions in public 
halls, conversations between two intimate acquaintances, or 
between husband and wife. At the very beginning, when such 
ideas and doctrines were being formulated, no consciousness of 
the “Vedanta” existed among the persons concerned. So the 
popular term “Vedanta” must have arisen some time after these 
doctrines had been inserted into the concluding portion of the 
Vedic canon. 

Alongside with the recitation of Vedic mantras, the recitation 
of passages of the Upanisads seems to have taken place as an 
actual practice. The Code of Manu (V1,83), in the section de- 
scribing the life of a parivrajaka, the fourth asrama, enjoins: 

“Let him constantly recite (those texts of) the Veda which 

refer to the sacrifice, (those) referring to the deities, and (those) 

which treat of the self (ādhyātmika) and are contained in 

the Vedanta (the concluding portions of the Veda, i.e. 

Upanisads)” 

Winternitz?? further contends that the Upanisads were called 
Vedànta because they were chanted as a sacred and religious 
duty at the very end of a Vedic recital. But no recitation of 
Upanisadic texts was carried out at the very end, on the occasion 
of the great religious rites. The religious ceremonies prescribed 
in the sütras on rituals have almost no reference to the Upanisads. 
One of the obligations directed by the sütras to be performed 
daily by the twice-born castes is the Brahma-yajfia, which was 
the daily recitation from the Vedas, but there is no direction to 
recite the Upanisads at the end. In fact the content of the 
recitation was left to individual discretion, a few verses from 
the Rg-veda being sufficient, or something from the four Vedas 
or the brahmanas or even the Puránas.? It cannot be said, 
therefore, that the recitation ended with the Upanisads. I 
believe that the definition is best confined to the two meanings 
presented previously. E T, 

With the firm establishment of a Vedanta tradition in later 
centuries, however, which followed and revered the Upanisads. 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


98 A History of Early Vedanta Philosophy 
o mean not only the Upanisads but now also 
as the Bhagavad-gita, the Brahma- 
d works related to them.** The 
“the general position of the 
he original meaning of 
ove, this could be considered as an 
broad sense. The term Vedanta 


xolars in modern India in this 
That is, it indicates the philosophy of the school 
vādin), and is thus distinguished from the 
This is now the usual practice, 


“Vedanta” came t 
included the literature such 
V sūtra, and commentaries an 
as come to be to 


reference nOW h 
In relation to t 


Vedanta school". 
Vedanta as explained ab 
expanded sense, Vedanta in the 
philosophy is taken by many scl 


"of Vedanta (Vedanta- 
philosophy of the Upanisads. 


W and I shall follow it here. 
| (It should be noted, however, that the broad sense of “Vedanta” 


arose comparatively late, and does not appear in the early period 
of the Vedanta school. Wherever the word “Vedanta”, even 
| in the works of Šankara, it indicates chiefly the Upanisads, and 
does not refer to the Vedānta school taken as one of the six 
orthodox philosophical schools or to the so-called Vedanta 


philosophy of later times). 


| 
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| | Notes 

| 1. Sāyaņa incorrectly glosses Vedante ca pratisthitah as Upanisadi 

j pratipadyah. 

1 The interpretation of the word Vedanta as ‘the concluding portion of 
1 the Veda’ was adopted by the Samkhya school also. In discussing vidya 


it is said: Vedanam avasanesu pathyate. 
(Comm. ad. Yuktidipika, 1, 5), according to Dr. Jikido Nakada, Dr. 
i Kane took the phrase as referring to the Advaitins. 
2. E.g., the Chandogya-Upanisad, and the Jaimifiya-Upanisad-Brahmana 
‘are instances of this kind. The contents of the beginning portions of these 
Upanisads substantially correspond to that of the Aranyakas. 
3. When the whole is divided and numbered in 16 Kandas, this Upanisad 
corresponds to the Kanviya 3Br. XVI.3-8. pan 
i a 4. E.g., of the forty Adhyayas of the Vājasaneyi-Samhitā, the 16th is 
called the Satarudriya, the first half (1-16) of the 31st, the Purusa-sūkta; the 
i 32nd, the Tadeva; the beginning (1-6) of the 34th, the Sivasamkalpa-Upanisad 5 
l and each is treated as an independent Upanisad. Again, the latter half 
a (17-22) of the 31st is called the Uttaranarayana, and this AD has a philoso- 
| phical content. Besides these, it has further been said that the three 
K Upanisads, i.e. the Chagaleya-Up., the Baskalamantra-Up., and the Arseya-Up-, 


; i a o . 
| -whose original Sanskrit manuscripts were discovered during the 20th century 
a Se D Adyar Library) should be reckoned among the Old Upanisads. i 
early all of these have been included in the Persian translation Oupnek hat. i 
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5. Cf. the present work, Part I, Chap. II, Sect 1, for a discussion of the 
dates of composition. 


6. Name of Upanisad Name of Its Branch-School 


Kathaka Caraka-Katha (or, Cārāyaņīya- 
Katha) [Black Yajur-Veda] 

Maitrayani Maitrayaniya [Black Yajur-Veda] 

Svetasvatara Švetāsvatara [Black Yajur-Veda] 

Mundaka Saunaka [Atharva-Veda] 

Prašna 


» » „ » 


Māņdūkya " , 

7. This holds true with the Gautama-dharma-sūtra XIX, 121, in which 
“Upanisad” and “Vedanta” are listed alongside each other, as if the author 
regarded them as different. In the Maskari-bhāsya there is the comment: 
Upanisado rahasyabrahmanani] Vedanta Aranyakani. In one case “Vedanta” 
meant Upanisads and other sacred scriptures. (Kullūka ad Manu VI, 94). 

8. This line occurs in the Bhagavad-Gita XV 15 as the words of the god 
Krsna: “I am the author of the Vedanta, and the knower of the Veda.” 

Vedāntakyd Vedavid eva caham. 

The author of the Bhagavad-Gītā accordingly regarded the Vedanta 
portion as having a special significance distinct from that of the Veda in 
general. Sankara glossed ‘“‘author of the Vedanta” as “creator of the tradi- 
tion of the purport of the Vedanta” (Vedāntārthasampradāyakrd), so he 
probably regarded the Upanisads as the Vedanta. Telang, however, asserted 
that Vedanta alluded to here is “the latter portion of the Vedas” and refers 
specifically to the Aranyaka (SBE. VIII, Intro. pp. 17-18). His reasons are: 
The Bhagavad-Gita was composed towards the end of the period of active 
composition of the Upanisads. Little chronological separation exists be- 
tween the two. As proof of this, he cites the passages in the Bhagavad-Gita 
which are in common with many of the Old Upanisads. Therefore, because 
the Upanisads of that time did not have authority as independent sacred 
canons, it must instead be concluded that the Vedanta mentioned here refers 
to the Aranyakas. Hopkins also endorses Telang’s view (GEI, p. 93), which 
seems to have sufficient grounds. The full name of the BAagavad-Gità is “The 
Secret doctrines sung by the Divine Lord” (Bhagavad-Gita Upanisadah), as 
such it professes itself to be an Upanisad in a certain sense. To contrast, 
the Mahabharata (1.1.262-263) upholds that the Aranyakas are the essence of 
the Vedic sacred canon: 

Bhāratasya vapur hy etat satyam cāmrtam eva ca | 
navanītam yathā dadhno dvipadām brāhmaņo yathal/262/] 
Aranyakam ca Vedebhyas causadhibhyo 'mrtam yathal 
hradānām udadhih šrestho gaur varisthā catuspadam|/263/] 

Further, since the Mahabharata. XIL351.1, f., cites the four names, 
Sāmkhya-yoga, Paficaratra, Vedāraņyaka and Pasupata as the names of 
existing schools, it is probable that such a school which in particular thought 
highly of the Aranyaka section did in fact exist at that time. š ; 

It can be thought, accordingly, that in the period during which the epics 
and sütras were being produced, the Aranyakas, including the earliest 
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s similar to the Aranyakas, were called ‘‘Vedanta’’. 


Upanisads, OT section 
n has already been mentioned, very briefly in 


(A conclusion similar to my OW y 
Carpenter: Theism in Mediaeval India, p. 185). J ; 
9. Examples where anta is employed in the sense of ‘ultimate true view”, 
or "ultimate principle” are siddhanta, raddhanta, etc. 
10. MBh. XIV.l3, 15. Hopkins: GET, p. 94. 
11. Eg. Suttanipata. NV. 459, 472. 
12. Eg. ibid., v. 463. The commentary has interpreted it as vedānām 
antam catutthamaggananan gato. Also vedāntagū, Vinaya vol. I, p. 3 Gatha. 
Cf. Udana 4, and 5. 
13. rig pahi mthar phyin p 
Madhyamakahrdaya. VIII.1.). 
i 14. Ghate: The Vedanta, p. 135. 
| It has been said that the Upanisads (Secret Doctrine) are the essence 


15. i 
of the Vedas. “tasya vā etasya yajuso rasa evopanisat.” (Sat. Br-X:925:912)* 


16. In the Muktikā-Upanisad (1.9), the relation between the Vedas and the 
1. —tilesu tailavad 


a ni rig byed mthah pa ste (Tarkajvalà on 


Vedanta is likened to that between sesame and sesame O! 
Vede Vedantah supratisthitah. 

17. Deussen: SV. p. 3. Anm. 1. 

18. Cf. A. Weber: Indische Studien, X. 128; Chandogya-Up. YV.10-15. 

19, Winternitz: HIL., I, p. 234. 

20. The Bohtlingk-Roth Unabridged Dictionary interprets the Vedanta 
in the case of Vedāntāvabhrthāpluta (MBh. 11.53.1; VIII.90.114) as “the end 
of the Vedic study” (cf. s.v. “Vedanta” in PW.), but here, also, it should be 


interpreted as “the ultimate meaning of the Vedas” (Hopkins: GEI, pp. 


93-94). 
21. Mānava-dharma-šāstra 11.140. Cf. the present work, Part Il, 


Chap. III. Sec. 3. In the sütra literature, it is further laid down that after 
completion of the study of the Vedas, the teacher should teach the special 
doctrines included in the Aranyakas and Upanisads, or special verses like the 
1 Sakvari verses, to a student who carries out special vows (Weber: Ind. Studien. 
Vol. X p.128). It is not directed, however, that he should be specially taught 
the Vedanta section of the Vedic literature last. 

21” The phrase vedantam vidhivac chrutva (Manu vi, 94) was explained 
by Kullūka as upanisadādyartham grhasthavasthayam yathoktadhyayana- 
dharmān gurumukhad avagamya. 

22. Winternitz: HIL., I, p. 234. 

i 23. A. Hillebrandt: Ritualliteratur, p. (58 

i 24. The Vedānta-sāra (1) has: “Vedanta is the Upanisads which are 
| the reliable authorities and the Sārīraka-sūtra, etc, which supplement them." 
What is included in this “etc.” is a problem, but Rāmatīrtha interprets it as 
I the Bhasya and so forth, and Nrsimhasarasvati as the Bhagavad-Gita and so 
i forth. Cf. Sarvasiddhānta-samgraha. 1.22. Further, the following passage, 
I too, may be regarded as an example which interprets the knowledge of the 
M 
1 


Dv aie See dep rime 


Vedanta school as the “Vedanta”: —Vedanta-Samkhya-siddhanta-brahma- 
jüanam vadamy aham (Garuda-purana, brahmayajna. 240, quoted in Guha: 
Jivatman, p. [12]. 
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SECTION II. CHARACTERISTICS OF THE VEDANTA 


As has just been shown, the term **Vedànta" in ancient times 
sometimes indicated the Aranyakas, but later became the name 
employed as a generic term almost exclusively for the Upanisads/ 
What then were the Aranyakas and Upanisads ? Their special 
character set the course for a long time of the later Vedanta 
philosophy and must, therefore, be regarded as extremely im- 
portant, so I briefly touch on it here. 

The Aranyakas (forest teachings) are so called because they 
record secret doctrines to be handed down by the teachers 
particularly in the forests (aranya), and thus not to be taught in 
the villages. While their contents are mainly theological ex- 
planations of rituals similar to those in the Brahmanas, yet inas- 
much as they-did not merely present, like the original portions of 
the Brahmanas, directions on performance of the various forms 


of sacrifice, but went on into deep philosophical speculations on 
r 


the significance of the religious ceremonies, they became an 
` intermediate stepping-stone on the passage from Brahmanas to 
Upanisads. Obviously, in view of the fact that almost all the 
Upanisads of the early period were included within Aranyakas, 
it is difficult to draw a precise dividing line between the contents 
of the Aranyakas and those of the Upanisads. And when the 
system of the four periods of life became firmly established as 
the ideal course of life for a Brahmin, the Aranyakas came to be 
taken as works to be studied by men living in retirement in the 
forests (i.e. those in their third period).* 

These Aranyakas have some relation to the Vedanta school of 
later centuries, though a slight one, and the Vedanta school is 
based chiefly upon the Upanisadic canon.” It is wellknown that 
of all the Vedic texts, the Upanisads include the most philoso- 
phical discussions. The word “Upanisad” is a noun formed 
originally by the combination of the prefixes upa ni and the root 
sad. Indian scholars from ancient times have also analysed 
and interpreted its meanings variously, and it is still the subject 
of vigorous discussion among modern scholars; but it has been 
mainly taken as meaning “sitting in attendance", "sitting nearby", 
and also "sitting in secret meeting". That is, it originally 
referred to the student's sitting near the master to receive in- 
struction; and since the corollary is that participation of others 
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is excluded, it further implied the meaning of a secret meeting 
and became a concept directly opposed to that of a public 
meeting (parisad, sampad). Moreover, since there were verbal 
anges in the secret meetings, the word Upanisad is employed 


excha 
throughout India in the derivative sense of "secret meaning”, 
The final develop- 


“secret instruction" and "secret doctrine."? 

ment was the universally accepted title of a body of literature 
which recorded secret doctrines (especially philosophical 
doctrines). 

(Upanisad, as the title of the literature, 
in Japan as “the inner doctrine writings” 
such translation in the Chinese version of the Buddhist canon.) 

As can be seen from the word itself, the basic character of an 
Upanisad is that it is a record of secret teachings given at a meet- 
ing in private, with master and disciple sitting facing each other. 
The Upanisads themselves strictly enjoin that the very secret 
teachings which they expound should be transmitted only to an 
eldest son or to a most trustworthy and able disciple, and must 
not be imprudently spoken of or taught to others. Accordingly, 
even among the Brahmins, the privileged class in ancient Indian 


has scmetimes been translated 
or okugi - sho, but there is no 


„society, the Upanisads were transmitted in complete secrecy, 


particularly among the section of philosophical and intellectual 
culture. 

It has been said that the Upanisads were originally works 
clarifying the ultimate meaning of the Vedas as the Vedanta, 
but the Upanisadic “ultimate meaning of the Vedas" was, from 
the viewpoint of the Vedic canon in general, clearly a new idea, 
and to the ordinary man of that time appeared as a new and 
strange teaching. Accordingy, this new idea was passed down 
from master to disciple in complete secrecy; it remained something 
whispered in private among the new thinkers, and was never 
disclosed to the world at large. The thought expounded in the 
Upanisads is the secret teachings which they were afraid to declare 
in public to the common people of the time. And the fact that 
these, as secret teachings, had to be kept hidden from the people 
in general, shows that the teachings of the Upanisads differed 
very much from the general thought of the Vedas, the religious 
scriptures of the Aryan race of that time. 

The Upanisads area collection of the various secret teachings 
both known to and selected by the Brahmins of the time, and 
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their compilers were undoubtedly orthodox Brahmins devoted 
to the Vedas; but the expounders of the numerous doctrines 
in the Upanisads were not necessarily only Brahmins. It has 
frequently been pointed out by scholars that there is a conspi- 
cuous influence in them from the thought of the ruling caste of 
the time. Again, wives? and those of humble birth? also openly 
participated in the philosophical discussions quite fearlessly. 
No matter how lowly the birth might have been, it was accepted 
that one who spoke the truth had the same qualifications as 
Brahmins.’ Accordingly, there: are not a few ideas in the 
Upanisads, which from the viewpoint of the ancient orthodox 
Brahmanism, would appear unorthodox. Here the position of 
the new thought, revolting against the old thinking, can be found, 
and for that reason the Upanisads had indeed to be treated as a 
secret teaching. And when the Vedic canon was completely 
made up into the form extant today, such secret teachings were 
also compiled and appended on to the tail-end; their special 
character and significance, however, had already been marked 
out, and in later centuries they were called by the special name 
**Vedānta”. 

In what points, then, do the Upanisads differ from the general 
Vedic canon formulated prior to them ? What are the special 
features of the thinking of the Upanisads ? 

Since the Upanisads® are, as already stated, the collected works 
of new thinking in the orthodox brahmanic line from before the 
appearance of the Buddha and continuing after, the currents of 
thoughts within them are various and manifold and cannot be 


— 


completely summarized in one generalization; however, if one” 


were to try to find a particular common feature among the various 
ideas in them, one could say that it is the esteem of the supreme 
value of knowledge. Previously, the Vedas had ordained, and 
discussed in detail, the main religious rites to be performed by 
the Aryans. In other words, they are chiefly concerned with 
religious behaviour (karman). Against this, however. the 
Upanisads regard “knowledge” as important. They say that 
the religious ceremonies themselves, if performed after knowing 
their true meaning, will have their effects increased and multi- 
plied. And knowledge of the true significance of the religious 
ceremonies had always been emphasized in the Upanisads, 
inasmuch as it was believed by those who investigated the true 
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significance of the religious ceremonies, that these ancient 
ceremonies embodied both abstractly and concretely the pheno- 
mena of the universe and humanity, and so the metaphysical 
significance of the universe itself and humanity itself further 
came to be considered. Speculation in quest of the Absolute 
was continued for several generations. At the beginning, 
certain of the items and elements related to the religious cere- 
monies were regarded as absolute; but finally the thinkers came 
to assume that the Atman or the Brahman was the Absolute. 
Here the philosophy of the Upanisads reached its peak. If we 
were to know the Atman or the Brahman, we could reach the 
absolute state of acceptance of what life brings in serenity of 
mind. That is liberation, and it cannot be reached by means 
of rituals—this was the teaching. Accordingly, all the thinkers 
in the Upenisads regarded knowledge highly, and accepted that 
it had supernormal mystical powers in it. They believed that 
unless knowledge, in some sense, controls its objects, it is nothing. 
And they thought that such knowledge endowed with mystical 
power should be retained by only a few selected individuals, 
and should not be transmitted to the people at large. Their 

regard for their own teachings as a secret doctrine and their 
E rice to impart itlightly to others, came partly from the 
mystical nature of this knowledge. Because this view which 
stresses knowledge, and the usual view in the Vedas which stresses 
religious conduct, are mutually opposed, thinkers of later cen- 
turies divided the entire Vedic sacred canon into two : the section 
on rites (Karma-kanda), and the section on knowledge (Jfiana- 


` kanda or brahma-kanda). The former is the section which 


ordains the actual practices of the rites, and expatiates on their 
rewards; it corresponds mainly to the Samhitās and Brahmanas 
of the Vedas. The latter is the section which teaches cognition 
of truth, and refers to the Upanisads. While the Upanisads 
are contained within the Vedas, they are nevertheless very 
different from the thought of the Vedas in general in this point. 

Thus the Upanisads emphasize knowledge, and cognition of 
the Absolute in particular, but what is this Absolute which is to 
be cognized ? On this point, the explanations in the various 
passages of the Upanisads are by no means in accord. In 
addition to the creator Prajapati, other things related to the 
rituals have already been set up as the fundamental principle in 
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the development of the world in the Brahmana literature; and 
in the Upanisads, still others have been assumed as the funda- 
mental principle. Chief among them are the following : 

1. Natural objects such as wind, water, ether, etc.? Although 
these are frequently regarded as the world-principle in the 
Vedic Samhitas, they are no more than merely mentioned in the 
Upanisads. 

2. Vital force (prana).° This was widely regarded in Vedic 
literature in general as the individual subject or the essential 
lifeforce of each individual existence, but also at the same time 
identical with the supreme principle of the myriad existences. 

3. Consciousness (vijfiana).: This is a word meaning in- 
dividual cognition, but is sometimes proposed as a metaphysical 
principle, which should be called pure spirit or absolute spirit. 

4. Purusa (the primal man).12 This word originally meant 
“man” or “human being”, but already in the final period of the 
Rg-Veda it was being taken as the fundamental principle which 
evolves the universe. Again, it was also used in the sense of 
“the basic substance of the individual person" and “the spiritual 
self." The more importance given to “purusa” as a philosophical 
concept, the less was its personal significance though that was 
never altogether extinguished. 

5. Being (sat).'? This is particularly stressed in the meta- 
physics of Uddalaka Aruni. 

6. Non-being (asat).™ 

7. That which is neither being nor non-being.!ē 

8. The Unevolved (avyākrta).!* 

9. The Inner Ruler (antaryamin). So-called because it 
exists latently within the myriad beings and controls them.’ 

10. The Idestructible (aksara).!% 

11. Presiding Deity. This is particularly stressed in the 
Upanisads Ī$a, Svetasvatara, etc. 

12. Brahman. “Brahman” meant originally the hymns, 
sacrificial adresses and incantations of the Vedas and, further, 
the mystical power latent in them, but it finally was taken among 
the Brahmins who respected the Vedic rituals, as the usual term 
for the fundamental principle of the world. The word in time 
lost its original meaning in the Vedanta school to become a 
technical term used only for the Absolute itself. 

13. Atman. The word "ātman” originally meant “Breath”, 
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but it was also employed derivatively in the sense of “vital force”, 


“body”, and further became a word meaning “one’s self”. Asa 


philosophical concept, it was taken as a technical term meaning. 


“one’s ego", "one's self", and further, "soul". 


Thus, each one of these many principles has been set up as 
the respective passages of 


the world-principle, the Absolute, in 
the Upanisads, where it is asserted that this evolved and brought 


about the formation of the phenomenal world, and perhaps. 
tire world. Because these 


also maintains and controls the en 
another, 


principles are concepts formally differing from one 
their mutual relations thereupon become à problem, already 
discussed in the Upanisads themselves. But later, in the Vedànta 
school, they really form a central problem of discussion. At 
any rate one can say that to assume à unique fundamental 

| principle and to explain the manifold and diverse aspects of the Ë 
phenomenal world as based upon that principle, is one of the 
common characteristics of the thought of the Upanisads. 

These characteristics of thought were inherited by the later 
Vedànta philosophy. and formed its central topics. And because 
of differences in opinion on these problems, the various sub- 
schools within the Vedanta school came to be set up independently 
in later centuries. 

In connection with the differences of opinions on metaphysical 
problems, it must further be sufficiently noted that there were 
also differences about practice among the Upanisadic philoso- 
phers themselves. Among the men who gave instructions on 
the knowledge of the Absolute, there were, as already mentioned, 
kings, nobles, and warriors, and alongside them were also those 
who had come from lowly classes. But the doctrines in the 

; Upanisads were set forth and also compiled by the Brahmins 
vi chiefly. Even from the viewpoint of class, accordingly, those 
expounders were of varying status. And their actual ways of 
| | life were not necessarily similar. The kings and nobles perhaps 
i lived in magnificent castles or mansions, employed many retai- 
ners, and may have indulged in a sumptuous life. On the other 
hand, there were some sages like Raikva, who lived as a wanderer, 
and suffering from a skin disease. The lives of even the 
Brahmins who appear in the Upanisads were not always similar. 
Some lived in colossal mansions, maintained many disciples, and í 
instructed on the Vedas, always carrying out the rituals. They | 
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married, led a family life, and had wife and children. 
That is to say, while continuing a life as “head of the house” 
(grhastha),? they sought after the truth of Atman, and also 
instructed others about it. Occasionally, they also became the: 
teachers of kings and nobles. As against these, however, there 
were also many Brahmins who extolled the life of a wandering 
mendicant. They renounced their families, severed relations 
with their wives, relinquished all property, position, and fame, 
became penniless and propertyless, and plunged into a life of 
seclusion, becoming friends with the passing clouds and running 
waters, or wandering.2° They thought that only in such a life 
could they actually realize the Atman. Here one can find 
remarkable differences in practical life. For example, even 
supposing the standpoint after one has finished the period asa house- 
holder, that one enters on the life of a recluse or a wanderer, it is 
difficult to find any way to reconcile the concept of practice, 
which stresses the former, with the concept of practice, which 
gives absolute significance to the latter. 

The Upanisads have recorded intact the variances of opinion 
on the problems of practice, but have not given any conclusion 
at all. The attempts to come to a conclusion about them later 
brought about the formulation of many diverse theories on 
practice within the Vedanta school itself. 


Notes 

1. Winternitz: HIL., I, p. 234, n.l. 

2. Several theories are briefly introduced in Arthur Anthony Macdonell 
and Arthur Berriedale Keith: Vedic Index of Names and Subjects (Delhi 
etc.: Motilal Banarsidass, 1958), pp. 91-92. 

3. Examples in which the word “Upanisad” is used in the sense of “a 
secret significance” or "ta secret theory” can be found throughout the general 
literature of the orthodox Brahmanic line. The word *Upanisad" had been 
employed in nearly the same meaning already in the Brahmana literature 
(cf. Macdonell and Keith: Vedic Index, s.V. “Upanisad”); and the Upanisadic 
canon had also interpreted the word **Upanisad” in the same sense as rahasya 
(secret). In the Upanisads, phrases such as ity upanisad and iti rahasyam, 
in the sense of “the foregoing is a secret teaching”, frequently appear. The 
Upanisadic canon itself has sometimes been called rahasya (Manu. 11.140, 
165; XI.262. Cf. the present work, Part II, Chap. III, Sect. 3.). In addition, 
secret formulae, secret spells, and secret directions etc. have been called 
Upanisad (Winternitz: HIL., I, p. 244, n. 3). In the Buddhist canon, how- 
ever, upanisad is employed in a completely different sense (cf. U. Wogihara: 

| Lexikalisches aus der Bodhisattvabhimi, p. 19). 
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4. Chand. Up. Il. 11, 5-6; Brhad. Up. V1.3-12; Švet. Up. VI,22; Maitri- 
Up., VI.29. 

5. In the Brhad. Up. MI.6, and HIS, because Gargi, the daughter of 
Vacaknu, frequently asks the sage Yājūavalkya penetrating questions, 
he finally says "do not question too much...” Again, in the Brhad. Up. 
IL4. and IV.5, Yajfiavalkya teaches his wife Maitreyī the philosophical knowl- 
edge related to the Atman. 

6. The intelligent Raikva was a wanderer who had been afflicted with a 
skin disease, but because he possessed metaphysical knowledge of the 
Absolute, he was as arrogant as a king. He was not a Brahmin, but as he 
possessed the knowledge of Brahman, he was titled “Brahmana.” (Chand. 
Up. IV. 1-3). 

7. Chand. Up. 1V, 4 (the story of Satyakama Jabala). 

8. For the time being, I shall only treat here the Old Upanisads. 

9. In regards to the canonical grounds one by one, cf. the present work, 
Part II, Chap. 1, Sect. 5, item 2. 

10. Cf. the present work, Vol. III, Part VI, commentary note on 1.6 of 
the Manditkya Kārikās. 

11. Cf. the present work, Part II, Chap. I, Sect, 2. 

12. Cf. the present work, Part II, Chap. I, Sect. 5, item 2. 

13. Chand. Up. V1.2.2. 

14. AV. X, 72, 23; X, 129, 4; Tait. Up. I1., 7; Chand. Up.. WOE IE 1: 

15. Purusasūkta (RV. X.129). This hymn aiso came tO be regarded later 
as an independent Upanisad. 

16. Brhad. Up. 1.4.7. 

17. Ibid. HI, 7. 

18. Ibid. III, 8. 

19. When Uddalaka Aruni instructed his beloved son $vetaketu in such 
philosophical views, he was a householder (grhastha). (Chand. Up. V1.1) 
Yajnavalkya had two wives. He instructed his wife Maitreyi on the Atman 
before he left home for the forest. Again, Satyakama Jabala was also a man 
in lay life (Chand. Up. IN.10). Further in the Chand. Up. VIII.15, a life away 
from home is not regarded as a necessary prerequisite in order to attain the 
Brahman. 

20. Particularly Brhad. Up. 11.5.1; IV.4.22. 


SECTION III. THE CIRCUMSTANCES OF THE FORMULATION OF 
THE VEDANTA SCHOOL 


Insofar as it has generally been thought that the Upanisads are 
the works which expound philosophical theories, the philosophy 
of the Upanisads” is frequently mentioned to such an extent 
that if one says "Indian philosophy”, Western intellectuals in 
particular will associate it first of all with the Upanisads. Again, 
philosophers, like Deussen who was a great admirer of the 


Upanisads, have expounded a “system” of the thought in the 
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Upanisads. However, an examination of the contents of the 


Upanisads themselves will show that they were never confined to 
profound philosophical doctrines. All sorts of miscellaneous 
ideas, injunctions, incantations, theological interpretations, 
conversations, traditions, and so forth, regarded at the time as 
secret principles or secret teachings, were assembled and set 
down without any sequence; and even the sections which do 
bear on what may be called philosophical thought are really 
only including that as one of the secret teachings. And since 
the parts which do specially expound, philosophical thinking 
in clear and distinct terms are made up mostly of conversations 
and dialogues between master and disciple, father and child, 
husband and wife, etc., or else records of debates held in public 
places, various and diverse philosophical thoughts are expounded 
in them; but neither is there any record of the speculations of 
one philosopher, nor is there any collection of the thought of 
philosophers belonging to a definite philosophical school founded 
by one person. These sections are no more than mere extracts 
from the various secret beliefs which many orthodox Brahmins, 
living over a period of several centuries after the appearance of 
Sakyamuni, had advocated or adopted; the dates of these thin- 
kers, moreover, differ greatly from one another, and there are 
not a few cases in which the name of the advocate of a special 
doctrine has not been clearly recorded. And some among 
them were not Brahmins, but belonged either to the Ksatriya 
class or to the lowest class. Instead of being caught up wholly 
in the traditional teaching of the Brahmins, they attempted free 
and independent speculations. Needless to say, therefore 
accordingly, the thoughts expounded in each part of the 
Upanisads differ greatly from one another: They extend from 
naive and puerile thoughts, characteristic of primitive people, 
up to the highest development of philosophical thinking. 

In such circumstances, no philosophical school had yet boon 
set up, nor had any fixed doctrine been SSAC The 
Philosophy of the Upanisads” is a title like philosophy prior 
to Socrates” or “the system of Old Testament ideas One can 
see common tendencies, characteristics and_ historical signifi- 
cances but nothing like a "system" of pana BIG RI 
is possible at all. If one tries to discover a “system”, one can 
occasionally find some systematic explanations of a sort in the 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


110 A History of Early Vedanta Philosophy 
individual conversations OT in individual passages out of the 


Upanisadic corpus. These systematic explanations, however, 


are extremely brief and were never put together in a complex 
in the schools of 


detailed form. Accordingly, the “systems” 
Indian philosophy or later centuries and those of modern 
Western philosophy are greatly different. The philosophical 
thought in the Upanisads was, after all, a philosophy in the 
process of formulation; and one cannot say that it is pure, 
logical and systematic speculation. 

Since various philosophical thoughts are thus jumbled together 
in the Upanisads, it seems quite natural that there should indeed 
be contradictions among the various views. However, in their 
‘putting together of the Upanisads, the Brahmin scholars avoided 
any deep examination of these contradictions and differences; 
in each sub-school, they codified, without additions and in almost 
the same form, the traditionally accepted secret teachings and 
philosophical theories into one Upanisads, appended this to the 
last part of the Vedic sacred canon, and conferred upon it the 
sacred authority of divine revelation. Since the schools who 
"were the compilers probably had already been influenced by the 
advanced new thought, they perhaps did not accept literally 
naive and primitive thoughts such as these of the oldest part of 
the Upanisads. By that time, however, this naive and primitive 
thinking had also been handed down as firmly established 
doctrine, so much so that it could no longer be completely dis- 
carded; so they retained along with the advanced new doctrines, 
the primitive, naive and puerile ideas as they were, and incor- 
porated them into the sacred canon. And both went on to possess, 
in later periods, equal authority as sacred revelation on the same 
level. 

Many Upanisads were compiled in this way in the various 
Vedic sub-schools; and when later they had to be revered and 
"worshipped as an absolutely authoritative sacred canon of 
divine revelation, the thinkers of later centuries who revered. the 
Upanisads were under the pressure of the need to resolve some- 
how the contradictions among the various ideas. If theory SAY 
contradicts theory *B”, it is impossible to admit both at the 
same time. Truth must be only one. Various contradictory 
philosophical theories have been expounded in the Upanisads, 
but which one ought to be regarded as the teaching which 


CC. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 


Ae eRe 


3 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


The Significance of the Vedanta Philosophy 111 


expounds the ultimate truth ? One must first pick out, from 
among the theories in the Upanisads, the true teaching, which 
can be literally accepted. This was their first task. Yet, even 
if one determined the true theory in this way, further problems 
remain. If one were to make any one of the various doctrines 
of the Upanisads the correct theory or the true theory, how ought 
he to regard the other theories which contradict it ? Since the 
Upanisads are given absolute authority as sacred canon in the 
orthodox Brahmanic teaching, it could not be allowed that some 
theories be regarded as true and others as false, for all the theo- 
ries expounded in them have to be true. If any one of the 
theories were to be made the true teaching, then what is its 
relation to the other theories ? Again, why is it that such differ- 
ent and diverse teachings are expounded in the Upanisad canon ? 
The resolution and elucidation of such difficult questions became 
the second task of the scholars of later centuries who revered 
the Upanisads. And they came to be chiefly engaged in the 
unificative interpretation of the Upanisads. 

These students of the sacred canon, as a matter of course, 
commented upon and explained, one after another, the words 
and sentences in the Upanisads. For them, such efforts were 
not a particularly difficult task. Why? As the Brahmin 
scholars of that time carried out their daily conversations and 
writings in a Sanskrit which was almost the same as that in the 
Upanisads, they were easily able to understand the significance 
of the words and phrases in the Upanisadic works; all they had 
to do was to offer commentaries either on some of the obsolete 
words whose meaning had become unclear by that time, or on 
the ancient style of the grammar. Because they thus recognized 
that it was not usually necessary to comment upon each word 
and each phrase of the Upanisads, the scholars of the sacred 
canon of that time devoted most of their energies to the elucida- 
tion of the meaning of individual passages in the Upanisads, 
their connection with other passages, the similarities and differ- 
ences between all the passages, and to a clear unifying interpre- 
tation of the import of the Upanisads as a whole. And because 
research in this sense formed their principal task, the motive of a 
unifying interpretation behind their intellectual research also in- 
fluenced the interpretation of each letter and word in the sacred 
canon; there are not a few cases in which they came to add 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 


— — * a 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


112 A History of Early Vedanta Philosophy 


extremely forced and distorted interpretations. on individual 
passages.” Particularly as the Upanisads contain various 
contradictory theories, and because the students of the sacred 
canon were under the obligation to think that all of them taught 
the same import, if they were to faithfully interpret and explain 
the import of a certain passage, they could not but give a far- 
fetched and strained explanation to the words of other individual 
passages contradicting it. For to interpret all the passages 
consistently along a single line and yet to accept all the teachings 


/ as they stand, is an impossibility. 


Now, an interpretative study of the sacred canon in this sense 
is possible only where the interpreter himself holds to a parti- 
cular philosophical view. The demand for a unifying interpreta- 
tion of the whole body of Upanisads, accordingly, gave rise to 
consciously held distinct and personal philosophical positions 
among the interpreters of the sacred canon themselves. They 
then took as a basis certain of the thoughts expounded in various 
Upanisads, and upon them, established philosophical theories 
of their own, in accordance with these, they then systematized 


' and organized the doctrines of the Upanisads. Thus, a Vedanta 


school arose as an intellectual tradition. 

In this way, the men of the Vedanta school took on the task 
of philosophical interpretation and still more thorough-going 
elucidation of the various ideas expounded in the Upanisads; but 
when it came to actually carrying out the study, the philosophical 
position of each thinker was bound to be somewhat different. 
For instance, one accepted the non-duality of Brahman and 
Atman expounded in the Upanisads as the ultimate truth, whereas 
another emphasized the idea of the development in Brahman 
itself, which is equally taught in the Upanisads. This is the 
kind of difference which appears. Accordingly, depending on 
the different standpoint, as to which of the various doctrines in 


, the Upanisads were accepted as the fundamental truth, there 


arose automatically corresponding variances among the doc- 
trines of the philosophers belonging to the Vedanta school. Still 
more refined sub-divisions arose in mutual opposition within the 
Vedanta school itself, and their protagonists engaged rigorously 
in lively debates. Although the academic world has hitherto held 
that the division of sub-schools within the Vedanta school belongs 
to the period after Sankara, this state of affairs existed long before 
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him. This historical fact will be one of the items investigated in 
the present work. 

Accordingly, even though the Vedànta school followed the 
Upanisads and proclaimed their authority, it took up in regard to 
the Upanisads themselves certain specific philosophical positions. | 
so that certain of the various ideas expounded there were held 
to be important, were emphasized strongly, and were further 
developed, whereas certain other ideas were completely disregarded 
and finally forgotten. Other Upanisadic ideas, so prominent that 
it could not be allowed to be disregarded and forgotten, were 
either combined with the philosopher's own theory and given 
farfetched and strained explanations, or else rated as of lower 
value, as either inferior teachings or taught for the sake of the 
dull. The Vedanta school, therefore, while professing in public 
to be a reverent follower of the Upanisads, in certain instances 
came in its thinking to differ markedly from the Upanisads in 
general. 

In this process, the dialectical exchanges particularly with the 
philosophical schools of that time must be regarded as having 
been a very strong factor. The more the Vedanta became estab- 
lished as a school, the more it musthave engaged in logical dis- 
putes with the contemporary schools. Since the schools which 
denied the authority of the Vedas as well as of the Vedànta, or 
the schools which, even if they did not deny this authority, never- 
theless thought it of little value and did not accept the thought 
of the Upanisads, came to turn the spearpoint of their attack 
vigorously against the Vedanta school,’ the Vedanta school had 
also occasionally to make positive counter-attacks on the philo- ⁄ 
sophical theories of other schools. For that purpose, it necessarily 
had to reflect even more deeply upon its own philosophical posi- 
tion, to supplement it with re-considered findings, and to make 
its systematic structure ever more complete. Its philosophical 
theories thus were continually influenced by the other schools 
who were on the attack, came to be remarkably developed, and 
finally embraced some ideas which were very different from those 
of its fundamental canon, the Upanisads. The influence of 
thought received from other schools was unusually great, and 
scholars have already frequently referred to the remarkable in- 
fluence, in particular, of the philosophy of Mahayana Buddhism on 
the Advaita school of the early period; that of the Samkhya school 
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on the Rāmānuja school, the Nimbarka school, the Vallabha 
school, and the later Advaita school; and that of the Nyaya- 
Vaisesika school on the Madhva school. The influence, then, 
of the thought of other schools can also be found in varying 
degrees in the Vedanta thinkers of the early period; to make this 
influence clear is the proposed programme of the present work. 
Since the Vedanta school itself split up into numerous ramified 
schools and adopted ideas from the other schools, the history of 
Vedanta philosophy is really something like a miniature copy or 
reflection of the entire history of Indian philosophy. 

It may then be said that this Vedanta study itself was already 
a “philosophy” as for example with Sankara. Among his argu- 
^ ments, passages from the Upanisads are copiously quoted; but 
these are chiefly cited as canonical authority in sections which 
inquire into the actual meaning of the sacred texts, when he is 
refuting a conflicting theory within the Vedanta school. But 
when he attacks the ideas of other schools he no longer refers to 
the Upanisadic sacred canon, but mainly engaged in dialectics 
in purely logical fashion. The sacred texts may be quoted as 
authority among those who accept them as such, but he fully 
realized that against those who deny their authority, it is point- 
less to cite them. 

This being the character of the Vedanta philosophy, its investi- 
gations, while always accepting a close connection with the 
thinking of the Upanisads, still have to proceed tentatively inde- 
pendently of it. And whenever one conducted research on the 
thought of Sankara in the past, there had been a tendency in 
the academic world of both India and the West to present the 
thinking of Sankara alongside that of the Upanisads, a corpus 
embodying ideas a thousand years prior to Sankara; this tendency 
is very superficial in scholarship. 

Further, the schools accepting the Upanisads as their sacred 
texts are by no means limited to the Vedanta school alone. For 
the schools of the orthodox Brahmin line did in general accept 
the Vedas as sacred authority, and accordingly more or less 
acknowledged the authority of the Upanisads as one section of 
the Vedas. The Upanisads are actually frequently quoted as 
sacred authority in the principal works of these schools.* For 
example, the Nyaya school, as well as the Vaisesika school, took a 
position of pluralistic realism, and is therefore in its philosophical 
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leanings completely different from monistic thought nevertheless, 
whenever it discusses the Supreme Deity, it frequently quotes 
passages from the Upanisads as authority. Again, we see in the 
works of later centuries of the Sārnkhya school that, insofar as 
it tries to demonstrate that its own theories are based upon the 
Vedas, it frequently quotes passages from the Upanisads. And 
it seems that such a tendency existed in the Samkhya school 
from fairly ancient times. Since it is repeatedly asserted in the 
first sections of the Brahma-siitra that it is not true that some 
Upanisadic passages expound Sàmkhya theories, there probably 
did exist at that time some who interpreted passages of the 
Upanisads in terms of Sàmkhya theories. Since there actually are 
theories which can be regarded as the sources of Sārnkhya views, 
and as there are not a few expository passages especially in Old 
Upanisads of both the middle and late periods, which seem to 
have perhaps been adopted from Sāmkhya doctrines, it is not 
at all strange that the Samkhya school quoted passages from the 
Upanisads as sacred authority for its own theories. The case 
is the same with the Yoga school also. 

Thus while the Upanisads were revered as sacred authority 
by the schools of the orthodox Brahmanic line, schools other 
than the Vedanta school had previously perfected their respective 
systems of thought based upon independent philosophical specu- 
lation, and adopted passages of the Upanisads as their authority 
only from those sections in the Upanisads which coincided with 
the corresponding ideas within the framework of their own 
thought-systems. They did not at all try to follow the Upani- 
sads in every respect. The Vedanta school on the other hand 
regarded the Upanisads as a whole as absolutely authoritative 
sacred texts, and, at least superficially, held firmly to the attitude 
that it must not accept any thought which contradicted them, 
no matter how slightly. And it has always sought in the Upa- 
nisads for the sacred authority of any philosophical assertion 
whatsoever. And while it has been impossible, at times, to find 
those relied grounds, the Upanisads were still to be relied upon. 
Accordingly, while other schools do not more than refer to pass- 

_ages inthe Upanisads as merely intellectual corroborating evi- 
dence for their own philosophical ideas, the Vedanta school, on 
the other hand, went progressively on from an interpretative, aca- 
demic study of the Upanisads to consideration of philosophical 
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problems. Theoretical speculation is primary in other schools, 
with the Upanisads trailing along after but it is exactly the 
opposite in the Vedanta school, at least on the surface. 

In thissense, the Vedanta schoolis that unique school which tries 
reverently to follow the Upanisads as a whole; and conversely, 
all students who have such an attivude, regardless of their actual 
thinking, can be counted among those in the Vedānta school. 
This character is particularly conspicuous in the case of Madhva 
of the 13th century. Despite the fact that he advocated a 
philosophical theory very different from the general thinking of 
the Upanisads, since he outwardly professed himself to be an 
absolutely faithful interpreter of the Upanisads, his traditional 
line has likewise been regarded as a sub-school within the 
Vedanta school. He has offered very forced interpretations of 
individual sentences in the Upanisads, and just because he was a 
Vedanta student, he also set forth some far-fetched and strained 
explanations; someone of another school would never have 
recognized such a necessity. Despite the fact, accordingly, that 
the general tendencies of the Vedanta school are extremely 
complicated and divergent, one may say that in the respect that 
they have always endeavoured to tie up with the Upanisads in 
all aspects, they can sharply be distinguished from other schools. 
Indeed, it is the Vedanta school which is the only traditional 
school to inherit and develop the thought of the Upanisads. 


Notes 

1. For actual examples in which theories in the Upanisads contradict 
one another, cf. Ghate: The Vedanta, p. 50. 

QW FE: Sankara, the author of the oldest extant commentary on the 
Upanisads, has frequently offered extremely forced interpretations. For an 
example, cf. Thibaut: The Vedānta-sūtra, SBE. XXXIV, Intro., pp. cvii- 
cxiv. 

3. Similarly, even the Mimarhsa school, which belongs to the orthodox 
Brahmanic line and which regards the Vedas as absolute, after Kumārila, 
attacked the Vedanta philosophy. Cf. the present work, Part II, Chap. 
III, Sect. 5. e 

4. Since, however, it is explained in the Vedantasara, 146 ff., that various 


schools including the Buddhists and the Lokayatas have made passages of, 


the Upanisads their sacred authority, Hume (The Thirteen Principal Upani- 
shads, p. 2) took it as meaning that even the Buddhists and the Lokayatas 
regarded the Upanisads as sacred texts. But this is not a fact and was 
probably a forced ascription by Vedanta thinkers of later centuries. 
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SECTION IV. OTHER NAMES OF THE VEDANTA SCHOOL 


We shall next survey the names by which the Vedanta school 
and its doctrines were generally called in India; and, by means 
of this survey, we shall get new light on its special character. 

The original term for the Vedanta school was ‘‘Vedanta-vada,” 
and students of this school have been called ‘“Vedanta-vadin” 
or *'Vedāntin.” 

Vedānta-vāda : The Bóhtlingk-Roth Unabridged Dictionary 
lists only *SDS.XIIL.267" as an example of this word, but 
Bhaàskara! had already called his own school by this name; and, 
going back even earlier, the Buddhist Bhavya (sixth, century) 
had referred to rig byed kyi mthar smra ba (i.e., Vedānta-vāda), 
Madhyamaka-hrdaya, VIII, 1; 23) 

Vedanta-vadin : Similarly, the  Bóhtlingk-Roth Unabridged 
Dictionary has it that this designation has appeared only in the 
Tattvasamāsa; Schmidt, in his Nachtrüge, says that it also 
appeared in the Yasastilaka (11.269.23), a Campū written in 
959 A.D. by Somadeva, a Jain of the Digambara Sect; Sankara 
himself, however, who was earlier than these, called the scholars 
of his own school Vedanta-vadin.2 Much earlier Bhavya called 
this school Vedāntavādin.” The same is true of Bhàskara.* 
These scholars, accordingly, had already the self-awareness 
of themselves as Vedanta scholars. The Jain scholar Mallavadin 
(eighth century) and the Buddhist scholar Advayavajra 
(11th.Century) also referred to the Vedanta-vadins? There are 
some rare cases in which Mīmārnsakas are called Vedantavadins. 
Manibhadra, a later Jain scholar, called Jaimini a Pūrva-Vedānta- 
vadin.’® 
| Vedantin : This designation, on the other hand, seems to have 
been formulated comparatively late. It seems, according to the 
Bóhtlingk-Roth Unabridged Dictionary, that it had been used 
generally in India mostly during later centuries. Sankara never 
used the term in his Brahma-siitra-bhasya, and no example of its 
use exists prior to him in the Vedanta school; but it appears in 
works by Ānandagiri” and Mādhava.s And before them, the 
term had also been cited in the Yogavasistha (IV, 21, 26) and in 
the beginning of the drama Mahānātaka.” Further, a term 
resembling it, Vedantika Brahmavedantavid was used in the 
Vikramacarita.19 
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Moreover, since the Vedanta school is the school devoted to 
the Upanisads, as already mentioned, it is called Aupanisada, 
Aupanisadika, and Upanisad-vadin. 

According to the Bóhtlingk-Roth Unabridged Dictionary, 
the word Aupanisada, as the name of a school, made its 
appearance in the writings of the Advaita school in extremely 
late centuries. Sankara himself, however, had already named 
his own school Aupanisada,! and called the doctrines of his 
school Aupanisadanv? daršanam; however he interpreted the 
term in a broad sense, and called those like Bhartrprapafica, 
whose views contradicted his own, “men who call themselves 
students of the Upanisads” (Aupanisadammanyāh).1? Again, 
Šāntaraksita, of nearly the same period as Šankara, called the 
Vedānta school Aupanisada, and Kamalašīla called it Aupa- 
nisadika. Tracing back even further, Aupanisada has been cited 
in the Harsacaritat5 by Bana as an independent school along- 
side other schools. Again, the term Upanisadvādin, which 
has the same import, cannot be found in a general Sanskrit dic- 
tionary, but Sankara has called himself by that title,!$ and it 
has appeared twice in the Bodhicaryavatàra-pafijika by 
Prajīākaramati also. 

Since the Vedanta school takes as its principal mission the 
exhaustive discussion of Brahman, the central theme of the 
Upanisads, it styles itself brahma-vāda, and calls its students 
brahma-vādin.  Brahma-vāda — originally meant “religious 
discussion” in the Vedic literature, and later was sometimes used 
in the sense of discussion on Brahman”;!$ but Sankara clearly 
used it as a technical term to mean the philosophical position of 
his own school.!? In some cases, Sankara has also used the 
word Brahma-karana-vada® (the theory which takes Brahman 
as the world-cause), which he probably understood in the same 
sense as the other word. The word brahma-vadin in early 
Vedic literature?! also meant similarly “he who relates the 
sacred truths", “Vedic scholar," and “theologian”, and even 
later on was used in such a sense;?? but with the establishment of 
the Vedanta school, it came to be taken as a designation for the 
students of this school. It had already been taken as a name of 
the students of this school in the Wāyu-Purāņa*?* and in the 
Harsacarita by Bāņa,>* and Bhartrhari also was called such ;?? 
Sankara chooses this name frequently more than any other, to 
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refer to the philosophical position of his own school.$ Now, 
even the scholars within the Vedanta school who entertained 
heretical theories are included within the term brahma-vādin.* 
Ašvaghosa, the Buddhist poet, also called the advocates of 
Sàmkhya-yoga theories similar to those of the Vedanta, parama- 
brahma-vādin. Vedanta scholars, even after Sankara, have 
called in general their own school brahmavadin.® “Those who 
follow Brahman”). 

If brahma-vada and brahma-vādin could mean the Vedanta 
school, then ātma-vāda and ātma-vādin should also be capable 
of being a name for the Vedanta school, since ātmanis a central 
concept in the Upanisads, on the same level as Brahman. Exam- 
ples actually exist in which ātman has been used in that sense,” but 
ātma-vāda has never been confined to the Vedanta school alone. 
For example, the ātma-vādin mentioned by Sankara, refers 
rather to the Nyāya-Vaišesika school. And excepting the 
Lokāyatikas and the Buddhists, the other schools have in fact 
been included within ātma-vādin. Other schools, however, 
have assumed other metaphysical substances and principles 
besides the ātman, while the Vedanta school maintains 
that the ātman alone is the unique substance or the central 
fundamental principle. Accordingly, whenever onesays ātmaikatva- 
paksa,** or ātmaikatva-daršin,* he is referring to the Vedanta 
school, and particularly to the philosophical standpoint of 
Sankara. 

The names mentioned above are applicable to all the sub- 
schools of the Vedanta school in general, but the systems of 
Sankara and Gaudapada within the Vedanta school can be 
called in particular advaita-vādin,* or advaitin (non-dualistic 
monistic school), and their doctrines can be termed advaita, 
or advaita-vada (non-dualistic monism).* Striking enough, the: 
Buddhist Vijfianavadins called themselves Advaitavādinaļ.** 
The word advaita existed before Šankara;3” but such a term, 
as the name of a school, came first to be employed in later centu- 
ries.28 and Sankara himself did not proclaim it. Since he, 
however, called his own doctrine *the theory of non-difference” 
(abheda-darsana),*° and clearly called it “the denial of dualism” 
(dvaitavadapratisedha),* it is in no way unwarranted that men of 
later centuries gave the appellation “non-dualistic monism” to 


his doctrine. The doctrines of his system have also sometimes 
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been called in later centuries “absolute non-dualism" (kevalā- 
dvaita)? or “pure non- -dualism” (Suddhadvaita).*? 
Occasionally the term advayavādin also is used.M This 
«non-dualistic monism” or its exponents can also be called 
māyā-vāda or māyā-vādin. The most ancient use of this 
example known at present exists in the Padma-purana*; occa- 
sionally the exponents were called *Maàyà-Vedàntins, 9 and 
Bhāskara, in rejecting the Šankara theory, called it māyā-vāda 
in his Brahma-sütra-bhásya," but Sankara himself never called 
his theory māyā-vāda, and, moreover, none of the thinkers 
prior to him had ever proclaimed itastheir own theory. Māyā- 
vüda may be said to be the idea that only the Brahman is real, 
and that everything else is completely phantasmagoric or false, 
but this term is not applicable to Sankara's philosophical theo- 
ries.19 Rather, the name is a derogatory term which the men 
of other systems within the Vedànta school used for the thought 
of Saükara or to the thought resembling his. Originally, the 
term imāyā-vāda, always carried an implication of rejection.?? 
In later centuries, however, even the Advaita school came to 
admit that this designation was adopted as a name of its own 
theories. Māyā-vāda is sometimes divided into the “ancient 
māyā-vāda” (Jaran-māyā-vādin) and the “recent māyā-vāda” 
Xsaksün-mayü-vada)9? ` 


di Māyā-vāda was vigorously criticized by other sects within the 
d same Vedànta school on the point that its thought resembles 
that of Buddhist theories. Māyā-vāda had already been criti- 
cized, as early as the Padma-purāņa, as being an *'incorrect teach- 
ing" (asac-chāstra), as being a theory of “a crypto-Buddhist", 
and as being "not based upon the Vedas” (avaidika);>3 and this 
li view has been inherited by later centuries. Vijñanabhiksu also 
T frequently discussed the problem of the theory of the “modern 
ļ proponents of Maya" (ādhunika-māyā-vādin, navīna-māyā-vādin), 
I i and commented that they are *crypto-Buddhists" and “a section 
T of the Buddhists,” that superficially they are “those who call 
| themselves Vedāntists” (Vedāntibruva), but that, actually, this 
ļ 
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thought is not a Vedanta theory (na tu tad Vedàntamatam).** 
He then endeavoured to understand the contents of the Brahma- 
sūtra apart from the Māyā-theory.5 


Similarities between the Maya theory and Buddhist theories, 
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moreover, have been pointed out by scholars within the Vedanta 
ae Bhaskara says that the proponents of Māyā are “men 

y upon Buddhist theories” (Bauddhamatāvalambin), and 
who do not agree with the thought of the author of the Brahma- 
sūtraēē. Again, it has also been said that the non-dualistic theory 
is an idea which “smacks of Buddhism" (Bauddhagandhin).5” 
While the influence from Buddhism, and Mahāyāna Buddhism 
in particular, is remarkable, the scholars of that time had already 
noticed this fact. Bhāskara says: “Expatiating on the contra- 
dictory and groundless māyā-vāda, propagated by the Buddhists, 
they have misled the world.”5* Padmapāda, a disciple of 
Sankara, also frequently discussed the reasons why the epistemo- 
logy of the non-dualistic monist theory differs from the “position 
of Mahayana Buddhism" (Māhāyānikapaksa).*» Broadly classi- 
fying the philosophical schools of Mahayana Buddhism, one can 
assume two groups, Madhyamaka and Vijfiana-vada; and the 
respective resemblances between these two have been noted. 
Vallabha called the proponents of Maya "another incarnation of 
the Mādhyamika itself” (Mādhyamikasya eva aparavatarah) ;° 
Vijiianabhiksu, on the other hand, says that one should regard 
the proponents of Maya as “a section of the Vijīāna-vādins” 
(Vijitāna-vādyekadešin).* Yamuna, too, Says that the maya- 
vada and the Vijiiana-vada (of Dignàga, in particular) are essen- 
tially identical, and that a difference exists only in the fact that 
while the latter is “an open Buddhist” (prakata Saugata), the 
former is *a crypto-Buddhist" (pracchanna Saugata);** and 
Rāmānuja asserted that the thought of “the crypto-Buddhist 
who makes a pretence of the Veda-vāda” (Vedavadacchadma- 
pracchanna-Bauddha),® that is, Sankara and others, resembles 
the Vijīāna-vāda, particularly of Dignaga, and that both of them 
possess common theoretical faults. 


Insofar as the non-dualistic monist school of the system of 
Sankara had thus been designated as stmāyā-vāda”” by other 
schools, and had been criticized as being really a Buddhist theory, 
the thinkers of the non-dualistic monistic school of later centuries, 
while continuing to admit that there are resemblances with the 
Buddhist theory, emphasize that there exists a difference between 
the two. Sriharsa, in his Khandanakhandakhadya, says that 
while Buddhism asserts the “falsity” (mithyātva) of the myriad 
existences, the Vedanta school teaches the “non-difference”’ 
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(ananyata) of the myriad existences, and so they are different 
on this point. It is an undoubted fact that followers of one 
section of the Vedanta school were, as we have just seen, severely 
criticized by followers of other systems for their advocacy of 
theories which were tenets of Mahayana Buddhism, and for the 
remarkable Buddhist influence in their thinking. Such being the 
case. what Buddhistic influence did the Vedanta school of the 
early period prior to Sankara receive ? This quite naturally 
becomes a problem, and is one of the topics to be taken up in the 
present work. 

I have discussed, in the foregoing, the various designations related 
to the Vedanta school; it is evident that “the Vedanta school,” 
or the names corresponding to it, were formulated and were 
generally known in a period prior to Sankara. Accordingly, it 
has become clear that the opinion of a great many scholars who 
formerly held that the Vedanta school flourished as such for the 
first time with Sankara, is mistaken. Instead, the Vedanta 
school itself must have existed in reality from before the time such 
a name was recorded and handed down in the literature. In 
what form did it exist ? I shall next enter upon a consideration 
of that problem in Part II, which follows below. 
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7. E.g., Ānandajīāna, on GK., p. 110, line. 13. 

8. SDS.X, line 145; XIV, line 55. 

9. Aufrecht, Bodl. Cat., p. 142, b. Vedantinah is mentioned in Yogavā- 
sistha IV, 21, 26. (T. M. P. Mahadevan: Gaudapada, Madras, 1952, p. 23). 

10. Cf. the present work, Part II, Chap. III, Section 6. 
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11. Sankara, on BS.II.2.10, Vol. I, p. 533, line 7. C payanirnay 
A p , line 7. Cf. Nyāyanirņaya, 


12. Sankara, on BS.II.1.9, Vol. I, p. 447, line 8; 11.1.8, Vol. I, p. 443, 
line 10. 
13. Sankara, on Brhad. Up., p. 328, line 3. 
pit Aupanisadika occasionally means the secret teachings of poetics 
(Kavyamimamsa D, and also that of erotics (Kamasütra 1, 1, 12). (But the 
adhikaraņa named Aupanisadiks was the 18th Adhikarana which was lost, 
according to Mr. K. Kamimura). 

15. Cf. the present work, Part II, Chap. II, Sect. 6. See further SDS. 
XVI, line 248. 

16. Sankara, on Brhad. Up., p. 297, line 9. 

17. pp. 455, 465 (BL, ed. by Poussin). 

18. E.g. Sankara, on BS., Vol. I, p. 339, line 3. 

19. Sankara, on BS., Vol. I, p. 455, line 1. 

20. Ibid., p. 455, line 1. 

21. Cf. Macdonell and Keith: Vedic Index, item on brahmavadin. 
Further, the word brahmavid has the same significance. 

22. Even in the Code of Manu (11.113, IV.91, 199, VI.39, XI.42, 121), 
for example, it merely calls him by such names as he who can know the 
Vedas,” “he who recites the Vedas,” and “he who teaches the Vedas.” 

23. Aufrecht: Bodl. Cat., p. 56, b. 

24. Cf. the present work, Part II, Chap. III, Sect. 6. 

25. Ibid, Vol. HI, Part V, Chap. II. 

26. Sankara, on BS., Vol. I, pp. 534, line 1; 604, line 10; 605, line 2; 
500, line .1, 6; 438, line 14; Vol. II, p. 95, line 1. : 

27. kecid Upanisadvyakhyataro brahmavadinah (Sankara, on GK., p. 
128, line 20). 

28. Buddhacarita, X11.42. 

29. E.g. Anandajñana, on GK., p. 182, line 8; Bhamati, on II.2.28. 

30. E.g, by the Jain scholars Abhayadeva, Malayagiri, and others. 
Cf. the present work, Part II, Chap. II, Sect. 3. See also Paficapadiká, 
p. 15. 

31. Sankara, on BS., Vol. II, p. 372, line 6. 

32. Ibid., p. 95, line 2. 

33. Ibid., Vol. I, p. 429, line 10. 

34. Probably the teaching of Sankara is referred to as advaitavadinah. 
(Sarvadarsanasarigraha, V, 1.274). 

35. Samantabhadra: Aptamimamsa, VV. 24, 26, 27. Further, the title 
of the second chapter of the Māndūkya-kārikās is also advaita. 

Later Buddhists admitted that the Nirākāravādi-Yogācāra set forth 
saccitta-advaita-saksatkarana. (Tattvaratnavali, 19. H. Ui: Daijē Butten no 
Kenkyū, Tokyo: Iwanami, 1963, p. 5). 

36. Pramanavarttikabhasya of Prajfiakaragupta, edited by A. S. Altekar 
Patna, K. P. Jayaswal Research Institute, 1953, p. 606. 

37, The term advaita is used in Madhyamaka-hrdaya, in a verse after 
VIII, 76. Its Tibetan version is lacking. The term advitiya also is used 
(ibid. VIII, v. 72; cf. Chand. Up. VI). 
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38. Eg, SDS. VII.96. The word advaita-vādin has appeared in 
Anandajfiána, on GK., pp. 160, line 5; 165, line 5; 186, line 21; 187, line 4; 
Vedāntakalpataru, p. 310 (VizSS.). 

39. Such names have not appeared in Sankara’s Bralima-sütra-bhásya. 
In his Commentary on the Manditkya-karikas (p. 99, line 4; 156, lines 9, 11; 
194, line 11; 211; line 12), he has called the Vedànta philosophy advaita- 
daršana, but it seems that in this case he means “non-dual intuition" rather 
than the philosophical theory of **non-dualism" in the narrow sense. Further, 
the word advaita-daršin also exists. Cf. Ānandajūāna, on GK., p. 175, 
line 24. 

40. Sankara, on BS., Vol. II, p. 207, line 10. 

41. 35. Ibid, Vol. I, p. 279, line 8. It seems that “dualism” in 
this case implied the Samkhya school and the Yoga school. dvaitino hi te 
Samkhya Yogasca natmaikatvadarsinah (Sankara, on BS.I, p. 429, line 10). 

42. Ghate: The Vedanta, p. 23. 

43. Ratnaprabha, on IL1.14 (p. 374, NSP), had called the academic 
standpoint of Sankara suddhadvaitarh svamatam...... In later centuries, 
however, the designation $uddhadvaita has generally been used in con- 
nection with the Vedanta school of Vallabha's system. That is, it can be 
thus called, because Vallabha understands that the world does not evolve 
from Brahman by means of Maya, but evolves from the power of Brahman 
itself. He does not admit Maya. 

44. According to many dictionaries, advayavādin is an appellation of 
the Advaitins of the Vedanta school, but its sources are not known. It is an 
appellation of the Buddha, according to the Armarakoša. 

45. Padmapurana, Uttarakhanda 43 (Aufrecht: Oxf. Cat., p. 14, n. 1). 
Further, this verse has also been quoted in the Samkhya-pravacana-bhasya 
(HOS., Vol. II, p. 16). 


46. A recently published anonymous commentary on the VaiSesika- 
sūtra (12th or 13th century) refers to mayavedantins: 

Guņakarmādikam ekam eveti Māyāvedāntinahļtan na, sarvaikatvasya 
vyāhatatvāt. (Vaisesikadarsana of Kanada with an anonymous commentary. 
Edited by Anantalal Thakur. Darbhanga: Mithila Institute, 1957, p. 70). 

47. Bhāskara, on BS.IL1.14 (p. 93 ff); IV.4.14. Further, Bhāskara 
has frequently censured the Brahma-sitra-bhasya of Sankara. Cf. the present 
work, Vol. II, Part IV, Chap. II, Additional Remarks, Sect. 2. 

48. We see that the item māyā-vāda in KF has : **die Annahme, dass 
Alles Táuschung sei, Bez. der Einheitslehre des Vedanta und des Buddhismus." 
H. Jacobi interprets it as “the Māyāvāda or the doctrine that everything 
except Brahma is an illusion" (JAOS., 1913, p. 52). Winternitz also says 
the same (GIL., Vol. I., p. 430). 

49. Y. Kanakura, Vedanta Tetsugaku, p. 268. Sankara maintained 
the theory of the empirical reality of the external world. (Paul Deussen: 
The System of the Vedanta, Delhi etc.: Motilal Banarsidass, 1972, p. 55, n. 
31; pp. 241-249). 

50. Cf. the examples quoted later. Further, works entitled Maya- 
vada had been handed down to today in large numbers, but all of them 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


The Significance of the Vedanta Philosophy 125 
were written with the intention of refuting this doctrine. 

Author Title 

Anandatirtha 


Māyā-vāda-khaņdana 
Pūrņānanda 


Māyā-vāda-sarhdūsaņī (or, Māyā-vāda- 
Satadiisani) 
Māyā-vāda-parašu 
On the other hand, no example can be found of a work entitled with this 
name in the sense of manifestly praising the Māyā-vāda. Further, in a 
document of donations of the time when King Sadāšivarāya of Vijayanagara 
donated land to a monastery of the Rāmānuja school,in the year 1478 of 
the Saka Era, i.e., 1556 A.D., he called Rāmānuja “the man who has broken 
the arrogant mind of the Māyā-vādins (rnāyāvādimanogarvabhiedin).” (Epi- 
graphia Indica, IV, 1896-97, p. 15). 
51. Anandagiri says this after he has attacked the theory of non-difference 
of cause and effect expounded in the Samkhya school. 
abhede'pi māyāvāde naisa dosah kāraņasya kāryād ananyatvanabhyu- 
pagamād (on GK., p. 164, line 2). 
Further, māyāvādimate kvacid api kārya-kāraņabhāvasya vastubhū- 
tasyásampratipatteh (on. GK., p. 169, line 6). 
52. It has appeared in the Srutaprakāšikā, a sub-commentary on the 
Šrībhāsya of Rāmānuja. (Hiriyanna, JORM., 1928, p. 6). 
53. Cf. note 38. 
Mayavadam asac-chastram pracchannam Bauddham eva cal 
mayaiva kathitam, devi, Kalau brāhmaņarūpiņeļ] 


Satyanātha (Madhva School) 


*Samkara's māyā-system was declared to be only crypto-Buddhism. 
(pracchanna-Bauddha, Madhvavijaya, i, 51)" (G. A. Grierson, s.v. Madhvas, 
ERE. vol. 8, p. 233a). 

54. Samkhya-pravacana-bhasya, p. 16, lines 5-16; p. 17, line 22; The 
theories cited as the theory of māyā-vādins in these passages agree with the 
theory of Sankara and his system. It says that the Mayavadins teach the 
five vital airs (prāna etc.) instead of tanmātras, when enumerating the 
constituent elements of the subtle body, and interprets them as differing 
from puryastaka, but on this, cf. Vedantasara, No. 79 ff., Jacob: The Vedan- 
tasāra, pp. 100, 170. 

55. Samkhya-pravacana-bhaysa, P. 21, lines 17-18. i 

56. ye tu Bauddhamatāvalambino māyāvādinas te "py anena nyāyena 
sūtrakāreņaiva nirastā veditavyal (Bhāskara, on BS.II.2.29). + (ded 

57. “ma bhüd bheda iti vadantar Bauddhagandhinam ekadešinarit nirā- 
karoty ākseptā (Vedāntakalpataru, VizSS., p. 19). cia nm 

58. vigitam vicchinnamūlam Heu cee T d ant 

avarmayari a 7] nti? (Bhāskara, on B5.1.4.22, P- ° 
varai kin anche” GNAEUS gt tno 
mentioned in SDS.XVI, line 464, is probably a clerical error for Mahayanika- 
paksa. Here, too, the Buddhist theory has been called thus. 

60. Ghate: The Vedanta, p. 92. 

61. Sārinkhya-pravacana-bhāsya, D: 16. 
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62. Siddhitraya, p. 19. 
63. Srībhāsya, on 11.2.27, p. 494. 
64. Saugata-Brahmavādinor ayam vigeso yad ādimah) 
sarvasya mithyātvam brite, dvitiyas tad-ananyatam|| 
(Belvalkar: Lectures, p. 21, and The Brahma-sūtras of Badarayana with the 
comment of Sankaracarya, Part II, Note, p. 98. 
cf. 
Bhāsye tatsāksīti vidhikāņdānadhigatatvam uktam] 
sarvabhütasthatvena Bauddhasamayānadhigatih ” 
(Vedāntakalpataru, on B.S.1.1.4, VizSS, p. 80). 


SECTION V. THE BEGINNINGS OF THE VEDĀNTA SCHOOL 


If we take it, then, that the Vedanta school has the special qua- 
lities mentioned above, and can limit the date of the early period 
as discussed already in Chapter II, we have tentatively come to 
some preliminary conclusions for our investigation of the early 
Vedanta philosophy. We must next try to trace the historical 

A development of the early Vedanta philosophy from the actual 
accounts in the literature. 
What form the Vedanta school took at the very beginning is 
anything but clear. But the tendency to regard the Upanisads 
‘as particularly important among the Vedas is already seen to 
appear in the Old Upanisads of the middle period. For example, 
“the men who have determined the meaning through the knowledge 
arising from the Vedanta (Vedantavijfíanasuniscitarthah, Mund 
Up., III.2.6; Kaivalya-Up. 4) and “the highest secret in the 
Vedanta” (Vedānte param guhyam, Švet. Up. VI.22) are praised 
with a special earnestness. We can know, accordingly, that, 
when the Old Upanisads of the early period included in the 
Brahmanas and the Aranyakas were produced, and when the 
Vedic literature of the ancient period was tentatively completed, 
there were continually appearing in the orthodox Brahmanic 
intellectual world men who attached particular importance to the 
special significance and value of the Upanisadic portion of the 
Vedas. As we have already discussed, the Vedanta is referred 
to as distinct from the Veda in the Bhagavad-Gītā (15.15).1 More- 
over in the New Upanisads of later centuries, the word “Vedanta” 
is cited in the plural. 
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daharar: pundarikam tad Vedantesu nigadyate. 

“It is called ‘a small lotus flower’ in the Vedantas."? (Ksurikā- 
Up. 10) t 

Here, accordingly, the Upanisads are undoubtedly referred 
to as sacred authority. 

Since the poets who produced these early Old Upanisads and 
the Upanisads after them, thus emphasized the special meaning 
of the Upanisadic sacred texts, one can trace back to this period 
the intellectual position of the importance of the Upanisads. As 
the Old Upanisads of the early period had already been completely 
composed in the period during which those of the middle period 
were produced, and as the thought of the former was specially 
highly regarded in particular, one can here find the very roots of 
the Vedànta school in its incipient stage. 

But how did this germination mature and develop to become 
later such a great school ? The process cannot, of course, be 
known from the Upanisads, and it is impossible to make it out 
even from the Vedànta works handed down to the present. In 
order to find out about this process, it is necessary to collate the 
accounts of the Vedànta school from among the numerous 
classical works of the Indian schools, and to elucidate its histo- 
rical development and its significance for cultural history from 
these outside sources. I shall therefore treat this problem in 
Part II which follows. 

After that, I shall discuss the three classical works of the 
pre-Šankara school still extant, Le, (1) Brahma-sūtra; (2) 
Māņdūkya-kārikā of Gaudapāda; and, (3) the works of Bhartr- 
hari. In each of these three, at any rate, the characteristic 
Vedanta philosophy is expounded. Furthermore, nearly all the 
writings of other thinkers prior to Sankara have been lost, but as 
fragments of their views have been handed down in works of 
later centuries, I shall collate and examine these, and shall try 
to discuss them historically by dividing them tentatively into 
pre-Brahma-sutra and post-Brahma-sütra periods. ; 

Accordingly, the following portion of the present work will be 
as follows: à 

Part IL: The Vedanta philosophy the Indian Schools Saw. 

Part III: Thinkers prior to the Brahma-sutra. 

Part IV: The Brahma-sutra. k 

Part V: Thinking after the Brahma-sutra. 
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Part VI: The Mandiikya-karika. 
Part VII: The Vedanta Philosophy of Bhartrhari. 
Part VIII : Conclusion. 


Notes 


1. Cf. the present work, Sect. 1. 
2. Cf. Chand. Up.VIIL.1; Maitrī-Up.. VI. 2: 
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PART II 


THE EARLY-PERIOD VEDĀNTA PHILOSOPHY AS SEEN 
BY THE INDIAN SCHOOLS 


INTRODUCTION 


A thousand years is a colossal time in human history; neverthe- 
less, the number of works written in the early Vedānta school, 
which survived during that long period of time, and are extant 
today is extremely small, and excluding the Upanisadic corpus, 
it includes only the Brahma-siitra, the Mandikya-karika, and the 
Vakyapadiya of Bhartrhari. One must admit that the historical 
materials for discovering the circumstances and historical vicissi- 
tudes of this school during these long years, are extremely meagre. 
In the final analysis, accordingly, if we want to clarify the history 
of this long period, we have no other method than to collect and 
investigate carefully the great number of fragments of accounts 
on the Vedanta school, how it was accepted and how it was 
criticized, in the writings of other thought-systems of that time. 
Even if we should not be able to know in detail, by such a method, 
the minute sectarian differences or the individual topics of debate 
within the Vedanta school, we should be able to grasp the con- 
tours of the historical development of the school and make out 
a general outline of its actual circumstances as a school. While 
such a study is both significant and meaningful in itself as a 
synopsis of the historical development ofthe early Vedānta school, 
it can be regarded additionally as a preparation. and foundation 
for entering upon the examination of the texts belonging to the 
early Vedānta school itself. In the following, accordingly, I shall 
first form a general conception of the outline of the development 
of the early Vedānta school from the outside, based upon mate- 
rials from other schools; and, having established this basis, I 
shall examine the classical works and fragments of the school 
itself. 

Now, the classical works of the other thought-systems, when 

| classified roughly, can be divided into the following three: 
| I. The Buddhist Texts 
| IL The Classical Writings of Jainism 
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TI. The Cultural and Religious Writings of the Orthodox 
i stems ! ; 

i ma is from a religious FO n M a 
ereat number of literary compositions and AI wr nes ae 
on actual religious and philosophical wor S a y a, 
yet because their authors were mainly believers in : n E h- 
manism, Buddhism, or Jainism, and as in the ar heir ia 
were under the domination of one or the other re aa : a 
writings can tentatively be grouped into one OT ka ler o kr 
three classifications given above. Therefore, the kāju, is- 
cussion conformably will be divided into three parts. As the 
Buddhist Canon, among these three, which was composed in 
about the same period as that of the early Vedànta school, is 
very rich in data, and has the approximate dates of comporiies 
of its individual writings already ascertained, research based 
upon materials in the Buddhist Canon can probably be said to 
‘be the most important. 


ny 
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CHAPTER IV 
VEDANTA PHILOSOPHY AS SEEN BY THE BUDDHISTS 
SECTION I. INTRODUCTION 


Among the streams of orthodox Indian thought accepting the 
authority of the Vedas, the greatest philosophical school would 
be the Vedanta. And its greatest antagonist among the un- 
orthodox schools was Buddhism. The two are colossal edifices, 
vying with each other in the spiritual history of India. Of 
the Vedanta philosophy, though the source of its ideas can 
be found in the pre-Buddhistic Old Upanisads of the early 
period, the development of vigorous activity as an independent 
school belongs to comparatively late centuries and is later 
than the peak of the Buddhist flowering. Moreover as I shall 
discuss in detail later, quite a few of the Vedanta lines have been 
greatly influenced by Buddhism, with Buddhist thought pervad- 
ing them through and through. Those on the Buddhist side, on 
the other hand, did not regard the Vedanta school as so impor- 
tant. The Buddhists as a whole called those who did not believe 
in Buddhism the “outer path-farers”—(tirthika) ; but it seems that 
the Vedanta school would not have been very influential in the 
so-called “outer paths”, and accounts of it are extremely few even 
in the large number of Buddhist works. The schools which 
Buddhists of the time regarded as most important, and which 
they criticized in their discussions, are the Samkhya and the < 
Vaišesika. These two schools were regarded as typifying the 
“outer paths". Though Indian writings, apart from the 
Buddhist scriptures, were not translated as a rule into Chinese, 
the Samkhya-Karikas were translated by Paramartha, and the 
Vaišesika-da$a-padārtha-šāstra. by Hsuan-tsang, and as a result 
these two schools later attracted the attention of scholars parti- 
cularly in China and Japan. Whereas the ''Vedānta school" 
under the title is hardly mentioned at all in the Chinese transla- 
tion of the Buddhist scriptures.” No matter how assiduous 
the search in the voluminous Chinese-translated Buddhist 
scriptures, the result is disappointing.? 
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In that case, is reference to the Buddhist scriptures completely 
meaningless in connection with research into the Vedanta school ? 
By no means; in fact just the opposite. First of all, on the 
negative side, although the Chinese-translated Buddhist scriptures 
have so copiously introduced the names of schools and criticized 
so many “outer paths”, the fact that they nevertheless do not at 
all cite the name ‘““Vedanta school” is an important point which 
should be carefully considered. I shall discuss this later. On 
the positive side, the Buddhist scriptures have moreover an 
important significance : 

1. Inexamining the works of the thinkers of the early Vedanta, 

- and the fragments of those works which are in most cases all that 
remain, to collect and study all relevant passages in the light of 
their relation to Buddhist thought—the attitude towards Buddh- 
ism shown by the authors, the existence or non-existence of the 
influence of Buddhist thought, and the extent of that influence 
where it exists — would make it possible not only to establish the 
intellectual position of each of the thinkers but also sometimes to 
determine their approximate date. In the end, it would be a 
contribution towards tracing the development of early Vedanta 
thought. Again, some dates, such as those of Bhartrhari, have 
become clear for the first time by the accounts in The Records Of 
The Buddhist Religion by I-tsing and by other references. While 
all scholars have indeed been aware of the necessity, in studying 
the history of Vedanta philosophy, of clearing up its relation to 
Buddhism, it has been a very difficult undertaking to master the 
literature of the two thought-systems, so completely different 
from each other, so that the task has as yet hardly begun.! 
Since it is however a study extremely important for clearly under- 
standing early Vedanta, I want as far as I can to push the investi- 
gations further. Since it is more convenient however to examine 
the early Vedanta literature piecemeal first, I shall defer this 
study till later. 

2. Even though the name “Vedanta schoo!” is not cited in 

Hi y the Chinese-translated Buddhist scriptures, the ideas of Vedanta 

: philosophy are frequently mentioned. Again. in the logical 

works of the late-period Mahayana Buddhism — these were 
not generally translated into Chinese —the Vedanta school 

(Vedānta-vādin) and the Upanisad school (Aupanisada, Aupa- 

nisadika) are clearly mentioned, and are then criticized in minute 
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detail. Accordingly, if we were to examine such material closely 
in detail, we could by going over the sources in the Buddhist 
scriptures develop a summary outline of the history of the deve- 
lopment of early Vedanta thought. As the dates of the works 
in the Buddhist scriptures are considerably better established 
than those of any other Indian school, the most reliable method 
of tracing the contours of the pre-Saikara early-period Vedanta 
philosophy would be to form first a tentative account by means 
of the Buddhist scriptures. I shall treat this problem in the 
chapter which follows. 


Notes 


1. “The Sarnkhya and the Vaišesika are schools of the outer paths. The 
Sthaviravāda and the Maha-samghika schools form the foundation of various 
Buddhist sects.” Chung-lun-su, Vol. 9 (TT.XLII.132c). 

2. In the Chin-kang-chén-lun, a work of later centuries handed down 
with the works of A$vaghosa, the Mimarnsa is mentioned as follows, but it 
is not clear whether it indicates only the ritualistic Mimamsa, or includes the 
later Mīmārnsā (Uttara-mīmārisā), i.e., Vedāntism, as well. "He, too, has 
false notions; he has understood the four Vedas and the Mīmāmsā together 
with the Samkhya and the Vaišesika, as well as the other theories, and has 
completely mastered them all; he is called a Brahmin." (Chin-kang-chén-lun, 
TT.XXXII, 170b). i 

3. V. A. Sukhtankar says that explicit mention of the Vedànta school is 
not to be found in the Buddhist scriptures. (WZKM., 1908, p. 129). 

4. H. Jacobi: “On the Dates of the Philosophical Sūtras,” in JAOS. 
XXXI. Hakuju Ui: *Vedànta-kyo no Genryü oyobi Vedànta-gakuha no 
Seiritsu,” in Indo Tetsugaku Kenkyū, Vol. I; this article is a study based on the 
same idea. 


SECTION Il. EARLY BUDDHISM AND UPANISADIC THOUGHT 


During the period of Early Buddhism, not only had the greater 
part of the Vedas been formulated, but the various branches 
of learning concerned with them had also been extensively 
pursued. Accounts about this can be found in great numbers in 
the early Buddhist scriptures. Yet even in these numerous 
references, the Upanisads are not quoted once, and there is no 
mention of those branches of learning directly connected with 
the Upanisads. Although the Earliest Upanisads had been 
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completed prior to Early Buddhism,! the fact that they were not 
cited in particular as Upanisads or Vedanta would seem to indj- 
cate that for the Buddhists of that time, they had not yet come to 
be regarded in general as having any outstanding significance 
in themselves, and were probably merely thought of as being one 
section of the Vedas. Consequently, even if there were a sect 
which held the Upanisads above all in esteem, it would have 
been of marginal importance, and could not have been looked 
upon as an independent school by the Buddhists, at least. 
Thus, neither the Upanisads nor a Vedànta School are men- 
' tioned anywhere in the Early Buddhist scriptures, yet the fact 
is that the earliest Upanisads came into existence before Early 
Buddhism, and somewhere in that spacious land of India, there 
must surely have lived some Brahmins who held to ideas like 
those expounded in the Upanisads and who followed the religious 
ideals and way of life found therein. Accounts can be found in 
the early Buddhist scriptures of Brahmins who led the life of a 
wanderer, such as the Upanisads eulogize as the ideal. For 
example, it is reported that a certain Brahmin, “thoroughly con- 
versant with the mantras (i.e., the Vedas),” continually wandered 
about the country, gaining his livelihood by “picking up fallen 
grain and eating the fruit of trees,” and earnestly desired for 
himself **that existence which is not existence (e.g., nothingness, 
, ükifcaifa)."? And the account also has been recorded of 
another wandering, mendicant brahmin who *'fasted inatomb, 
performed ablutions three times a day and recited the three scrip- 
tures (ie. the three Vedas).” The Brahmins who thus aban- 
doned wife and children, property, fame, all they possessed, and 
pursued a life of a wandering mendicant without having any 
definite place of residence, must have held ideas different in 
context from those of the great Brahmins who received immense 
gifts from the wealthy and the kings whenever there was a religious 
festival, who provided living quarters for their disciples, who 
lived in grand mansions, and who were accustomed to a life of 
opulence. Now, since the Buddhist scriptures have recorded 


would appear that while they did not set a high value on most of 
4 the Vedas, i.e., those portions which expound the rituals, they. 
were particularly devoted to and followed those Upanisads which 


š 
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i | that these wandering Brahmins were conversant with the Vedas, it 
praise the itinerant life and which teach the concept ofthe one- 
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ness of Brahman and Atman. Of course, the life of a wanderer 
had probably been practised prior to the formulation of the 
Upanisads, as may be noted from the "universal sacrifice” 
(sarvamedha) in which one relinquishes all possessions and dwells 
in seclusion in mountains or forest, and which was set forth also 
in the most ancient portion of the Vedic Canon, so that one 
cannot conclude that just because a brahmin was thoroughly 
versed in the Vedas and led an itinerant life, he must have neces- 
sarily been a follower of the Upanisads. It must be said, how- 
ever, that such a state of peace of mind and independence of fate 
of the brahmin who has abandoned all material desires and pur- 
sues a life typified by floating clouds and flowing waters, was 
certainly in essential agreement with the teachings expounded 
in the Upanisads. 

At all events, accounts of the lives of itinerant brahmins who 
seem to have been devoted to the Upanisads are to be found here ' 
and there throughout the early Buddhist texts; furthermore, in 
this connection, ideas similar to those expounded in the 
Upanisads are also mentioned, before they are controverted. 

The idea that the Lord (issara) is the creator of the world is 
cited in several places in the early Buddhist scriptures.* The” 
concept of the “Lord” is not well defined at all, but perhaps 
something like Brahma must have been intended. Since the 
“J ord” refers to the supreme deity who controls all beings, it is 
a designation which cannot be applied to the lesser deities. 
Now, the texts make the Brahma himself say : “I am Brahma, 
am the Great Brahma, unvanquished vanquisher, the controlling 
Lord [of the world] who sees everything, Creator [of all], Builder, 
the Supreme Creator, Master, and the father of those already 
born and yet to be born.” (Aham asmi Brahma Mahabrahma 
abhibhū anabhibhūto afifiadatthudaso vasavattī issaro kattā 
nimmātā settho sañjitā vasi pitābhūta-bhavyānam.)? Although 
this passage may be found here and there in the early Buddhist 
texts, neither Šākyamuni nor his disciples created such a concept, 
of Brahmā; there can be no doubt that a section of the people of 
that time believed such a theory. Those attributes of Brahmā 
are put forth in the Old Upanisadson theBrahman as the creator 
f the world, and they were turned into such a 
rly Buddhist texts. Furthermore, 
re attributed to the creator-deity 


or the controller o 
stereotyped expression in the ea 
the following four properties 4 
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Brahma:? First of all, Brahma has light (āloka) and lustre 
(abhasa) as His marks (nimitta). Whenever Brahma appears or 
comes near, a particular light and lustre appear even among the 
other gods. Second, He is invisible. Even by the gods who 
dwell in the world of Brahma, He cannot be seen. Third, He is 
unknowable. It is impossible to know His nature. Fourth, He is 
omniscient. There is nothing which is not known to Brahma. Now, 
in the Old Upanisads all these attributes are explained as belong- 
ing to Brahman, the world-principle in the neuter gender, and to 
Brahma, the personal god. (On the first, cf., Chand. Up. 1.14.7; 
Kathaka Up. V.15; Mund Up. 11.2.10; Svet. Up. VI.14; 
Maitri Up. VI.35, 36. On the second : Kena Up. 1.6; Kāthaka 
Up. VI.9.12. On the third : Ka@thaka Up. N.7-9; VI.12; Kena 
Up. L3; II.3; Mund. Up. III.1.8. On the fourth: Maitri Up. 
VI.38; VILI; Mund. Up. 1.19; H.2.7; Prašna Up. IV.10; 
(Mand. Up. VI.) 

One can accordingly regard these concepts appearing in the 
Upanisads as being reflected in the Early Buddhist texts. In the 
Upanisads, however, Brahman (neuter gender, Brahma in the 


nominative case) is largely considered as an impersonal principle; 


and Brahman (masculine gender, Brahma in the nominative) is 
taken alongside of it to be a personal god; in the Pali scriptures 
the neuter Brahman does not appear at all3 but is exclusively 
expressed as the masculine Brahma. One can also say, accord- 
ingly, that some differences exist in this respect; however, since 
there are not a few examples in the Upanisads in which Brahman 
appears as the neuter impersonal principle, and at the same time 
is thought of as being perhaps similar to the personal god, its 
particular aspects as an impersonal god had probably strongly 
impressed the Buddhists of that time. 

The idea, then, which took association with such a Brahma 
as the ideal, was prevalent among the brahmins of one section at 
that time. The Tevijja-suttanta in the Dīgha-nikāya has ably 
reported on the ideas of the brahmins then, and the brahmins 
Who appear in it regarded “union with the Brahma (Brahma- 
sahavyatā)” as liberation, and earnestly sought after it. We seein 
the Tevijja-suttanta that the following assertion of the brahmins 
of that time is reported : 

“Truly every brahmin thoroughly versed in the three Vedas 
has said thus : “We shall expound the path for the sake of union 
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with that which we do not know and do not see. This is the 
correct path. This path is the truth, and leads to liberation. 
If one practices it, he shall be able to enter into association with 
Brahma.’ ” 

Te vata tevijjā brahmana evam Ghamsu : “yam na janama yam 
na passama, tassa sahavyataya maggam  desema, 
ujumaggo ayam  aiijjasayano niyyāniko — niyyáti 
Bralunasahavyatāyāti” ”? 

Again, 

“There are several brahmins (e.g.) the Addhariya brahmins, 
the Tittiriya brahmins, the Chandoka brahmins, and the Bav- 
harija brahmins, who teach various paths. Do all of these paths 
leading to release truly enable the one who acts according to each 
to reach association with Brahma, or do they not ?” 

Brāhmanā nānā-magge  paíipenti—Addhariya | brahmana, 
Tittiriya brahmand, Chandokā brāhmaņā, Bahvarijā brāhmaņā— 
atho kho sabbāni tāni niyyānikāni niyyanti takkarassa Brahma- 
sahavyatāya ?19 

On this problem, the Brahmin gave the answer that, “They 
all can attain the Brahmā-world.” It can be known, accordingly, 

/ that in the period of Sàkyamuni, all the above-enumerated brah- 
mins of the Vedic schools longed for liberation. It is not likely 
that brahmins who held such ideas would have regarded the 
rituals alone as absolute. “Association with Brahma,” then, is 
frequently expounded in the Early Upanisads (Brhad. Up. 1.5.23: 
sāyujyam salokatam jayati. Mahānār. Up. V3: Gacched 
brahmasalokatam; and, Kausitaki-Up. 1). Since this Brahma, 
then, is taken as “that which we do notcognize and do not see," 
it corresponds exactly to the concept of Brahman in the Upanisa- 
«dicsagas.!? Thus from the above passage We see that the fact that 
the Early Upanisads had probably already been. formulated in 
Vedic sub-schools of that time can also be verified from this 
point. (It should be noted, however, that the sub-schools of the 
Atharva Veda are not cited.) rores 

Besides the concept of Brahma, other Upanisadic ideas can 
also be seen scattered throughout the early Buddhist scriptures. 
While it is not the case that Brahman (neuter gender) is clearly 
mentioned, an idea which sets up an absolute principle Moor 
ponding to it has been introduced as one of the “pernicious 
(i.e., mistaken opinions) : 


‘ayam eva 
takkarassa 
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“O Bhikkhus! At that time Baka, the Brahma, produced 
the following pernicious view : ‘It is permanent. It is eternal. 
It is always existant. It is independent existence. It has the 
dharma of non-perishing. Truly it is not born, does not become 
old, does not die, does not disappear, and is not born again. 
Furthermore, no liberation superior to it exists elsewhere.’ ” 

Tena kho pana bhikkhave samayena Bakassa brahmaņo: 

evarūpam papakam ditthigatam uppannam hoti : idam | niccam 

idam dhuvam idam sassatam idam kevalam idam | acavanad- 
hammam, idam hi na jāyati na jiyati na miyati na cavati na 
upapajjati, ito ca pan'afifiam uttarim nissaraņam natthīti.1? 

The principle expounded here corresponds contextually to the 
concept of Brahman expounded in the Upanisads, but the Buddha 
is taken to have criticized such a thought : «Truly the Baka 
Brahma is covered over with unwisdom (avijjagata).” 

Again, the idea which assumes consciousness (viññana, vijfiana) 
as the ultimate principle, was also prevalent at that time. In a 
passage which Brahma related to the Buddha, the following is said: 

“There is a conciousness which the eye does not see, which 
does not have boundaries, and which shines in all places. It 
cannot be perceived even as the earthiness of the earth, cannot be 
perceived even as the wateriness of the water. ...” 

viliianam anidassanam anantam sabbatopabham. tam patha- 
viya pathavattena ananubhūtam, apassa āpattena ananubhūtam...13 

The idea which holds that the absolute is “pure cognition" 
(consciousness, vijiana) and regards it as identical with the: 
Brahman, had originally appeared already in the Early Upanisads. 

Since the word “‘vijiidna” is used with a great number of mean- 
ings in the Old Upanisads, one cannot discuss it without quali- 
fications; not infrequently, however, “pure cognition" or “pure 
wisdom" is taken to be essentially identical with the ultimate 
principle, Brahman. 

vijianam ānandam brahma.—Brhad. Up. 1.9.28 
vijnanam brahma ced veda...... Tait. Up. IL.5.1 


Jayante vijhānena......jīvanti vijfianam prayanti 
—Tait. Up. III.5.1. 
Again, according to the Maitri-Upanisad. V1.7, *conscious- 
ness” manifests various activities in pairs of opposites, and returns. 
to a non-dualistic and undifferentiated state. Such an idea, 
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accordingly, probably is represented here as an expression of 
Brahma. Now, the scriptures have recorded that there was no 
logical attack on nor refutation of this idea directly; the theory 
on Brahma was finally overthrown by another method (i.e. 
refutation by supernatural powers). Although the theoretical 
reason for such an assumption is not clearly expressed, to set up 
any kind of a metaphysical principle like “consciousness” was 
something which early Buddhists were not ready to do. As I 
shall explain later, this attitude was consistently held by Buddhists 
until later centuries. 

Again, the early Buddhist texts classified the ātman theories 
of the other schools into several kinds and set up the theory of 
sixty-two types, but one cannot think that all these theories had 
actually been held by the intelligentsia of that time. They re- 
present a classificatory method constructed theoretically by 
Buddhist scholars. It is noteworthy, however, that to classify 
the “concepts of the self” (attapatilabha) prevalent at that time 
into three kinds and to set up a materialistic ātman (ēļūrika), a 
mental atman (manomaya), and a formless atman (arüpa), ^ as 
is done in the Pofthapāda-sutta, has some resemblance to the 
theory of five sheaths (košas) in the: Taitt. Up. II. 

Further, the theory of the non-functionalists (akriyavadins), 
who taught the real existence of the ātman, has also appeared in 
the Buddhist texts; but since it is also mentioned in the Jaina 
texts, I shall discuss it in Section II of the next chapter. Of the 
sixty-two views expounded in the Pali Brahmajāla-suttanta and 
in the Fan-wang-ching (its Chinese version), none which coincides 
exactly with Vedānta thought appears. 

From our examination above of some of the accounts in the 
early Buddhist scriptures which seem to have a relation with the 
Upanisadic or Vedāntic thought, we can now derive the following 
conclusions. During the period which the early Buddhist texts 
have recorded in writing, no independent school to be called the 
Vedanta school with a developed and organized philosophical 
system, had been formulated yet. However, Deas E 
devotedly followed the Upanisadic doctrines, existed here and — 
there throughout the land; and the various philosophical yu 
of the Upanisads were quite widely disseminated. Gon y 
those intellectual trends are mentioned in the Buddhist texts, 


and are rejected as pernicious views. 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


140 A History of Early Vedanta Philosophy 


1. Cf. the present work, Part I, Chap. II, Sect. I, 1. 

2. Suttanipāta 976-978. 

3. Itis likely that in those days Brahmins took a bath three times a day, 
after which they recited the three Vedas. Tsa-a-han-ching, Chüan 9, No. 255. 
Taisho Tripitaka, vol. U, p. 63 c, according to the reading of the Sung Yuan, 
and Ming editions. It is interesting to note that Chinese copyists miscopied 
the sentences, because in- China there did not exist the custom of “taking a 
bath three times a day”. 

4. The Mahābodhijātaka mentions five masters of doctrine, among 
whom is included *'the master who holds that the Presiding Deity is the 
cause of the world” (issarakāraņavādin) (Jātaka V.228). Again, theories are 
also cited that “everything done by man is caused by the design of the Lord" 
TT.I.435c), and that pleasure, suffering, non-suffering and non-pleasure 
which man receives “is caused by the creation of the Presiding Deity” 
(Issaranimmānāhetu, AN.1.173). 

5. DN.L18. Cf. MN.1.326-327. See further Hakuju Ui, Indo Tetsugaku 
Kenkyū, III, 104-105. 

6. Hakuju Ui (op. cit., pp. 142-147) has demonstrated this in detail. 

7. According to H. Ui, ibid., pp. 140-142. 

8. Rhys Davids: Dialogues of the Buddha, 11.298. Further, in the Pali 
Canon, the word “Brahman,” even in compound words, does not have the 
meaning of a neuter gender, impersonal world principle, but means only 
“supreme,” "superior," or "purity," (Cf. Yamamoto Kairyü, “Agon ni 
arawareta gekyē” in the Nihon Bukkyē Kyēkai Nenpo, VIII.270-271.) 


it 9. DN.1.239. 

" 10. On the translation of this passage, cf. Yamamoto, op. cit., pp. 260-261. 
Hd 11. Cf. note 9 supra. 

"a 12. MN.I.326, No. 49. In the Chinese translation of the corresponding 


ah sūtra, it has become the following : “Up to this time there exists one Brahma, 
who dwells above and gives birth in this way to pernicious views. Here is 
i permanence, here is eternity, here long existence, here is the essential, here 
the unending dharma, here appears the essential : this appearing essential 
X does not transcend that which is superior, is excellent, and is the greatest.” 
I (Fan-t'ien-ch'ing, in Chung-a-han-ching, ch. 19). 

| 13. MN.L329, No. 49. 

14. DN.I.195. 


i | SECTION III. SECTARIAN BUDDHISM AND THE UPANISADS È 


1 The Buddhist community rapidly developed and expanded, 

receiving the protection and support of King Ašoka after he 

i unified the greater part of India (having ascended to the throne t 
I €. 268 B.C.). Thereafter, however, schisms began to appear f 
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within the Order, and a great number of the sects found themselves 
in conflict with others. In the technical treatises which came 
into existence during this period can be found several passages 
which refer to the Upanisads. Although some of the ideas 
expounded in the Upanisads, as I have considered in the pre- 
vious section, are reflected in early Buddhist scriptures, these" 
can only be admitted to have a vague resemblance of content; 
while in the Buddhist treatises of the period of sectarian antago- 
nisms, the passages found in the Brahmanas and Upanisads 
are quoted in nearly the same form as they are in the original. 
Furthermore, the phase, “The Vedas say", is distinctly recorded 
in places. 

The Abhidharma-mahāvibhāsā-šāstra, the greatest work of 
the Sarvastivada, cites in Book 200, among the 62 views concern- 
ing the existence of consciousness in a future life, as a theory of 
*philosophers who consider the self to be infinite and to have 
consciousness after death" : 

“Either it exists within the heart, of about the size of a 

thumb, replete with brilliance and splendour, or it exists 

within body, corresponding to the size and shape of the 
body, and is lustrous within and without.” 

This same view has definitely been set out in the Upanisads. 
Corresponding to the first half of the passages, the following 
verse is extant : 

“The àtman within is a person (purusa) of the size of a 
thumb, and ever dwells within the heart of man." 
(Kathaka-Up. VI.17; Švet. Up. HI.13) 

(angusthamatrah puruso ‘ntaratma sada jananam hrdaye 

samnivistah). Fre 

“The purusa the size of a thumb is like unto brilliance and 

has no smoke.” (Kathaka-Up. IV.13) (argusthamātral 

puruso jyotir ivadhiimakah). 

“That object the size of a thumb has the same aspect as the 

sun.” (Svet. Up. V.8) 

(angusthamatro ravitulyarūpah). | 

“The purusa the size of a thumb dwells in the center of the 

(individual) atman." (Kathaka-Up. IV.12) : 

(angusthamātrah. puruso madhya atmant tisthati.) . 

: : d half, i.e., that the size of 

And the idea referred to the secon ° A as 
the spirit conforms to the size and shape of the body, IS 
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as an assertion of Jainism in general of later centuries, but it 

had already been taught in the Upanisads. 
“Higher than this is the supreme Brahman, the great, who 
exists hidden within all the living species and who conforms 
in size with (their) bodies (yathanikayam sarvabhūtesu 
gūdham), the unique embracer of all the universe, the 
presiding deity—if men know it, they will become immortal.” 
(Svet. Up. II.7) 

Also in Book 200 of the Abhidharma-mahdavibhasa-sastra, there 
is, as a theory of “the philosophers who hold that the self is in- 
finite and has consciousness after death” : 

“As is stated in the Veda (ming-lun), there is the self, the 
Person (purusa)—its size is large and broad and its limits 
are difficult to measure. The colour of its radiance is like 
the sun; yet, dark and mysterious beings dwell in front of 
it, so that we are unable to see it. It is necessary to know 
this self, so that one can cross over and transcend birth 
and old age, sickness and death; different from this there 
is'no other path for crossing over.” 

And this corresponds to the next passage. (The “knowledge 
text” (ming-lun) is the phrase used in Chinese versions for trans- 
lating "Vedas.”) 

ii “This great one beyond the darkness, the purusa (person) 
Di possessing the colour of the sun, I know. If men only know it 
| they will transcend death. There is no other path leading to it.” 
Vedaham etam purusam mahantam adityavarnam tamasah 
parastat, 
tam eva viditvā "ti mrtyum eti nànyah panthā vidyate 'yanaya. 
(Vāj-Samh. XXXL18; Tait.-Ār. III.12.7, IIL.13.1; Svet.Up. 
III.8; Mahanarayana-Up. 1.12) 

The aforementioned theories are also listed in Chapter 130 
“Views of the Body," (Satkāyadrsti) of the Satyasiddhišāstras 
(Chinese Ch’eng-shih-lun, composed by Harivarman, c. 250-350 
A.D.). 
| “A question is asked:—We actually see that the parts of 
the body, e.g. the hair, nails, are each different. How can 
the wise man take this to be the self ? 

“The answer is spoken:—There are some who seethe spirit 
as a grain of barley or as a mustard-seed, etc., dwelling 
within the heart : the spirit of a brahmin is white, that of a 


i 


Xu o mete mas 
PKK E a 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 


— — n 


meme c a 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


Vedanta Philosophy as seen by the Buddhists 143 
Ksatriya is yellow, that of a Vai$ya is red, and that of 
a Sidra is black.* And in the Vedas it is taught : In the 
very beginning of the world, the colour of the spirit of the 
Great Person (Mahāpurusa) was like the radiance of the 
sun. If a person knew it, he could cross over birth and 
death—there is no other path. Of small measure in a 
small person, large in a large person, it dwells in a cavern 
within the body. A person who practices meditation can 
see the aspect of lustre of the spirit within the body, like 
a string® through pure gems.” 

The theory following “in the Vedas it is taught” is the same as 
that already given in the Abhidharma-mahavibhasa-sastra. We 
might also say that the last sentence resembles the next passage. 

“Then when the man who has unified his mind perceives 
the original essence of the Brahman in this world by means 
of the truth of the ātman which is compared to a lamp- 
light, he shall know the unborn and steadfast spirit which 
transcends all essences, and shall be released from all 
bondage." (Svet.-Up. I.15). 

Now, the fact that these passages considered to be theories of 
the “Vedas” in the. Satyasiddhi-šāstra coincide for the most part 
with the Svetasvatara-Upanisad, Y1I.8, 11.7, and 11.15, and that the 
contents of the first two verses are combined and guoted one 
after the other, perhaps indicates that not only by the time the 
Satyasiddhi-šāstra came into existence (250-350 A.D.), but also 
in the period in which the Abhidharma-mahavibhasa-sastra was 
complied (about 100 to 150 years later), the Svetasvatara Upa- 
nisad had already been put together in its present form. 


And the idea that the spirit “is like a grain of barley or like a , 


mustard-seed dwelling within the heart” is likewise to be found 
in the Upanisads. ⁄ i 
“This purusa which lives within the heart consists of mind, 
has light as its basic quality, and is like a grain of rice or 
of barley. It is the controller of all, the ruler of all; it 
directs all whatever there is.” (Brhad--Up. vorm 
Further, it is also taught in the teachings of the famous Sandilya 
(Sandilya-vidya).* 4 4 : 
“This purusa, existing within the atman (physical body) 
and consisting of gold, is like a grain of rice or like a grain 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Luck 


o 


‘Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


144 A History of Early Vedanta Philosophy | 


of barley, or like a grain of millet, or like the core of a 
grain of millet.” (Satapatha-Brāhmaņa. X.6.3.2) 

Again, nothing like the “spirit of the brahmin is white, that of a 
Ksatriya is yellow, that of a Vaisya is red, and that of a Sidra 
is black” is taught anywhere in the Vedas, but such an idea does 
appear in the epic poems of the orthodox brahmins. For exam- 
ple, one says that the spirit (jīva) has six colours, white, yellow, 
red, blue, gray and black, and of these white is the most excellent, 
while the others are gradually lower and black is the worst. The 
fate of the soul is related to its colour.5 The theory above men- 
tioned of the Satyasiddhi-šāstra might have been influenced 
by this. 

As we have seen above, by the time of sectarian splits and 
divisions in Buddhism, the phrases and verses from the Brah- 

| manas and Upanisads were being quoted almost literally from the 
original sources. In the Early Buddhist texts even, thoughts 
similar to those of the Vedanta are faintly alluded to and then 
rejected, but there are no quotations beginning with “it is said in 
the Vedas.” In the next period, on the contrary, not only are 
the theories presented in the early Buddhist texts quoted in almost | 
i exactly the same form as the prototype verse, but in addition, 
the original passages are mentioned or quoted as “a theory of 
knowledge texts (the Veda),” or *a theory in the Vedas.” We 
may be appraised, consequently, that the Buddhists of this period 
had become quite well versed in the scriptures of the orthodox 
brahmins. 
Let us now consider some of the reasons why the passages of 
y the Upanisads were frequently quoted in this way. It is quite 
possible to suppose that one reason was that the then extant 
Upanisads had reached the eminence of being worshipped 
and followed among the common men of the day. However, 
it might perhaps have been rather that because quite a few 
of the orthodox brahmins of the time were converted to Buddhists 
and became Buddhist priests, the scholars of Hinayana Buddhism 
had the first-hand opportunity to learn the Upanisadic sayings 
as they were originally taught from the lips of the new converts 
themselves. After all, since the Old Upanisads came into being 
before the advent of the Buddha and from that time on were 
handed down from master to disciple by word of mouth genera- i 
tion after generation, it would certainly seem that in some I 
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region of the land, they had been quite properly studied and 
memorized. Still, one must not overlook the fact that the very 
earliest Buddhism developed upon a foundation of the new 
citizen classes in the recently arisen cities of the time, and was 
thus limited by such historical and social conditions, the early 
Buddhists, for example, not evincing a favourable attitude to- 
wards Sanskrit, the language employed by the Brahmins, and in 
many cases the vocabulary of the religious order being the collo- 
quial language. This coincides with the circumstances of early 
Jainism. But as the Buddhist community progressively deve- 
loped and several sectarian divisions came into being, a few of 
the sects made Sanskrit, the traditional cultural language of 
India, their common language in thereligious community, and 7 
some of them rewrote their scriptures in Sanskrit. The most 
influential of the Hīnayāna sects was the Sarvastivada, and this 
sect wrote nearly all of its worksin Sanskrit. Asa consequence, 
the scholarly priests in the Buddhist community who had adopted 
Sanskrit as their daily language were in a far better position to 
understand the works of the Brahmins, much more so than the 
other early Buddhist scholars who used only the colloquial 
languages. Of course, there must have been quite a few others 
among the Buddhists of the early period who were able to read 
and interpret Sanskrit, but insofar as they used the common 
language of the day, they must have somehow had the feeling 
that Sanskrit was rather formal and distant from their everyday 
language. Scholars of the Sarvastivada, on the other hand, 
were accustomed to employing Sanskrit in their writing and 
reading, in their conversation and records of everyday living, so 
that they were able to understand relatively easily the Vedas, 
and, one feels, must have experienced some pleasure at being 
able to know their contents. The fact that they could compre- 
hend the Vedas should perhaps be interpreted as being one of 
the attendant phenomena accompanying the great historical ' 
transition which saw early Buddhism, a religion in the very small 
region of Magadha, come into its own as a religion covering all 
of India, losing its character as a newly arisen belief of ^ RE 
colony, and coming out in the mainstream of Indian culture by 
means mainly of its employment of Sanskrit, } DE 
But it becomes evident from our examination of the Rn X 
above that the Buddhists then were merely acquainted with 
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men who believed in the Upanisads and the expressions contained 
therein, but yet made no references to the great effort of later 
Vedànta scholars who, confronted with the difficulties of the 
contradictions apparent in the Upanisads, tried to work out 
some rational and unified way of interpreting them. Lack of 
reference to this academic tradition which sought to set up syste- 
matic and orderly doctrines by seeking out a unified plan of 
Upanisadic thought, would seem to show that such a tendency 
if it existed at all, was very subdued, and not enough so as to 
attract the attention of the Buddhists. 

In the Lalitavistara; a biography of the Buddha which was 
originally a work of the Sarvastivadins and which later was 
adopted by the Mahāyānists, there are mentioned the schools 

„of Samkhya, Yoga, Vaisesika, Hetuvidyā, and Barhaspatya as 
contemporary philosophical schools, but there is no mention made 
of the Vedanta school. Therefore, those Brahmins who were 
adherents of the Upanisads probably believed in the sayings 
literally. As, for example, in the expressions above like “the 
size of a thumb,” they firmly believed that the purusa was indeed 
just exactly the size of the human thumb, and those who, 
like the later Vedantists, understood this phrase to contain 
an abstruse and symbolic meaning, to which were then added 
their own philosophical interpretations, must indeed have been 
few. 

Now, what thus is recorded as Vedantic thought of the time, 

„seems to rather be an amalgamation of the thought of both the 
Vedanta and the Sāmkhya. The Buddhacarita by Ašvaghosa has 
an account of the story taught by the sage Ārāda to Prince 
Siddhartha which mentions such ideas as "the ones who 
meditate on the àtman" (atmacintaka),? and “the philosophers 
of the supreme Brahman” (paramabrahmavadin).? According to 

| these doctrines, the sphere of liberation is “the imperishable 

HI sphere" (padam aksaram)!? and the “attributeless, permanent, 
imperishable, Supreme Brahma” (paramam brahma nirlingam 
dhruvam aksaram.) In this respect, some influence of ancient 
Upanisadic ideas, can be found but the thought here expressed 
as that of Arada, is more of a mixture of Sārnkhya and Vedanta 

«philosophy, and coincides with the thoughts expounded in Book 
XII of the Mahabharata. Consequently, the thought of this 
period which had general influence throughout the society iS 
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perhaps not the Vedantic school in the narrow sense, but rather 
philosophical ideas along the lines mentioned above. 

At any rate, Buddhists during this period had contact with 
Vedanta ideas of varying tendencies, and had assumed a positive , 
posture of decisive antagonism towards these concepts. When 
the Vedāntic thought is referred to in the early Buddhist text, 
it is by no means always refuted by recourse to logical arguments; 
rather, the accounts related the recourse to the supernatural powers 
of the Buddha to break down and overcome the followers of 
such heretic doctrines. They have yet to take up the question 
of logical disputation itself. The scholars, on the other hand, 
of the Sarvāstivāda who compiled the Abhidharma, decisively 
attacked and refuted the other doctrines by means of logical 
discourse. And as one example of logical refutation used against 
Vedanta thought, we should draw attention especially to the 
attack launched against the concept of “presiding deity 
(=JSyvara).” 

Although the concept of “presiding deity” had already been 
refuted and rejected in the early Buddhist Canon, the great 
treatise of the Sarvāstivāda, the Mahd-vibhasa-sastra, (in its 
Chinese version)!3 records the following account : 

«All that exists is nothing but purusa, i.e. pudgala. All that 
happens is caused by the transformation of the Self-existent 
(Īsvara). This non-cause is reckoned as the cause by some who 
observe the religious rules and prohibitions (Silavrataparamarsa), 
and should be overcome by the right view about suffering." 

(Commentary :) The “this non-cause is reckoned as the cause 
by some who observe the rules and prohibitions" designates the 
own (true) nature (prakrti), and “that should be overcome by 
the right view about suffering’ designates its method of treatment 
(pratipaksa). The detailed explanation is as before. 

Question :—How have these views arisen ? 

Answer :—They are declared by some outsiders who either are 
influenced by false ways of thinking, or.get pernicious views by 
meditation, or are misled by evil friends, and that is how these 
views arise, just as we have learned before. However, nothing 
(dharmas) is caused by ĪSvara, for things appear gradually and 
successively (kramena). If it be said that the whole world comes 
into existence caused by the transformation of Īsvara, then every- 
thing should indeed be born at the same instant (yugapad). For 
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their causes all exist, and nothing could prevent their not being 
born. (Cf. Te attvasamgraha, v. 165). Or if it is said that I$vara 
has additional and outside causes so that it can give birth to 
things, (it) the creator then is not Isvara, because there are extra 
causes. (Cf. Tattva. v. 159). Or suppose tt Is said that it is 
| because all dharmas arise in accordance with the desires and 
| pleasures of Īsvara, that they do not suddenly arise. If so, why 
1i do the desires and pleasure of I$vara not suddenly arise ? For 
Isvara gives birth to desires and pleasure and there is never 
anything which can obstruct it. (Cf. Tattva. v. 162) Or if it be 
said that Īsvara needs additional and extra causes in order to 
give birth to desires and pleasure, then it is not I$vara. And 
this again would be a regressus ad infinitum (anavasthā), for these 
causes would again require other causes in order to be born. 
(Cf. Tattva. v. 161). 

And if it be said that I$vara gives birth to all dharmas, then 
because the cause is undifferentiated, the dharmas must also be 
undifferentiated. (Cf. Tattva. v. 136). Or if it be said that I$vara 
; produces the very first dharma, and afterward, many dharmas 
LE are evolved and produced from this dharma, how is it that this 
I dharma can be said to be able to produce many dharmas ? For 
Í l like Igvara, its body is one. (Cf. Tattva. v. 170). 
|] 

f 


“And again, all the dharmas which are produced must be 
eternal, because an effect resembles its cause. (Cf. Tattva. v. 138). 

“Again, I$vara itself should not be able to produce these things, 
for it is eternal like space (akasa). (Cf. Tattva. vv. 140, 147).” 

As we may note here, the monistic theistic doctrine that “all 
and every living thing comes into being by the transformation 
of 'Īšvara,' i.e. “the presiding deity," is logically refuted. And 
the Sarvastivadins, for their part, arrived at the conclusion that 
such a doctrine is a pernicious theory which should be included 
within the views of “those who observe the religious rules and 
prohibitions,” having mistaken what is not the true cause for the 
real cause, and that the way to overcome it is by correctly cog- 
nizing the truth of suffering. 

Let us now try to express in more detail the import of the 
above translation. (As we have noted, the same refutation 
appears without much change in the chapter Purusaparīksā of the 
Tatrva-samgraha of later days, and for the sake of reference, We 
shall again append the verse number). 
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(1) If one holds that everything in the world arises from the 
presiding deity, the cause of these things should exist latently 
within that deity. Therefore, when the presiding deity carried 
out the work of creating the world, all things should have been 
born at the same time. For no cause exists which would serve 
as a hindrance to their simultaneous production. Yet in the 
real world it does not happen that everything is produced and 
determined at the same time, for a vast range of phenomena are 
continually and successively being produced. If it were true 
that all things arise from the presiding deity, such would not be 
the case as it is (Tattva. v. 65). 

(2) If one says that "because the presiding deity during the 
course of its creation of the world needs to rely on another 
cause in order to complete that process, all things are not 
brought into being at the same time,” the presiding deity is then 
limited by another cause, and cannot be called the presiding deity. 
(Īsvara, i.e., the self-existent, the free one) (Tattva. v. 159). 

(3) To say that “all things come into being, being based upon 
the desires of the presiding deity, and so do not arise at the same 
time," invites the question : *Why is it that these desires of the 
presiding deity do not arise simultaneously ?" Since it is the 
ruler of all things, it is also the ruler (controller) of its own de- 
sires, and there is not supposed to be anything in existence 
which could prevent this. (Taitva. v. 162). 

(4) If one tries to justify the position by the assertion that 
“all things cannot arise at the same time, because the presiding 
deity gives rise to its desire to create the world by relying upon 
some other cause," it cannot be said that this deity is 1n control 
of its own desires, and consequently, it cannot be the presiding 
deity. Furthermore, the cause which it relies upon would kaye 
to be based upon another cause and that again would HORN 
still another cause, thus the entire argument falls into an infinite 
regress (anavasthā). (Tattva. v. 161). 

(5 Now, one who holds that the presiding deity causes 3 
things to arise, must if he is a Vedāntist admit that such a Da s 
ing deity as the root cause is unique and undifferentiate 1 ^ 
things, as the effect, must also be unique and undifferentia ed. 
Thus the assertion that the differentiated and multifarious ele- 
ments of the world developed from a unique and undifferentiated 
principle is clearly illogical. (Tattva: v. 136). 
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(6) The explanation that “the presiding deity, as the World- 
cause, first produced forth a principle in the remote past, and 
from this principle a great number of things were brought succes- 
sively into existence later,” raises the question : How could this 
principle, produced in the very beginning, give rise to a great 
many other things ? Since that principle, like the same presiding 
deity, would in itself be unique and undifferentiated, it would 
be illogical to assume that it could evolve the differentiated 
aspects of the phenomenal world. (It is possible that what is 
attacked here is the idea that the world-cause first gave birth 
to something like the Brahma or the Brahma-egg in the beginning, 
and at some time, the latter gave rise to the objects in the world). 
(Tattva. v. 170). 

(7) The effect must always have a homogeneity and resem- 
blance with its cause. Therefore, since the presiding deity is 
eternal, the phenomenal world, as its effect, must also be eternal. 
In effect, it cannot be impermanent. But this assertion is 
contradicted by our experience of reality. (Tattva. v. 138). 

(8) Because the presiding deity, the world-cause, is eternal, 
it will not be able to give rise to anything. This must be the 
same as in the case of space (ēkāša), which also cannot produce 
anything, since it is eternal. Only something which is imperma- 
nent and perishable has the potential to give birth to another 
thing. (Tattva. vv. 140, 147). 

We have reproduced above with some elaboration the general 
import of the verse examined earlier in the Chinese version of 

ithe Mahāvibhāsā-šāstra. Up to the present time, the earliest 
arguments and refutations of the doctrine of spiritualism in 
Indian history have usually been taken to be those found chiefly 
in the Bodhicaryāvatāra IX.119-126, by Santideva (7th century) 
and those discussed by the Jain scholar, Hemacandra (12th 
century). We, however, have discovered that long before that 
time, around the second century A.D., Buddhist scholars in the 
mountains of Kašmīr had elaborated detailed speculations in 
order to refute theistic doctrines. And the arguments there 
propounded were handed down later among the Buddhists.1° 
Prior to Šāntideva, both Maitreyanātha and Asanga had already 
recounted arguments similar to these, and the doctrines of 

; Santaraksita and Kamalašīla, as pointed out above, also bear a 
remarkably close resemblance. 
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Well now, the refutations have taken up in this section coin- 
cide with those found in Santaraksita and Kamalasila, which we 
shall list later, and as we see in the explanation of the latter, he is. 
attacking the Vedavādins, it might be well to take it that the 
Mahāvibhāsā-šāstra is also hitting at the Vedavadins and, in a 
limited sense, the Vedantists as well (together with the other 
schools of Hinduism which had adopted that philosophy). 


1. TTXXVIL.999b. Further, the idea that the size of the soul corres- 
ponds to that of the body also is set forth in Book 99 (TT.XXVII.997c) and 
Book 200 (ibid. 999b, 1000c) of the Mahāvibhāsā-šāstra. 

2. TT.XXVII.999c. The source for this comes from Hakuju Ui, Indo 
Tetsugaku Kenkyū, Vol. 1., pp. 174-175. 

3. TT.XXXII.316b. 

Y. The idea that the colour of men differs with soul had already been 
maintained by the Jainas and the Ajivikas. (A. F. R. Hoernle, ERE. I, p. 
262a). 

3”. The idea that ātman is likea thread is mentioned in the Samkhya 
school also. Cf. Suvarņa-saptati, Gaudapāda's Bhāsya and Māthara-vrtti, 
ad verse 18. 

4. The corresponding passage in Chāndogya-Up. 111.14.3 differs somewhat 
from this. 

“This then is my ātman which exists within the heart. Truly smaller than 
a grain of rice, than a grain of barley corn, than a mustard seed, a grain of 
millet or the core of a grain of millet, it is my ātman which exists within the 
heart.” 

5. MBH.XII.281.33. Hopkins; GEL. 179-180. Further, see Kane- 
kura, Indo Kodai Seishinshi, pp. 203-204. And on the phrase, “like a string 
through pure gems” in the Satya-siddhi-$astra, see the note to v. 18 of the 
Sāmkhya-kārikās. (The present work, Chap. II, Sect. 6). eee 

6. “Prior to the Buddha, the religious texts were handed down primarily 
by recitation, but after the period of early Buddhism, the general practice In 
India was to record the words on bark, leaves, bamboo, plates of metal and 
other objects. (G. Bithler : Die Indische Palāographie, S. 3-6). Being ney 
able to look at the scriptures as they had been written down, the Hinayana 
scholars of this period might have been thus enabled to record with m 
accuracy the Upanisadic sayings. Further study on this subject is required- 

7. Lalitavistara, hrsg. von S. Lefmann, Teil. I, S. 156. 

8. Buddhacarita, XII.20. 

9. Ibid., XII.20. 

10. Ibid., XIL.Al. 
11. Ibid, XII.65. Cf. MBh. X1I.8136. 
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12. Cf. O. Strauss : zur Geshichte des Sàmkhya, WZKM., 1913, S.257-275 
E. H. Johnston : The Buddhacarita, Part II, p. 167 ff (and the footnotes 
on this section). ; 

13. TT. XXVII.993b. j 

14. Jacobi : Gottesidee [Translation in Japanese by Yamada and Ito 
as Indo Kodai Shinkanshi (History of the Concept of God in Ancient 
India), pp. 66, 184 ff.] 

15. In the Sarvasiddhāntasamgraha, 1V.4.22-37, a work attributed to 
Sankara, a refutation of the concept of presiding deity is presented as one of 
the Buddhists’ views. 


Pr Se EET 


SECTION IV. THE MAHĀYĀNA SŪTRAS AND VEDĀNTA THOUGHT 


An interesting guestion is that of the attitude assumed by 
writers in the Mahāyāna Sūtras towards Vedānta thought. We 
would have to search a long time, however, in that vast and 

| voluminous compendium of works on the Mahàyana to find any 
T TM account which mentions the Vedànta Philosophy. Even passages 
| which discuss the Upanisads or refer to their ideas are difficult 
to come by. In the earliest Mahayana Scriptures, e.g., the 
| Prajūāpāramitā-sūtra, the Saddharma-puņdarīka-sūtra and other 
works, no discussion is made of these heretical theories. This 
fact is certainly worthy of our attention. 

In somewhat later centuries, however, when intercourse had 
become more frequent with Brahmanic ideas, the Mahayana 
Sutras clearly refer to the thought of the Upanisads and the 
Vedanta as heretical doctrines. As an example of this, we have 
at hand an account given in the Mahāparinirvāņa-sūtra (Nan 
pen ta pan neih p'an ching, the Southern Chinese version, Nj. 
114) of the Mahayana. In this Sütra, the Tathagata is said to 
have originally taught the doctrine of no-self, and while he 
sometimes spoke of the self, his concept of self “was nothing like 
the personal self imagined by the ordinary man." Then, this 
heretical theory is given : 

“The self which is presumed by the ordinary man (prthagjana) < 
and the foolish man (Bala) is, in some theories, said to be as 
large as a thumb, or like a mustard-seed, or like an atom. The | 
self taught by the Tathagata is completely different from any of 
these.” A similar theory is presented in another passage of 
the same work: 
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“Men who are not saints broadly assume that the self has 
more or less such and such an aspect, as if it were like a weed, 
or perhaps like a grain of rice, a bean, a thumb, etc. In this way 
they give birth to various false conceptions, but the symbols of 
this false thinking are not true.”2 

Again, it is recounted that when the śrāvaka and the pratyeka- 
buddha of the Hīnayāna asked the general folk about the 
appearance and state of the self, they were told : 

"It is as large as a thumb, or perhaps it is like a grain of 
rice, or like a weed. There are those who said that the 
form of the self dwells within the heart and is as bright 
as the sun.”3 

These views correspond in general to the tenets of the hermit A 
Sandilya in the Satapatha-Brahmana (X.6.3).4 And while the 
Upanisads frequently refer to the size of the ātman being “as 
large as a thumb,”5 the assertion that it is similar to an “atom” 
appears not only in the Old Upanisads,? but can also be found 
in the Brahma-siitra (II. 3. 19-32). It would seem, therefore, that 
the author of the Mahayanistic Mahāparinirvāņa-sūtra must have 
had some knowledge of Upanisadic thought. 

What offers us a somewhat later, but interesting, account of 
intercourse with Vedanta thought is the Lankāvatāra-sūtra (Ju 
lang chia ching in Chinese). This sūtra was formulated com- 
paratively late in the history of Mahayana Scriptures. Three 
versions have been preserved in Chinese translation, and the 
oldest, the Lang Chia A Pa To Lo Pao Ching (four volumes), was 
translated in 443 during the Sung Dynasty, so that this work 
must have come into existence, I think, by the end of the fourth 
century, at the latest. This sūtra contains the doctrines of the 
fivefold dharma, threefold self-nature, eightfold consciousness y 
and twofold non-self, which are the basic thought of the sūtra 
itself, but the manner of presentation is confused, and a consistent 
interpretation eludes us for the moment. Nonetheless, one 
quite certain that the concept of Tathāgata-garbha 1 one S "i 
peculiar doctrines that is expounded throughout the cntre y r 
In the sūtra itself, this Tathāgata-garbha frequently appears to z 

i 4 : zlavaviifiana of the Vijūānavāda, 
regarded as identical with the alayavijana | ESSET 
and is held to be the primal source giving tse to all p 
things. ā 

m Mahamati, the Storehouse of the Thus-come (Tatha- 
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gata) is the cause of both good and evil, and is that which 

creates all living things and pursuits.” 

tathāgatagarbho Mahāmate kušalākušalahetukah sarva- 
janmagatikarta.s 

The definition of this Storehouse of the Thus-come is quite 
similar to that of the Brahman as taught in Vedanta philosophy.” 
The problem now is, what sort of differences exist between the 
two concepts ? The Laikavatdra-siitra is well-known for its 
vivid reflection of the state of affairs in the intellectual world of 
India during that period. It holds, in particular, that Brahman, 
Visnu, and lévara?? are other names for the Tathàgata, and 
explains, moreover, its concept of the ultimate state by using the 
words of Vedanta philosophy. It even says: 

“The Supreme Brahma is the ultimate state of existence." 
(nisthabhavah param brahma). And in fact the criticism that 
ultimately both the Tathāgata-garbha and the Brahman would 
be none other than the same principle, seems to have come 
forth among the Buddhists of the time. In the dialogue between 
the Bodhisattva Mahāmati and the Buddha we have ample 
evidence of this occurrence : 

“Then the Bodhisattva Mahāmati said to the Buddha : 
i ‘Again, the Buddha has expatiated in the Sütras on the Tahagata- 
| garbha, even teaching that it is essentially brilliance, and being 
pure, is the fundamental purity. It is possessed inherently of 
Hi the 32 marks, exists within all sentient beings, and is like a priceless 

jewel which has been covered over by some filthy thing. Al- 
| though it is hidden by the elements (skandhas), the spheres 
| (dhātus) and abodes (ayatanas), and is tainted by the filth of 
f false discriminations like greed, anger ‘and foolishness, it is per- 
| manent, steadfast, blissful and eternal—so the Buddha has 
f taught. If this be so, Oh Lord, would not the theory of the 
i Tathāgata-garbha be equivalent to the doctrine of the self held by 
| the outsiders (tīrthakara-ātmavāda) ? The outsiders, too, Oh 
H Blessed One, hold as their doctrine and teaching of the self that 
d ‘it is permanent and the agent; separated from all gunas, it is. 4 


I omnipresent and imperishable (tīrthakarā api, Bhagavan, nityah Í 
1 kartā nirguņo vibhur avyaya ity ātmavādopadešam kuryanti).’” 
i To this question, the Buddha replied that he had taught such . 

an idea only for the purpose of leading into Buddhism those who ) 


adhered to doctrines of the outsiders. 
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“The Blessed One said: ‘Mahamati, the doctrine of the 
Tathāgata-garbha which I teach is truly not the same as the theory, 
of self held by outsiders (tīrthakara-ātmavāda). But the 
Tathāgatas, Mahāmati, formed the doctrine ofthe Tathāgata 
garbha according to the meaning of  voidness, reality, 
Nirvana, unborn, attributeless, desireless, etc., and the Tatha- 
gatas, the Arhats and the Samyak-Sambuddhas, Mahamati, 
pointed out the undifferentiated and imageless realm by relying 
upon the instructions on the Tathāgata-garbha, as an introduction 
in order to lead the foolish man away from his fear of the teach- 
ing of selflessness. And, Mahamati, all the Bodhisattvas and 
Mahāsattvas of the present and future have formed no attach- 
ment in this respect to the self. For example, Mahamati, just as 
the potter, by combining his hands, skill, stick, water, cord and 
labour, can produce many ceramic objects from a lump of fine 
clay, in the same way, Mahamati, the Tathagatas, by combining 
their wisdom, methods and excellent skill, or by means or the 
teaching of the (Tathāgata-)garbha or the doctrine of selflessness, 
can reveal that the dharmas are selfless so that all aspects of 
differentiation are ceased, by utilizing these phrases or letters. 
For this reason, Mahamati, the teaching of the Tathāgata-garbha 
is not the same as the outsiders’ doctrine of the self. Thus, in 
order to attract those outsiders who adhere to a teaching of self, 
the Tathāgatas indicate the Tathagata-garbha by means of the 
teaching on the Tathāgata-garbha.—How then (one will think) 
does the mind of the people who have fallen into the view of a 
differentiation of an illusory self, and that of the men who have 
fallen into the realm of the teaching of the three liberations 
(vimoksa), speedily achieve enlightenment of the supreme truth ? 
For this purpose, Mahāmati, the Tathagatas, Arhats and Sam- 
yak-Sambuddhas expatiated on the Tathagata-garbha. Therefore, 
it is not the equivalent of the outsiders’ doctrine of self. And 
thus, Mahamati, one should now follow (the teaching) of the 
selflessness (Non-ego) of the Tathagata and the ( Tag 2 
garbha’, so that he may put a stop to the views of outsiders. j 

Even within the ranks of Buddhism, as we have seen In the 
sentences above, it is evident that there were some who S 
some doubt about the difference between the thought P. 
the Tathāgata-garbha and the Vedanta peso (i.e. he 
Sāmkhya-Vedānta philosophy). It cannot be denied, in š 
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case, that between the two concepts, there does exist some 
resemblance in conception. 

This can also be said concerning the Vijiaptimātratā philos- 
ophy in general. This philosophical system teaches the 
“evolution of consciousness itself" (vijūāna-pariņāma), and this 
word was also used by the early Vedanta scholars of that period.13 
Consequently, although Santaraksita attacked the Vedanta 
school, he admitted that their doctrines, when compared with the 
teachings of the Buddhists, had “only a very small error 
(alpāparādha).” 

Elsewhere, we learn that the Great Sun Sūtra (Ta jih ching, 
Mahāvairocana-sūtra) has recorded some theories of the men 
who regarded “pure consciousness" (vijīāna) as the absolute 
principle. In the first chapter, Chu Asin pin, of this sūtra, thirty 
types of outsiders are listed, the 16th of which refers to the con- 
sciousness theory, held by outsiders. I-hsing, in his Commentary 
on the Great Sun Sūtra, Vol. II, understands this to be : “The 
saying in the Sütra, *or the consciousness, means that there is 
one type of people who take this consciousness to be pervasive 
in all places, from the earth to the water, fire, air and so on. 
This consciousness pervades and fills all therein." I-hsing 
refutes this in the following manner : 

“If consciousness or spirit were omnipresent and eternal, 
it should be able, by itself, to see, hear, perceive and cogi- 
tate. Yet, now, what essentially occurs is that by the union of 
sense-organ and object, we have the birth of conscious- 
ness. But in your view the consciousness or spirit has 
need of nothing else. Again, if consciousness or spirit 
pervaded the five realms of living beings, how could birth 
and death recur again and again? Therefore, we know 
that it is impossible." 

In other words, if the principle of “consciousness” which is 
being asserted is omnipresent in all things and is also eternal, that 
consciousness must always be functioning at all times no matter ’ 
where it is, so that the conscious process should always be arising. 
Consequently, it cannot be the case that consciousness arises by 
the contact of our sense-organs with the objects of cognition, 
such as we experience daily. And if consciousness is omni- 
present, it cannot happen that our birth and death, our trans- 
migration,can occur. Thus, what he teaches about consciousness 
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cannot explain the reason why our consciousness and trans- 
migration actually do arise. The idea that vijfíana is the abso- 
lute principle appears in the Ancient Upanisads, and has been 
already rejected in the earliest Buddhist texts,15 and it seems 
again to have here been made the topic of consideration. A 
thorough investigation of that voluminous corpus of the Maha- 
yana should reveal other passages which refer to ideas similar to 
those of the Vedanta, but it seems more likely that accounts 
which might be able to clarify directly the history of early 
Vedanta philosophy are hardly to be expected. It should be 
adequately noted, however, that the later Mahayana Sutras 
were composed while struggling against and rejecting, yet at 


times coming under the influence and persuasion of Vedanta 
thought. 


Notes 


1. Southern Recension, Makāparinirvāņa-sūtra, Vol. VIII. Chap. III 
(TT.XII.618b-c). 


2. Ibid., loc. cit., Chapter 12, “The Nature of the Tathagata,’ (TT. 
XII.649c). 

3. Ibid., loc. cit., (TT.XXI.653c). The late Tsakinowa has an article 
on the ideas of selfiessness and the Great-self in the Mahāyāna-nirvāņa-sūtra 
on these sentences. (Journal, *"Bukkyē kenkyii,’ Vol. HI, No. 3 (1959, pp. 
120-141). 

Cf. the present chapter, Sect. 3% 

5. Ibid., p. 187. 

6. Cf the Mund.-Up. 11.1.9, and the Švet. Up. V.8, 9. 
7 

8 
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pp. 221, line 12; 222, lines 6, 9; 223, lines 2, 6, 11; 235, lines 7, 16. 
p. 221, lines 9-10. Cf. TT.XVI.619c. 
E. g., Brahma-sütra J.1.2, Vakyapadiya Li. 

10. brahmanam Visņum Ifvaram (acc.) p. 192, line 14. (Perhaps a 
scribal error for brahmanam). 

11. p. 153, line 9. Cf. p. 325. 

12. pp. 77, line 13; 79, line 9. 

13. Cf. the present chapter, Sect. 6, pp. 379, 391. 

14. TT. XXXIX.593c. 

15. Cf. the present chapter, Sect. 2, p. 183 ff. 
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SECTION V. THE EARLY MADHYAMIKA AND THE UPANISADS i 

Despite the fact that a great number of Mahayana Sutras 
are extant, insofar as there are comparatively few references to 
the Vedanta thought, and as the chronological order and the 
dates of their coming into being are still almost entirely unknown, 
T the accounts presented therein, as has already been pointed out, 
offer relatively little in the way of contributing even indirectly 
towards the history of Vedànta philosophy. Even so, there 
nevertheless are innumerable references to Brahmanical thought 
in the writings of the teachers of Mahayana, whose dates have 
been verified to a considerate extent. We may therefore con- 
sider their accounts as highly valuable source materials in our 
elucidation of the history of Vedanta thought. 


1. Nagarjuna and the Upanisads 


i The most famous work of Nagarjuna is his Madhyamaka- 
| karika, the major concern of which is to criticise the Sarvastivada, 
the Vātsīputrīya, and the Sàmmitiya schools within Buddhism, 
and the Samkhya and Vaišesika schools outside of Buddhism. 
No logical discussion is made, however, of the Upanisadic 
thought or Vedanta philosophy, and very little mentions made on 
the word in the various commentaries (Akutobhaya, Prasannapadā, 
the commentary by Pingalanetra, etc.). One feels that, conse- 
quently, for Nagarjuna himself, there was no particular urgency 
in taking up the Vedanta school as an object of logical criticism, 
so that whatever influence it had, it must have been very slight. 
However, in another work by Nagarjuna, the Dasabhimi- 
vibhasga-sastra, there is some treatment of thought which seems 
to resemble that of the Upanisads. In Vol. X, Chapter 22! 
(“Criticism of the Omniscient Person") of that work, he engages 
inalogical debate on the subject whether or notthe Buddha is a 
man who knows all (omniscient). There, the questioner (refuter) 
lists several reasons, and asserts that “the Buddha is not omni- 
scient. As one ofthe reasons, he points out the circumstance that 
the Buddha is not completely versed in all the Vedas. Nagarjuna 
responds to this by answering, “Since the method leading to the 
liberation of men is not taught in the Vedas, the Buddha did not 
l teach the Vedas, although he knew them well.” 
Si “Tf you say that the Buddha did not teach the Vedas and other 
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heretic scriptures, and therefore was not omniscient, I must 
now answer that in the Vedas there does not exist a good method 
for attaining the desired calm; there are only various fallacious 
‘doctrines. By all that the Buddha taught, everyone can attain 
to that wonderful calm. Therefore, although the Buddha did 
know the Vedas and other scriptures, as these words cannot aid 
men to attain the desired calm, and thus, he did not teach them.” 

Hereupon, the refuter asserts that “a method for liberation is 
also taught in the Vedas.” LE 

“It is said : In the Vedas also there are teachings for the 
desired calm and liberation. In the beginning of the world 
everything was in darkness and there existed nothing. At first, a 
Great Person appeared, who was like the sun. If someone sees 
him, he can cross over death and obstacles, and there are other 
guidances. Again it is taught, if the body of a person is small, 
his spirit is small, and if the body of a person is large, his spirit 
is large. The body forms the abode of the spirit which dwells 
always therein. If one develops by wisdom and releases the 
spirit from its bonds, he can obtain release. Thus, we must 
know that in the Vedas there is calm and release." 

The Vedic verse quoted here coincides with the one we quoted 
from the Satya-siddhi-sastra and examined in an earlier section: 
it also corresponds to Svet. Up. IIL8, IIL.7, II.15. (See also the 
Svet.-Up. IV.15, 16 on the latter part of the verse). In reply to 
this objection, Nagarjuna answers : “Because the four metaphysical 
incongruities (viparyāsa), i.e., eternality, bliss, self and purity, 
are taught in the Vedas, liberation by means of the Vedas is also 
impossible.” 

“Tt is answered : This is not the case. For in the Vedas are 
the four metaphysical anomalies : (1) In the world there is no 
eternality, yet separate from it, there is an eternal world. This 
is as to teach that if one once performs the rituals of heaven, he 
will fall back, if twice, he again falls back, but if a third time, 
he will not fall back. This is the metaphysical anomaly of 
there being eternality in the non-eternal. (2) The world is 
suffering, but they teach that there is an eternal and blissful 
place. This is the metaphysical anomaly of there being bliss in 
suffering. (3) Again it is taught, the spirit of the self evolves 
and becomes a child, and prays to have long life. The child 
is another body, so how could it be the self ? This is the 
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metaphysical anomaly of there being a self in selflessness. (4) It is 
taught that the body is pure, supreme and imcomparable, 
unsurpassed by gold, silver or precious jewels. This is the 
metaphysical anomaly of there being purity in impurity. The 
metaphysical anomalies are not true, and not being true, how can 
there be the desired calm ? Therefore, in the Vedas, there is no 
method for the desired calm.” 

The first anomaly on eternality, e.g., the assertion that "there is 
an eternal world,” is frequently used in the Upanisads to ex- 
plain the eternal life of the person who has attained the “world of 
Brahma (brahmaloka)", and perhpas refers to the teaching that 
once a person reaches there, he no longer dies and returns to 
this world. (Cf. Brhad.-Up. VL2.15; Chānd.-Up. VIIL15; 
Mund.-Up. TII.2.6, etc.) The second anomaly concerning bliss, 
i.e., the idea that "there is a place of eternal bliss," means that 
the world of Brahma is by far more beautiful, splendid and 
blissful than this earth, and seems to correspond to the accounts 
in the Upanisads (Cf. Kaus.-Up. 1.3-5; Chānd.-Up. VIILS, 3). 
Now the third anomaly on the self has some relation to the 
idea in the society of ancient India which felt that it was 
important, after giving birth to a child and raising it, to instruct 
it in performing the ritual for life after death. **By his son alone, 
the father stands firm" (Brhad.-Up. 1.5.17). While such a thought 
can be found throughout the general works of the Brahmins,? 
it may in the sentences of Nagarjuna, refer to the idea of “‘success- 
ful bestowing” (sampatti sampradāna) at the instant of one’s 
death. In the Upanisads, there is a prescribed ritual which 
states that the father, at the instant of his impending death, 
should call his son to approach the head of his bed, and perform 
a kind of ritual which symbolizes that the father transfers to his 
son all his physiological and psychological functions, the father 
praying for the son’s prosperity and happiness, and the son 
praying for the father’s rebirth in heaven (Brhad.-Up. 1.5.17-20; 
Kaus.-Up. 11.15). As a result of so much esteem for the son, 
the son is even said to be his ātman (or self). (ātrnā vai putra- 
nāmāsi. Sat. Br. XIV.9.4.26. Cf. Vedāntasāra § 147). As for 
the fourth anomaly, the concept that our body itself is pure, 
this is not found in the Upanisads, but a passage does exist 
which teaches that one can obtain a pure body : 

“He who obtains a body formed from the fire of Yoga, 
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shall have no disease, no old age and no death." (Svet. 
Up. 11.12) 


The opponent, however, asserts that “by means of knowing 
the Vedas, one can attain liberation.” 

“It is asked :—It is taught in the Vedas that the one who 
can know the Vedas becomes pure and peaceful. How can you 
say that there is no method for obtaining the absolute calm 2” 

It is not clear to which passage in the extant Vedas the sentence 
given above refers, but it seems to be closest in import to the 
text found in the Chandogya Upanisad VII.15. There it is ex- 
plained that a person who studies the Vedas under a Master, and 
continues to study and recite them even after returning home as 
a householder, “will reach the world of Brahman, and will never 
return (to this world).” 

Nagarjuna refutes this argument by saying that “while there 
is something taught in the Vedas which resembles liberation, it 
refers to rebirth as a long-lived god (dīrghāyuso devah) and is 
not the true liberation.” 

“It is answered :—Although the Vedas teach that he who 
knows them is peaceful, this is not the ultimate liberation. They 
think that liberation arises in another body, and teach that libera- 
tion is attained by the long-lived gods. Therefore, there is 
really no liberation in the Vedas. 

* And again, it is taught in the Vedas that there are three parts : 
first, the mantras or incantations; second, the arthavāda or ex- 
planatory passages; and third, the vidhi or rules. The mantras 
say, e.g., ‘May I obtain a wife, children, cattle and horses, gold 
and silver and precious jewels !’ The arthavādas say, e.g., “You, 
oh God of Fire (Agni), with black head, red neck and yellow 
body, are always in the five elements of all creatures.’ The vidhis 
say, e.g., ‘This deed must be performed, and this must not be 
performed,’ just as in the ceremony of the first receiving of fire 
from the Krttika stars (the Pleiades). But in reality, these 
mantras, arthavādas and vidhis do not lead to calm and liberation. 
Why ? Because the lusting after worldly pleasure, the burning 
of Kuga grass and the recitation of formulas have nothing to do 
with true wisdom. Unless one eliminates afflictions (klesas), 
how can he have liberation ?” arā d 

The central problem of the logical debate given above is this Š 
when the interlocutor (of the opposing school) stoutly maintains 
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that “instructions leading to liberation are also taught in the 
Vedas.” Nagarjuna replies that “the true liberation is not taught 
in the Vedas : what is taught amounts to no more than a mis- 
taken conception that liberation consists of being born and 
ng life in a better world in the future.” Since the 
discussion of liberation is found in the Vedas and particularly, 
{ the Upanisads, the “Vedas” referred to here may justifiably be 
interpreted as being limited to the Upanisads alone. And there- 
fore, the Upanisadic doctrine known to Nagarjuna consisted 
merely of being reborn in a better world in the future. This 
fact can also be ascertained from the passages of the Upanisads 
compared one by one with the words of Nagarjuna in the fore- 
going. These theories are the inferior teachings in the Upanisads 
and, as can be seen in the standpoint of Sankara later, belong to 
the “lower knowledge" (apara vidya). Whereupon we may 
speculate as follows : During that period, the passages of the 
} Upanisads were being faithfully handed down and interpreted 
and followed in a strictly literal sense; their influence ended 
| here, and there were no thorough-going attempts to formulate a 
| logical and consistent doctrine running through the entire work, 
j such as we have in the Vedānta philosophy to appear later. 
| 
f 


attaining lo 


And therefore, I think we can say that the Vedānta school had 
yet to assume a definitive form as a true philosophical school. 
Further evidence to verify this is also found in the Vedic 
divisions as mentioned by Nagarjuna. As we saw above, the 
brahmin who engaged in debate with Nagarjuna, divided the 
entire Vedas in three general parts: the mantras, OT incantations; 
the arthavada, or explanatory passages; and the vidhi, or rules. 
The importance of this fact must not be overlooked. For the 
construction of each of the four Vedas is divided into two : the 
‘Samhitas and the Brahmanas. The Samhita consists of mantras, 
the generic term for laudatory chants, ritual formulas and magical 
| phrases. At present, when only the Vedas are mentioned, it is 
| generally taken to mean only the Samhitàs, as for example, in 
| the case of the Rg-Veda, which is the abbreviated title of the 
1 Rg-Veda-Samhita. On the other hand, the Brahmanas are the 
| 
| 
| 


explanatory literature appended to each of the Veda Samhitās, 
and their contents, according to the Non-dualistic Monistic 
School of the Vedanta School, are classified into the following 
three divisions: z A est. | 


Ë cv In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


Vedanta Philosophy as seen by the Buddhists 163 


l. Vidhi. The imperative rules related to the rituals, which 
control each of the minute regulations for the performance of 
rituals and ceremonies, the procedural order of the actual per- 
formance, the correct usages of the laudatory chants, ritualistic 
formulas, etc. 


2. Arthavāda : the supplementary passages on the vidhi 


(vidhisesa), which explain the meaning of the laudatory chants 
and ritualistic formulas, discuss the etymology, explain the origin 
and secret meaning of the rituals, and interpose here and there 
myths, legends and ancient stories. 

3. Vedanta: the Upanisads, which have a different nature 
from either vidhis or arthavādas, being mainly passages which 
expound on Brahman. The Vedanta school looks to this portion 
as its true sacred authority. The Vedànta portion is the 
Brahmakanda, while the others are the Karmakanda. I 

In regard to the foregoing division, scholars of the later Mima- 
msa and Vedanta schools worked out extremely subtle and 
complicated distinctions, and sub-divided them more minutely, 
but this does not concern us here. We may diagram the classi- 
fications given above as follows : 


— Samhita mantra — 

Veda — — vidhi ...karmakànda 
|: Brahmana | arthavāda — 

E vedanta .. brahmakanda 


Referring again to Nagarjuna’s discussion of the Vedas, we 
see that he has completely ignored the *Vedàanta," i.e., the 
‘Brahmakanda. Consequently, the orthodox brahmins with 
whom Nagarjuna had direct contact, did not take "the Upanisads 
as having a particularly important significance. In which case, 
it would be a problem to determine under which of the classi- 
fications listed above these brahmins subsumed the Upanisad 
portion; perhaps they may have included them either in the 
"vidhis or in the arthavādas.* j ; 

From the considerations above, we can now conclude that 
among orthodox brahmins during Nagarjuna’s lifetime, the 
tendency to give a particularly high esteem to the Upanisads out 
of all the Vedic texts had yet to appear to any marked degree. 
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And even allowing that there were some brahmins who were 
especially devoted to the Upanisads, their influence was very 
slight and had not attracted the notice of Nagarjuna. Thus, 
e of brahmins still interpreted the Upanisads 


the vast majority 
literally. 

2. Since Mahayana Buddhism and Vedanta have a great 
number of points in common, not only in technical terms and ways 
of expression but ideologically as well, the intercourse between 
the two has been a focus of interest. Not a few scholars in the 
West and in India have thought that Mahayana Buddhism had 
adopted Upanisadic views and Vedanta philosophy : from what 
we have seen above, however, as the brahmins with whom 
Nagarjuna was conversant do not seem to have had any parti- 
cular esteem for the Upanisads over other parts of the Veda, 
it can hardly be supposed that Nagarjuna was influenced by any 
Vedantic thought coming from such brahmins. When, conse- 
quently, some identity or resemblance in literary expression does 
occur between Nagarjuna’s works and those of the Vedanta 
| schools, we must conclude that the Vedanta school had adopted 
| them from Nagarjuna. The reverse is impossible. Later, in our 
Í discussion of the Mandiakya Kārikās and the thought of Bhartr- 
ļ: hari, this point will come up very clearly. 


— 


Notes 


1. TT.XXVI. 74b-76. 

2. Atharva-Veda X1.4.20; Taittiriya-Brāhmaņa | 111.12.9.7; Aitareya- 
Brahmana Y11.13.9; Manu 1X.8. 
i 3. Classified according to the Prasthanabheda of the Madhusiidana- 
i Sarasvati. Cf. H. Ui, Indo Tetsugaku Kenkyū, Vol. IV, p. 431 ff. 
I 4. Madhusūdana-Sarasvatī, after emphasizing that some passages of the 
| Vedànta have a nature differing from either the vidhis or arthavāda, records 

the following view : *Sometimes, however, the Vedànta (portion of the Veda) 

| is said to be vidhi simply for the reason that it teaches something hitherto 
l 


| 
(| 
ki 
il 
! 


unknown; but again since it is not a text expressing a command (vidhi), but 
is a group of sentences that is an authoritative source of knowledge, some- 
times it is called a “teaching of truth” (bhatarthavada). Neither of these 
is objectionable.” 
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2. Orthodox Brahmanical Thought Mentioned in Āryadeva's 
Sastra on Heretic and Hīnayānist Nirvāņa 


Aryadeva, disciple of Nagarjuna, directs his special polemical 
attention towards schools outside of Buddhism; nonetheless, he 
has seldom referred to the thought of the Vedanta line. In his 
work, The Sastra by the Bodhisattva (Arya-) Deva on the Expla- 
nation of Nirvana by (Twenty) Heretical and Hinayana (Teachers) 
Mentioned in the Lanka (-avatāra)-sūtra (T'i-p'o-p'u-sa-shih- 
lang-chia-ching-chung-wai-tao-hsiao-sheng-nieh-p'an-lun Nj. 1260), 
however, both the Upanisadic thought and the orthodox Brah- 
manical ideas are presented in some detail. This work classifies 
into twenty types, and minutely examines one by one, the argu- 
ments enumerated in the Lankàvatára-sütra! and related to the 
concept of Nirvana held by schools outside of Buddhism. It 
is uncertain whether this work is really by Āryadeva,? the disciple 
of Nagarjuna, but as it was translated by Bodhiruci (508-535), it 
must have been composed by the fifth century at the latest. In 
the following we shall examine the orthodox brahmanical thought 
presented in this work. 

First of all, the theory of the orthodox brahmins who followed 
the Vedas is introduced as a theory of the Vedavadins.? 

1. “It is asked:—Which outsiders teach that the Brahma 
Deva is the cause of Nirvana ?” 

“Tt is answered : The fourth class of outsiders, the Vedavādins, 
teach that from the navel of the god Narayana is born the great 
lotus flower, and from the lotus is born Brahma Deva, the fore- 
father of creatures (pitamaha). All living and non-living things 
are made by Brahma :4 from the mouth of Brahma are born the 
Brahmins; from his two arms are born the nobility (ksatriya); 
from his two thighs the Vaišyas; from his both feet are born the 
Šūdras. All the earth is a sacrificial place in which are per- 
formed acts to bring happiness and merit. All lotus flowers 
are produced so that they may be used as offerings. Undergoing 
transformation, it makes the mountains and fields, birds and 
beasts. Among men, the domestic animals like pigs, sheep, 
asses and horses, in this world-arena are killed to be offered to 
the Brahma Deva, so that man may obtain rebirth in Nirvana, 
the name of Brahma’s world. And therefore, the Vedavadins 
teach that Brahma Deva is said to always be the cause of Nirvana.” 
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Although this account mentions the Vedavddins, it would 
appear that the theory given about is closer to the Purusa-sūktas 
in the Vedas. This hymn came into being around the latter 
period of the Rg-Veda, which teaches that the gods made purusa, 
i.e. the original man, the object of sacrifice, and, as a result of 
carrying out the ceremony, all the things in the world evolved 
from each of its parts. 
“All things of the past and of the future, everything in this 
whole universe, is none other than purusa." (2) 
*From the completely burned sacrifice flowed forth the 
liquid mixture tasting of ghee. All species of living beings 
which dwell in the sky, in the forests, and in the villages 
are born from it." (8) 
“Horses, too, are born from it, and every beast which has 
two rows of teeth is born from it. Cattle, too, are born 

from it, and both goats and sheep are also born from it." 

| (10) 
“When purusa was cut into small pieces, into how many 
different portions was it transformed ? What did its 
mouth become ? What its two arms, what its thighs, and 
what were its two feet called ?” (11) 
“Its mouth became the brahmins, its two arms the Ksatriyas, 
its thighs are now the Vaišyas, and from its two feet the 
Šūdras were born.” (12) 
“Candra (the moon) was born from its heart, and Sūrya 
(the sun) came out from its eye; Indra and Agni (fire) were 
born from its mouth, and Vayu (the wind) was born from 
its breath.” (13) 
“From its navel arose the world of the sky, and the world 
of the gods originated from its head. The world of the 
earth was born from its feet, and the regions from its ear- 
In the way was this world created.” (14) 

A cosmogonical myth similar to the above is recounted also 
in the Mahabharata,’ where the creation of the world by Praja- 
pati is told. It, however, does not coincide with the account in 
Aryadeva’s Sastra where the Brahma Deva is born from the 
navel of Narayana (i.e., Visnu), and the world is constructed from 
this Brahma, so that among one section of the religious students 
it of India during that time, some men must have actually lived ļ 
who taught such a myth of creation based upon the Vedas.* 
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Other Buddhist works? have also presented the myth that the 
lotus flower arose from the navel of Visnu, that Brahma sits 
within that lotus, giving birth to “the heavens and earth, and all 
mankind." Even in the Ancient Upanisads, furthermore is there 
taught the creation of the world from Purusa or Brahmā,? 
though these accounts are by no means in agreement with that in 
Aryadeva's Sāstra. 

It is also a brahmanical doctrine that the grass, trees, birds 
and beasts which are killed as sacrifices in the rituals, are born 
again into a good. condition in the future world, and that the 
men also who perform these ceremonies will receive happiness 
in a future life. (See, for example, Manu V.39, 40, 42; Visnu 
Code 51. 61 ff.; and the Yoga-Sastra 11.33 ft.) 

Aryadeva has also referred. to the creation myth in the 
Brahmanas. 

2. “It is asked :—What class of outsiders teach that the 
seeing of being and non-being is the cause of Nirvana ? 

“Itis answered :—The twentieth class of outsiders, the philos- 
ophers who hold that in the beginning arose an egg, teach that 
originally there were no sun, moon, stars, sky or earth, that there 
was only the great waters. Then a great egg was born, like that 
of a hen, but of a golden colour all around. When it hatched, 
it broke into two parts, the upper part making the heavens, and 
the lower part forming the earth. Between these two parts 
arose the Brahmà Deva, which is called the forefather of all 
sentient beings, and which made all animate inanimate things. 
Thus, these animate and inanimate things fall and disappear 
into the Brahmà place, which is called Nirvana. And that is 
why the outsiders, the philosophers of the egg, teach that the 
great egg gave birth to the Brahma Deva, who is eternal and is 
called the cause of Nirvana.” 

Only water existed in the original state of the universe, after 
which *a golden egg" arose, and when that hatched, the entire 
world evolved—this creation myth exists in the ancient Brahmana 
literature. (Sat. Br. XI, 1, 6, 1-3)” 

The creation myth that from the primordial waters!* a golden 
egg arose, and from this golden egg the world developed, is 
also taught in other passages? in the Brahmanas, and it also 
has been held in the Upanisads, that the universe evolved from 
an "egg," but these do not refer to Brahma. Now this idea 
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that Brahma arose from a golden egg, and then caused the entire 
world to evolve, first appears in the Mahābhārata;?5 and in the 
Code of Manu it assumes its most characteristic expression. 

“This myriad existence (in the very beginning) was in darkness, 
was not perceived, had no special marks, was not thought, was 
not discerned, and was completely fallen into a deep sleep, as it 
were." (ES) 

“He (i.e., the supreme self) desiring to produce the various 
kinds of living species (prajā) from his own body, thought (thus) 
and created first of all water. (Next) he placed his seed within 
the waters." (L8) 

"That (seed) became a golden egg, in brilliance equal to the 
sun. In that (egg) Brahma, the forefather of all the world, was 
himself born." (1.9) 

"After staying for one entire year in that egg, such a Blessed 
One (i.e. Brahma), by means of thinking about himself (ātman), 
divided the egg itself into two." (1.12) 

"And from those two fragments, he fashioned heaven and 
earth, and in the space between (heaven and earth), he made 
the sky, the eight regions and the eternal dwelling place of the 
water.” (I.13) 

"He made all the species of living beings as minute portions 
of himself." (1.16) (G@tmamatrasu sarvabhūtāni nirmame). 

These verses exist only in the Laws of Manu.!* Consequently 
it would seem that the author of Aryadeva’s Sastra was perhaps 
using this doctrine of the Manu Code as his source here. 

In the same work, again, there are presented also some theo- 
ries which are found only in the Upanisads : 

3. “It is asked :—What class of outsiders teach that seeing 
non-being is the cause of Nirvàna ? 

"It is answered :—the nineteenth class of outsiders, the philos- 
ophers who assert the power of the mouth," teach that space 
(ākāša) is the cause of everything. In the beginning arose 
space, and from space arose the wind; from the wind arose fire, 
and from fire arose warmth; from warmth arose water, and 
water then froze and made the hard earth. From earth arose 
all kinds of grass and herbs, and from all these kinds of herbs 
arose the five grains. From the five grains arose life; therefore, 

in our theory, it is taught that life is food. In the final period, 
all returns to disappear in space, which is called nirvana. Thus, 
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the oursiders who advocate the power of the mouth, teach that 
space is eternal, and call it the cause of Nirvàna." 

The idea that space is the cause of world evolution, is also 
found in the Chand. Up. VIIL14; but the theory of “the philos- 
ophers who advocate the power of the mouth" given above is 
in accordance for the most part with the doctrine of world deve- 
lopment taught in the Taittiriya-Upanisad : 

“Truly, from this ātman arose space. From space arose the 
wind. From wind arose fire, and from fire arose water; from 
water arose earth, and from earth arose vegetation; from vegeta- 
tion arose food, and from food arose man. Truly, this man 
(purusa) consists of the essence of food." (Tait. Up. I.1) 

"Living things which depend upon the earth, truly all and 
every one of them arose from food. And they truly exist by 
means of food. Moreover, they again return to this food (after 
death). Food, truly, is the highest of (all) the living things.” 

“(All) the living beings arose from food. And all that has 
arisen grows by means of food." (Tait. Up. 11.2) 

Then, in the very beginning of the world creation, space arose 
from Brahma, from space arose wind, from wind fire, from fire” 
water, from water earth18— this order of development is adopted 
in the BS.II.3.1-12. Moreover, food came out from the last- 
mentioned “earth,” so Sankara takes it. And the idea that all 
living beings exist by means of food, is indeed taught in a great 
many works of India. 

4. “It is asked :—What class of outsiders teach that Nirvana 
comes about by not seeing a difference between the eternal and 
transitory ? 3 

“Tt is answered :—The fifth class of outsiders, the Īšānavādins, 
hold that the form of the Holy Person (Bhagavat) is invisible and 
omnipresent, and from its formlessness, it can give birth to all 
living and lifeless things, which is called Nirvāņa. Therefore 
those who belong to the Īsānavādins teach this theory, and say 
that Igana is eternal and the cause of Nirvana.” 

“Tgana” had already in the Brahmanas been taken as another 
one? of the names for the god Siva, and is a term which was 
later inherited also by Hinduism. In the Svetasvatara-Upanisad, 
which exalts the god Siva, a doctrine which corresponds to the 
one given above is frequently taught : i : i 

“He rules all the worlds by his powerful authority. He exists 
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within all men. Having created all living creatures as their 
protecting deity, he finally withdraws them.”  (Svet. Up. 
TIL2) 

“By that purusa, this entire world is filled." (Zbid. NI.9) 

“That which exists higher than this world is formless, and does 
not suffer. The man who knows it will become immortal." 
(Ibid. LW.10) 

“He pervades all things, and is bliss (bhagavat).” (Ibid. 11.11) 

“You are beginningless and exist pervading all places. All 
that which is arose from that.” (/bid. 1V.4) 

“His form is not to be seen. No one can see him with the 
eye. Those men who, through their heart and mind know that 
he exists thus in the heart, will become immortal." (vet. Up. 
IV.20-(var.) Katha-Up. V1.9; Mahānār. 1.11) 

The “Holy Person” mentioned in Aryadeva’s Šāstra perhaps. 
is a translation for bhagavat. 

5. “It is asked :—What class of outsiders teach that the: 
wind is the cause of Nirvana ? 

“Tt is answered :—The third class of outsiders, those who 
teach that the wind is sacred, teach that the wind can give birth 
to long-lived living beings; the wind makes all things, and can 
destroy all things. They say that the wind is Nirvana. Thus 
those who think the wind is sacred teach that the wind is eternal 
and is the cause of Nirvana.” 

Since the time of the Rg-Veda, the god of wind (Vayu) was 
thought to have been the divinity controlling the natural pheno- 
menal wind and was an important deity alongside other gods- 
such as the sun-god (Sūrya), and the fire-god (Agni). Even 
in the Upanisads gods of such a character are described but, 
new thinkers appeared who went a step further and took wind as. 
the fundamental principle of all things. It was taught that 
“The other divinities, truly, go on their way to destruction, but 
this does not happen with the wind. This divinity, the wind, is. 
one which never goes to ruin.” (Brhad. Up. 1.5.22). And 
the famous scholarly priest, Yajfiavalkya, when asked what the 
thread (sūtra) is which is the principle maintaining the world, 
answered that it is the wind. “The wind truly is that thread... 
By the wind, which is the thread, this world, the other world and 
all existence are held together.” (Brhad. Up. IlI.7.1-2). And the 
philosopher Raikva, who spent his life wandering about with. 
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no possessions, when asked by King Janasruti politely and with 
due ceremony about his teaching, replied : 

“The wind, truly, is the snatcher of all. Verily, when the fire 
is extinguished, it returns to the wind. When the sun sinks, it 
returns to the wind. When the moon sets, it returns to the wind, 
the water dries up, it returns to the wind. For the wind, truly, 
is that which absorbs all these (deities)”” (Chand. Up. IV. 
3.1-2) 

And he declared that among the gods, that is when described 
in reference to the universe, the wind is the fundamental principle 
and when described in regard to the individual substances, breath 
(prana) is the primal function. In both of them, there is moving 
air. (An idea resembling this further appears in the Jaiminiya- 
Upanisad-Brahmana TIL.i.1, 2?! and in the Kaus.-Up. II.12-15). 

6. “It is asked :—What class of outsiders teach that the see- 
ing of a certain entity is called Nirvana ? 

“Tt js answered :—The eighteenth class of outsiders, the 
philosophers who worship water,** hold the following theory : 
Water is the basis of all things. Water can give birth to the 
heavens and the earth, produce all living and lifeless things. 
From the Avici hell below to the Akanistha heaven above, every- 
thing is ruled by water. Water can produce things, and water can 
destroy things, and is called Nirvana. Therefore, the outsiders, 
the philosophers who worship water, teach that water is eternal 
and is called the cause of Nirvana.” 4 

The idea that water is the source of all things, is taught in 
the famous Nasadiya-sukta (RV. X.129), which indicates the 
highest peak of ancient Rg-Vedic philosophical thought, and the 
theory of "those philosophers who hold that the egg originally 
gave birth to all,” as related above, could be taken as one of the 
branch-streams of this ideological tendency. In addition, it 
appears in several places in the Vedic literature (Kathaka- 
Samhita NIWU.2; Vāj, Samh. XXXIL.l-Tadeva-Up.; Tait. Samh. 
V.642.; Sat. Br. VL8.23; XL1.6.1-16; and, Tait. Br. 1.1.3.5). 
The idea gradually disappeared as the Brahma-atma theory 
developed, but in the Upanisads, the Law-books and the Epic 
Poems, the last traces remain of the thought which regards water 
as the fundamental principle. (Brhad. Up. IIL6; V.5.1; Crand: 
Up. VII.10.1-2; Kaus. Up. 1.7; Katha-Up. IV.6; Manu 1.8-11; 


MBh. XII.183, 2-10.)** 
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7. “It is asked :—What class of outsiders teach that all things 
are created by time, which is called Nirvana ? 

“It is answered :—The seventeenth class of heretics, the Kāla- 
vādins, teach as follows. Time ripens all the elements; time 
makes all things; and time disperses all things. Therefore, in 
our doctrine it is taught : Even supposing that one is shot by 
hundreds of arrows, if his time has not come, he will not die; 
but if his time has come, he could instantly die by touching a 
small blade of grass. All things time produces, all things time 
ripens, and all things time destroys. There is nothing beyond 
time. Therefore the Kālavādins teach that time is eternal, gives 
birth to all things, and is called the cause of Nirvāņa.” 

The idea that time (kala) is the principle which generates the 
world, had already been taught in ancient times in the Kālasūkta 
(AV. XIX.53), and has always been a concept of the orthodox 
brahmins. This idea was inherited in the Upanisads also;?4 
and the later Epic Poems*5 thought that time was one type of 
divinity which commanded the birth and destruction of all things. 
Such a concept was later adopted by the Vedanta philosophy 
also. As we shall discuss later, Bhartrhari? regards time as 
the principle which causes transformations to arise in the world, 
I while Kamalašīla, whenever he attacked the purusa in orthodox 
di brahmanical thought, included within his polemics the theory 
of “intellectual time (buddhiman kalah)." Consequently, the 
concept of “time” postulated by the Kālavādins was not some- 
thing which made possible the conceptions of before and after, 
simultaneity, and earlier or later, as was taught as a substance 
in the Nyàya-Vai$esika School, but was the unique principle 
which causes generation and transformation to arise in the 
world.?8 Furthermore, the words quoted in Aryadeva's Sastra 
above coincide with this verse : 

"Time causes living things to mature, and time causes living 
things to return to destruction. Time is awake in the persons 
who sleep. Time, truly, is difficult to overcome." 

kalah pacati bhūtāni kalah samharate prajāh | 
kālah suptesu jāgarti kālo hi duratikramah |/29 

The foregoing has been an examination of the coincidence in 
thought between some theories presented in Aryadeva’s Sastra 
and in the Vedas, particularly the Upanisads. And since some 
theories of Hinduism are also presented by Āryadeva, which 
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have a close connection with these, I shall take the opportunity 
to examine them now. Firstly, we should note that ideas of the 
Bhagavadgītā are enumerated. 

8. “It is asked :—What class of outsiders teach that to see 
Iévara, who makes all creatures, is called Nirvana ? 

“It is answered :—The twelfth class of outsiders, the followers 
of Mathara, say that the adherents of Narayana teach that "I 
make all things. I, among all living things, am supreme. I 
give birth to the entire world of living and lifeless things. I am 
the King of Mt. Sumeru, the largest of all mountains. I am the 
largest ocean of all the waters. I am the grain of all medicines. 
I am the Muni Kapila of all the sages. If a man with pious 
heart offers water, leaves, flowers and fruit to me, I shall not 
lose him, and he shall not lose me.’ The Mathara masters 
teach that the adherents of Narayana say that “All things are 
created and produced by me, and when they are dissolved into 
this principle, it is called Nirvana.” 

Because “Narayana” is another name for the god Visnu, “the 
adherents of Narayana” should refer to the followers of the 
Visnu sect, or the Vaisnava. In the Visnu sect—not to mention 
the general orthodox thought in India—, the most important 
scripture is the Bhagavadgītā, in which we can discover many 
verses corresponding to the above quoted passage. 

“OQ Son of Kunti, all living things enter into my original 
essence (prakrti) when this aeon (kalpa) returns to destruc- 
tion. In the beginning of the aeon, I again create them." 
(Bhag.G.IX.7) 

“Taking as base My own original (material) nature, I repeat- 
edly create the entirety of these aggregates of being. As they 
do not have that power, they rely upon the power of my 
original nature.” (Jbid., IX.8) 
“By me, the overseer, the original nature (prakrti) gives 
birth to the entire world accompanied by both the things 
which move (animals) and those which do not move (plants). 
O Son of Kuntī, by this causal relation, the world evolves.” 
(IX.10) 

«And of the Rudra group of deities, I am the god Rudra. 
Lam the god of wealth among the Yaksas and the Raksasas. 
And I am the god of fire among the Vasu group of deities. 
Lam Mt. Sumeru among the highest peaks.” (X.23) 
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“And, O son of Prthā, know that I am chief lord of pra- 
yers (Brhaspati) among the household priests. I am 
Skanda (the war-god) of the lords of war, the great ocean 
of the lakes and rivers." (X.24) 
“I am the Bodhi Tree of all the trees. And the Sage 
Nàrada of all the divine sages. I am Citraratha among 
the Gandharvas. I am the Sage Kapila among the divine 
sages who have perfected religious practice.” (X.26) 
“Tf a man with a devoted mind (bhaktyā) offers to me one 
| leaf, one flower, one fruit, or both hands full of water, I 
shall accept the offering given with a faithful mind by a 
person whose heart is devout.” (1X.25) 
“I am, towards all beings, equal. To me, there is nothing 
hateful, nor is there anything dear. Zf there are any, 
however, who worship me with a faithful heart, they shall 
exist in me, and I shall exist in them." (UX.29) 
In the last two verses, especially, devotion (bhakti), the central 
conception of the Bhagavadgita, is emphasized. Now, in 
Aryadeva’s Šāstra, it is recorded that the “adherents of Mathara” 
have handed down this theory of the Vaisnava. Mathara, 
according to several dictionaries of India (Trikāņdašesa, Abhi- 
j dhānacintāmaņi, Anekārtha-samgraha), is another name for 
| Vyasa.2° Consequently, this must point to the Vyasa said to 
ay be the author of the Mahabharata, And we note inthe Bhagavati, 
‘one of the Jaina scriptures, that the historical poems (itihāsa) 
are called Madhara in the vulgar language (Prakrit); Albrecht 
Weber understands this to mean “die Werke des Māthara 
(Vyasa ?)."31 “Therefore, not only was the author of Aryadeva’s 
i | Sastra familiar with the legend that the Mahābhārata was a work 
Mr | of Vyasa, but when he knew it, the Bhagavadgita had already 
E been inserted into the Mahabharata. From this account, we 
| see that the inclusion of the Bhagavadgītā in the Mahābhārata 
|, must have been considerably earlier. 
I l i 9. Itis asked :—What class of outsiders teach that when 
| I - the creator and created are united together, this is called 
| j 
| 


Nirvana ? : 

“It is answered :—The fifteenth class of outsiders, the 
proponents of Mahešvara, teach as follows: The effect 
is created by Narayana. Brahma is the cause. MaheSvara 
M has one body and three parts, i.6., Brahma, Narayana, and 
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Mahe$vara. The earth is the foundation. The lord of 
the earth is Mahešvara. In the three worlds, all the living 
and lifeless things which exist are produced by Mahešvara. 
As for Mahešvara itself, space is its head, earth is its body, 
water is its urine, mountains are its excrement, all creatures 
are worms in its bowels, wind is its life, fire is its warmth, 
and merit and demerit are its actions (karman). These 
eight types are the Mahešvara itself. Īšvara is the cause 
of birth and destruction. All is produced by Isvara and 
by Īsvara it is destroyed, and this is called Nirvana. 
Therefore, the propounders of Mahesvara teach that 
Igvara eternally produces all things, and is the cause of 
Nirvana.” 

«Mahešvara”, is another name for the god Siva, and is translated 
in the Chinese as “Great Self-existent Deity”. Here the theory 
presented is of a certain school which worships Siva. The theory 
of one body and three spirits (trimūrti), which holds that Brahma, 
Narayana, i.e., the god Visnu, and Mahešvara, i.e., the god 
Siva, are three manifestations of the single and supreme reality 
appears in the latter period of the Epic Poems, and later became 
a fundamental doctrine of Hinduism.?? Further, as in the words 
of Aryadeva’s Sastra above, this type of thinking which holds 
that the supreme deity manifests itself as a person, and that the 
parts of this deity are the same as the constituent elements of the 
universe, had already appeared in the Upanisads. Brhad. Up. VI. 
4.3; Chānd. Up. V.18.2; Mund. Up. 11.1.4) The concept of Siva 
having “eight manifestations” (astamūrti) appeared already 
in the Epic Poems (MBh.J11.49.4, 8), and the poet Kalidasa 
also praised Siva as being of eight manifestations.?! 

On the Buddhist side too, the theory is handed down in the 
esoteric sütras that the constituent elements of Igvara are regarded 
as identical with the various phenomena of the world. 

10. *It is asked :—What class of outsiders teach that the 
evolution and transformation of the lives of men out of 
the primary substance is called Nirvana ? 

“Tt is answered :—The ninth class of outsiders, those 
who hold that all things derive from certain female per- 
sons, teach that Mahesvara made eight : females. The 

-frst is called Aditi, the second Diti, the third Surabhi, the 
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fourth Vinata, the fifth Kapila, the sixth Manu, the 
seventh Ila, and the eighth Kadri. Aditi begot the gods: 
Diti created the demons; Surabhi produced the serpents; 
Vinatā gave birth to the birds. Kapilā begot guadrupeds; 
Manu gave birth to men. Ilā produced all kinds of grain; 
Kadrū gave birth to all kinds of snakes, scorpions, mos- 
quitoes, gnats, flies, fleas, millipedes, centipedes, etc, 
To know this, is called Nirvana. Therefore, those who 
teach that all derives from females, say that females are 
eternal, and are called the cause of Nirvana.” 

Since this theory also concludes that Mahešvara is the primary 
cause of world evolution, it might perhaps have been taught by 
some Saiva sect. A creation-myth similar to it isalso taught in 
the Epic Poems. In the Mahabharata (1.65), Marici, the son of 
Brahma, is said to have given birth to Ka$yapa, who married the 
thirteen daughters of Daksa, the result being the birth of all the 
devas, mankind and the animals. These thirteen daughters 
were Aditi, Diti, Danu, Kala, Danāyu, Simhikā, Krodhā, 
Pradha, Vi$và, Vinatā, Kapila, Muni and Kadri. The minute 
details of the birth of these women are recorded, and we note that 
there are many coincidences with the account given above. Again, 
according to the Ramayana (III.14) and the Harivamsa (170), 
Kašyapa weded the eight daughters of Daksa, giving birth to all 
living things. The names of these eight are Aditi, Diti, Danu, 
Kalika, Tamra, Krodhavašā, Manu and Anala.%6 

Consequently, while it is true that creation-myths similar to 
this are merely mentioned in the epics, it is still very interesting 
that a theory which is in almost complete agreement with the 
account in Aryadeva’s Sastra was handed down by a Jain scholar, 
Abhayadeva, in the 11th century as a “doctrine of creation" 
(nirmitavada). (The names of the women mentioned in the 
passages above translated from the Chinese were derived from 
Abhayadeva).” He has recorded in completely the same form 
the names of “the eight daughters” and the various things to 
which they gave birth. 

Ten more kinds*$ of heretical doctrines are also presented in 
Aryadeva’s Šāstra, but as they do not have any direct connection 
with the thought of the orthodox brahmins who were devoted to 
the Vedas, I shall omit them here. From the foregoing we have 
gathered, rather surprisingly, that the author of this Sastra was 
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minutely versed in orthodox brahmani 
we have seen in the theories quoted above that while they coin- 
cide with those in the Vedas, and, in particular in the Upanisads 
and the Mahābhārata, there is nonetheless no explicit AERIS 


to Brahman or to àtman, the central concepts of Vedànta Philos- 


ophy. Nor is there any mention of the efforts of the scholars 


who tried to unify and unite the “heretical” doctrines taught in 
the Vedas (especially the Upanisads) and the Mahabharata 
(particularly the Bhagavadgità included therein), in order to set 
up a unique system. Not only is no mention made of Vedanta 
scholars, but the thought of early Vedanta philosophers 
after the period of the Brahma-sütra is not touched upon 
either. 

As a consequence, we can, I think, draw the following con- 
clusion from these facts.— The brahmins who were in contact 
with the author of Aryadeva’s Sastra, had yet to set up a philos- “ 
ophical system such as we find developed in the later Vedanta. 
They merely followed some of the special philosophical theories 

| taught in the voluminous Vedic literature, and were only concern- 
ed with commenting on and explaining these sacred verses. 
Even supposing, for example, that somewhere in the Indian 
society of that time there were scholars or schools which under- 
took comprehensive and systematic investigations on the entire 
thought of the Upanisads, their influence must have been quite 
slight, and did not attract the notice of the Buddhists. (Although 
Aryadeva's Sastra does list the names and present the doctrines 
of the Vaisesika and Sāmkhya as schools, and also mentions 
the Lankāvatāra itself, in addition to the names of the founders 
of some of the schools, as Kanada, Kapila, Aksapāda, Brhaspati, 
and Panini, no name appears which might refer to the Vedanta 
School in particular or to its philosophers. Our conclusion, 
then, is the same as that which we reached when we examined the 
works of Nagarjuna. : a 

We should say a word further in this connection : Aryadeva's 
Sastra, it is true, does quote a number of Upanisadic theories as Z 
those of separate teachers. Thus the author of this work never 
thought that the passages of the Upanisads contain a unified 
doctrine. He probably accepted as a self-evident fact that the 
Upanisads contain a great number of heterogeneous concepts. 
It may have been that a good many of the brahmins of the time 


cal thought. However, 
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were emphasizing some one OT other of the ideas found in the 


Upanisads. 


Notes 


1. Ju-lang-chia-ching, tr. by Bodhiruci, Vol. VI, Chapter on Nirvana, 
Sanskrit version of the Lankavatara-siitra, pp. 182, line 15, 184, line 14. 

I 2. I was told that this treatise of Aryadeva was translated into English 

l by G. Tucci in Toung Pao XXIV, pp. 16-31, but this was not accessible to me. 

3. The word “Vedavadin” appears also in the Tattvasamgraha-panjika 

ad v. 153. Cf. Vedavāda. (Rāmānuja : Sribhüsya, ad 112.27, p. 494). 

The term Vedavadin means in some cases the Mimarhsakas. (Sarvadaršana- 


il samgraha, XII, 1.221.) 
44 4. The idea that Brahma evolved the whole world is set forth also in 
Visnu-purana I, 2, 58 f. 

5. TT.XXXII.157 a. 

6. RV.X.90. It also appears in AV.XIX.6; Vaj. Samh. Tait. Ar, 11112. 

7. MBh.X11.298 (B.296), 5-6 (=10865-10866). 

8. The myth that Brahma is born from the navel of Visnu appears in 
Ramayana VII.56.7. (Hopkins : Epic Mythology, p. 191.) 

9. Ta-chih-tu-lun (Mahāprajūā-pāramitā-upadeša-šāstra), Vol. VIII 
i (TT.XXV.ll6a), Fen-pieh-kung-te-lun (Nj. 1290), Vol. I(TT.XXV.3la.) 
if li 10. Brhad.Up. 1.4.1, 1.5.2; Mund. Up. 11.1.5; Prašna-Up. V1.4. 
| "11. Mund. Up., 1.1.1. 

12. The Water Doctrine is fully discussed by E. Frauwallner in 
his History of Indian Philosophy, Vol. 1 (Delhi etc.: Motilal Banarsidass, 
1973), pp. 36-41. 

13. Sat. Br. VI.1.1.8-10. 

14. Chand. Up. III.19.103; Maitri-Up. V1.36. 

"15. MBh. XII.312.3, XIILI54.16 ff. Cf. Hopkins; GEI, pp. 187-188, 
Epic Mythology, p. 191. 

16. No similar verses in other works to these verses in the Code of Manu 
have been given in the “Synopsis of Parallel Passages," G. Bühler's appendix 
to the English Trans. of the Manu Code. 

“17. Such is the natural meaning of Aryadeva’s text. But possibly, as 
Professor Ingalls has suggested to me, kou (““mouth” or opening”) is used 
here to translate Sanskrit kha (—''opening", “hole”, but also— 
and regularly so in the Upanisads). If so, we should translate, *those who 
assert the power of space." : 

18. In the Chand. Up. VI.2.4, there is: “Fire is born from food,” but 
the Brahma-sütra (11.3.12) in this case interprets the word for food (anna) 


as earth as a substance. 
«All 


19. Cf. Bhag. G. 111.14; DN. III, p. 211.—Sabbe sattā aharatthitika. à 
things are born and exist by food; without food, they die.” (Tseng-i-a-han- 


ching, Vol. 42, TT. U.778c) . 


“space,” 


— *— 
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20. R.G. Bhandarkar : Vaisņavism, Saivism and Minor Religious 
Systems (Strassburg, 1913), p. 105. 


21. Oertel, JAOS, Vol. XV (1893), pp. 249-251. 

22, The "submit to" in the phrase “‘submit to water” may mean to 
“observe” or to “worship.” The same ideograph appears in the Northern 
Edition of the Ta-pan-nieh-p'an-ching (Nj.113), Vol. 16 (TT. XXII.462c), 
where it says : “For the four months they submit to fire; for the seven days 
they submit to the wind.” 

23. On the idea that the concept of primordial water belongs to the 
orthodox brahmins, see further R. Garbe : Samkhya Philosophie2, S. 23-24, 

24. Maitri-Up. VI.14-15. This is listed in the Svet. Up. 1.2, VI.1, however, 
as one of the heretical views. The idea that Time is the principle of change 
of the world is set forth also in Saddarsana-samuccaya with Guņaratna's 
commentary, pp. 10 ff. 

25. MBh. XII.223.5 ff, 227-29 ff; Anugītā. 45.9 ff. 

26. Vakyapadiya I, 3; III, 1, 36; III, 7, 42 (p. 201); IIL, 8, 1 (p. 298). 

27. Tattvasamgrahapanjika ad v. 170. 

28. On Kālavādin, see F. O. Schrader, Diss., S. 17 ff., S. 58 ff. Concern- 
ing the accounts extant in Buddhist literature, see Shinko, Mochizuki, Bukkyo 
Daijiten (Buddhist Dictionary), reference under *'Jironshi" (Kālavādin). 
Also, see Larikāvatāra, p. 184, line 11; Mvr. p. 159, line 7, 567, line 2. 

29. Quoted in the Madhyamaka-vrtti, p. 386, lines 6-7. Cf. Poussin's 
commentary on this passage. Elsewhere, it appears in Gaudapāda ad 
Sārkhya-kārikā 61, the commentary of the Suvarnasaptati on the same verse, 
and in Anandajfiana ad Brhad. Up. Vārttika, p. 1825. The verse quoted in 
the Commentary by Bhattotpāda (Vix.SS.p.9) on Brhatsamhitā, says : 

ke'pi Kālakāraņikāh -Pauranikah kala kāraņam āhuh. 

30. Cf. the item in PW on Mathara. Further, the corresponding relation- 
ship with the Gità was already pointed out by Hakuju Ui. (Tetsugaku 
Zasshi, (Journal of Philosophy), 1919, p. 271 ff.) 

31. A. Weber, Über die Fragmente der Bhagavati, Teil II, S. 248 :— 
baisesiyam Buddhasāsaņam, Kavilam, Logāyatam Satthitamtam Madhara- 
Purdana-vagarana-nadagai. Further, in the Ju-ta-ch'eng-lun the outsiders are 
classified as : identical, different, both identical and different, neither identical 
nor different, and it says :. “All outsiders and Mathara have separate doctrines, 
but these never go outside the four classes"  (TT-XXXIL40b). In such 
cases, needless to say, **Mathara" does not mean the Mathara who wrote the 
commentary on the Samkhya-Karikas. 

32. The word trimūrti, however, insofar as the extant Sanskrit 
literature is concerned, appears in the Kumárasambhava of Kālidāsa, and this 
is the oldest source. It should be adequately noted that the “one body, 
three manifestations” is clearly mentioned in Aryadeva’s Sastra, presumed 
to be of the same period or prior to the Kumārasambhava. 

33. According to Visyu-purāņa I, 8, 11-12, also, Siva had eight sons. 
They are: Sanaiscara, Sukra Lohitanga, Manojava (Hanumat), Skanda, 
Svarga, Sarntāna, Budha. nate ERT 

34. Hopkins, Epic Mythology, p. 221; M. T. Narasimhiengar, Kalidasa's 
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IA. 1910, pp. 236-241. Further, as the legend has 
chih-tu-lun, Vol. VIL (TT.XXV.116c), the “eight 
mind of the Brahma king, and "the heaven, 


Religion and Philosophy, 
been handed down in the Ta- 


children” are born from the i 
earth and mankind” are born from these eight children. 


35. Mo-teng-chia-ching (Nj. 645), Vol. I (TT.XX1.402c). 
36. Hopkins, Epic Mythology, P- 200. 
37. F. O. Schrader, Diss. S. 56. However, Abhayadeva has taken 


Sulasa, instead of Kapila. 
38. These ten kinds are not discussed here. 
(Further, in The Questions of King Milinda, p. 3, among the 19 kinds 
of learning which King Milinda studied, are given the Samkhya Yoga Niti 
Vaisesika...Catubbeda...Hetu, etc. but there is no reference to either the 


Mimamsa or the Vedanta.) 


SECTION VI. REFERENCES TO UPANISADIC IDEAS IN THE EARLY 


YOGACARA SCHOOL 


The Vijiiaptimātratā philosophy is said to have been first set 
forth by Maitreyanatha (c. 270-350), developed by Asanga 
(c. 310-390), and consolidated and diffused throughout all of 
India by Vasubandhu (c. 320-400). Now what kind of attitude 
had these thinkers towards Vedanta thought ? 


In books 6 and 7, out of the hundred which comprise the gigan- 
tic work Yogacarabhimi-sastra, ascribed to Maitreya-natha, 
there are presented and criticized “the sixteen types of heretical 
doctrine” prevalent in India up to that time. Despite the fact 
that his discussion is extremely detailed, he makes no reference 
to the Vedanta school. The school which held views closest to 
those of Vedanta was perhaps the Jsvaradikaranavadin, “those 
who regard God, etc., as the world-cause."! The same passage 
(space does not permit full quotation), occurs also in a Sastra 
composed by Asanga.? ; 

What is here taken as the object for criticism, is the theory: 
which asserts that everything in the world is produced by "Tévara" 
(=presiding deity), or by Purusa. Among a variety of the theory 
there is, I think, a world-view somewhat like that of the Vedanta 
which says that from a single and undifferentiated cause, this 
pluralistic and multifarious world appeared as an evolute. Since 
these theorists accept that the cause and the effect are heteroge- 
neous, their view was also called a theory of cause being different 
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from effect. Now, the logical grounds that such disputants 
must have had for assuming a single world-cause, would be as 
follows : No matter how much man may endeavour to fulfil 
his desires in this world or the next, he is by no means assured 
that he will obtain the desired results. Therefore, whether or 
not man obtains the fruits of his actions, must be thought to 


` depend upon a presiding deity? (A similar argument is set 


forth in Nyāya-sūtra YV.1.1.9 ff.) 

Against such an argument, Maitreya-nàtha systematically set 
forth his objections. Since most of his arguments are very 
similar to those in the Abhidharma-mahāvibhāsā-šāstra noted 
above and the Tattvasamgraha to be discussed later, we shall 
omit examination of them here. 

Moreover, in the Prakaraņāryavācā-šāstra [Hsien-yang-sheng- 
chiao-lun (Nj.1177)] by Asanga, the 16 types of heretical doctrines 
are again similarly given, and the theory of Īsvarādikāraņa- 
vādins is also mentioned, but as it coincides closely with the 
words and passages in the Yogācāra-bhūmi-šāstra, there is no 
need to re-examine it here. 

Again, in the Mahāyāna-samparigraha-šāstra by Asanga there 
are given five kinds of heretical doctrines based upon a misunder- 
standing of the first kind of dependent origination (pratītyasa- 
mutpāda) out of the alayavijriana (storehouse of mental impres- 
sions), and one of the five says : “Some adhere to Isvara as 
the creator (nirmāna)” “Some cling to the doctrine that every- 


thing is the creation (nirmāņa) of Tévara.” Upon this the fa-, 


mous translator Paramartha (499-569) comments : 

There is but one world-cause, named the Lord (Ivara). He 
makes us to do good and evil, and to transmigrate [in the. mun- 
dane worlds]. Later he causes to arise within us an aversion to 
transmigration and to wish for liberation from it. Ifone acquires 


the knowledge that Isvara is the world-cause, then one can be 


freed from all fetters and unite himself with the self of I$vara.* 
We see in this passage that Paramartha here seems to have 
thought that Īsvara was rather a deity who directs the destiny 
of the individual. Such an idea has already been taught in 
several places in the Ancient Upanisads.* One can readily find 
parallels to the above guotation in the Upanisads. 
Thus, the early Yogacara scholars, Maitreyanatha, Asanga 
and Vasubandhu presented and criticized the concept of the 


er 
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presiding deity (Žsvara) or the DEJU being the world- "Cause, 
but were not speaking about any “Vedanta school”. 

In the Ratnagotravibhaga? the Vedāntins are not mentioned 
when it enumerates various heretical doctrines. However, jt 
is likely that the Tathagatagarbha theory was formed under the 
influence of the Upanisadic thought. The unchangeability of 
the Essence of the Tathagatagarbha is set forth in the Ratnagotra- 
i vibhāga (52) as follows : 

I “Just as space, being all-pervading, 

Cannot be polluted because of its subtle nature; 

Similarly, abiding everywhere among living beings 

This [Essence] remains unpolluted [by defilements].” 

This verse is almost identical to the verse of the Bhagavadgita 
XIII, 32.” Hindu influence is also noticed. ‘It is said that the 
Apparitional Form of the Buddha is like the great Brahma.’s 


| Notes 

1. Yogācārabhūmi-šāstra (Yii-chia-shih-ti-lun) (Nj.1170), Vol. VII (TT. 
XXX.309.a-c) 

2. Hsien yangsheng chiao lun (Nj.1177), (TT. XXXI, 527a-c) Vol. X. 

3. The I$vara mentioned here need probably not be limited to Siva 
alone. 

4. TT. XXXI.164c. These sentences, not found in Gupta's or Hsüan- 
tsang's translations, must have been inserted by Paramārtha. 

5. E.g., Kath. Up.. 11.20; 23; Svet. Up. 1.6; III.20 etc. 

6. Jikido Takasaki : A Study on the Ratnagotravibhāga (Roma: IsMEO, 
1966), p. 203. 

7. J. Takasaki : The Ratnagotravibhaga, p. 235. 

8. J. Takasaki : The Ratnagotravibhaga, op. cit. p. 368. cf. p. 355. 


SECTION VII. THE VEDANTA PHILOSOPHY KNOWN TO BHAVYA 
AND DHARMAPALA 


1. Introduction 


During the period in which the scholars of the early Madhya- 
mika and Vijiānavāda schools lived, i.e. up until c. a.D. 400, 
the Vedanta school, which tried to synthesize and reconcile as 4 
philosophical system the various ideas presented i in the Upanisads, 
was not as yet generally known to the Buddhists. Then, when 
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did this school come to the attention of the Buddhists ? The 
most ancient account in which the term ‘Vedanta school” 
appears, is, I think, to be found in the works of Bhavya.! 

It is generally thought that Bhavya (Bhavaviveka) lived some- 
time between 490 and 570.2 He was a senior contemporary of 
Dharmapala and a prominent scholar of the Madhyamika school. 
Not only did he oppose the Vijfianaváda thought, he also attacked 
the doctrines of Buddhapālita, who belonged to the same Madhya- 
mika school as he. From this time on,the Madhyamika split 
into two separate schools, that of Buddhapālita which is called 
the Prasangika, and that of Bhavya which is called the Svatan- 
trika. Among the works of Bhavya, there is the Madhyamaka- 
hrdaya-kürika, on which he himself wrote a commentary called 
the Madhyamaka-hydaya-vrtti, or Tarkajvālā. Their Sanskrit 
originals were lost, but recently the Sanskrit manuscript of the 
Madhyamaka-hrdaya-karika was found. Their Tibetan transla- 
tion has been handed down in the Tibetan Tripitaka. The work 
consists of eleven chapters. Among them the sixth chapter 
presents and criticizes the doctrines of the Sāriīkhya school; the 
seventh chapter, those of the Vaisesika; the eighth, the Vedanta; 
and, the ninth, the Mimamsa. Thus, the Vedanta, as a separate 
and independent school, is here clearly presented in summary and 
is attacked.’ 

Vedantic thoughts had often been mentioned and presented 
previously in Buddhist texts, but no such systematic presentation 
and discussion can be found in other early Buddhist works. His 
description of the Vedānta philosophical doctrines, therefore, 
is extremely important in the sense that it was written by 2 
Buddhist scholar : furthermore, as he is certainly earlier than 
Sankara by about at least 200 years, his work is an extremely 
valuable source for the sake of learning the circumstances of the 
Vedanta philosophy during its early period. After editing the 
text of the eighth chapter of Bhavya's Madhyamaka-hrdaya Y 
shall examine its contents. j 

Then we shall take up the Vedanta thought presented in other 
works by Bhavya, clarify the main features found there, and then, 
as an appendix, I would like to present some accounts 1n the 
works of Dharmapala, a contemporary of Bhavya. 
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Notes 


1. Scholars have already pointed out that Bhavya’s work is the oldest 
among the Buddhist texts to list the term " Vedàntavàdin". (Hakuju Ui, 
Indo Tetsugaku Kenkyū, 1.168; Walleser, Der ältere Vedanta, p. 15. 

2. H. Ui, ibid, V. 149. 

3. Some of the verses in Chapter Eight have been translated into German 
by Walleser, op. cit, pp. 17-18. The revised edition of the first 16 verses 
of the Madhyamaka-hydaya and the Tarkajvala, Chapter Eight, is complete 
and presented in the Indo-Jranian Journal, II (1958) NR. 3, pp. 181-190, 


2. The Vedanta Chapter of Bhavya's Madhyamakahrdaya 


The eighth chapter of Bhavya’s Madhyamakahrdaya deals with 
v the philosophy of the Vedanta school which was current in those 
days. The Sanskrit text of the portion of the purvapaksa was 
already published by Professor V. V. Gokhale with the text of 
the Tibetan version edited by myself in Indo-Iranian Journal, 
` vol. II (1958), No. 3, pp. 165-80. The Sanskrit Text of the first 
16 verses of Chapter Eight contained therein appears below : 
The Sanskrit Text of the Eighth Chapter of the Madhyamaka- 
hrdaya 
(1) Vedantavadinah prāhur ātmavid durlabho bahih | 
kuta ātmadvisām moksah šūnyasamskāravādinām // 
(2) tamaļparastāt purusam mahāntam sūryavarcasam | 
mrtyum atyeti matimān matvā ”tmānam mahešvaram // 
(3) rukmavarņam yada pasyan pašyet kartāram Īšvaram | 
vihāya papam puņyaū ca param sāmyam tadā 'pnuyāt || 
(4) bhūtam bhavat bhavisyac ca sarvam purusa isyate | 
so “ntar bahis ca dūre ca so ’ntike sa ca karmakrt [| 
(5) višve bhāvās tato jatà ūrņanābhād ivamsavah | 
tasmin pralīnā vidvāmso nā "pnuvanti punarbhavam || 
(6) amrtatvam na martyasya vahneh Saityam ivesyate | 
tasmād amytatā "yuktà 'prabodhāt puruse "mrte [] 
(7) yatah param param na’sti yato jyāyān na vidyate | 
aņīyān nā'pi tenedam visvam ekena samtatam // 
de ni phra dan rags dan 
yan ladan gtso bo dban sgyur pa // 
rab phye hdod hahi mthar thug gan / 
rnal hbyor ji ltar hdod par hgto // 


(Here eight aisvarya or mahāsiddhi are referred to. Cf. Vyasa ad 
Yogasūtra III, 45). 
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(8) fasmin sarvāņi bhūtāni bhavaty ātmaiva pasyatah | 

balapanditacandálavipradinàii ca tulyata // 

(9) ghatotpattau vināše va nā 'kāšasya tadātmatā | 

tadātmatā "tmano ‘pista ha dehādyudayavyaye ll 
(10) ghatakasavad ekasya nānātvam ced abhedatah | 

ghatabhedena caikatvam sāmye sarvasya janmavat Il 
(11) yathā ghatadibhede 'pi mrdbhedo nà'sti kaś cana | 

(tathaiva dehabhede ‘pi nā'tmabhedo ’sti kaś cana |[) 

(12) ghatākāše yathaikasmin rajodhūmādibhir vrte | 

tadvattā na hi sarvesām sukhāder na tatha’tmanah || 

(13) aprabodhād anātmajūah svapne bhogābhimānavat | 

cinoti karma bhunkte ca tatphalam yac chubhasubham || 
(14) dehasamstho ‘py asamgatvad bhüfijano nopalipyate | 
rājavat kāmacārī ca pāpenā 'naparādhy asau || 
(15) ekam sarvagatam nityam param brahmā 'cyutam padam | 
yogi yufijàna (āve)tti na tadaiti punarbhavam || 
(16) nityam tad avikalpait ca yatra vācām agocarah | 
giras tatra prayujyante bhedapahrtabuddhibhih]] 

So far was edited by Prof. Gokhale and published with an 
English translation. In the Tibetan versions there is between 
verse 7 and 9 the above-mentioned verse, which is lacking in the 
Sanskrit manuscript. 

Later in 1972 Professor Gokhale came to Japan to give lec- 
tures to students of the University of Tokyo. When he left 
Japan in 1973, he kindly left his handwritten copy of the eighth 
chapter of the work based upon the manuscript brought over by 
the late Sankrityayana. I edited it in comparison with the 
Tibetan version, and with his permission I am going to intro- 
duce it with the Tibetan version to the attention of scholars. 
Collation of various Tibetan versions is not exhaustive. Some 
printed texts were illegible, and obvious mistakes in Tibetan 
texts are not mentioned here, which became quite clear owing 
to collation with the Sanskrit manuscript. 

In the following I am going to publish the portion of the 
uttarapaksa. Numbering of the verses was made RE a 
the Tibetan editions, in which numbering 1S the mua š E: 
regard to Tibetan recensions, I have used mainly the E 
Edition, and whenever occasionally I have utilized the rea Be 
in the Snar-than Edition, this is indicated in the Dx h 
account of the absence of the Sanskrit original of the Tarkajvā 
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there are not a few places which are difficult to interpret. I 
have copied Chapter Eight from the two Snar-than editions ip 


the Toyo Bunko, Tokyo, but as there were many places which] | 
could not decipher, it was necessary to refer to other editions | 
which were more clearly printed. Fortunately, thanks to the 1 


kind assistance of the late Dr. H. Ui, I was able to ask the late- I 
Rev. Tokwan Tada of Tohoku University to check the Sde-dge | 
Edition, and through the good offices of Prof. S. Yamaguchi, 
to request Dr. Kenshō Hasuba of Otani University to examine 
the Peking Edition, in order to clarify those unclear passages 
and to note any differences. With this assistance, I was able: 
to complete, for the most part, the translation of the Sde-dge 
Edition, but it appeared later that many of the dubious passages 
had to be rewritten, as I learned from the kind help of my late 
and respected friend, the late Mr. Kasamatsu. I should wish 
to express here my profound gratitude to these professors and 
friends. 
The verses of the Madhyamaka-hrdaya-kürikas are preserved 
separately in the Tibetan Tripitaka, and are also included in the 
Tarkajvālā, but it by no means follows that the two are in 
complete agreement. In the following, I have adopted those 
readings which seem to be the most appropriate, and have 
noted whenever there is an important difference between the 
two. And for those passages of vague meaning, I have given 
the original in the footnotes. 
| [18] atrāpīdam parīksante paksapātānapeksiņak | 
i paksarāgāvikrtamatih (?) sa | | pi neksate || 
Tib. phyogs su Ihun ba ma yin pas/ 
hdir ni hdi yan hdi ltar dpyad // 
phyogs la chags pas bsgribs pahi blos / 
ji ltar bden pahan rtogs mi hgyur // 
[19] nisiddham! ātmano ’stitvam jagatkāraņatā tathā | 
atás tad?-daršanān muktir abhūtaiva prakalpitā || 


Abbreviations 
P. The Peking Edition F 
N. The Snar-than Edition 
D. The Sde-dge Edition 


1. MS.—nibaddham. Tib. bkag-pas na. 
tad—atman. 


—F F 


, alus 
ve 
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Tib 


[20] 


Tib. 


[21] 


Tib. 


Tib. 


[23] 


Tib. 


= 
OMG SASS 52 b2 = 


= = 
Ne 


CC-0. 


. bdag yod pa! ni bkag pas? na / 
hgro bahi rgyu yan de bshin te // 
des na de mthon grol ba ni / 
mi bden par ni rab brtags tid // 
satkāyadrstih sahaja pašūnām apy ašāntaye | 
sarvasamklešamūlatvāt saiva bhüyo* vivardhitā || 
byol son rnams la hjigs tshogs Ita / 
Ihan cig skyes yod shi ma gyur // 
kun fion mons kun rtsa bahi phyir / 
de ñid khyod kyis sin tu spel // 
satkāyadrstyāvistānām mamāhamkārakāriņā | 
[yatobhavilka[h] samsāro muktir apy9 uditā tatah Il 
hjig tshogs lta la shen pa yi / 
bdag hdsin bdag gir? hdsin pa de? // 
gan las hkhor ba hbyun bar hgyur? / 
de fiid grol ba yin par smra // 
tad-drstau ced bhavec chantir 

madad iva madatyaye | 
ajīrnāt samnipannasya 

bhojanāt svasthatā? bhavet || 
myos par gyur la myos hgyur bshin / 
de lta ba yis shi hgyur na // 
gin tu ma shuhi nad ldan la / 
kha zas zos pas phan par hgyur // 
Sanskrit text is lacking. 
rig byed smra bas bdag de ni / 
rman pa gñis su hdod byed de // 
lus shes bya ba bcins!? bdag dan / 
mchog na gnas pa grol pahi bdag// 


pa (comm). pas-(Karika, D. and N.). 
pas. (comm). pa-(Karika, D. and N.). 
sā—satkāyadrstih. 

MS.—bhūyā; another emendation is bkūyāt. 
lta. blta—Kārikā, D. 

MS.—muktidapy. 

gir. gis-P. 

de. dag-D., P. 

gan las hkhor bar hbyun hgyur ba (P.). 
MS.—svasthatam. 

hgyur, gyur-Kārikā, D., N. 

— šārīra, sa-Sarira, jivātman. 
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[24] na parestatmavisayad 
yathārihātmeti dhir mata | 
ātmany evam parāmaršā(d]* I 
dehādāv ātmadhīr yatha || | 
Tib. mchog tu hdsin pa bdag gi yul / 
bdag blo ji bshin don ma yin // 
bdag ni hdi shes mchog hdsin phyir / 
lus la bdag gi blo bshin no // 
[25] parikalpitasat[t]vo "pi kim ātmā kurute tava | 
ripaSabdadivisayam buddhim cetan na yujyate || 
Tib. yons su brtags pas? yod na yai? / 
khyod kyis bdag gis ci shig byed // 
gzugs dan sgra sogs yul rnams la / 
blohi she na de mi rigs // 
[26] dhiyo rūpādivisayā jayante natmakartrkah | 
pratyayāyattajanmatvā(t) sūryakāntād ivānalah || 
Tib. gzugs sogs yul la blo dag ni / 
byed po bdag med kyan skye // 
rkyen la bltos* pahi skye yin phyir / 
me Sel gyi ni me bshin no // 
[27] dhvani[r] varnatmako yas ca 
so "pisto natmakartrkah | 
Sravanatvad dhvanitvād va 
tad yathā pratisabdakah || 
Tib. gan yan yi gehi bdag tid sgra / 
it de yi byed po bdag mi hdod // 
i) míían byahi phyir dan sgra yin phyir / 
4 dper na brag ca ji bshin no // 
[28] etena Sesah pratyuktā gamanāgamanādikāh | 
hastapadadivispandalaksana dehaja[h] kriya[h] // 
Tib. hdi ni lus kyi bya ba gshan / 
. hon ba dan ni hgro ba dan // 
lag pa rkan pa gyo ba ni / 
mtshan fiid lhag ma rnams kyan bkag // 
[29] vyavacchedena samjñaya 
samjrianam smaranam smrteh | 


MS.—parāmarsā. 
pas. pa-Kārikā, D. 
yan.han-P. 
bltos-N., P.; ltos-D. 


a2 82 E bo 


a 2 S 
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prajfianam ca prakāreņa 
prajñato vedanam vidah || 
Tib. rnam par bead nas kun šes las / 
kun ses dran pa iiid las dran // 
so sor rnam par rab Ses las / 
Ses rab fiams su myon las! tshor // 
[29--1] na cānyad atmana|h] kāryam 
svabhāvo nāvadhāryate | 
khapuspavad atas tasya 
na sattapy avadharyate || 
[This verse is lacking in the Tibetan version of the Madhyama- 
kahrdaya, but substantially incorporated in the Tibetan version 
of the Tarkajvālā ad v. 29.] 
[30] jñanadeh karanoktes cet karaņatvam prasādhyate | 
tadanyakartrkatvam va dātr* vat tan na yuktimat || 
Tib. Ses sogs byed par smra she na / 
byed pa fiid du sgrub pa ham // 
de las gshan pahi byed po fid / 
gcod byed bshin du rigs Idan min / 
[31] kartari pratyayotpatter 
naisam® karanata yatak | 
ato [’|siddharthata hetor 
anekāntikatā ‘pi vā || 
Tib. byed pa po la? rkyen ldan shine / 
gan phyir byed pa la min pas II 
des na gtan tshigs ma grub pa ham / 
ma ñes pa ñid yin par hgyur Il 
[32] jfanadinam hi kartrtvam 
kartršabdābhidhānataļ | 
devadattas chinattīti i 
yatha drstatra kārtrtā || 
Tib. ges la sogs pa byed po fid / = 
byed pohi sgra yis brjod pahi phyir // 


ru ra R A 


Ne 


MS.—dātū (?)vat. Tib. gcod byed bshin du (like the one who cuts | 
off). 


esam—esam karananam. 
MS.—va. 1 
la—Kārikā, D.; Kārikā, N. ni—N., Comm. 


[ 
la, D. comm. las—Karika, D.; P. | x 
shin—Karika; D.; P. gyi—D., Comm. x 


m m => > 
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Tib. 


[34] 


Tib. 


[35] 


Tib. 


[36] 


Tib. 


[37] 


SAV RYN = 


A Tibetan English Dictionary, p: 1006). : 
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lhas byin gyis ni gcod do shes / 
ji ltar byed por mthon ba bshin // 
nirīha eva samskārarāšau syat kartrvācyatā | 
kāraņatvād yathā dipe dipo dyotayatīti te || | 
hdus byas phun po byed bral ñid / | 
hdi la byed por brjod bya ste // | 
byed pa yin phyir mar me yis! / i 
gsal bar byed pa yin pa bshin // | 
na mukhyas tattvatah karta | 
naiko hi ghatakrd yatah | 
naupacarikakartrtvam 
2dipader isyate tatah || 
yan dag gtso gcig byed po min / i 
gan phyir gcig gis bum mi byed // ! 
des na mar me sogs byed po / 
gdags pa par? ni mi hdod do // 
cittam ragadivasaga|m] 
saktam rūpādigocare | 
pratibaddham* |vi(?)]mokse ca” 
duhkhasamsāracārake || 
hdod chags sogs kyi dban phyug sems / 
gzugs sogs yul la mūon shen pahi // 
thar pa mi mthun phyogs kyis phrogs / 
hkhor pahi btson rar bcins$ pa yin // 
panyadisamudayo’yam sa-cittah sattvasamjnakah | 
tyāgādicetanotpatter datetyadi nigadyate || 
lag pa la sogs tshogs pa ni / 
sems bcas sems can shes bya ste // 
gton ba la sogs sems hbyun ba / 
yod pa gton por la sogs brjod // 
vidyotpattāv avidyādisamyojana-nivrttitah | 
rāgādibandhanān mukto mukta ity abhidhiyate || 


yis—D., N. yi—P. 

MS.—dvīpāder. Corrected by Tib. 

par.—P. and N., Kārikā. bar.—D. 

MS:—pratibandha. 

MS.—mokseva. 

btson rar bein, cāraka, imprisoned’ in ing jail, ‘(Sarat Chandra Das: 


Tan 
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Tib. rig pa skyes pas mi rigs sogs / 

kun sbyor ldog par gyur pahi phyir // 

chags sogs hchin ba las grol ba / 

grol pa shes ni brjod pa yin // 
[38] atmani vyomakalpe tu 

sarvam etat sudurvacah | 
khapuspam astu vāpy ātmā! 
yady ātmātīva* vallabhah || 

Tib. nam mkhah hdra bahi bdag la ni / 

hdi dag thams cad brjod par dkah // 

gal te bdag la Ihag chags na / 

nam mkhahi me tog bdag hdod kyis / 
[39] svabhāvato hi yady ātmāļjīāna-) bhava itisyate | 

na tarhy asyaikatā* yuktā karanadis-vyapek sanat |] 
Tib. gan phyir bdag ni ran bshin gyis / 

Ses pahi no bor hdod na ni // 

byed pa la sogs bltos pahi phyir / 

de ni gcig tu mi rigs so // 
[40] sati vātmādike jñeye jfianam tan na? nivartate | 

krtārthasyāpi dipasya drstam janma svakāraņāt |] 
Tib. bdag sogs šes bya yod pas na / 

Ses pa Idog par mi hgyur te Il 

don byas zin pahi mar me yan / i 

ran gi gryu” las skye bar mthon // i 
[41] ato jñanodayo yavat tayad bijam praciyate | 


ārāvaprabhavo yavat tāvat pratiravo yathā || if 
"Tib. ji srid yod la Ses hbyun ba / | 
de srid sa bon sogs hgyur te Il I 
ci srid sgra ni yod gyur pa / 
de srid sgra brfian hbyun bshin // 
[42] samsāras ca katham jūasya? | 
jūānam ca karaņam vinā.| 
if 
1. MS.—varyate (?) | x 
2. MS.—yadyativa (9 | 
3. MS.—vallabhā. I 
4, MS.—asyekata. | 
5. MS.—karanadi. | 
6. tanna. MS.—tadva. : I 
7. rgyud—D. Comm. x 
8. MS.—jüasya. g 
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sarvadā vavisista |-tvād] 
[bandha-]moksau kutak katham // 
Tib. byed pa med par šes pa ni / 
hkhor ba ji ltar šes pa yin // 
i kun tu khyad1 med yin pahi phyir / 
gan las ji ltar bcins dan grol // 
[43] na duhkhenāpi nirmokso 
mokse ‘py ekātmavādinah | 
ātmanas tad-ananyatvād? 
yathosņena vibhāvasoh? | 
Tib. sdug bsnal las kyan thar min te / 
thar dan gcig tu smra bahi phyir // | 
bdag las de ni gshan min phyir / 
ji Itar me dan tsha ba bshin // | 
[44] Jinanutpannabuddhis ca | 
katham jītah karanam vina | | 
yathā hi piirnakas chettā 
na yuktah* parašum vind // 
Tib. fiams dan ma skyes pa yi blo / | 
byed pa med par ji ltar yin // 
gan pos gcod par byed pa yan / 
sta re med par ji ltar rigs // 
[45] agninà dahatīty ukte 
dahaty® agnir na rādhakats | | 
I tadvad vetti dhiyety ukte? 
Í Jūānam vetti, na yah puman [| 
| Tib. me yis bsreg ces smras pa na / 
me yis bsregs kyi byed pas min // 
| de bshin blo yis rig smras pas / 
| Ses pas rig gi skyes bus min // 
[46] kulālavan na tat-siddhis 
| tatsvabhāvo yato na sah | 


khyad. khyab, N., D., P. | 
MS.—tadatanyatvad. tad=duhkha. 

vibhāvasu, fire. 

MS.—pūrvakaš cittān na yuktā. 

MS.—na dahaty. na should be omitted. Tib. 

byed pas min.—byed pos min (?) 

MS.—dhiyer unkte. 


1. 
2: 
3. 
4. 
5. 
6. 
U 
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nesta dahanavatsiddhih! 
dāhyābhāve* "gnyasambhavāt [| 
Tib. rdsa mkhan bshin du de mi hgrub / 
dehi no bo med pahi phyir // 
sred byed bshin duhan hgrub mi hdod / 
bsreg bya med pas me med phyir // 
[47] na cajño jñahë katham kartā 
bhoktā ca sa bhavet tava | 
vyomakalpo ’vikalpas ca 
kim kalpyah* kevalāgamāt || 
Tib. gal te mi Ses byed po dan / 
za po khyod kyis Ses ci Itar // 
mkhah hdra rtog pa med pa yan / 
lun hbah shig gis brtags ci bya // 
[48] na cajño jñah° svabhavo và 
nihsvabhavo bhaved asau | 
nihsvabhāvas ca nātmā syad 
bandhyātanayavat sa ca [| 
Tib. mi Ses pa ham Ses dnos min / 
hdi ni dhos po med par hgyur // 
dhos med bdag du mi hgyur te / 
hdi ni mo gšam bu bshin no // 
[49] yat-pidanugrahe’ yasya 
na duhkhàá$ nugrahodbhavah | 
na tasyātmā hy asau yukto 
yathā kham devasarmanah [| 
Tib. gan la gnod dan phan pa las / 
gan la gnod dan bde mi hbyun // 
de dehi bdag tu mi rigs te /' 
nam mkhah de ba Sar mahi bshin // 
[50] dhyanajñanadi ced istam 
muktaye ’rthantaratmanah | 


| 


MS.—dahanavadasmin. 

MS.—dahanavadasmin bāhyābhāve hy agnisambhavat. 
MS.—cājūājūah. 

MS.—kupta (?). 

ci. ji—Karika, N.; P. 

MS.—cajriajfiah. 

MS.—pitanugrahe. 

MS.—tadduhkhā?. 
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anatmarthah prayatnah syān 
martyah syan amrtaļ! katham || 1 

Tib. ñi tshehi bdag dan? grol bar ni / 
bsam gtan ses sogs kyis hdod na // | 
bdag med don la hbad pa yis / i 
ši ba mi hchir ji ltar hgyur // | 

[51] antaratmano 'nyaš cet pratijna te ca hiyate? | 

Tib. ñi tshehi bdag ni bdag las gshan / 
she na thams cad skyes bu yin // 
de ni fii tshe gitis bdag dan / 
phyi shes dam bcas ītams pa yin // 

[Tr.] ‘If you say that the individual ātman is different from the 
(highest) átman, then your assertion that “all is purusa”, 
“it exists beyond individual essence of duality (dvaya)” 
is hurt.’ 

[52] nāntarātmātmano 'nyaš cet pratijña te ca hiyate* |] 
bdag las fii tshehi bdag de ni / 
gshan min she na dam bcas ñams // 
gan yan bdag gi? bde sdug sogs / 
hgro bas mi Ses gtsho bo min // 

[Tr.] If you say that the individual ātman is not. different from 
the (highest) atman, then your assertion is also hurt, and 
also (your assertion that) ‘pleasure, pains, etc. of atman 
is not known by people of the world (jagat), and is not 
the principal one.’ 

[53] yadis sūksmo mahan nayam 

I mahams cen nasya sūksmatā | 
na caiko, riipidharmas ca 
katham atmany arūpiņi [| 

Tib. gal te phra yin hdi che min / 
chen po yin na phra ba min // 
gcig kyan ma yin gzugs kyi chos / 
ji ltar gzugs med bdag gi yin // 

[54] na yuktā hasti-drstantad’ ekasyānekarūpatā | 

1. MS.—syānnamrtah. 

2. dan. gan—D. Comm. 

3. MS.—diyate. 

4. MS.—diyate. 

5. gi. gis—D. Comm. 

6. MS.—ati? 

7. MS.—yuktādasti drstāntād. 
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karah kari yato nestah, karadinam na caikatā [| 
Tib. gcig ñid du mahi no bo ru/ 

glaù pohi dpe hdi mi rigs te // 

sna ni glaù du mi hdod phyir / 

sna tshogs rnams kyan gcig ītid min // 
[55] "sūryādivarņo yady ātmā 

syad avarnah katham ca sah | 
nesta palāša-drstāntād 
ātmano 'nekarūpatā || 

Tib. gan yan bdag ni ñi sogs mdog / 

yin na mdog bral ji ltar yin // 

bdag de du mahi ño bo yis? / 

dper na pa la $a mi hdod // 
[56] yatah palaso naiko 'sti sarvadà-vikrtatmakah | 

mūlādayo yato naike, pratyayais capi bhedinah || 
Tib. gcig bu pa la $a med de / 

kun tu hgyur bahi bdag iiid dan // 

ji Itar rtsa ba sogs du mar / 

rkyen la sogs pas hbyed pahi phyir // | 
[57] jyayasta? ca paratvam ca tadanyapeksam isyate | | 

sambhavo ’musya ca vidher ekatve katham isyate || 1 
Tib. gtso bo ñid dañ dam pa ñid / 

de las gshan la bltos nas hdod Il 

gcig ñid yin na tshul hdi iid / 

yod par ji ltar hdod par bya Il 


1. vedāham etam purusam mahantam ādityavarņam tamasah parastāt | 
(Svetāšvatara-Up.-3.8). 

— Vāj. Samh. XXXI. 18— Tait. Ar. 3. 12. 7; 3. 13. 1. 

— Mahānārāyaņa Up. 1. 12. 

ravitulyarüpah (Svet. Up. 5. 8). 

cf. Satyasiddhisastra, chap. 130 (Taisho, vol. 32, p. 316b.); 

Abhidharma-mahāvibhāsā-šāstra, vol. 200 (Taisho, vol. 27, p. 999b); 

Dašabhūmikavibhāsāšāstra, vol. 10 (Taisho, vol. 26, p- 745); 

Tarkajvālā, 7. 2. 

2. yis. yi—Karika, N. and D. 

3. MS.—jūayastā. 

cf. tato jyayams ca purusah (Chand. Up. 3. 12. 6). 

jyayan prthivya jyayan antariksaj jyayan divo jyayan ebhyo lokebhyak 

(Chand. Up. 3. 14. 3). : 


yasmān nāņīyo na jyāyo ‘sti kašcana | 
(Svet. Up. 3. 9; Mahānār. 10. 4). 


^ 
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[58] dravyam yadi bhaved atma 
dravyatyat sarvago na sah | | 
ghatavan nàpi nityah syat 
tena pürnam kuto jagat || 
[59] dravyasyādhāratā yukta dravyam cātmā na yujyate | i 
khapuspavad ajatatvan nadharatvam yatas tatah [| 
Tib. rdsas ni rten du rigs hgyur na / 
bdag ni rdsas su mi rigs te // 
| nam mkhahi me tog ji ltar bar / 
i de bshin ma skyes phyir rdsas med // 
|J Tib. gal te bdag de rdsas yin na / 
, rdsas yin phyir na kun khyab min // 
' bum pa bshin du rtag mi hgyur / 
des na hgro ba rgyas ci? Itar // 
[60] kasmim sarvāņi bhūtāni 
bhavanty ātmaiva pašyatah |? 
ātmatā 'nātmanos nesta 
yathā 'bhāvasya bhavata* [| 
Tib. thams cad byun gyur byun ba dan / 
hbyun hgyur bdag med ji ltar mthon // 
bdag med bdag tu mi rigs te / 
ji ltar dhos med no bo bshin // 
i Li [61] na baladyaviseso ’to niradharo "nidaršanah | 
ui ekatvenatmano 'neka*dosopaplavasambhavals || 
| Tib. byis sogs khyad par med ma yin / 
rten med pa dan dpe med phyir // 
bdag gcig yin na du ma yi/ 
skyon rnams hbyun bar hgyur ma yin // 


aaa aana mat oe " 


1. ci. ji—Karika, N. 

2. This half verse is the refutation of the theory set forth in verse 8 
of the pūrvapaksa : 

tasmin sarvani bhūtāni bhavanty ātmaiva pasyatah | 
cf. Taittiriya Up. 7: 

yasmin sarvāņi bhūtāni ātmaivābhūd vijanatah | 
(Sarhkarananda’s Dipika) š 

3. MS.—ātmatādyātmano. 

4. bhāvasvabhāvatā (?) 
^ bou v likely that the Tibetan translator took it for anekadosopaplava- 
. 6. MS.—naika?. 
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[62] maitratmà caitrakaraņaiļ! 
caitrātmavad apiksatam | 
caitrād abhinnamūrttvād 
dešābhedād athāpi vā || 
Tib. tsai trahi bdag de mai trahi byed / 
mai trahi bdag gihan de bshin te // 
tsai trahi tha dad min dnos phyir / 
yan na yul la dbye med phyir // 
[63] sukhaduhkhopabhokta? ca 
tan?-muktau* capi mucyatam | 
tadēvat(t)ve* capi bandho ‘sya’ 
ta (-d)$ duhkhe vāstu duhkhitah || 
Tib. bde dan sdug bsnal sbyod pa dan / 
de grol bas kyan grol ba dan // 
de bcins pas kyan bcins pa dan / 
de sdug pas kyah sdug ñid hgyur // 
[64] na ghatakasadrstanta|t] 
sarvesam tad-asambhavah | 
akasa[-sya] yato'’siddham 
ekatvam bhavato ‘pi! ca [| 
Tib. bum pahi nam mkhah dper bstan pa / 
kun la de ni hbyuū ma yin // 
gan phyir nam mkhah gcig ñid du / 
khyod kyis!? de ni ma grub ste // 
[65] rikto!* dravyasya yo bhavas 
tad ākāšam hi sāmvrtam | 
gatir gatimatam tatra 
so 'vakāšo "vakasinam || 


MS.—maitrātmacaikatrakaraņaih. 

= Caitra. 

tad=sukha-duķkha. 

MS.="mukto. 

tad=caitrasya dukkham. 

tadbandhe (?) according to Tibetan versions. 
asya=maitrasya. 

tad=caitrasya. 

tad=sukha-duhkha, or bhoga and moksa. 
10. yato—MS. agrato. 

i 11. MS.—bhavatapi. Tib. khyod kyis. 

| 12. kyis. kyi—D. Comm., N. Kārikā. 

13. MS.—mukta*. 
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Tib. rdsas kyi no bos gan ston pa / 
de ni kun rdsob nam mkhah yin // 
de la hgro Idan hgro ba dan I 
de ni skabs hdod skabs can no Il 
[66] nato 'navi[ti]r! ākāšam nāvakāšasya datr ca / 
taddhetūktau tadastitve hetos? tu syād asiddhatā || 
Tib. des na nam mkhah sgrib med min? / 
skabs sbyin pa yan ma yin te // 
de yod gtan tshigs smras pa yis / 
gtan tshigs hdi yaū ma grub fiid // 
[67] napi hetv-anupādānān nakasam bhava isyate | 
bandhyātanayavan nāpi tad ekam eta eva hi [| 
Tib. rgyu las fie bar ma byun ba 
nam mkhah dios por mi hdod do // 
de ni gcig kyan ma yin te / 
mo gšam gyi ni bu bshin no Il 
[68[ mrdo ghatādirūpāvā mrjjatiyatayaikatà | 
anya cānyā ca kuņdādāv ato naikatvam ātmanaļ II 
Tib. bum sogs la gzugs kyis rnams ni / 
sa yi rigs su gcig na yan // 
| rdsa sogs gshan dan gshan yin ltar / 
b des na bdag® ni gcig ma yin // 
WI The following two lines are inserted in the Tibetan version 
|| t of the Karika text. But this isa citation of a verse setting forth 
in the Vedāntic thought in the pūrvapaksa, and is to be eliminated 
i from the text. 
Tib. bdag ma Ses Sin ma rtogs pas / 
rmi lam lons spyod na rgyal bshin // (=8.13 ab) 
| Hi [69] jfatve saty aviparyāsān nesta’ jfiasyabhimanità | 
| i ajñatve cāviparyāsān nesta 'jūasyābhimānitā || 
i Tib. Ses iid phyin ci ma log pas / 
W Ses hdi ña rgyal mi rigs so // 


1. akasam anāvrtih (Abhidharmakoša, 1. 5; 
āvaraņābhāvamātram ākāšam manyamānasya Saugatasya. 
(Samkara ad Brahmasūtra, 2. 2. 24) 
MS.—Aeles (?). 
min. yin—N. Comm., D. 
MS.—anatah. Tib. des na bdag ni gcig ma yin. 
bdag. gshan—Kārikā, N. 
MS.—nastā. 
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mi šes ñid nahan log med pas / 
mi Ses na rgyal mi hdod do // 
[70] vyomavac cāvikāritvād asamgatvād athapi va | 
natmanah kartrtà yuktā yuktā napi ca bhoktrtā |] 
Tib. nam mkhah bshin du hgyur med phyir / 
de bshin chags pa med pahi phyir // 
bdag ni byed por mi rigs la / 
za ba po yan mi rigs so // 
[71] kartā cel lipyate natma 
kartur istam phalam katham | 
na yukto rajadrstantah 
pāpabhāg* nrpatir yatah || 
Tib. byed po bdag yin mi gos pa / 
byed pohi hbras bu hdod ci ltar // 
mi dban sdig dan bcas pahi phyir / 
rgyal pohi dpe ni mi rigs so // 
[72] na caikatā 'dvitīyasya yuktā bāhyā?napeksaņāt? | 
ekatvayogād ekaš ced yogas tasyaiva netarat || 
Tib. phyi rol la ni ma Itos par / 
gcig ñid no bo id mi rigs // 
gcig id dan Idan pas she na / 
de ni de dan Idan ma yin // 
[73] anekam kalpayitva ced ekata tad-apohatah | 
ekatvam tattvato na syāt kalpanā sāmvrtī yatah || 
Tib. du ma fiid du btags? pa dan / 
bsal® ba geig ūid yin she na Il 
ji ltar btags” pa kun rdsob phyir / 
des na gcig de® don dam min // 
[74] nityaikatvādirūpeņa tattvataš cet sa? vidyate | 
ekādišabdadhīvrttir arth” sati niratyayā [| 


MS.—rājadrstāntūpāpabhāg. 
MS.—pohyā”. 
MS.—*kganáh. 
MS.—netannah. 

btags, brtags, Karika. 
bsal. gsal, Karika. 

btags. brtags, Kārikā. 

de. ste, Kārikā. 
sa=ātman. 

artha=ātman. 
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Tib. rtag dan gcig sogs no bo yis / 
don dam de yod yin she na // 
gcig sogs sgra dan blo hjug pa / 
don yod na ni skyon med hgyur // 
[75] ekatvādivikalpāc ca katham asyāvikalpanā | 
vikalpavisaye cārthe vācām vrttir avarita // 
Tib. gcig la sogs par rnam par rtog pa / 
hdi ni ciltar mi rtog ñid // 
rnam par rtog pahi yul don la / 
tshig hjug pa ni ma bkag go // 
[76] dhiyām'(aļvisayo hy evam 
katham va’ gocaro giram | 
avācyo nirvikalpo? "pi 
vitathah pūrvanītivat [] 
Tib. hdi ltar blohi? yul min dan / 
nag gi spyod yul min ci ltar // 
brjod med rtogs! med pa yan / 
shar bstan rigs pas brdsun pa iiid // 
[76--1] buddhya ced daršanān muktis 
tadbhedāt katham ekatā | 
nānātvadhīvat sā ca sydd 
vitathā pürvavad grahat || 
Verses through 76--7 are lacking in the Tibetan version. 
[76 4-2] ajatisamatam yate 
jane 'bhedāt kva daršanam | 
adaršanād yimukti(h) syan 
muktir và nasti kasyacit || 
[76 +3] bodhe sati tad’ utpādād ajātisamatā kutah | 
satyabhāvād anutpāde tadvikalpasamo "pi sah?// 
[764] ajātir jātivad dharmas tadabhāve ca sā sati | 
naivātmasamatā tasya yuktā napi na tatsthatā || 
Cf. tattvam ādhyātmikam drstvā 
tattvam drstvā tu bahyatah | 


MS.—dhiyam ca. 
said of ātman. 

blohi, blo yi, Kārikā. 
rtogs. rtog, Kārikā. 
tad=moksa. 
sah=bodhah. 
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tattvibhiitas tadārāmas 
tattvād apracyuto bhavet || 
Gaudapādīya-Kārikā 3.38. 
[76+5] ajas ca ko na bhedo'sti matà yena samarthanam | 
na jātājātayor istam ajatvam tattvato yatah Il 
[76--6] khapuspāt tad! abhedas ced asatpaksaparigraha...| 
„..spatte bhedaš ced advaitam na prasidhyati Il 
[764-7] nāto bhàvo na cābhāvo 
na prthag naprthak* pumān | 
na nityo nāpy anityaš cat 
na buddhir dhvanigocarah 
[77] jūeyasya? sarvathā 'siddhe]r] 
nyāyo buddher agocarak | 
dhigocara-nivrttau ca 
syad giram apy agocarah || 
Tib. ges bya ye nas ma grub pas / 
blo yi yul du mi rigs so // 
blo yi yul las log pas na / 
nag gi yul las log pahan yin // 
[78] tathagatim avitatha(m) | 
matvā nitim imam šubhām | 
tasmāj jātasprhais tirthyaih® 
krtam tatra mamapi "tat Il 


1. tad=ātman. : 3 / 
2. The negation of ekatva and nānātva is set forth in Vākyapadīya 


| 
| 
3. 6. 26, 28; p. 172, Benares ed. The negation of bhava and abhāva is set | 
forth in Vākyapadīya 3. 3. 59; 60; 66; 72. Both argumentations are com- 
bined in ibid. 3. 1. 21. These argumentations are set forth repeatedly in | 
Nagarjuna’s Madhyamakakarika and the Mahāyāna-šraddhotpādašāstra | 
traditionally ascribed to Āšvaghosa. In the Saddharmapuņdarīka-sūtra, 25 
Gatha 65, the above-mentioned four ideas are said to be the sources of all 
the sixty-two wrong metaphysical opinions. The refutation of these four 
fundamental ideas can be traced in early Buddhism (Samyutta-nikaya 12. 
48; vol. 2, p. 77). 

3. puman=atman. 

4. MS.—cato. 

5. MS.—jiieya (2) sa. 

6. MS.—tivraih. But mu stegs pa rnams (Comm.). : ; 

7. The similarity in the Mahāyāna and Vedanta teachings was explained 
away by later Mahayanists as follows : ‘In latter day some remaining teach- 
ings of Buddha were stolen by Brahmins who placed them duly in their own 
M treatises.’ (The Southern recension of the Chinese version of the Mahapari- 

nirvāņa-sūtra, vol. 16, TT., vol. 12, p. 716c; cf. p. 382a) 


-D 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


202 A History of Early Vedanta Philosophy- 


Tib. de bshin gSegs pahi mi brdsun pahi / 
lugs hdi dge bar $es nas ni // 
de phyir mu stegs hdod skyes te / 
de la bdag gir byas pa yin // 
[79] [kak] šraddhāsyati tām tatra 
pūrvāparavirodhinīm / 
atyantatulyajatiyam 
maņiratnam ivāvasah || 
Tib. shon dan phyi mar hgal ba yi / 
de yi lugs la su shig dad // 
Sin tu rigs mi gcig pahi phyir / 
Icags las nor bu rin chen bshin // 
[80] dešanāyās tu vaicitryad 
ihalivaļm] sydd ayam nayah | 
akarsanartham ekesam 
Sesagrahaniyrttaye || 
i Tib. hdi tar hdi ni lugs hdi la / 
i kha cig dag ni dran phyir dan // 
d Ihag ma hdsin la? bzlog pahi phyir / 
i 
1 


| sna tshogs dag tu bstan pa yin // 
um [81] ajatata hi bhavanam svabhāvo 'krtrimatvatah? | 
Wu anapüyitvata$ casav atmety api* nigadyate || 


| M Tib. dios po rnams ni ma skyes itid / 
B rañ bshin bcos ma med pahi phyir // 
f hdi la ñams pa med pas na / 


bdag ces kyañ ni brjod pa yin // 
[82] eko 'sav ekarūpatvād 
1 bhavabhede ‘py abhedatah | 
jl sarva|gah] sarvadharmatvāfn] 
f nitya$ capy avināśatah [| 
Tib. tha dad dnos kyan dbye med phyir / 
no bo gcig phyir gcig fiid yin // 
kun khyab chos rnams thams cad slips 
rtag pahan yin mi fíams phyir // 


Tha — buddhasasane. 
Ja. las, Karika. 
MS.—kartrmatvatah. 
MS.—atmany api. 


i 
aopa 


omain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 


c 
f 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


Vedanta Philosophy as seen by the Buddhists 


[83] 


Tib. 


[84] 


Tib. 


[85] 


Tib. 


[86] 


Tib. 


[87] 


Tib. 


NAMUPYNS 


ajātatvād ajāto "yam! 
atu eva 'jarāmarah | 
acyuta$ cyutyabhāvāc ca 
prakarsatvat param matam Il 
ma skyes phyir na skye med iiid / 
de fiid phyir ne rga $i med // 
hpho ba med phyir hdi hpha med l 
rab mthar thug phyir mchog ñid yin? I] 
na rūpašabdagandhādir na bhūmy-agni-jalānilāts | 
nākāša-šaši-sūryādir na manojiianalaksanah || 
gzugs dan sgra dan dri sogs min / 
sa dan me dan chu rlun min // 
nam mkhah zla ba fii ma min / 
yid dan ses pahi mtshan id min // 
sarvas cāsaut svabhāvatvān 
na sarvam cāvināšatah | 
tatra klesadyanutpatteh 
Suddho “sau santa eva ca || 
thams cad hdi yin ran bshin phyir / 
ñams pa med phyir thams cad min // 
de la fion mons skye med phyir / 
dag pa hdi yin shi id hdi // 
sakalpanasamaropa*|d] vācyo 'vācyas tu tattvatah | 
sarvathā cāpy avācyatvād ukta eva nirafijanah || 
de ni brtags pas sgro btags nas? / 
brjod bya yan dag brjod bya min [| 
ye nas brjod bya ma yin phyir / 
hdi mi dri ma med ces bstan // 
īdršo yady abhipreta ātmā hi bhavatam" api | 
nāmādi-bahusādharmyān nirdosah sopapattikah Il 
gan shig hdi ltar mnon hdod pa | 
khyod kyis bdag kyah yin na n! Il 


MS.—ajatas cāyam. 

fiid yin. yin ūid—Kārikā, N. D. 
MS.—nilah. 

MS.—sarvasyāsau. 
MS.—samaropa-°. 

nas. na, Karika. 

MS.—tavatām. 
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min sogs chos man hdra ba la / 
skyon med rigs pa dan bcas yin // 
[88] nairatmyad eva bhītānām 
bhītyā! tatraiva ca? sthitih' | 
akasad iva bhitasya 
kva cānyatra sthitir bhavet // 
Tib. bdag med iiid kyis hjigs pa rnams / 
hjigs kyan de fiid la gnas te // 
nam mkhah hjigs par gyur pa dag / 
gshan pahi gnas hgah med pa bshin // 
[89] svāgatam kriyatam trptir 
nātra kašcin na(?) varyate | 
buddhānām lokabandhūnām 
tattva-[mrtam] idam param |] 
Tib. sans rgyas hjig rten gfien rnams kyis! / 
de ñid bdud rtsi mchog hdi la // 
hdi ni hgah yan bkag med pas / 
legs par hons pa fioms par gyis // 
[90] api tv atmà tv akartr*tva- 
bhoktrtvadi[r] nirāspadah | 
samtyajyatàm asadgraho® 
bhūtadrk" pratibandhakah || 
Tib. yan dag lta la sgrib med pahi / 
bdag ni byed po za bo sogs // 
rten med brdsun pahi hdsin pa ni / 
des na span ba kho nar gyis // 


[91] svabhavajatito jātir bhavanam tattvato mata | 
svabhavato hy ajatatvad uktaisa nihsvabhāvatā [| 


1. MS.—drstyā. 
2. MS.—ca. 


3. The fear of hearing the true teaching on the part of Yogins or 
philosophers was originally set forth in Mahayana scriptures, and 
introduced into the Vedanta school. (Gaudapādiya-kārikā, 4. 42. cf. ibid. 


3, 39). 
4. kyis, kyi, Kārikā, N,D. 
5. MS.—apitvamatvakarty-°, 
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6. “graho. Metre requires graho. In Vedanta, however, ‘adhesion’ 
or ‘understanding by attachment’ is called graha (not grāha). Gaudapādīya- 


kārikā, 2. 29; 3, 32, 38; 4. 82, 84 
7. MS.—drink. 


_ epee ERG x) 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


Vedanta Philosophy as seen by the Buddhists 205 


Tib. dnos rnams ran bshin skye med phyir / 


de fiid du na skye med hdod // 
no bo fid kyi skye med tid / 
hdi yi no bo ñid du bstan // 


[92] nailh] svabhavyam ca nairatmyam 


na tadātmā virodhatah | 
anātmā ced bhaved ātmā 
gor abhāvo 'pi gaur bhavet [| 


Tib. dūos med ñid ni bdag med pa / 


de ni bdag min hgal ba ñid // 
bdag med bdag tu hgyur she ma / 
ba lañ min pahan ba lan hgyur // 


[93] yataļ svabhāvābhāvo "sau 


katham kartr-[tà-bhoktr]-tet | 
drste bandhyāsutasyeha 
nākasmāt kartrbhoktrte || 


Tib. dnos pohi no bo med hdi ni / 


ji ltar byed po za por rigs // 
gan phyir mo gšam dag gi bu / 
byed po za por ma yin bshin // 


[94] ittham*bhūtāt katham janma 


pralayas tatra và katham | 
na vyomakusume yukta 
pralayotpādakalpanā || 


Tib. de ltar gyur la skye ji ltar / 


de la fiams par hgyur ci ltar // 
mkhah la me tog med pa la / 
ji ltar skye hjig brtags pa bshin // 


[95] svabhavabhavavisaya yāvad buddhih pravartate | 


dhīkalpanāsamāropāls] tāvad ekadika® matak || 


Tib. dios po med pahi yul dag la / 


ji srid blo ni hjug gyur pa ll š 
blo yis brtags4 pas sgro btags phyir / 
de srid gcig la sogs par hdod // 


[96] savikalpayikalpalm]š ca 


# o 5 = 
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yada buddhir niyartate | 


MS.—karts...kyate. 
MS—iccham-°. 
MS.—ekantika. 
brtags—btags, Karika. 
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dhiyam avisaye tasmin 
prapaiicopasama|A] siva|k] // 

The phrase : prapaiicopasamah Sivah is found in the 

salutary verse of the Madhyamaka-kārikā of Nagarjuna. 
Tib. rtog bcas rtog pa med pa las / 

gan tshe blo ni log gyur pa // 

de tshe blo ni yul med phyir / 

spros pa ñer shi ba ñid // 


iti Vedānta-tattva-vinišcayo ’stamah paricchedah | 


3. The Vedanta as Presented by Bhavya in his Madhyamaka- 
hrdaya and Tarka-jvālā! 


In the eighth chapter of the Tarkajvālā, which is a commentary 
by the author himself on the Madhyamaka-hrdaya, by Bhavya 
(c. 490-570) the Vedanta philosophy of his days is described and 
refuted. Bhavya was a Buddhist philosopher of the Madhya- 
mika school, and is said to have been the founder of the Svatan- 

. trika sub-school of the Madhyamika school. The chapter, 
which represents some aspects of pre-Sankara Vedanta philos- 
ophy, is very important of the study of the history of the Vedanta 
school. The arguments used by Bhavya to attack the Vedanta 
philosophy are highly interesting. Here I should like to point 
out some of the characteristics of the Vedanta philosophy 
described in his works, using Bhavya’s description as a basis. 

In the Vedanta theory described by Bhavya, the Absolute is 

„s called Brahman, Ātman, Purusa, Īśvara and Maheśvara, all of 
which are held to be different names for the same fundamental 
principle. That is, he takes it that all the world principles ex- 
pounded in the Upanisads are the same principle. We learn, 
accordingly, that those Vedanta scholars known to Bhavya at 
that time maintained a composite and unified interpretation of 
the contents of the Upanisads. 

Now, the Vedanta doctrines of which Bhavya knew are by no 
means similar, but in fact are variegated and multifarious. 

Take the theories on Purusa, for example. . "Purusa,” a 
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noun meaning originally “man” “human being," developed in 
meaning to become the fundamental principle of the world; 
but even in the philosophy of later centuries, it was not dissociat- 
ed from the physical form of man. This is true for Bhavya’s 
account. Purusa was, of course, identical with “Iévara” (v. 3), 
and “Atman” (v. 43), and anything that could be said of the 
Absolute could also be predicated of Purusa. He said, for 
example, that because it surpasses all things, it is "the Great" 
(mahat) (v. 2); as it controls all things, it is called “the god 
ruling everything (ad v. 15); Mahešvara, (v. 2) and “the god who 
rules all bodies" (dban phyug skyes lu v. 26); it is called “the 
immortal" (amrta) (v. 6), and liberation is its fundamental 
nature (v. 43). Yet here as before, he portrays Purusa anthropo- 
morphically as having a body similar to that of a human being; 
he asserts that the individual parts of its body in themselves 
correspond to the various phenomenal elements of the natural 
world (ad v. 4). Again, he says that Purusa is of gold colour 
(Sūryavarcas, v. 2; rukmavarņa, v. 3), and has inherently the 
various brilliances of the sun (v. 3; Sūryādivarņa,v. 55). Further- 
more, he thought that the place where Purusa exists is particular 
and limited—Purusa abides in a dark orbit remote from the 
orbit of the earth (ad v. 2). . He also says that Purusa transcend- 
ing the three spheres of existence exists far away (v. 4). Thus, 
he portrays Purusa very concretely, and there are, in Bhavya's 
concept of Purusa, the remnants of a primitive, simple and 
naive idea. 
| While Purusa is thus a transcendent deity, being one, it 
| also includes the three spheres of existence (ad v. 9. cf. v. 8), and 

pervades all things (vv. 2, 3, 4). All things in the past, present, | 

and future are none other than Purusa; the internal and externai, 

the near and far, are also none other than Purusa (v. 4. He 

says that nothing is other than Purusa (v. 43), and that Mahes- 

vara consists of the entire world (V. 2). This idea can also be | 
| found in the hymns on Purusa in the Rg-Veda, and was not a | 
l new thesis. í 
| Despite the fact that Bhavya frequently employed the word 
f *Purusa” in the same sense as Atman as a philosophical concept, 


| his concept of Purusa, whenever he took up this guestion alone, 
| was still not completely free of a mythological colouring from 
| the remote past. In it were further included child-like speculations. 
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The fact, then, that an explanation of Purusa was thus 
presented in detail as a Vedanta philosophical theory should be 
regarded as extremely important in the history of ideas. Vedanta 
scholars like Gaudapada, Bhartrhari and Sankara, rarely discuss 
the concept of Purusa. It would seem that they thought that 
Purusa was only an ancient mythological concept, and that they 
did not regard it so highly as a philosophical concept. Since, 
however, theories on Purusa were quite influential during the 
time of Bhavya, it seems that they ought to have been discussing 
this one before all else. Both Santaraksita and Kumārašīla, | 
who are later than Bhavya, discuss elaborately the concept of 
Purusa as a theory of the Vedavadins. -In the light of this, it 
would seem that this idea had been vigorously pursued in the 
intellectual world known to the Buddhists at that time. | 
It is particularly noteworthy that the concept of Purusa pre- | 
sented above has a remarkable resemblance to the concept of | 
| the supreme deity in the Saiva-sect. Here, Purusa is portrayed 
anthropomorphically, with a body similar to that of human 
beings; and it was asserted that the individual parts of its body 
in themselves have their respective counterparts in the pheno- \ 
mena and elements of the natural world (ad v. 4). Although | 
this idea had already appeared in the Upanisads, the Buddhists 
presented it as a theory of the Saiva sect in particular.* Again, 
the fact that Purusa is of a golden colour is also expounded in 
the Upanisads which explain the worship of Siva.3 This Purusa 
is also called Mahešvara here, and there are many instances 
throughout Indian religious literature in which this name was 
used as a title for Siva. Another interesting fact is that all the 
Upanisads cited here to present the Vedanta theory either teach | 
faith in Siva, or emphasize the grace (prasāda) of the supreme 
god. In view of these facts, it seems that by the time of Bhavya, 
a section of the Vedanta school was already worshipping Siva, 
and that there existed a particular sect with theistic inclinations 
which worshipped and followed these Upanisads readily related | 
to the theology of the Saiva sect (e.g., Isa, Kāthaka, and Svetas- | 
vatara). Bhavya's concept of Purusa, then, may have been derived 
from his knowledge of this sect. And one could suppose that 
this school formed a tradition different from that of those 
Vedànta scholars of the Brahma-sütra tradition which empha- 
sized the Chandogya-Upanisad. 
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In this connection, it is also noteworthy that one here finds the 
idea of sun-worship. Bhavya makes out that Purusa is “that 
which has the brilliances of the sun”, that the various colours 
found in the sun are “the substance of all the gods”, and that 
the fundamental nature of the sun is “the great Īsvara (the 
great self-existent god)” (ad v. 4).5 Sun-worship is a form of 
faith which has been maintained in India without interruption 
from the time of the Rg-veda. These Upanisads also teach 
that which exists in the sun and that which exists in the individual 
bodies (Purusa) are really identical (Tait.-Up. II.8, III.10). They 
thought, therefore, that the Absolute Brahman exists in the sun. 
Apart from this, sun-worship has been of particular influence in 
Hinduism and the popular faiths of India. Some of the Puranas 
(e.g., Saura-Purāņa, Bhavisya-Purāņa 73) refer to it together 
with Siva-worship, and regard Šiva as identical with the sun. 
And Bhavya may have heard something of the tradition of this 
faith. 
On the other hand, again, it is stated that the Purusa is indis- 
| tinguishable from and completely identical in meaning with the 
| ütman as a pure philosophical concept, and I shall next summarize f 
the Gtman theory presented here. In this theory of àtman, there | 
. are traces of an extremely advanced philosophical speculation. 
As the ātman is the original self of every individual soul which 
cannot be replaced by anything else, no person can be apart from | 
H 


the ātman (v. I). The dtman is bound and is also liberated 
(ad v. I). One ought to say only that it exists (Gtmano’stitvam, | 
v. 19). And the atman also has cognition (jñaha or knowledge) | 
as its fundamental attribute (ad v. 31; v. 39; ad v. 46).6 One can | 
also say that it is the subject of cognition (ad v. 39; ad v. 31). As | 
I it is the subject of our selves, it cannot be grasped as an object. 
| It is impossible to affirmatively deseribe its basic essence by 
words (vācām agocarah, v. 16; ad v. 76). The ātman has no form 
(arūpin, v. 53). Actually, the ātman is freguently referred to as 
“the only one” or "the unigue” (ekatā, v. 39; ekatva, vv. 57; 61; 
` abhinnamürtitva, v. 62; cf. v. 63; advitiya, v. 72) 

As the One, it exists eternally in time (ad v. 42, v. 74). “The 
ütman belongs to the class of immutable things, and it cannot 
be split up by any relation whatsoever" (ad v. 6). Again, it 
exists everywhere spatially (sarvago v. 58) Completely filling all 
bodies, it is the unique &tman of all things (ad v. 49). Its 
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characteristics of **eternality,” “omnipresence” and “uniqueness” 
(ekatva) are frequently mentioned together v. 61; ad v. 72; ad 
v. 79). It canalso be said to be undifferentiated (v .17; ad v. 75). 
In some cases, the átman was thought to be a substance (dravya) 
(vv. 58, 59). Because it surpasses everything else, it is also called 
“the Supreme” (mchog) (ad v. 34), "the Principal” (gtso bo), 
“the highest" (dam pa) (ad v. 57). 

Now, how can ātman as this transcendental Absolute become 
the subject of the action of individual bodies ? 

The Vedanta sect described by Bhavya recognized two kinds 
of atman. (I) There is the ātrnan bound by the body, that is, 
the àtman appearing within the body; and, (2) there is the highest, 
liberated àtman, that is, the supreme self (tantamount to para- 
matman) (v. 23). The latter corresponds to the Purusa described 
already; the former is generally said to be the individual self 
(jiva) in the Vedànta philosophy, and all the gods are understood 
to be individual selves (v. 12; cf. ad 2, 4). This individual self is 
the actor who performs good and evil Karma and is also the 
one who experiences the fruit of its action (vv. 14, 34). The 
individual self centered within the individual body is sometimes 
called Purusa, and it is said that Purusa is the actor and the 
function within the eyes, etc. (ad v. 30; ad v. 32). The existence 
of this Purusa or ātman cannot be perceived by the sense organs 
(ad v. 33), but the existence of the ātman must be admitted as the 
subject which integrates its perceptions of the mental processes 
of the individual body (vv. 25, 28). All mental processes, e.g., 
sensation, perception, association, memory etc., are really formed 
by the functioning of the Purusa. Human speech and concepts 
are also produced from the working of the àtman (v. 27; ad 
v.30). As to the proofs for the existence of ātman, they follow 
similar lines as those of the Nyaya-Vaisesika. 

Opposed to this, however, is the Supreme Self, the ruler which 
controls all individual selves. While one must accordingly say 
that it participates in all actions of individual selves, the Purusa 
or Supreme Self nevertheless, does not itself receive the fruits, 
good or evil, of its action (ad v. 15). While dwelling within all 
bodies, it functions with regard to all objects, but it is not 
staine or defiled by them (vv. 15, 71). And it is completely 
apart from any defects or faults (nirdosa v. 87). 

Now, individual self, differing with each body, exists in 
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numerous forms, but the Supreme Self is only one pervasive 
existence, and does not exist in differentiated forms. 

Two illustrations are given in explanation. One analogy 
likens the individual self to a clay pot and the Supreme Self to 
the clay. It is said to be similar to the fact that while pots differ 
from one another as individual objects, the clay from which they 
are made does not have any differences in its material essence 
(vy. 12, 67). One cannot, however, directly compare the rela- 
tion of the Supreme Self to the individual self as one between 
the material cause and its mutable forms. A further attempt is 
made to clarify the meaning by an analogy with space. The 
ātman is frequently compared to space,” in which the Supreme 
Self is likened to the Great Space and the individual self as the 
space within a pot. The Supreme Self is a unique universal 
existence, which exists throughout all the individual selves, but 
never does it receive the fruits of birth and death, pleasure and 
pain, as does the individual self, nor does it have a transitory, 
determinate and differentiated nature as does the individual self. 
It is similar to the fact that while pots are made and destroyed, 
the space itself which exists within is not produced or destroyed, 
but is eternal, one and omnipresent (v. 10). In the same way, 
just as one can establish differences between the Supreme Self 
and the individual selves, so can one set up differences between 
various individual selves also. It is not the case that the pleasure 
and pains of one individual self exert an influence upon another 
individual self. It is said that this situation is exactly similar 
to the fact that while the space within one jar may be obscured 
by dust and smoke, the space in another Jar is not obscured 
thereby (v. 13). We can find the same idea in Chapter IH of the 
Mandükya-Karika. As against other theories, the Vedànta 
theory presented by Bhavya holds that “as the one Great Space 
divides and becomes the space within numerous jars, so the 
unique atman becomes numerous" (ad v. 11). That S this 
theory is opposed to the interpretation that the analogy of space 
means that the ātman evolves. This theory, consequently, 
adopts the position (or one very close to it) that the individual 
self and Great Self coincide, that is, the theory of non-dualistic 

| monism. Since, however, NO mention is made of T ee 

(avidyā) or maya as the principle of the temporary EUM 

of the world, it would seem that although the Mayavada o 
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later Sankara school had not been completely formulated, it was 
not to be long before its essential strands were to be woven 
together. 

It is not, however, that the non-dualistic monistic view alone 
is presented here. It is obvious, also, that since it is said that 
all living species are comprised within the ātman (v. 9), one should 
admit the seeds of the limited non-dualism (visistadvaita) of the 
later Rāmānuja school. Moreover, Bhavya also presents a 
view that the Supreme Self and the individual self are “neither 
one or different” (gsahan dan gashan ma yin pa=bhedabheda) 
(ad v. 51), and it is worthy of note that such a predication clearly 
appears. Bhavya, however, divides the view into two, that the 
individual self antaratman is different from the Supreme Self 
¿mman and that it is not different, and attacks both of them 
(vv. 51, 52). As the Madhyamika School, which admits tenta- 
tively the basic principles .of formal logic, critically discusses 
the doctrines of other schools based upon those principles, it 
seems he could not admit a concept containing the contradiction 
“neither one nor different” as an affirmative conceptual premise. 

We have now learned that several different theories about 
the relation of the Supreme Self and the individual self were in 
existence during that era; and, in addition, another view on the 
ātman is also recorded. According to this: “It has been 
debated in various ways among scholars whether the ātman is 
universal existence or whether it only has a size conforming to 
the body, or whether it is extremely small; but all these opinions 
merely take up one side of the ātman. It is exactly similar to 
the parable of the blind men® who, feeling the various parts of 
an elephant, offer many conjectures about its actual body. 
Both one and many together are but one side of the ātman.” 
(anekarūpatā, v. 54, ad v. 53). It is clear that there the facts of 
the heterogeneous views on the universe are taken up and reflec- 
tively discussed.. And since the variations in the opinions 
about ātman are to be understood as really based upon atman 
itself, this philosophical position should rather be regarded as 
close to that of the Mandakya- Karika. 

Besides ātman, Brahman also is mentioned (ad v. 17). Although 
Brahman is taught as being unique, omnipresent, eternal, and the 
dwelling place of immortality (acyutam padam, v. 16), no special 
explanation is offered beyond that. The appellation "Supreme 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 


"m 


aa 


_ zi, Aki, as dis V — 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


Vedānta Philosophy as seen by the Buddhists 213 


Brahman” (tshans mchog-param brahma) (v.16), is cited, but 
this concept is not contrasted with a concept of “lower Brahman” 
(aparam brahma). "Supreme" here is merely a rhetorical ob- 
jective with “Brahman”. Brahman is also taken to be lévara 
(ad v. 2; ad v. 16). Thus nothing like Sankara’s idea of distin- 
guishing two kinds of Brahman was known to Bhavya. Further- 
more in the description of Brahman in this passage, Brahman is 
taken to be different from the cognitive function (rnam par Ses 
pa-vijiiana). Later Santaraksita records the theory by which 
the fundamental essence of Brahman (Gtman) is the cognitive 
function?, and it should be noted that his account differs on this 
point. 

Let us next take up the views on the evolution of the world. 
Purusa, or ātman, is the “unique world cause" (vv. 7; jagatkaranata, 
19), and is the creator (kartr) of the world (v. 3). Theentire 
world arose from it, just as the silken thread is produced from 
the body of the silkworm (ūrņanābhād ivāmšavah, v. 5). Purusa 
itself, however after it has given birth to the entire world, neither 
changes from its former state nor is completely used up in the 
process (ad v. 5). This idea was already expounded in the 
Ancient Upanisads, anda similar analogy, that of the thread of 
the spider, frequently appears in the Upanisads. No particularly 
new idea is thus taught on the evolution of the world, and the 
position adopted is chiefly that of evolutionism (pariņāmavāda). 
No explanation on the lines of the Maya doctrine can be found. 
In this respect, the theory is quite different from the Māņdūkya- 
kārikā in general, and Šankara and others. 

While the essentials of his description of the Supreme Self or 
the Absolute are roughly as above, the Vedanta ideas in Bhavya's 
work are by no means consistent throughout. Conseguently, 
we can see that prior to the sixth century when Bhavya lived, 
there existed already differences among Various branches within 
the Vedanta school, and that the thinkers were maintaining among 
themselves varying theories on the fundamental essence of the 
Absolute, the relation between the Supreme Self and the ind ividual 
self, and other problems. £ 

Even in regard to liberation, the theory he represents differs 
little from the general theory of the Upanisads. „One obtains 
liberation by seeing and realising the Purusa in its true state 
(param sāmyam...āpnuyāt, v.3; v. 19). To see the Purusa 1s 
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Truth (tattva) itself, and no one can ever injure it (ad v. 17). 
Direct introspection of the Purusa is taken as the supreme goal. 
Liberation is “the highest tranquility (sānta),” “the highest state” 
(param) (v. 3 and gloss on it), and is the acquisition of “non- 
aging and immortality” (vv. 2,5). Inliberation, Purusa ( —ütman) 
has no activity (ad v. 40), being separated from the sense organs 
(ad v. 42). Asit is separated from all functioning in its state of 
liberation (ad v. 3), it transcends sinful obstructions and advan- 
tageous virtues (vihaya papam punyárisca, v. 4), when all evil and 
good become undifferentiated and equal (na...viseso, ekatva, 
v.9). There, all differences disappear between fool and sage, 
lowly and Brahmin, and all becomes of one form (vv. 9, 61), 
indistinguishably merged into Purusa the fundamental principle, 
with no return to be born into this world filled with its pains 
and sufferings (vv. 5, 16). 

The Vedànta theorists maintain that if one follows the ideas 
of non-self and momentary destruction of Buddhism one is not 
able to explain the reasons why bondage and liberation can 
occur (ad v. 35). 

Now, in order to reach this state of liberation, one must think 
rightly upon, must concentrate his thoughts upon, the Purusa 
or ātman (vv. 3, 50; ad v. 16). For that purpose, one must practise 
meditation or Yoga. The practice of Yoga to see the àtman 
is given the highest praise (vv. 3, 5, 16; ad v. 17; ad v. 22). The 
one who completes the yogic practices comes to be endowed 
with eight kinds of supernormal powers (ad v. 7; ad v. 8). 

Judging from this account, the Vedanta scholars of that time 
accepted a liberation by recognition or knowledge, and grace 
(prasāda) of the Supreme God and devotion (bhakti) toward the 
Supreme God are not emphasized. so highly. As already indi- 
cated, Bhavya quotes sacred passages from the Upanisads which 
teach faith in Siva or his grace, but there is no theological 
account of grace or devotion. Perhaps the early Vedanta 
scholars whom Bhavya knew taught chiefly Yoga as direct 
introspection of the Absolute and as the practical method, and 
as grace and devotion are included within these methods, they 
were not separately noted by Bhavya. And it seems that among 
the Vedanta scholars known to Bhavya, no important differences 
of opinion on the problem of practice existed. 

It should be noted, however, that on the question of practice, 
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the Vedanta school which Bhavya reports had endeavoured to 
destroy the concept of class distinctions firmly maintained by the 
orthodox Brahmins. It was held that if one were to know the 
atman, no matter who he might be, he could obtain the state 
of liberation; and in that state, all distinction between classes 
would be reduced to nil (tulyatd, v. 9). Although this intellectual 
trend had already appeared in the Old Upanisads,!? it was still 
rejected by the orthodox Brahmins, who maintained the position 
of their own supremacy in all respects. This conservative 
privileged attitude distinctly appears in the Brahma-sūtra. The 
Vedanta school mentioned by Bhavya, however, opposed this idea, 
and was universalistic and for the masses, and could endeavour 
to include all of the castes within its fold, although we are not 
quite sure whether they did it actually as in the case of Sankara 
and his followers who did not do it actually. And I hasten to add 
that this attitude can easily be combined with that of Hinduism, 
the popular religion of India. Perhaps closely related to this 
attitude is the fact that in this account by Bhavya, one can 
dimly discern the tendency to worship Siva and the sun; and 
there are ideas in this social position which are also common 
to those of Buddhism. Some notions of ethical practices in 
Buddhism might have contributed this factor in the formation 
of the distinctive features of Vedanta practice. 

The topic of the relationship between Buddhism and Vedanta 
is an important problem. Bhavya offered the view that insofar 
as the schools outside of Buddhism adopt the theory of tathagata 
among their own theories and advocate a doctrine resembling | 
that of Buddhism, the ātman theory of the Vedanta school and the 
non-self theory of Buddhism are actually identical in content | 
ad v. 87;ad v. 91). He strongly asserted, however, that distinc- 
tive differences exist between the two schools (esp. vv. 60, 78, 91; 
ad v. 79). Buddhists of the late period in general had thought 
that Buddhism is the only doctrine which ought to be the. basis. 
of all philosophical theories, and that the schools outside of 
Buddhism had secretly stolen Buddhist theories and freely used 
them as their own doctrines," so that Bhavya also poy have 
gone along with this idea. It should be regarded as important, 
however, that he emphasized in particular the differences between 
Buddhism and the Vedanta theories. Because the Vedanta 
school, during Bhavya’s time had already taken up to 2 great 
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extent Buddhist philosophical theories, and had become very 
close to Buddhist doctrines in respect to its ideas, terminology, 
methods of expression, etc., and as the similarities and differences 
between the two schools were discussed in the intellectual world 
of that day, Bhavya was quite aware of the fact that the Vedanta 
school held ideas resembling Buddhist doctrines. The problem, 
therefore, of such expressions as “a crypto-Buddhist", etc., can 
be traced back to the sixth century when Bhavya was alive. 

The Vedanta philosophy presented by Bhavya has, in the main, 
the features presented above, and taken as a whole, there are 
no other outstanding traces of an advance in thought to be seen 
in the Upanisadic doctrines. There is no doubt, however, that 
the Vedanta school, as a philosophical school, had already been 
firmly established in the intellectual world of that time. It 
seems that the scholars of this school then mainly endeavoured 
to synthesize and organize the doctrines taught in the Upanisads. 
For them, accordingly, the sacred Upanisads had absolute 
authority. Bhavya also reports on this attitude (ad v. 48). 
They were progressing in the direction toward forming a new 
philosophical system based upon the Upanisadic canon. And 
it is clear that in the various philosophical problems, the seeds 
which were to cause sectarian disruptions in the later Vedanta 
school itself, had already been planted among the Brahmin 
scholars of this school during that time. It also seems that the 
synthesis of the study of grammar and Vedanta philosophy had 
already begin to be formed during this period.!? 


Notes 


1. This section was once published in Journal of the Oriental Institute, 
Vol. XIV, Nos. 3-4, March-June, 1965, pp. 287-295. Butnow I have revised 
it and incorporated Sanskrit words found in the recently discovered manus- 
cript. 

2. Cf. Bodhisattva Arya Deva's Commentary on the Doctrines of the 
Heretics, the Hinayana and Nirvana in the Larkāvatāra-sūtra, (Hajime Naka- 
mura, Upanisadic Tradition and the Early School of Vedanta as noticed in 
Buddhist Scripture, in Harvard Journal of Asiatic Studies, Vol. 18, June 1955, 
Numbers 1 and 2, pp. 99-101). 

3. Eg. Kaivalya-Up.. II.1. 

4. In Chapter VIII of the Tarka-jvālā, passages of the Upanisads are 
quoted in eight stanzas. There is one which is unidentified, and of the 
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others the Kathaka-Up. is quoted once, the Īša-Up. once, and the Svetasvatara 
Up. five times. Since Isvara is called Siva in the Sverasvatara, and in the 
Isa there can be found theistic ideas, it is not in the least strange that the 
word [§(vara) should have been interpreted by men of later centuries as another 
name for Siva. And the words of the Kathaka-Up. Il-21 quoted by Bhavya 
are found in exactly the passage which emphasizes the grace (prasāda) of the 
Supreme Deity. 

5. Cf. Isvarah sarvesam bhūtānām gopāyitādityah (Nirukta. WI.12). 

6. Bhavya mentions, and rejects, the theory that “the essence of ētman 
(Purusa) is non-cognition (ajūāna)” and the theory that “the essence of 
Atman is not cognition, nor is it non-cognition" (vv. 48, 69), but he may merely 
have incidentally referred to this in connection with the common doctrine 
„of the Vedanta school that “the essence of ātman is cognition,” for the reason 
that the ātman also cannot be established as something whose essence is 
different from cognition : and it may not have been that there actually was 
some who advocated of such a doctrine at that time. 

7. Cf. v. 3, ad v. 47, v. 70, among others. 

8. Udana, VI, 4. pp. 66-69 (The Pali Text Society edition). The Chinese 
version of the Arthavargiya-siitra, vol. 1. (TT., vol. 4, p. 178 ‘a-c) The 
andhagajanyaya was commonly resorted to by Brahmin philosophers as well 
as by Jains. (M. Winternitz : A History of Indian Literature, Vol. YI, p. 88, n.) 

8. Tattva-samgraha v. 329. Cf. Gaudapādiya-Kārikā 111.33, IV. 96, 99. 

10. Cf. the Mundaka-Up. I 1.5, and the narratives by the poet Raikva and 
‘Satyakama in the Chandogya-Up. 

11. ‘There are some teachings of the Buddha which still remain now. 
Brahmins have stolen them, and inserted them in various passages of the 
scriptures of their own.” (The Mahāparinirvāņa-sūtra of Mahāyāna, the 
Southern Version, Vol. 16, TT, Vol. 12, p. 716c. Cf. ibid. p. 382 a. Chi- 
tsang: San-lun-hsuan-i, ed. by Yensho Kanakura, Iwanami Bunko edition, 
pp. 26, 161. 

12. In the gloss on v. 30, it can be seen that there were several persons 
who asserted the reasons why the existence of the ātman should be posited 
from the standpoint of the study of grammar. 
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4. The Vedānta Thought as Referred to in Other Texts of Bhavya 


This is all there is in the 8th chapter of Bhavya’s Madhyama- 
kahrdayakarika and T arkajvālā, but it should be noted here 


— 
_— 


that some of the Vedàntic theories introduced in the above texts 
E are also mentioned in Bhavya’s Prajfiápradipamülamadhyama- 
| kayrtti, which is 2 commentary on Nagarjuna’s Mülamadhya- 
| makakārikā; its Sanskrit original has been lost but its Chinese 
! and Tibetan translations are still extant. It refers to the view 


"that Purusa is the cause of the universe : 
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“Again, those who regard Purusa as the cause of origination 
say, ‘Because all beings have Purusa as their cause.’ What does 
it mean ? Just as threads are woven into a net, just as water 
comes out of moon-stone, and just as trees sprout their branches. 
and leaves, so do all beings have Him as their cause. What are 
called past and future, movable and immovable, far and near, 
inside and outside, are all caused by Purusa."* 

This view is in accordance with that in the 4th and 5th stanzas 
of the eighth chapter of the Madhy amaka-hrdaya-kārikā. The 
similes quoted here are similar to those in the Vedic quotations 


which appear in Bhavya’s commentary on the 17th stanzas of 


the eighth chapter of the Tarkajvālā.* Bhavya then introduces 

another Vedanta theory. 
“There is the following opinion: what is to be asserted by 
me is only this one atman, which is comparable to space. 
Discrimination into pots and the like is all provisional 
(not really true). Since they are provisional, the ātman 
cannot be measured. Therefore the ātman cannot be 
compared. It is impossible to refute it by any evidence, 
for the theory is without defect.” 
The theory mentioned here agrees not only with that of 
stanzas 10-13 but also with what is asserted in Māņdūkyakārikā 
Ill, 3. 
Furthermore, Bhavya refers to the view that atman is the sub- 
ject of bondage and final release. 
“The ātman in bondage and the atman released are not 
two. Why ? Because bondage and release occur, being: 
based upon the mman, as in the case of the released 
ātman.” 

This is also mentioned in the commentary on stanza 1. 

The fact that the Vedānta theories referred to in the two texts. 
are mutually almost in accordance may strengthen the possibility 
that the two texts are written by one and the same author. 

Likewise, Bhavya refers to the atman theory of the Vedanta 
school in his Ta-ch’éng-chuang-yen-lun, Fasc. 2. 

“Tf it is said (by non-Buddhists) that the truth is existent as. 
substance, though it is beyond discrimination, it would come to: 
be the same as the concept of the ātman which non-Buddhist 
thinkers assume as the truth, by teaching its name, concept, and 
discrimination. Although that truth is existent as substance 
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according to them, such distinction as being and non-being is 
not applicable to the truth, viewed from the standpoint of the 
highest truth (paramārtha) (which Mahayana Buddhists assume). 
It holds true of the átman (which non-Buddhists assume). They 
think that, although dtman is existent as substance, pervading, 
eternal, being doer and experiencer, it is free from discrimination, 
since words and conceptualisation cannot be applied to it. Since 
it is not cognized by the discriminating intellect, it is called “the 
one free from discrimination.” In their teachings they say, 
‘Since the words do not operate (in regard to it) and the mind 
does not prove it, it is called ātman.” »3 The Vedanta theory 
quoted above is what is often referred to in the Tarkajvala.* 


Notes 
1. Prajūāpradīpamūlamadhyamakavrtti, Vol. 1 (TT., Vol. 30, pp. 54a). 
2. As for its Sanskrit original, see ft. 53 in the previous section. 
3. TT., Vol. 30, pp, 275 f. 


S 


. Cf. Bhavya's own commentary on stanzas 17, 75, and 76, of the 
Madhyamakahrdayakarika. 


5. The Vedanta Thought Mentioned by Dharmapala 


As a personage comparable to Bhavya, one must call to mind 
Dharmapala. Bhavya was the most outstanding scholar durara 
the early part of the sixth century in the Madhyamika school, 
while Dharmapala is a noteworthy scholar of the Yogacara 
school of that period. “The dispute between Dharmapala 
and Bhavya” on emptiness and existence has become à famous 

ition from ancient times. : 
Bi works Dharmapāla also freguently referred to the ideas 
of schools other than Buddhism, but unlike Bhavya he S ee 
write a special chapter to attack each school. The Ve a a 4 Š 
therefore, mentioned only here and there in his works. jā 
fascicule III of his commentary on the Catuhsataka, there 1S 
mn Mer of heretics takes the position that the Sale ub 
f everywhere and experiences pleasure and pain; 
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the self is formless, and actionless, and it can neither go 
nor come, neither be born nor die together with the body; 
therefore, it is certain that the inner self pervades every- 
where.” i 
“A group of heretics” referred to here admits that the eternal | 
and all-pervading ātman is the inner self. Therefore, their 
idea can be regarded as a forerunner of the thought of 
Sankara and is very close to the thought Mandükya-Karika I 


(esp. verse 9). | tei. ie a) ES 
The same idea is also mentioned in the Vijūaptimātratāsiddhi 


by Dharmapala. The text refers as one of the attachments to 
the “self”, to the following view : ļ 

“Some hold that the self always pervades everywhere and is of 
the same size as space. It accumulates karman anywhere and 
is subject to sufferings.” 

Then Dharmapala refutes this view in detail. One cannot say 
that such a view of oneness of the self belongs necessarily to the | 
Vedanta philosophy, but it is certainly an idea prominent | 
there. And the refutation by Dharmapāla follows a similar 
line to the attack which Bhavya made on theories of the Vedānta. 
m This fact shows that this theory of oneness of the self was being 

| advocated at that time and that Buddhist philosophers criticized 
1t in almost the same manner. 


Notes | 


if 1. TT., vol. XXX, p. 201 c. 


D f | 2. The head-noted edition of the Chinese version of the Vijñaptimatrata- 
a siddhi vol. I, pp. 3-4. 


nm 3. Kyokuga Saheki's head-noted edition of the Vijitaptimātratāsidahi | 
(i remarks that this is the thought of the Samkhya, the Vaisesika and so forth. I 
i [ The Samkhya and the Vaišesika no doubt advocated such a view of oneness | 
3 in later days, but it cannot be said that they always taught such an idea. i 
iË It is generally accepted that they often asserted the plurality of the self, espe- v 


cially in the earlier period. 
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SECTION VIII. THE VEDĀNTA PHILOSOPHY REPORTED BY 
SANTARAKSITA AND KAMALASILA 


1. INTRODUCTION 


After our investigation of the accounts by Bhavya and Buddha- 
palita, we must now examine the criticism of Vedantic views by 
Santaraksita and Kamalašīla. Šāntaraksita (or Šāntiraksita) 
was active during the period from c. A.D. 680-740,! being 
some 200 years later than Bhavya; yet he must have been, I 
feel, senior to Sankara. Consequently, the accounts of philos- 
ophical argument in his work, the Tattvasamgraha, are a very 
valuable sidelight on the early Vedanta philosophy. Properly 
speaking, in the original Buddhist classics, descriptions related 
to Vedantic ideas are comparatively few, when compared with 
those concerned with other ideas; and in fact among the 
Sanskrit Buddhist works which have been published so far, 
(except for the Madhyamaka-hrdaya in the present work exists 
no other example of a work which gives clearly the names of 
Vedanta thinkers or Upanisad thinkers (Aupanisada) and 
criticises in detail their doctrines in this way. In that sense. 
it should be regarded as extremely valuable. 

The Tattvasamgraha is a voluminous work, consisting of 
3646 verses. Kamalašīla (c. 700-c. 750), a disciple of Santarak- 
sita, wrote a very detailed prose commentary (Pafijika) on it. 
Both works were discovered and published recently,? and attracted 
the attention of the academic world. (Moreover, both works 
were translated into Tibetan at a very early date, and at present 
are included in the Tibetan Tripitaka Tanjur). 

This work introduces and criticizes from the Mahayanist 
point of view various philosophical theories which were well 
known iri the intellectual world of India at that time. It frequently 
quotes works other than the Buddhist texts. Moreover the 
theories of other schools which are presented in it are so rich in 
variety and accurate in their descriptions that it is a valuable 
source material for the research on thehistory of Indian thought. 
Furthermore, the acuteness of the logical method with which 
the author attacks other schools is a great wonder in the history 
i of Indian philosophy. Throughout the entire works, he con- 
i sistently employs the method of reductio ad absurdum (prasanga) 


which reminds one of Nagarjuna. 
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The work consists of 23 chapters, two out of which deal with 
the Vedanta thought. In the sixth chapter “Consideration of 
Purusa” (Purusapariksa), the author makes a sharp attack espe- 
cially on such concepts as purusa taught in the Upanisads, and on 
Brahma or Visnu regarded as the Absolute in schools of Hinduism, 
though he says that he is refuting the Vedavadins. In the 
seventh chapter, "Consideration of the Arman” (Atmaparik sa), 
he attacks various views of dtman, one of which is that of Aupa- 
nisadas. In the following, I would like to translate and examine 
these two chapters together with the prose commentary by 
Kamalašīla. The metrical portion is the text by Santaraksita. 
(Besides these, Chapter 5 “Consideration of Speech-Brahman”” 
deals with some Vedantic ideas, but as he attacks especially the 
thought of Bhartrhari who is named Bhadrahari in Tibetan texts 
I would like to translate and investigate that in Part Five, Chapter 
2 and in Part Seven of the present work). In translating it, I 
shall refer to the Sde-dge edition of the Tibetan translation, and 
correct errors in the Sanskrit edition.* 


Notes 

1. Cf. Part II, Chapter Two, section B of the present work. 

2. Tattvasamgraha of Santaraksita with the commentary of Kamalasila, 
ed. by Embar Krishnamacharya. (GOS. Nos. XXX and XXXI); translated 
into English by Ganganatha Jha, 3 vols., (GOS. Nos. LXXX ff.). 

3. Through the courtesy of the late M. T. Kasamatsu I used his photo- 
graphs of the Sde-gde edition of the Tattvasamgrahapanjika which is preserved 
in Tohoku University, Sendai, Japan. 


NEXT-CRITICAL REMARKS ON THE VEDANTIC PORTIONS OF THE 
Tattvasamgraha 


The Tattvasamgraha of Santaraksita with the Commentary or Pañjikā 
Of Kamalašīla was published in the Gaekwad's Oriental Series by Embar 
Krishnamacharya in 1926, and afterwards the English translation of it was 
also published by Ganganath Jha in the same series. The work is highly 
important, in view of the fact that it deals with different philosophical systems 
of those days, and that it records earlieraspects ofmany philosophical schools. 

Heretofore many researches have been carried on by some scholars upon 
certain portions of this work, and their results have been published in Western 
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languages. So far as I know, however, the Vedantic portions of this work 
have not yet been fully investigated. Of them we would mention the chapter 
VI, ***Purusapariksà" and the chapter VII *Atmapariksa" (5) ('"Aupanisada- 
kalpita-ātmapariksā *). These portions are the more important becausethey 
present us with some aspects of pre-Sankara Vedāntic philosophy whose 
sources have been mostly lost and are now so rarely preserved for us. In 
the following I wish to make some comments upon the original text of these 
portions. I hope that my few remarks below will aid in reading andstudy- 
ing the original Sanskrit text. [For the Tibetan version, I utilized by cour- 
tesy of the late Dr. T. Kasamatsu the Sde-dge edition, a copy of which is 
preserved in Tohoku University, Sendai, Japan]. 


VI. Purusaparīksā 


O Paūjikā ad v. 153, p. 75, l. 3 from the bottom of page : 

O Vedavādin. The word Vedavādin is a rather unusual word, but we 
find some instances of it. Rāmānuja compares Vedavadin with Bauddha 
(ad Brahmasiitras II, 2, 27, ed. by Vasudev Shastry Abhyankar, Bombay, 
1914, p. 494). The Mīmāmsakas call themselves Vedavādins (Sarvadarša- 
nasamgraha, XII, l. 220, ed Abhyankar). Vedavādins in a work ascribed to 
Āryadeva assert the creation of the world by the God Brahma (7T., vol. 
XXXII, p. 157a). : 

O Pañjika ad v. 154, p. 76, l. 4: 

ūrņanābha ivāmšūnām candrakānta ivāmbhasām | 
prarohanam iva plaksah sa hetuh sarvajanminam || 

This verse is cited also in the Tibetan version of Bhavya’s Tarkajvālā 
ad Madhyamaka-hrdaya, VWI, 17. It runs as follows : 

de bshin du | 
| dar gyi srin buhi snal ma bshin | 
| chu sel nor buhi chu bshin du Il 
| rgyo gro yan lag zug rgyu bshin || 
| de ni lus can kun gyi rgyu || 
| shes bya ba la sogs pa rigs byed kyi lun las mthon bahi tshad 
| mas skyes bu mthon ba shes bya ba ni de kho na nid yin te | 
| According to this passage, this verse was contained in a Veda (rigs byed), 
perhaps an Upanisadic portion of it. In the Prameyakamala-martanda 
(NSP. 1912, p. 17b), a Jain work, this verse is cited in the part refuting the 


Vedanta doctrine. I S 

The similes of “spider and thread”, moon stone “(candrakanta) and water x 
and “‘trees and buds" are mentioned in another work of Bhavya, Le, the 
Prajiiapradipa-Sastra, a commentary upon Nāgārjuna's Madhyamakaršāstra. 
The original text of the work has been lost, but the Chinese and Tibetan 
versions are extant and available. The passage runs as follows : R 

E. Tr.—‘‘Furthermore, those who look upon purusa as the cause (of the 
world) say as follows:— "Purusa is the cause of all the worlds. What does | 
this mean ? Just as spiders weave nets with threads emitted by themselves, | 


as Candrakanta-jewels emit water, and as trees bring forth branches and 
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foliage, even so all the world looks to him as its cause. In the same way, 
what are called “past” and “future”, “movable” and *immovable”,, “far” 
and “near” and “inward” and “outward”—all these have been caused 
by purusa.” The Chinese version on the Prajūāpradīpa, vol. I, TT. vol. 
XXX, p. 54a). 

O L5.: *purusa evaitat sarvam yad bhūtam yac ca bhāvyam” iti. 

This is a verse of the Rg-Veda (X, 90, 2. However, in the Rg-Veda 
evedam is evaitat. 

O v. 155. 

1.14: sasthyantad vati. 

The suffix, -*vat, being added after a noun, can denote all cases and 
numbers of it. Cf. Speyer; Vedische und Sanskrit-Syntax, $ 118, S. 36. 

O 114: puruso janminàm hetur notpattivikalatvatah | 

gaganambhojavat sarvam anyathā yugapad bhavet || 

This is the verse 87 (p. 54) of the Tattvasamgraha where the first word 
is ifvaro instead of puruso. 

O ad v. 155, p. 76, [.18: 

kimartham ayam puruso jagadracanavyaparam idrsam karoti. 

The purpose of world-creation is discussed in the Sarvadaršana-samgraha, 
Government Oriental Series, No. 1, XI, //. 194 ff. ; 
O ad v. 157, p. 76, l. 4 from bottom : 

krpayā parānugrahārtham karoti. 
The problem of world-creation out of benevolence is discussed in the 
Brahma-sütras, II, 1, 34; II, 3, 42. 
O v. 157, p. 76, I. 4 from bottom : 

nārakādiduhkhitamatvanirvāņam. 
This should be corrected as nārakādidukkhita-sattvanirmāņam. Tib.— 
dmyal bala sogs pa sdug bsnal dan Idan pahi sems can sprul bar... 
Ov. 158, p. 76, I. 2 from bottom: 

anukampānām should be corrected as anukampyānām. Cf. p. 77, 
L 1. anukampyasattvābhāvāt. Tib.—brtse bar bya ba sems can med pahi 
phyir. 
O adv. 159, p. 77, L.5: 
yad eya manusyah. This should be corrected as ye devamanusyādayah. 
Tib.—lha dan mi la sogs pa gan dag. 
O ad v. 159, p. 77, L 9: 
apeksyād eva lokasyotpatteh. Tib.—ltos nas lhahi hjig rten du skye bahi 
skye bahi phyir (=apeksya devaloka[e] utpatteh). 
O v. 161, p. 77: 

krīdārthā vrttih. 
The doctrine of world-creation for sport is set forth in the Mahābhārata 
(XII, 308, 3: XII, 313, 16), in the poems of Kabir and Nanak (Carpentier : 
Theism in Medieval India, pp. 468; 477), and by later Naiyāyikas (Sarvadar- 
Sanasamgraha, XII, I. 156); whereas Uddyotakara refuted it (yāyavārttika, 
IV, 1,21). The Māudūkya-Kārikā also repudiates this doctrine (I, 9). 
O ad v. 163, /. 3 from bottom: 
The word karana means not “a cause” but “to make". Tib. byed. pa. 
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O ad v. 163, /. 2 from bottom: 
ašaktāvasthāvā avisistatvàr. 
Tib.—n nus pahi gnas skabs dan khyad par med pahi phyir ro. The 
Tibetan translator seems to have taken the vasthe 
ablative. 
© ad v. 163, p. 78, 4. 2: 
Prašastamati. Tib.—bro gros bzan bo. 


word asaktavasthaya. for an 


E 4 The scholar by this name was 
previously unknown. His opinion is cited with that of Uddyotakara in the 
Prameyakamalamartanda (NSP. 1912, p. 75, a). Prašastamatinā ca—sargādau 
purusanam vyavahāro 'nyopadešapūrvakah, uttarakālam prabuddiānām 
pratyarthaniyatatvad, aprasiddhavāgvyavahārāņām kumārāņām — gavádisu 
pratyarthaniyato vāgvyavahāro yathā mātrādyupadešapūrvakal” iti. Uddyo- 
takareņa ca—bhuvanahetavah pradhānaparamāņvadrstāt svakāryotpattāv 
ati$ayavad buddhimantam adhisthitāram apeksante sthitvā pravrttes tantutur- 
yādivat. 

O ad v. 163, p. 78, /. 8: 

anugrahah parah kuryād ekāntasukhitam jagad. 

Read anugrahaparah.... Tib.—rjes su hdsin pa lhur byed pa na hgro ba 
geig tu bde ba dai Idan pa byed do. Cf. v. 156 of the Tattvasamgraha. 

O ad v. 163, p. 78, Il. 12-13: 

Sitosnanvayabhedabhajas tu bhava eva hi pratiksanayinasinah kala iti. 
Tib.—grari ba dari dro ba the dad pa gītis bstan pahi dnos po ñid skad cig 
re re la hjig pa ni dus. 

O ad v. 163, p. 78, l. 13: 

pašcāt pratipadayisyati. 
Cf. The eighth chapter "Sthirabhiávapariksà" of the Tattvasamgraha. 
O ad v. 164, p. 78: 
svabhāvato vrttih sargadau. 

World-creation as the nature of the Lord. 

Cf. Uddyotakara, Nydyavarttika, ad 1V, 1, 21, p. 463 (ChowkhSS, 1915); 
H. Jacobi: Die Entwicklung der Gottesidee bei den Indern und deren Beweise 
fiir das Dasein Gottes. Bonn und Leipzig 1923. Māndūkya-Kārikā I, 9. 
| O ad v. 165, /. 6 from bottom: 
| [jagatkāraņasya] buddhimattva. t 
| Cf. Nyayavarttika, ad IV, 1, 21, p. 465. H. Jacobi. op. cit. S. 79, 87 f. 
| O ad v. 165, /. 6 from bottom : 
| pürvam evasmabhih pratipāditam. 

Cf. The second chapter, **Īsvaraparīksā,” of the Tattvasamgraha. 
O ad v. 167, p. 79, ll. 3-4: 

esa niyama iti svahetubalasambhavakrtaļ. ' 

Tib. ries pa hdi shes bya ba ni ran gi rgyu hi stobs kyis byas pa lo. 
O ad v. 170, p. 79, /. 4 from bottom : 

tasya grahanam.... m 
The lacuna runs as follows in the Tibetan version. 

dus kyis hbyun ba(s)min par byed | ` 

dus kyis skye dgu sdud par byed || 

dus kyis gitid log sad par byed | 

dus ni hdah bar dkah ba yin Il 
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shes smras pa Ita buko | “gñid log pa la" shes bya ba ni hjig pah: 
dus hjig rten na thim pa shes bya bahi don te | de Ita bur gyur pa blo 
ñan pas kun tu brtags pa gshan dag kyan sogs pa snos pas bsdu ho |] 
The verse cited here must be as follows: 
kālah pacati bhūtāni kalah samharate prājal | 
kālah suptesu jāgarti kalo hi duratikramah || 
This verse is cited very often in such passages as: Madhyamakavrtti, 
p. 386, I. 6-7 (cf. Poussin's note, 1. c); Gaudapāda ad Samkhya-Karika 61; 
Suvarņasaptāti ad 61; Anandajnàna ad Brhad. Up. Varttika, p. 1825 (AnSS.); 
Bhattotpala's comm. ad Brhatsamhitā (VizSS. p. 9) a treatise ascribed 
to Aryadeva (TT., vol. XXXII, p. 158a). The Chinese translation of this 
verse is as follows: “Time produces everything. Time ripens everything, 
Time destroys everything. Time is unsurpassable." This verse is ascribed 
to kālavādin. Citing this verse, Bhattotpala says; ke ‘pi kālakāraņikāh 
Pauranikah kālam kāraņam āhuh. 
O The whole body of the above-mentioned argument in refutation of 
the world-creation by the Lord had already been set forth in the Mahāvi- 
bhāsā-šāstra (TT., vol. XXVII, p. 993 b.). 


VII. Atmapariksa 
(5) Aupanisadakalpita-ātmaparīksā 


O ad v. 328, p. 123, l. 1: [vivarta and pariņāma] 

pariņāma. Tib.—yoris su gyur pa. 

In the verse 128 (p. 67) of the Tattvasamgraha we find the same word 
which was rendered into Tibetan as yoris su hgyur ba. The word vivartate, 
(p. 67, l. 7 from bottom which is the opening verse of the Vakyapadiya of 
Bhartrhari) also was translated as yors ligyur pa, and the word vivarta 
(p. 67, I. 5 from bottom) also as yons su hgyur ba. Thus pariņāma and 
vivarta were regarded as synonymous by ancient Tibetans. This corroborates 
Dr. Paul Hacker’s assertion. (Vivarta. Studien zur Geschichte der illusionis- 
tischen Kosmologie und Erkenntnistheorie der Inder. Akademie der Wissens- 
chaften und der Literatur. Abhandlungen der Geistes-und Sozialwissens- 
chaftichen Klasse. Jahrgang 1953. Nr. 5) 

O wy. 328, 329, p. 123: 

From these two verses and the commentaries upon them we can conclude 
that both Santaraksita and Kamalašīla took the words pariņāma and vivarta 
as meaning the same thing, namely, “the evolution of the universe from the 
Iman.” This holds true with Bhart:hari and Sankara also, although later 
Advaitins (e.g. Madhusūdana Sarasvati) distinguished between the two. 
In Buddhist literature the origination of the universe is called vivartate. 
(Abhidharmakoša, 11, verse 93: Hsüan-Tsang's Chinese translation, vol. 12, 
p. 3 b) 

O v. 329: 

The word vijfianaparinama is a term of Buddhist Idealism. 

Cf. Sthiramati's Vijiiaptimātratātrimšikābhāsya (ed. by S. Lévi), P- 18, 
1. 2. The Vedantins, set forth here, use terms of Vijīāānavādins. The 
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doctrine of vijfidnaparindma is found in Gaudapādiya-Kārikā IV, 47; 48; 
50; 51; 52, and jūāna is regarded as essential to, and inseparable front 
brahman (ibid. III, 33; IV, 96; 99). ` 

Therefore, we might say that the Vedantic doctrine which Santaraksita 
criticized is very similar to that of the Gaudapādiya-Kārikās. i 

O ad v. 329, p. 123; /. 11: 

BAS avayavinah | paramāņūnām cāsattvāt. 

The word avayavinak should go on asattvāt and the danda should be 
deleted, if we take the Tibetan version into consideration. — 

O v. 330, p. 123: 

The word upalaksana means, generally 


i speaking, “implication” or 
“suggestion”. 


The Buddhist connotation of the word is slightly different. 
Hsüan-Tsang translated the word as “to observe minutely”. (cf. Bodhisattva- 
bhūmi, ed. by Wogihara, p. 83, /. 8). 
O ad v. 331, p. 124, /. 2: 

vijudnamátra is the central conception of Buddhist Idealism. This 
term is used by Sthiramati (Vijāaptimātratātrimšikā v. 28). Hsüan-Tsang 
translated it as **Consciousness-only" in the above-mentioned verse. How- 
ever, the meaning of the word vijfdna is quite different from that of Sankara. 
An individual self is called vijiiānātman by the latter (cf. P. Deussen : System 
des Vedanta, p. 194, Anm. 82). According to Sankara vijūāna is synonym- 
ous with manas and buddhi; it is nothing but a mental organ which gives 
unification to cognitions and actions of an individual (Sankara ad Brahma- 
sūtras II, 3, 32; II, 4, 6, vol. II, p. 108, /. 10, AnSS). In the Brahmasütra 
II, 3, 15 also both the opponent and the sūtrakāra take vijūāna for an organ 
of an individual self. 

O ad v. 330, p. 123: [The problem of crypto-Buddhists] 


alpaparadha. Šāntaraksita applies this denunciation to the then Ve-. 


dantins, believing that their doctrine is near to his but not completely 
the same. (cf. the similar appellation in Gaudapadiya-Karika YV, 43). It 
means that Santaraksita admitted the similarity of the Aupanisada doctrine 
to Buddhism. Akalanka (c. 700—770 a.b.), a Jain scholar, declared that advaita 
shared the same fallacies with nairātmyadaršana (or the śīnyaikānta or ksanika 
doctrine) (Astasati ad Samantabhadra's Aptamimámsa vv. 24-27). Bhavya 
(c. 490-570 a.n.) said that Vedāntins stole some doctrines of Buddhism and 
incorporated them into the body of their own doctrine (Madhyamakahrdaya 
VIII, 78). š 
de bshin gšegs pahi mi brdsun pahi | 
lugs hdi dge bar ses nas ni |] 
de phyir mu stegs hdod skyes te | 
de la bdag gir byas pa yin || VUL 18) à re 
"© brgya la res hgah de bshin gsegs-pa hjig rten du byun bar gyur cit | des 
brdsun pa ma yin pahi gsun rab kyi lugs kyan rab tu bstan nas yons su goa nan 
las hdas pa yan bstan pa na dehi lugs de la mu stegs rnams hdod pa sk yes par 
&yur nas ran gi grub pali mthahi nat du bsres sin lugs hdi nt kho bo cag e K 
no shes bdag gir yan byed do || de ni stion dan phyi mar yan tgal bahi s yon 
dan bcas pahi grub pahi mthas hdras mthah hdres pas rnam par rtog pa yin 
parmtshon par bya ba yin te | 
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The similarity and the difference between Vedanta and Buddhism were 
discussed by Bhavya (ib. VIII, 60, 78, 91 and Tarkajvālā ad VIII, 79; 87; 
91). So wecan assuredly conclude that the accusation of pracchanna Bauddha 
can be traced to days much earlier than Sankara. 

O ad v. 331, p. 123, L 5 from bottom: 

jūānapratibhāsa. Tib.—ses pa la snan ba. 
O ad v. 331, p. 123, I. 5 from bottom: 
vicitrastaranapratibhasavat. Tib.—gos khra bo snai ba bshin du 
(like the appearance of piebald dresses). | 
O ad v. 331, p. 124, /. 1: | 
tasyaita iti. 
Tib.—hdihi hdi shes bya la (=tasyaisā iti 2) | 

O adv. 331, p. 124, T: 2: | 

-°yirodhas ca. Tib.—hgal bahi phyir ro (=-° virodhac ca). | 

O ad v. 332, p. 124, l. 7: 

avasthāty jūānam. Tib.—gnas skabs pahi Ses pa (—avasthātr-jūāna). 

The Tibetan translator took it for a tatpurusa compound. 

O adv. 332, p. 124, I. 9: 

upalabdhik sanaprapta. Tib.—dmigs pahi mtshan fid kyir gyur pa. So 
the word should be corrected as upalabdhilak sanaprapta. This word is very 
often used in Dharmottara’s Nyayabindutika. As for upalabdhilaksaņaprāpta: 
cf. ad v. 133, p. 69, /. 13; ad v. 135, p. 70, I. 1 of the Tattvasamgraha. 

O ad v. 332, p. 124, l. 11: 

karya và. Tib.—hbras buhi rtags yin gran (=kāryalingam và). 
This word is also used in Dharmottara’s Nyāyabindutīkā. 

Cf. the Tattvasamgraha, vv. 147, 148. As for the argumentation here 
the reader should be reminded of the distinction by Dharmakīrti between 
svabhāvahetu and kāryahetu. 

O ad v. 332, p. 124, Il. 11-12: 

na tavat svabhavas tathāvidhasya jūānātmanah.... 

It seems that several sentences have been omitted on account of the failure 
Of a scribe. The original sentences seem to have run as Er tathavidhasya 
kasya cid dharmino ‘py asiddhatvena......tathavidhasya jrianatmanah...” 
As the word “‘tathavidhasya’”’ occurred twice, the scribe seems to have omitted 
the intermediate part by mistake. Tib.—de lta bur gyur pahi chos can hgah: 
yan ma grub pas dehi ran bshin ma grub pahi phyir ro [| chos can $es pa tsam: 

2 grub na yan de la rtag pa ñid kyi bsgrub byahi.chos kyis hgah la yan khyab 
pa ma grub pahi phyir ro | hbras buhi rtags kyan ma yin te | rtag pa ni rim 
dan cig car dag gis don byed par mi hthad pahi phyir dan | dehi hbras bu hgah 
yar med pahi phyir dan de las tha dad pahi hbras bu gshan khas ma blans pahi 
yan phyir ro | des na de lta yin na de Ita bur gyur pahi Ses pahi bdag ñid la 
sgrub par byed pahi tshad ma yin la | 

O adv. 333, p. 124: 

bandhamoksau tatah katham. Cf. Gaudapadiya-Karika Il, 32. 
O ad v. 333, p. 124, l. 10 from bottom: 
yuktimati. Tib—rigs pa dan Idan pa ma yin te. The Tibetan trans- 
lation is wrong. 7 


 CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


Vedanta Philosophy as seen by the Buddhists 229 


O ad. v. 333, p. 124, 1. 4 from bottom: 


yuktā. Tib.—rigs pa ma yin no. The Tibetan translation is wrong 
O ad v. 333, p. 124, ll. 3-4 from bottom: 
yathoktam— 
samklistā ca visuddhà ca samalā nirmalā ca | 
This is a line from the Madhyāntavibhāgašāstra ascribed to Vasubandhu. 
Sthiramati comments on it as follows,— 
tasmat samklesavisuddhikalayoh šūnyataiva 
ceti pradarsanartham aha | 
samklistā ca višuddhā ca | 


samklišyate višudhyate 


ity asyah prabhedah | kadā samklistā tadā nirmalety anavabodhāt 
prechati | kadā samklisyate kadā visudhyata iti | 
sā samalā nirmalā ca | 
iti vistarah. (Sthiramati's Madhyāntavibhāgatīkā, publiée par Susumu 
Yamaguchi, Nagoya 1934, p. 51). The latter half of the line was restored 
into Sanskrit by Prof. Yamaguchi, whose conjecture has turned out to be 
guite correct with respect to wording. 
O ad v. 333, p. 124, Il. 3-2 from bottom: 
samklistà ced bhaven nāsau muktàh syuh sarvadehinah | 
visuddha ced bhaven nāsau vyāyāmo nisphalā bhavet || 
This is Karika 1, 21 of the Madhyāntavibhāgašāstra. Comparing the 
Tibetan and Chinese versions with each other, Prof. Yamaguchi tentatively 
restored the Sanskrit text as follows (op. cit., pp. 59-60): 
yadi na syat sa samkleso muktāh syuh sarvadehina | 
yadi na sā višuddhiļ syat prayatnam aphalam bhavet || 
His tentative restoration is shown to be substantially correct. 
Tib. gal te fion mots ma gyur | 
lus can thams cad grol bar hgyur || 
gal te rnam dag de ma gyur | 
hbad pa hbras bu med par hgyur || (op. cit., pp. 21-23) 
I owe this information to the kind suggestion of Prof. Megumu Honda. 
O ad v. 334, p. 125, l. 2: 
nibandhana. Tib.—rgyu mtshan. 
O ad v. 334, p. 125, 7. 3: 
sa kevalam āyāsaphala eveti. 
Tib.—de ni hbras bu dal ba hgah shig tu zad do she bya ba ston pa ni. 
O v. 355, p. 125: 
yogabhyaso...... aphalah sarva eva ca. 
This argumentation was used Sy Nagarjuna in the Madhyamakasastra, 
XXIII, vv.17; 24; 25, and by Bhavya in the Madhyamakahrdaya VIII, 69. 
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1. An Examination of Purusa (Purusaparik sa) 


Sub-Section 
A. Translation 


Stanza No. 
1. Theory of the Vedavadins 153-154 
2. Refutation 
(A) General Introduction (There is the same | 
difficulty as with theological theories) 155 | 
(B) Detailed Discussion | 
(a) A Criticism of the Loss of Independence 156ab | 
(b) A Criticism of the Theory that Creation | 
il is out of Compassion 156cd-159ab | 
it (c) A Criticism of the Theory of an Unseen | 
H i} Power in the Living Beings 159cd-160 | 
i | (d) A Criticism of the Theory that Creation | 
B is Sport 161-163 
B | (e) A Criticism of the Theory that Creation 
"a I is the nature of the Lord 164-168 
J (f) A Criticism of the Theory that Creation 
| by God is without any idea 169 
i (C) An Application of the Same Method to 
| Visnu, Brahma, and Kala (Time) 170 


1. Theory of the Vedavādins 


«Tib. 190a, Lines 3 ff.> [The author] describes the view of the 
Vedavadins by [saying]. “Other people...”? : 

153. Other people, however, whose intellect follows a per- 
verted doctrine assume that Purusa with qualities the 
same as those of the Lord (isa) is the cause of the world. 

154. It is said that, He possessed a power of knowledge which 
is not annihilated even at the time of dissolution of 
everything, and is the cause of all living beings, just as 
the spider is [the cause] of [its] thread. 

They say as follows:—‘‘Purusa alone is the only cause of the 
subsistence, creation and dissolution of the whole world, possessed | 
as He is of the excellent power of knowledge which is not anni- | 
hilated even at the time of dissolution of the world.” | 
Further it is said that:— 

“Just as the spider is the cause of [its] thread, just as the moon- 
stone? is the cause of water, and just as the fig tree is the cause 
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of the buds, so is He the cause of all living beings.” and 
that :— 


“This Purusa is all that has already been and all that is 
to be." (Rgveda X. 90. 2).4 


“With qualities the same as those of the Lord" (isasadharma- 
nam) [means] "who has the same qualities as the Lord,” since 
both are the efficient causes (nimitta) of origination, subsistence 
and dissolution of all. But there is this much distinction [between 
them]: those who assert that the Lord is the cause of the universe 
(later Nyaya, Vaisesika and other schools) think that there are 
also other causes such as the inherent causes, (samavāyi-kāraņa), 
ie. ātman and the like, apart from the Lord, [who is merely the 
efficient cause], whereas the Purusavādins think that Purusa 
alone is the cause [of all in every sense]. But both [Purusa and 
the Lord] are equally the efficient causes of origination, subsis- 
tence, and dissolution of all. [The compound:] “durakhyata- 
siddhantanugabuddhayal’’ (whose intellect follows a perverted 
doctrine) is analysed into: durākhyātasidhāntānugā buddhir 
yesam «Tib. 190b>. *Ūrņanābha” is “markataka” (spider). 


2. Refutation 
(A) General Introduction 


The refutation [of the Purusavādins] starts with the stanza begin- 
ning with “[Entire negation] of Him also”: i 
155. Entire negation of Him (= Purusa) also, as in: the case 
of the Lord (Īsvara), should be stated. For why would 
this (Purusa) perform activity of this kind (i.e. creation 
of the world, etc.) ? 

[The word] ‘‘isvaravat” (as in the case of the Lord...); the 
suffix-vat® is based on the genitive case. With regard to this 
[Purusa] also such a refutation should be made :— "nm 

“Purusa is not the cause of living beings, because He Is (him- 
self) destitute of origination, like 2 lotus in the sky. . 
(i.e., if your assertion is right), everything would be originate 

| the same time.” 

* d if the Purusavadins employ the same arguments as those 
of the theologians in order to establish the Purusa, then aie 
such as failure of proof (asiddhatā i.e. «S is M” is not proved) 
should be pointed out in the same way. 
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Another kind of refutation is also stated :—“For why... 
People who act deliberately invariably have some purpose; 
therefore, [the question:] “why does this Purusa perform the 
activity of world creation ?” should be asked. 


|! 
i 
I 
| 
f 
i 


(B) Detailed Discussion 


156. If [they say] that [Purusa performs the activity of creation] 
because of being prompted by another, then Purusa 
would not have independence (svatantrata). If [they 
say] that [Purusa performs the activity of creation] 
out of compassion, then He would make a purely pleasant 
world. 

157. Further, what kind of compassion could this Purusa be 
thought to have, when He creates people afflicted with 
various sufferings like pain,” poverty and anxiety ? 


(a) A Criticism of the Loss of Independence. 


“Tf” He “is prompted", i.e. to perform the activity of world 
creation, though [He himself] has no wants, “by another”, i.e. 
by the Lord, etc., then the independence which is claimed for i 
Him is lost. 


(b) A Criticism of the Theory that Creation is out of Compassion. 


“If He performs the activity [of world creation] out of pity, 
to do good to others, then He would not fashion the afflicted 
sentient beings’@ such as those who are in the hell, but “would | 
make [the world] purely pleasant.” | 
158. Before the world creation, when there are no [sentient i 
beings] to be pitied8, his pity, which is the reason why | 
i Purusa is conceived to be the creator of the world, f 
i could not exist, either. 
li Furthermore, as there are no sentient beings to be  pitied? 
i | before “srsti”, i.e. the creation (sarga); [pity], because of “which” 
| T i.e. pity?» “this” [Purusa] is conceived to be “the founder of the | 
| world” (dhātr), i.e. the creator of the world (srastr), would not a 
H be possible. 
il 159ab And this [Purusa] could not cause the dissolution of 
| those who are continuously fortunate, “and” if “this” [Purusa] 
creates out of compassion, then why does He cause dissolution | 
of those gods and!? human beings “who are continuously | 
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fortunate ?' The meaning is that He should rather cause “the 
dissolution” only of sentient beings whose individual existence 
is afflicted with pain and who are destined for ill-fortune. 


(c) A Criticism of the Theory of an Unseen Power in the Living 
Beings. Ë 


159cd. [Furthermore,] if [He] depends upontheir unseen power 
(adrsta) [for creating the sentient beings endowed with 
pleasure and pain], Purusa’s independence would be 
lost. 

Moreover, if [it is said] that, depending upon “their unseen 
power", [Purusa] created the sentient beings, whom he pities, 
endowed with pleasure and pain as determined by their past 
merit or demerit (dharmddharma), that is not right because, if 
so. "the independence which is claimed [for Purusa] would be 
lost. «Tib. 191a5. 

Moreover, one who has the power, depends upon nothing. 
Or, if [Purusa] has not the power, the world is originated in 
dependence on something else! (i.e. merit and demerit). There- 
fore, it is not accepted that Purusa is the cause of the world. 

160. And why would He depend upon an unseen power which 

is the cause of pain ? If He is possessed of pity, he should 
pay no regard to that [unseen power]. 

Even if He were to depend upon an unseen power, it is not 
reasonable for a Compassionate One to depend upon an “unseen 
power” consisting of merit and demerit “which is the cause of 
pain” but it would be proper for Him to disregard that {unseen 
power] because He relies on compassion. For the compassion- 
ate do not seek to cause others pain, but they act only with a 
desire to free them from pain. 


(d) A` Criticism of the Theory that Creation is Sport. 


161. If He acts from sport, then He would not be the master 
of that sport, for like a child, He needs accessories with 
which to sport. S mā 

If [it is said that Purusa] does not create out of compassion 

but “for the sake of sport”, this is not right, either. For nen He 
would not be independent in starting his sport, for [He] needs 
accessories” consisting of creation, subsistence and dissolution. 


162. Then, if He has the power to make [playthings for Sport], 
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He would also simultaneously fashion every instrument 
for the pleasure to be obtained from sport. 

163. If He has not the power at the very beginning, He would 
not come to have it gradually, for an indivisible one 
cannot have power and not have it [at the same time]. 

Furthermore, *if” the power which makes. the accessories 
belongs to Him,?? then He would make them all at the same time. 
If He has no power “at the very beginning”, He would “not” 
fashion [them] **gradually”, for His state of not having the power 
could not be different! [at the beginning and later]. 

Power and inability in regard to the same thing are two mutu- 
ally contradictory attributes, and cannot be related to one and the 
same thing. All the doubtful points concerning theology such 
as : “why does [the Lord] start such an activity ?” are equally 
applicable to [Purusa]. Therefore, what Prašastamati'! said, 
namely, 

“(1) The Lord acts for the benefit of the others. Just as a 
sage (muni) who has achieved his purpose gives instruction for 
the benefit of the others,!5 though He cannot have any motive 
of profit or avoiding loss, so does the Lord act with mercy to- 
wards living beings after showing the greatness of his sovereignty. 
(2) Or, [the Lord acts] since various powers are His nature.!¢ 
Just as, when the time (kala) manifests spring, etc. successively, 
the transformations of the unmoving (plant) and moving (animal) 
come about naturally, so is the Lord [naturally] the cause of 
(a) origination (b) subsistence and (c) dissolution of the living 
beings, when He manifests the powers of (a) manifestation, 
(b) favour and (c) collection successively.” 

This is also refuted by the following argument. For instance, (1) 
[the assertion] that the Lord acts for the benefit of the others 
is refuted by this [argument] : “If He is devoted to the benefit 
[of the living beings];? He would make the world purely pleasant” 
and so on,!8 and (2) against [the assertion] that *[that Lord acts] 


since various powers are His nature," the following refutation 
is made : 


"[If His] various powers were manifest at the same time, 
He would bring forth the creation, subsistence and disso- 
lution of the world at the same time. If not, He would be 
one who does not manifest His powers. Nor (in the later 
case) can it be maintained that this Lord manifests His 
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powers successively. If the one whose various powers 
are manifest is different from this (omnipotent) Lord, 
how can He be the same [called “the Lord"] ?” 
With regard to [the assertion] that “when Time manifests 
spring, etc. successively, there arises the activity successively”, 
there is the following fault: “Time is really a thing which has 
various distinctions like cold and heat, connection and disjunc- 


tion, and perishes every moment."!? This will be explained at 
another place.*° 


(e) A Criticism of the Theory that Creation is the Nature 
of the Lord. 


[The author] suspects that [the opponent] may arrive at 
Uddyotakara's theory by [saying], “If [His] function [of creation 
and the like is explained as] due to His own nature...” :— 

164. If His function of creation and the like is explained as 
due to [His] own nature, just as the functions of burning 
etc. which belong to fire etc. are due to [their] nature 
alone, 

165. If so, everything would be originated from Him at the 
same time, because the cause with the power to 
originate them would be existing. 

He is really saying: "Bhagavat does not really act for the 
sake of sport, but just as earth and other elements have just that 
nature by which they act to produce their effects, so the Lord 
has [just that nature]."?! This argument is not reasonable,?* for 
all things which owe their existence to Him alone would be 
created at the same time because there would exist their cause 
in its full power. Itis not reasonable, either. that [His] possession 
of wisdom would qualify this [and that, therefore, everything 
would not be created at the same time]. We have previously? 
demonstrated this. 

If so, why do the effects of fire and the like not (all) take place 
at the same time ? Thus [the author] says : «originated by 
dint of their causes...” :— 

166. Various powers in fire and other things come to be as 

a result of their own causes; they are fixed and not always 
exist. N 

167. Otherwise, if the established rule [that various powers 

come to be as a result of their causes] is not accepted. 
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all their effects would arise [not only from the Lord but] 
also from them [= fire etc.] at the same time. 
“Their” means "of fire etc.". The word “also” (api) means 
“not only from the Lord but" «Tib. 19223. “The established 
rule" is that [various powers] come to be as a result of their 
causes.” The Vedavādins say [that] a spider performs actions 
by nature. [Therefore, according to the assertion of Buddhists, 
it would always be making webs, and no sustention.] How is 
it that it does not continually make webs etc. which are its own 
effects ? [Therefore, it is not a fault at all that one who by nature 
performs actions does not manifest its powers at the same time.] 
Then [the author] replies, **...by nature...”:— 
168. It is not recognized even in the case of the spider that 
[it] is by nature the cause of [its] thread, for [it] makes 
[its] web of saliva on account of its greed to eat living 
beings. 
The purport is that the spider itself does not act by nature but 
on account of “‘[its] greed to eat living beings" which arises only 
sometimes from a definite cause. 
This [spider] is not always of one and the same nature. Its 
powers also sometimes appear since they appear as a result of 
their causes. 


(f) A Criticism of the Theory that Creation by God is without 
any idea. 


Even if [the opponents say that the Lord] does not act because 
of compassion nor because of sport, but [He acts] in some way 
l without any idea (abuddhi), [the author] says, “...in any way at 
i all” :— 

| 169. If [it is said] that [Purusa] acts in any way at all, what is 

| meant by His being possessed of wisdom ? For even 
Tul a fisherman does not act without aiming at some results. 

[If] thus [the Purusa thoughtlessly performs actions without 
i any plans], how should thoughtful people pay attention to the 
words, for [this kind of thing] is not acceptable (even) in the 
ni case of the fisherman and other ordinary people ? 
| "Being possessed of wisdom" (buddhimattā) means “being ļ 
prudent” (preksāvattā). : 
D “Sanaka’’25 means “fisherman” (kaivarta).26 
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(C) An Application of the Same Method to Visnu, Brahma and 
Kala (Time) 

The author shows that Visnu and the like, who are assumed as 
creators of the world by opponents, should also be known to 
have been refuted by this very refutation of Purusa, (saying), 
“Visnu, Brahma and the like...” :— 

170. Sauri (Visnu), Atmaja (Brahma) and the like who are 
assumed as creators of the world have also actually 
been all refuted by this very method. 

In the above *Sauri" is Visnu, *Atmaja" is Brahma. "Time" 
which is conceived to be possessed of wisdom by the opponents 
is comprised by the words, “and the like”, as is explained :— 
“Time” ripens the beings.*% Time annihilates the creatures. 
Time awakes when [people] are deeply asleep. Time is. 
indeed invincible.’ 
“When deeply asleep" (supta) means “when people are lying 
at the time of unification (with the absolute). Other things 
[like Time], which are assumed by those of slow intellect, are also 
covered [by the words “and the like”]; so they have all been 
included. 


Here ends an examination of Purusa. 


Notes 


1. “Anya” ityādinā. ‘‘Anya’ is the first word of stanza 153: 
anye tv i$asadharmánam purusam lokakāraņam | 
kalpayanti durakhyatasiddhantanugabuddhayah || 
2. Candrakānta. It is a gem which is supposed to be formed from the 


congealing of the moon’s rays, and to dissolve under the influence of its 


light. 
s 3. ūrņanābha ivāmšūnām candrakānta ivāmbhasām | 
prarohāņām iva plaksah sa hetuh sarva-janminam || 
This stanza is quoted as a Vedic verse in Tarkajvālā as VIII, 17 and is 
used for the explanation of the Vedanta school in the Prameyakamalamar- 
tanda (p. 17b). But it does not exist in extant Vedic literature. citer 
4. purusa evaitat sarvam yad bhiitam yac ca bhavyam. (evedam instea 
vaitat in the Rgveda). 
i Pars suffix m d TN all the cases and numbers of the ate AY 
which it is attached (cf. Speyer: Vedische und Sanskrit Syntax, Sec. a 


p. 36). 
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6. Tattvasamgraha, v. 87 (p. 54) reads: 
nešvaro janminam hetur utpattivikalatvatah | 
gaganambhojavat sarvam anyathā yugapad bhavet || 
7. The reading in Dvārikādās Sastri’s edition: vyādhidā- for ādhidā-. 
7a. The readinginour text : nàrakádiduhkhitamatvanirmànam should be [a 
corrected into nārakādiduhkhitasattvanirmāņām. The reading in Dvārikādās 
Šāstrī's edition (Bauddha Bharati Series-1, Varanasi, 1968): nadrakadiduhkhita- 
tattvanirmanam. A Tibetan translation: dmyal ba la sogs pa sdug bstial dan 
Idan paki sems can sprul bar. 
8. The reading: anukampānām must be corrected into anukampyanam 
in consideration of the reading of the Pañjikā and Dvārikādās Sastri’s edition. 
9. Anukampyasattvābhāvāt. A Tibetan translation : brtse bar bya ba 
sems can med pahi phyir. 
9a. Dvārikādās Sastri’s edition: -bhavat kim ālambya tasya for -bhavat| 


yasyā. 
10. The reading: yad eva manusyāh must be corrected into ye deva- 
manusyáh which is the reading of Dvārikādās Sastri’s edition. 
f 


11. Both our text and Dvārikādās Sastri’s edition read: apeksyad eva 
lokasyotpattes..., but its Tibetan translation: itos nas lhahi hjig rten du skye 
bahi phyir (=apeksya devaloka (e) utpatteh). 

12. Dvārikādās Šāstrī's edition: -kāraņā for -kāraņe. A Tibetan 
"M translation: byed pa. 
at 13. Asaktavasthaya avišistatvāt. A Tibetan translation: mi nus pahi \ 
gnas skabs daù khyad par med paki phyir ro (=because of being not different 
from the incapable state). 

14. Sic. A Tibetan translation: blo gros bzan bo. The theory ascribed 
to Prašastamati is quite close to that of Prašastapāda. ! 

15. Parahitārtham A Tibetan translation: gshan rjes su gzun bahi don 
du (=paranugrahartham). 

16. Saktisvabhavyat. A Tibetan translation: nus pahi tio bo ñid yin 
pahi phyir. 

17. The reading: anugrahah parak kuryād ekāntasukhitam jagad must be 
corrected into anugrahaparah in consideration of a Tibetan translation: 
rjes su hdsin pa lhur byed pa naligro ba gcig tu bde ba dan Idan pa byed do. 
Dvārikādās Sastri’s edition: auugrahah param kuryād for anugrahah parah 
kuryvād. 

18. Cf. stanza 156. 

19. gran ba dan dro ba tha dad pa giiis bstan pahi dios po nid skad cig 
re re la I jig pa ni dus. 

20. Cf. Sthirabhavapariksa, the 8th chapter of the Tattvasanigraha. 

21. Uddyotakara, Nyáyavarttika ad IV, 1,21, p. 463 (ChowkhSS., 
1915). Cf. R. Yamada and K. Ito (tr.), /ndo-Shinkan-Shi, p. 154. 

22. Nyayavarttika ad IV, 1, 21, p. 465. Cf. R. Yamada and K. Ito, 
op. cit., pp. 158 ff. i 

23. It is discussed in the I#varapariksa, the 2nd chapter of the Tattva- 
samgraha. ; š 

24. The reading : esa niyama iti] svahetubalasambhavakrtah is 


— a 
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translated in consideration of ries pa hdi shes bya ba ni ran gi rgyu hi 
stobs kyis byas pa ho. 


25. A Tibetan translation: ña pa. 
26. A Tibetan translation: fia Sor. 


27. Our text lacks this portion which Dvārikādās Sastri’s edition reads 
as follows : 


kalah pacati bhūtāni kalah samharate prajah | 

kalah suptesu jagarti kalo hi duratikramah || iti | 
suptesv itt pralayakālalīnesu lokesv ity arthah | anyasyāpy evambhūtasya 
kumatiparikalpitasyāpi grahaņāt samgrahah |] 170 || 


28. The reading of the Sde-gde edition: min pa is an copying error of 
smin pa. 


29. Cf. the theory of the Kalavádins, which has been referred to in this 
present work, Vol. I, Part II, Chapter 1, Section 4. 


B. Remarks 


In the above translation of the whole of chapter six (“An 
Examination of Purusa’’) of the Summary of The Truth (Tattva- 
samgraha), there are many philosophically important points to 
be learned from the discussion. 

Kamalagila says (note to v. 153) that the protagonist of the 
purusa doctrine is a “follower of the Veda” (Veda-vādin). In 
India generally, “follower of the Veda’ meant one who took the 
authority of the Vedic texts as absolute! and it is an interesting 
point, as already noted,? that in the “Bodhisattva-Lankavatara- 
sūtra Outer-path-Hinayana Nirvana Treatise” the “follower of 
the Veda (Veda-vādin) again is presented as one who taught 
that the world is evolved from purusa. Kamalasila himself 
calls the “follower of the Veda” also a “follower of purusa”” 
(Vedavadin = Purusavadin). So that generally speaking the 
Buddhists of that period thought that the central philosophical 
concept of the Veda was world-evolution from purusa. As we 
have considered in a previous section, Bhavya has also informed 
us that purusa is the fundamental concept of the Vedanta school, 
and we learn that in the period of both Santaraksita and Kama- 
lašīla, such was likewise thought to be the case. 

As we see through the argumentation of the Tattvasamgraha 
above, purusa is the world cause and the root and source from 
which all living things and everything in the natural world arise. 
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It is a purely spiritual principle which has knowledge (ñana) as 

its fundamental essence. It is eternal, constant, and unique, 

and even if all things should be destroyed and return to nothing- 

ness, it would continue to exist unaffected. As being the world 
cause, it has this characteristic in common with the I$vara 
postulated by the Nyāya-Vaišesika and other schools, as both 
Santaraksita and Kamalasila admit. 

Thus purusa as presented here is a different concept from the 
Lord of the Nyaya- -Vaisesika school, but is actually the same as 
"the Lord (Iévara) taught in the Vedanta school generally. None- 
theless, Santaraksitadoes notusethe term Lord", (Īsvara), butin 
his discussion uses mainly the term “purusa”. This fact also shows 
that there must have been a good many people atthat time also, j 
among the Brahmins devoted to the Upanisads, or in one section | 
of the Vedànta school, who called the fundamental cause of the 
world “purusa”. It is frequently mentioned even in the literary 

! works? of the period that Vedanta students regarded purusa as 
the Absolute, and also in the first chapter of the Māņdūkya- | 
Karikas, purusa is made the cause of the world evolution. 
Between the Nyàya-Vaisesika “Lord” and the purusa there is 
the distinct difference, that in the former theory, the various 
constituent elements of the world are constant and immutable in 
their fundamental essence, and Īsvara uses them as raw material 
«to construct the world. This /svara is thus an entity other than 
the elements which he uses to form the universe, and in relation 
to the world creation, he simply plays the part of the efficient 
(impelling) cause. Whereas purusa is presented now as both 
the efficient (impelling) cause as 5 well as the material cause in 
regard to the world creation. That is, the purusa, by its own 
inherent power constructs the world, producing from within its 
own self the materials for the world. What it has in common 
with the Nyaya-Vaisesika “Lord” is only the point of being the 
active agent, i.e. the efficient cause, which effects the creation, 
preservation and destruction of the world. (This last point is 
discussed in detail in Chapter Two, Zsvara-pariksà, of the Tattva- 
samgraha.).3 

As against that, Sankara later on was usually calling the 
world-cause “Lord” (īsvara) or “Highest Lord" (paramesvara), 
elevating it conspicuously as a philosophical concept. Accord-. 1 
ingly we see that on this point too, the early Vedànta philosophy: 
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appears to have differed somewhat from the’ philosophy of 
Sankara. 

Now what is the relation between purusa as cause of the world 
and its evolved effects, all the things of the world ? How could 
the latter be created from the former? On this problem, 
Santaraksita alludes to the spider and the thread it spins out of 
itself, and in the verse quoted from Kamalašīla, there are in 
addition the metaphors of the moonstone and water, and the 
fig-tree and the bud. Now these three metaphors, as already „ 
noted, are referred to by Bhavya as Vedanta views. Thus the” 
proponents of purusa as referred to by both Santaraksita and 
Kamalašīla do not differ essentially from the Vedāntins as: 
presented by Bhavya. The purusa concept also agrees for the 
most part, except that purusa as reported by Šāntaraksita and 
Kamalašīla is a step further advanced than that given by Bhavya, 
since it is completely dissociated from any mythical colouring 
and is postulated as an altogether abstract principle. à 

Next we shall look at the refutation by Sàntaraksita and 
Kamalasila of the idea of world evolution from purusa. We 
find that it can be divided roughly into two parts. 

First, the reasoning deployed to attack the concept of igvara in 
the Nyāya-Vaišesika school can be applied also in the same way 

| to the purusa concept. For example, something which causes 
something else to be produced and to arise, must itself have been 
| produced and caused to arise by yet some other thing. A pro-, 
| ducer must itself be something previously produced. Since 
| nevertheless it is stated that purusa in itself has never been produc- 
ed, then it can only exist in imagination like lotus flowers in the 
sky, and does not actually exist at all. So the argument conti- 
nues. Since these reasons are always put forward whenever 
they criticize the concept of isvara, we have here only touched 
on them. In this chapter we shall rather concentrate on the 
next two points. de 

Second, is there or not a purpose, in the evolution of the 
world ? Ifthereis, whatisthat purpose ? Each of these points 
is examined in detail to show rationally that the assumptions of 
the thinkers of the time concerning world creation could not be 
maintained. Of course, similar criticisms can also be applied 
to the Nyàya-Vai$esika creation theories? but in this chapter 
| where Santaraksita is examining purusa, he argues in special 
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detail. From his discussion we discover that at the time there 
were the following five theories of the purpose of creation 
prevalent among adherents of purusa. 

The first theory holds that the creation of the world is based 
upon compassion to living beings. The most difficult point 
about this view is that at present the suffering and happiness is 
not equally divided among the beings, but that some, for example 
gods, enjoy great happiness, while others, for example animals 
or the beings in hell and so on, are sunk in the depths of pain 
and sorrow. How can one explain these facts ? The supporters 
of the theory answered this objection by saying that the purusa 
considers the merit or demerit of each living being according to 
the good or evil deeds it has committed in its past lives, and 
visits them with retribution or reward in the form of pain or 
pleasure in conformity with those deeds. So the purusa cannot 
be said to be without compassion. This general idea is taught 
in the Brahma-sütra (11.1.34, II.3.42). 

The second theory holds that the creation of the world by 
purusa is for the sake of sport. This also was an ancient doc- 
trine, taught for instance in the great epic M ahābhārata: it is an 
īdea which existed in the Sāmkhya-Yoga theory, and later this 
too is powerfully advocated in the Brahma-siitra (11.1.33), where 
it is said that the creation of the world was "the mere sport” 
(līlākaivalyam) of i$vara. The idea was inherited by Indian 
thinkers in later centuries, and taught along similar lines by 
Nanak and Kabir among others.? Again the same theory 
found expression in the Nyāya school in later generations,* 
though it had not been accepted there in the early period. 
Uddyotakara in the sixth century rejected the view of creation 
“for the sake of sport” (krīdārtha).? 

The third view holds that the creation of the world is the 
fundamental nature (svabhava) of purusa, in the same way as 
combustion is the fundamental nature of fire, so that the world 
is produced as a natural function which ever exists in purusa. 
This theory, as Kamalašīla says, was advocated by Uddyotakara,10 
and also coincides with the position taken on the evolution of 
the world in the first chapter of the Mandtkya-karikas.4 

The fourth theory says that the creation has no definite purpose, 
that there is no deliberation by purusa, which simply acts in a 
particular way on particular occasions~ This argument sees no 
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teleological necessity and recognizes no causal necessity, so that 
it can be said to be a sort of doctrine of chance. It is not clear 
whether any such theory really was advocated in the orthodox 
Brahmanical tradition. A doctrine of chance had been advanced 
by free thinkers in society at large from a time prior to early 
Buddhism.!* 

For the fifth theory, the doctrine of Pra$astamati is cited in 
the annotated translation of Kamalasila (note to verse 163). 
He sets out two views on the purpose of world creation, though 
it is not clear which is intended to be his own view. According 
to the quoted passages in Kamalašīla, one theory is similar to 
the first theory noted above, and the other theory is in accordance 
with the third theory given above but avoiding its logical diffi- 
culty. That is, just as spring, summer, autumn and winter 
succeed each other in regular sequence, so the three powers of 
isvara origination, preservation and withdrawal appear in order, 
and in this way are understood the origination, continuance 
and dissolution of all living beings in that order. 

The thinker Pragastamati has so far not been identified, 
except that it has been noted that his words are quoted 
several times in the Tattva-samgraha and again he is also 
quoted alongside Uddyotakara in the Prameyakamala- 
martanda, a philosophical work of Jainism.** Accordingly 
there can be no doubt of his historicity. His dates are 
uncertain, but judging from the fact that in the reference 
he is put before Uddyotakara, he perhaps may have been 
prior to him. As seen from the phrases quoted here, he 
was well versed in logic, and possibly may perhaps have 
been of the Nyaya school. Prašastapāda, of the Vaisesika 
school, who wrote the Prašastapāda-bhāsya, is a different 
person. 
From the above we find that at least five interpretations were in 
existence about the purpose of world creation by purusa. While 
we cannot conclude that all these views were held within the 
Vedanta school, the first three at least were clearly advocated in 
early Vedanta. 

Looking at these theories of the purpose of creation, we can 
see that among the thinkers of the time were those who were 
engaged in considerably advanced speculative thinking, who 
were not like the previous followers of the Upanisads employing 
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themselves in memorizing the texts and accepting them’ as they 
stood, but were themselves carrying out varied philosophical 
investigations into the doctrine of the Upanisads. These thin- 
kers, though were superficially and simply “followers of the 
Veda” (Veda-vadin), had in fact developed into Vedantins. 

Next we shall look at the logical objections of Santaraksita 
and Kamalašīla to the theories of world creation. There are not 
a few elements common to the attacks on the theory of world 
creation by isvara put forward in India generally. At the same | 
time refutations of this character had been propounded from | 
very ancient times among the Buddhists themselves. As has | 
already been pointed out,14 the denial of isvara taught in volume 
199 of the Abhidharmamahāvibhāsā-šāstra is for the most part 
the same as that contained in the Tattvasamgraha. Accordingly it 
can be taken that here Santaraksita and Kamalasila were com- 
piling and synthesizing, enlarging, amplifying and treating in | 
full the denial of purusa which had been handed down among 
Buddhists from quite ancient times. 


Notes i 

1. Rāmānuja has contrasted Vedavāda with Bauddha (ad BS. 11.227, 

p. 494). And examples are extant in which the Svatahpramanyavadin, i.e. 

the Mīmāmsā school, calls itself Vedavadin (SDS.XII.220). 

Cf. No. 2, sec. 4, ch. 1 of the present work. 

Cf. sec. 6, ch. 3 of the present work. 

Cf. the previous section. 

SDS. XI.194, ff. 

MBh. XU.308.3 (Calcutta ed. 11468); XII.313.15 (Cal. 11621). 

Carpentier: Theism in Mediaeval India, pp. 488, 477. | 
SDS. XII. 156. | 
Nyāya-Vārttika. IV. 1. 21. | 

10. Ibid. 

11. Cf. No. 2, sec. 4, ch. 6, vol. III of the present work. 

12. adhiccasamuppannika (in Brahmajālasutta, Digha-Nikaya, No. 1)— | 
yadrechāvādin. : 

13. Prašastamatinā ca—‘‘sargadau purusāņām vyavaharo 'nyopadeša- 
pürvakah, uttarakālam prabuddhānām pratyarthaniyatatvad, aprasiddhavag- i 
vyavahārāņām kumārāņām gavādisu pratyarthaniyato vāgvyavahāro yatha 
mātrādyupadešapūrvakah”” iti. Uddyotakarena ca —‘‘bhuvanahetavah 
pradhānaparamāņvadrstāh svakāryotpattāv ^ atiSayavad ^ buddhimantam 
adhisthitaram apeksante sthitva pravrttes tantuturyadivat"— Prameyakamala- 
martanda, p. 75 a. 

14. Cf. the present work, sec. 3 p. 194 ff. 
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Sub-Section 2. An Examination of Atman falsely constructed 
by the Aupanisadas (Aupanisadakalpitātmaparīksā) 


A. Translation 


Stanza No. 
I. The Theory of the Aupanisadas 328-329 
II. Its Refutation by the Buddhists 
a. A Criticism of the Eternality of 
Knowledge 330-332 
b. A Criticism of the View that It is 
Impossible to Make any Distinction 
between Final Release and Bondage. 333-335 


I. The Theory of the Aupanisadas 

«Tib. 219 b. lines 6 ff. "Other people”, i.e. the Aupanisadikas 
who cling to the view of non-dualism (advaitadaršana), imagine 
that ētman has earth and the other effects of evolution (pariņāma) 
as Its forms and the eternal and only one knowledge as its nature. 
Therefore, showing their own theory, [the author] says, 
«,.eternal...”:— 

328. Again other people assert that these earth, fire, water, 
etc. are false appearances of the eternal knowledge 
(nityajfiánavivarta) whereas ātman has it [=the eternal 
knowledge] as its nature. 

* has it as its nature" (tadātmaka) means “has earth and other 
effects of evolution as its forms and the eternal and only one 
knowledge as its nature." “Other people" (apara) means “the 
Aupanisadikas.” 

What kind of evidence (pramāņa) is available on this point ? 
[The author] says, «Tib. 22 a>? “...the object of perception, 
etc 

329. In this world there exists nothing possessed of the 
characteristics of the object of perception [from the 
standpoint of the highest truth]. Therefore, it is observ- 
ed that this all is the evolution of Consciousness 
(vijfia@naparinama). 

For there do not exist earth and the like which have come to 

take the characteristics of the object of perception apart from 
knowledge (jitāna)? so that they (=earth and the like) may falsely 
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appear since there do not exist atoms (paramāņu) and [their] 
composites.* “Therefore,” it is as a matter of course ascer- 
tained that those earth and the like are by nature false appear- 
ances of Consciousness (vijānapratibhāsa). “This” (ayam) 
means earth and the like. 


II. Its Refutation by the Buddhists 
a. A Criticism of the Eternality of Knowledge. 

[The author] rejects [the Vedanta doctrine] by [saying], 
“their...” :— 

330. But there is a slight fault in their theory because of 
[their] assertion of the eternality [of Consciousness], 
since a distinction of the consciousnesses of colour, 
sound, and so on can evidently be made* [among 
them]. 

331. But if [colour, sound, taste, etc.] have the only one 
knowledge (ekajfidna) as their nature, colour, sound, 
taste and so on which are objects to be known (vedya) 
would manifest at the same time. And if [the Con- 
sciousness] is eternal, no change of the state would 
take place. 

“There is a slight fault” (alpāparādha) since [like the Mahayana 
Buddhists who assert *Consciousness-only", they] also admit 
*knowledge-only" (jãānamātra) which is reasonable. [There- 
fore, the important point of their doctrine is not different from 
ours]. 

[Question :]—Why is it said that there is such a fault, though 
thus very slight, in that [theory of the Vedanta school] ? 

Answer:—* Because of [their] assertion of the eternality [of 
Consciousness]" (nityatoktitah). 

[Ouestion:]— [since a distinction of the consciousnesses of] 
colour, sound and so on [can evidently be made].” (rūpašabdādi...) 

Because it is said that eternality means “to preserve one and 
the same state” whereas non-eternality is “not to preserve one 
and the same state.” It is not always perceived that the cons- 
ciousness (vijfdna) which manifests colour, sound, etc. preserves 
one and the same state, but it manifests colour at one time and 
manifests sound and so on at another time successively. There- 
fore, if those sound, etc. are by nature manifestations? of the 
eternal and one knowledge, then [they] would manifest at the 
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same time, just as a many-coloured cloth manifests,® since the 
knowledge which by nature manifests them always exists. 

If [the Aupanisadas say] that the change of the state which 
manifests (various) sound, etc. occurs to the knowledge [itself] 
successively; therefore, the consciousnesses of sound, etc. would 
not take place at the same time, [the author] replies, “And if 
[the Consciousness] is eternal, no change of the state would 
take place” (nitye "vasthāntaram na ca); since various states are 
not different fromthe subject of the state, the subject of the state 
(avasthātr, i.e. Consciousness) also perishes and arises like 
various states, or, it would follow that like the subject of the 
state various states are also eternal. If [they think, in order 
to avoid that error, that] various states are different from their 
subject, then (1) the relationship that these states belong to that 
subject? would not be established, since there is no [relationship 
that one] helps [the other], and (2) [they would have to accept 
the two entirely different things, the state and its subject,!? and 
so they would] contradict [their own] assumption of the eternal 
and one Consciousness-only. 

Furthermore, is the eternal knowledge-dtman ( jāānātman) 
(1) established through sense-perception or (2) through inference? 
(1) Firstly, [the author] shows that [it is not established] through 
sense-perception «Tib. 220 b>, [by saying], «colour and the 
like..." :— 

332. The knowledge different from the consciousnesses of 
colour and the like is not perceived. When those 
[consciousnesses of colour and the like] are different 
every moment, what exists undifferentiated ? 

“Knowledge” (jfana),* which has the eternal and only one 
nature, which is the subject of the states, and owing to which 
[knowledge-atman] is established through sense-perception, 
which is not really perceived apart from the consciousnesses 
of colour and the like which manifest successively. One should 
retort thus: When it is established that these consciousnesses of 
colour and the like which are perceived successively perish every 
moment, what else is undifferentiated ? Since such knowledge- 
ātman, therefore, that has obtained the characteristic of percep- 
tion,!2 is not [in fact] perceived, [it] is the object to be expressed 
by [the word], “non-being”. This is the purport. 

And (2) it is not thought that [the knowledge-atman] is 
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established through inference. If an inference is possible [in this 
case], does [this inference] (a) have the nature as the mark [which 
proves its existence] or (b) [its] result! [as the mark]!4 ? 

(a) Firstly, the nature is not [the mark which proves the exis- 
tence of knowledge-ātman],!5 because the nature of that [knowl- 
edge-atman] is not established, since no such subject of attri- 
butes (dharmin) is established, and even if the knowledge-only be 
established as the subject of attributes, it is not established that 
any attribute of it is invariably pervaded by its attribute, ‘“‘eter- 
nality”. [In other words, nothing is predicated by "eternality"]. 

(b) Nor is the result the mark [which proves the existence of 
knowledge-dtman], for it is not reasonable that the eternal 
[knowledge-atman] serves practical purposes successively or at 
the same time, for there is no result of that [knowledge-atman], 
and for it is not accepted that there is any result of something 
else apart from it. 

Therefore, thus there is no means of knowledge with which 
to prove [the existence of] such knowledge-ātman, but there are 
sense-perception and other [means of knowledge] which negate 
[its existence]. Thus [the theory that everything is] evolved 
appearance (vivarta) of the eternal knowledge is not reasonable. 
b. A Criticism of the View that It is Impossible to Make any 

Distinction Between Final Release anil Bondage. 

Furthermore, [by saying], *...inverted...", [the author] shows 
that no distinction can be made between final release and bondage 
in this theory:— 

333. [In your theory] there is no distinction between inverted 
and non-inverted knowledge. Then, how do bondage 
and final release exist in a man who has only one 
knowledge as his nature ? 

According to him (=the Buddhist) who is of opinion that 
many consciousnesses, which are different in their continuity- 
series (samtana), which perish every moment, and which belong 
to each person, function, a distinction between bondage and 
final release [is] reasonably!$ [made] by dint of the rise of the 
continuity-series of knowledge, inverted and  non-inverted. 
Final release is attained because through the steps of Yoga 
practice the pure knowledge arises gradually and the continuity- 
series of the impure knowledge ceases to exist. Therefore, the 
effort to attain final release «Tib. 221 a3» bears fruit. ` 
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But according to you (= Aupanisadikas) who are of the opinion 
that ātman has eternal and only one knowledge as its nature, 
how then do bondage and release exist in a man who has only 
one knowledge as his nature ? For—(1) if only one knowledge 
has always the inverted nature, then final release would not be 
established, since there would be no change of state. (2) If 
[only one knowledge] is [always] non-inverted, then there would 
be no bondage, since [it] has constantly the pure nature. 

According to us (=the Buddhists), however, it is thought that 
consciousness (vijfapti) is defiled [at one time] and pure [at another 
time] because of [its] difference in continuity-series. Therefore, 
a distinction between bondage and release [can be explained] 
reasonably," as is said in the following :— 

“And it (=consciousness)!® is defiled and pure, stained 
and stainless. If it is not defiled, all the embodied ones 
are those who have already been released. If it is not 
pure, the effort [to attain final release] would be fruitless.” 

The [Aupanisadikas] may say that bondage and release are 
merely false constructions (kalpita) and not true from the view- 
point of the highest truth (paramarthika), and [therefore, it is 
not necessary to make a distinction between bondage and release 
as you assert]. 

Thien, [the Buddhists say] in this case, the origin? of false 
constructions should also be explained. [But your theory cannot 
explain why the false construction can be established]. On the 
contrary, in the theory (=Buddhism) that knowledge is non- 
eternal, [its] origin has already been explained. Therefore, 
your effort of practice to observe the truth for the sake of 
attaining final release and of transcending transmigration will 
result merely in weariness.” 

This is shown [by saying], *Really...what...":— 

334. Really, what can a Yogin destroy and establish by 
means of the Yoga practice ? Really it is impossible 
to throw away an inverted view which has it (— eternal 
knowledge) as its nature. 

335. But the knowledge of truth cannot be produced [by the 
practice], for [it] is always existing because of having 
it (—eternal knowledge) as its nature. Therefore, [if 
you are right] this Yoga practice would also entirely be 
useless. : 
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If a Yogin destroys something or works by practice to observe 
the truth then his effort will be fruitful. But [in fact] (1) first 
of all, this effort does not destroy the inverted view, since this. 
inverted view has it as its nature, namely, has the eternal know- 
ledge as its nature. Therefore, [the inverted view] cannot be 
discarded, for it is impossible to discard [the eternal thing], since 
the eternal thing is imperishable. 

(2) And it is impossible to establish the knowledge of truth 
through the practice since the knowledge of truth is always 
existing [''because of having it as its nature”],?! i.e. because of 
having the eternal knowledge as its nature. Therefore, this. 
[argument] «Tib. 221 bẹ is not right. 

Here ends the Aupanisadātinaparīksā.?* 


Notes 


1. There is no word “ātman” in the Tibetan translation. 

2. A Tibetan translation yoris su gyur pa. 

3. A Tibetan translation— ses pa. 

4. Avayavinah has been understood as a modifier of asattvat according: 
to the Tibetan translation. 

5. A Tibetan translation=de Ita bas na šugs kyis. 

6. Upalaksana. This term is generally used in the sense of “‘the act of 
implying something that has not been expressed" and “using a term meta- 
phorically” but in the Buddhist texts it is also used in a slightly different 
sense. Hsūan-Tsang translates the word upalaksaņā (Bodhisattvabhūmi, 
p. 83, line 8) as “careful observation". 

7. Jūānapratibhāsa. A Tibetan translation=Ses pa la snaù ba (manifes-- 
tation in knowledge). 

8. Vicitrāstaraņapratibhāsavat. A Tibetan translation gos khra bo: 
snan ba bshin du. 

9. Tasyaita iti, A Tibetan translation=fdiki hdi shes bya ba (=tas-- 
yaisa iti ?). 

10. -virodhaš ca, but a Tibetan translation=hgal bahi phyir ro (= 
-virodhāc ca). 

11. Avasthāty jiüianam. A Tibetan translation=gnas skabs pahi ses pa 
(avasthatrjndna, tatpurusa). 

12. The reading in our text and Dvārikādās Sastri’s edition: upalabdhi- 
ksanapraptasya must be corrected into upalabdhilaksanapraptasya in consi- 
deration of a Tibetan translation: dmigs pahi mtshan ñid kyir gyur pa. Cf. 
Sabdabrahmaparīksā of the Tattvasamgraha. 

13. The reading: kāryam va must be corrected into Karyalingam và in: 
consideration of a Tibetan translation: Abras buhi rtags yin gran. 
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14. Cf. Tattvasamgraha, vv. 147, 148 and Paiijikā on them. This 
argument is based on Dharmakirti’s logic. He classified the inference into 
two according to the relationship of the middle term to the major term, that 
is to say, according as the major premise is either an analytical judgement or 
a synthetic judgement. For example, in the inference “This is a tree, because 
of its being a śimšśapā tree”, its major premise is an analytical judgement that 
all the śimśapā trees are trees; it is called svabhavahetu. On the other hand, 
in the inference “That mountain has fire, because of being smoky" its major 
premise is a synthetic judgement that wherever there is smoke there is fire; 
it is called karyahetu. Here the former inference is named “‘svabhavalitiga”’ 
and the latter “‘karyaliiga’”’. This distinction is applied throughout the whole 
text of the Tattvasamgraha. 

15. Our text lacks this portion which Dvarikadas Sastri’s edition reads 
as follows: ...tathābhūtasya | [kasyacid dharmino 'siddhyà tatsvabhāvāsiddheļ | 
jūānamātre ca dharmiņi siddhe "pi tasya nityatvadharmeņa kasyacit taddhar- 
masya + vyaptyasiddhe | napi karyam lingam, nityasya kramayaugapadya- 
bhyam arthakriyānupapatteh; tatkaryasya kasyacid abhāvāt | tadvyatirekenà- 
parasya kāryasyānabhyupagamāc caļtad evam na kašcit tathabhiitasya} 
jūānātmanah... 

16. -yuktimatī. A Tibetan translation—rigs pa dan Idan pa ma yin te 
is not right. 

17. Yuktā. A Tibetan translation=rigs pa ma yin no is not right. 

18. Sā (=vijūapti ?) 

19. Nibandhana. A Tibetan translation—rgyu mtshan. 

20. Sa kevalam āyāsaphala eveti. A Tibetan translation=de ni hbras 
bu dal ba hgah shig tu zad do she bya ba ston pa ni (it is taught that it produces 
merely a certain static fruit.). 

21. Supplied from a Tibetan translation=dehi bdag nid yin pahi phyir 
te (=tādātmyāt). 

22. ly Aupanisadikatmapariksa. A Tibetan translation =de kho na nid 
bsdus pahi dkah hgrel las gsaī ba pahi bdag brtag pa ste bcu gcig palo (= 
Tattvasamgrahapanijikayam Aupanisada-atmapariksa nama ekadasah patalah). 


B. Remarks 


When we carefully examine in detail the passages translated 
above, in which Santaraksita and Kamalašīla have attacked the 
Upanisad followers, although very briefly, we cancome to several 
noteworthy conclusions. (Hereafter Šāntaraksita will be 
abbreviated to $., and Kamalašīla to Kam.) 

(1) Upanisadic School of the Time 

Although there must already have been numerous varied 
sub-schools existing within Upanisadic Vedanta at that time, 
only the non-dualistic theory (advaita-darsana, Kam.) is here 
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presented as the doctrine of the Upanisadic school (Aupanisada, 
Aupanisadika). Thus Buddhists of the time would have thought 
that the central idea of the Upanisad school could be called the 
theory of non-dualistic monism. Here, as I shall explain later, 
they agree with the accounts of the Jaina writers Samantabhadra 
and Akalanka. However, the theory of non-dualism referred to 
is by no means the same as the doctrine of Sankara line of the 
later period. A general outline of the non-dualism which is 
attacked here is as follows : 

(i) Atman is the original substance of the natural world com- 
posed of elements such as earth, water, fire, etc. The basic 
essence of that atman is jana — simple knowledge everpresent. 
That is, Atman is the knowing self (jūānātman). And since it 
is also said to be the main subject (avasthatr — as substance or 
support) of the various conditions of the individuals, in a certain 
sense it is accepted that the great Self and the individual selves 
are the same. . 

(ii) The development of the world from ātman is called evo- 
lution (pariņāma) and also temporary manifestation (vivarta), 
and both S. and Kam. interpret these two words in the same 
sense. Again, Kam. uses the word manifestation (pratibhasa). 
Thus the usage of technical words related to world creation is 
the same as that in both Bhartrhari and in Sankara (as will be 
shown later), and the sharp distinction between transformation 
(pariņāma) and illusory appearance (vivarta) in the Advaita 
later had not yet been established. Or if it had, it was 
still not influential enough to have impressed itself on the 
Buddhists. 

(ii) Earth etc., the objects of cognition (grahya), do not exist, 
in the highest sense. Neither do atoms nor their compounds 
(avayavin) actually exist. All things are a development (trans- 
formation of consciousness, vijiāna-pariņāma). Here they 
have used the same technical terms as the Vijiiana-vada school. 

(iv) Although there is in Buddhist philosophy a precise dis- 
tinction between consciousness (vijiiāna) and knowledge (jūāna), 
here they are used in the same sense. (Moreover, Kam. gives the 
word vijiíapti the same meaning). On this point, there is 
agreement with Vedanta philosophy in general, whereas the 
account given by Bhavya, examined in the preceding section, 
differs. 
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(v) T he appearances of the objects of cognition arise in a 
successive order, so that everything does not appear at the same 
time and give rise to confusion. Accordingly, even in non- 
dualism, there is a conceivable basis for the ordinary world. 
(vi) In the highest truth, our bondage and liberation are not esta- 
blished facts. There is originally no difference between them, but 
one appears as a result of our making distinctions (kalpanā).? 

(vii) Liberation arises by knowledge of the truth (tattvajfidna) 
and for that purpose it is necessary to practise the Yoga training. 
On this point there is complete agreement with the account given 
by Bhavya. 

(viii) As is clear from the above, the doctrines of the Upanisad 
school here attacked have a great resemblance to those of 
Mahayana Buddhism. That is, as Kam. has argued, they too 
assert that all things are knowledge-only (jñana-matra) so that 
in this fundamental tenet it must be said to coincide with the 
Consciousness-only theory (Vijfdna-vada) of Buddhism. More- 
over, S. in his criticism of the Upanisad school remarks “there 
are slight errors in their school’, and thus Buddhists themselves 
admitted some resemblance to their own doctrines. So a major 
part of this theory of the Upanisad school was a doctrine which 
was acceptable from a Buddhist standpoint. This parallels 
Bhavya’s view that the Vedanta had smuggled in the doctrine of 
the Tathagata. And when we consider that Akalanka, a Jaina 
writer of the same period, criticizes the theory of Advaita for 
the same faults as the Buddhist theory, we see that a resemblance 
between Advaita and Buddhism was admitted at that time in 
the philosophical world of India generally. 

Now if the Advaita theory here attacked had these particular 
tenets, then in the Vedanta of the period whose theory actually 
was it, or which line is being indicated ? Kam. calls it Advaita, ^ 
from which fact one would first think of Sankara. However 
when we examine the above characteristics one by one, we find 
that there is by no means exact conformity between it and the 
theories of Sankara in the commentary on the Brahma-sütra 
(Brahma-sūtra-bhāsya). The Upanisad school here presented 
called the Absolute the knowing self (jfíanatman), but Sankara in 
his works calls the Absolute the supreme self (paramatman) 
and the supreme Brahman (param brahma), while the individual 
self is called the conscious-self (vijranatman).* And the idea 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow _ 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


254 A History of Early Vedanta Philosophy 


of a transformation of consciousness (vijfidnaparinama) is criticized 1 
in detail in a passage where Sankara attacks the Consciousness- 
only theory (ad 5S. 1I.2.28-31). | 
However, if we follow Sankara, consciousness (vijfiana) is 
another name for mind (manas) or the function of apperception 
(buddhi), andis the organ which unifiesand controls the cognition | 
and behaviour of the individual being, but is never considered 
to be the absolute root of all things, nor is it the individual self 
either. Again, even in the Brahma-sūtra 11.3.15, which presents 
in direct opposition the different view of opposing school(s) 
on vijāāna and the views of the author of the sūtra about it, | 
both sides take vijfiana as an organ of the individual self. Accord- | 
ingly, insofar as technical terms are concerned, the philosophy | 
of the Upanisad school which is criticized in the Tattvasamgraha 
is different from the Brahma-sitra, from its opponents given 
there, and from Sankara. If one looks for those who in the early 
Vedanta had asserted that Brahman is consciousness (vijfíana) 
one can cite Bhartrprapafica.? His theories however are by no | 
means similar to the Buddhist theories. | 
We should perhaps say rather that the theories of the Upanisad 
school presented here are close to those in chapter four of the 
^ Māņdūkya-Kārikās. In the Kārikās (IV.47, 48, 50, 51, 52), 
transformation of consciousness is explained on lines similar to 
the Consciousness-only theory, and what is more it is thought 
that knowledge (jfíana) is something indivisible from Brahman 
(GK. III.33; IV.96, 99). Of course it cannot be taken that $. 
here has directly attacked the Māņdūkya-Kārikās. However, 
I think it can certainly be concluded that there were living, at the 
time of Sankara or a little before, thinkers who held a view like 
that of these Manditkya-Karikas, using similar technical words 
and with a doctrine very close to the Buddhist, and it was this 
which Š. was attacking. 
A further point is, that here it is only Advaitins who are 
presented as “followers of the Upanisads”, but it cannot neces- 
sarily be concluded that only Advaita was then flourishing. As 
we shall discuss later on, there were then a great many Vedanta 
philosophers holding views other than Advaita, and mostly 
quite apart from Buddhists. Again, even what is called Advaita 
here is not necessarily the same as what may be called the Advaita E. 
of the Sankara line, as has already been remarked. 
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(2) Criticism of the Upanisad School. 

Now what were the attacks made by Santaraksita and Kama- 
lašīla against this particular Advaita doctrine ? The criticisms 
can be roughly divided into two : (i) criticism of the doctrine of 
the permanence of the knowledge which is the essence of Atman, 
and (ii) criticism that if a permanent knowledge is postulated, 
there would be no distinction between liberation and bondage. 

These attacks will later on in the Sabdabrahmaparīksā of the 
Tattvasamgraha be reproduced in substance when criticizing the 
doctrine of Bhartrhari. In the following I will put in parentheses 
the numbers of the verses there which correspond to the argu- 
ments here. 

(1) Criticism of the permanence of knowledge. 

(a) Consciousness as a general principle manifests in a succes- 
sion of forms, sounds etc. as its objects. If consciousness were 
permanent and simple, it would not manifest in a succession in 
this way, but would manifest at one time all things of creation. 
In that case no changes in the phenomenal world could happen. 

(b) If one does admit that different conditions in the pheno- 
menal world can arise successively, then according to the Advaita 
theory, all the conditions would be inseparable from the original 
subject of the conditions, and there would be birth and destruc- 
tion, change and transition for it (i.e. consciousness) also (cf. v. 
137). 

If one denies that, and says that the subject of conditions is 
permanent, that would amount to saying that all the conditions 
also are permanent (cf. v. 138). Again if to avoid this diffi- 
culty, one takes it that conditions and their subject are separa- 
te, one cannot explain how the two can have relations bet- 
ween them; moreover that too would lead to a contradiction 
with the fundamental tenet of Advaita (cf. note to v. 331, v. 134). 

(c) No proofs for the existence of a permanent knowing-self 
exist, i.e. the contents of our consciousness are produced and 
destroyed every moment. Accordingly, the knowledge which is 
permanent, unique and uninterrupted cannot be demonstrated 
by perception. That is, according to the logic of Dharmakirti, 
in order to demonstrate logically the existence of a certain thing, 
one can do it by the fact that its own essence (svabhava) is its 
demonstrative reason (linga), or else, its changing effect (karya) 
is its demonstrative reason, but in that case, the own essence OT 
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the changing effect together cannot exist in the knowing-self, | 
Thus, one cannot assume to know its existence even by com- | 
parison (cf. Paūījikā on v. 332, vv. 147, 148). | 
(2) The criticism that a difference between bondage and 
liberation cannot be established. | 
Knowledge, which is the fundamental essence of ātman, is | 
permanent and immutable according to your theory. Now if | 
knowledge, as the atman, should possess always a fluctuating | 
fundamental essence, liberation could not arise, and, if it should | 
possess a fundamental essence which is unfluctuating and pure, | 
¥ bondage would not be able to exist (v. 333). In this way, in the l 
case of the former, since it is impossible to discard fluctuation, | 
the practice of yoga would be of no use, and in the latter case 
the knowledge of the truth would already be established, thus 
it would be useless to practise the religious training of yoga 
(vv. 334, 335. Furthermore, cf. Pañjikā on v. 151). 

This criticism had been strongly made in ancient times by 
Nāgārjuna.s And Šāntaraksita has probably once again explain- 
ed and elucidated it. 

Further, as indicated within the parentheses in the forego- | 
ing, even against the philosophy of Bhartrhari, Santaraksita has 
set forth a similiar criticism. Accordingly, in the early Vedanta 
school, despite the fact that there were several differences in 
traditional lines, all these inherently possessed the same logical 
faults, so Santaraksita thought. 


Notes 


1. Further, cf. the Sabdabrahmapariksa of the Tattvasamgraha. 

2. Cf. GK.1L32, and commentaries thereon. 

3. alpaparadha. This is said for those persons who are very close to 
their own theory, but have not yet realized the truth. Cf. GK.IV.43. 

4. Cf, sect. 3, chap 2, of the present work. 

5. Deussen; SVS.194, Amn. 82. š 

6. Sankara ad BS. 11.3.32, 11.4.6 (Vol. II, p. 108, line 10). 

7. Cf. sect. 3, chapter 7, part 5 of the present work (Vol. 3). 

8. “If one supposes that certain mental afflictions really exist for 2 | 
certain person, insofar as their self essence is concerned, (they) how could 
(they) be severed ? (For) can a person sever his own essence ?" (Madhya- $ 
maka-Karika, XXIII.24.). ša i | 
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“If one supposes that certain mental afflictions do not really exist for a 
certain person in their own essence, how could (they) be severed? Can 
anyone sever what does not really exist ? (Ibid. XXIL25). “In anyone 


who is already stricken with metaphysical inversion, no metaphysical inver- 


sions can arise longer. *(Not yet) afflicted with inversions, all the metaphy- 
sical inversions cannot arise." 


hrdaya VIII, 69. 


ibid. XXII. 17.” Further see, Madhyamaka- 


AFTER 
ŠĀNTARAKSITA AND KAMALAŠĪLA 


1. Remarks 


Coming to the period after Santaraksita and Kamalašīla, 
Indian and Chinese Buddhism progressively diverged, and came 


to develop separately and independently. Works of Indian 


Buddhism formulated during this period, apart from those 
related to Esoteric (Tantrik) Buddhism, have for the most part 
not been translated into Chinese. By now Chinese Buddhism 


had in the main imported and adopted the important Buddhist 
ideas, and was setting about establishing a new Buddhism on 
that basis. Buddhism in India, on the other hand, pursued the 
tendency to become esoteric (Vajrayana). Works of Indian 
Buddhism of this period have not yet been adequately investi- 
gated, but a comparatively large number of the expository 
treatises and commentaries composed in this period appear to 
make reference to the Vedanta school. In the following, we 
shall try to give some of the works among the Buddhist writings 
in India during this period which make allusion to the Vedanta 


philosophy. 
1. Avalokitavrata wrote a detailed sub-commentary on the 


Prajitā-pradīpta-šāstra of Bhavya, and in it he mentions Sankara 


and his doctrine quoting the Vedas as well. 


2. Jhānašrībhadra wrote a great commentary on the Lanka- 
vatāra Sūtra. His dates are not certain, but perhaps it may be 


taken that he was around the time of Kamalaéila.2 In that work, 


he mentions the Advaita doctrine : 
“In the advaita (non-dualist) doctrine, word should be one with 
meaning; but word and meaning can be different according to 
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various circumstances, just as to two people suffering from 
diseased vision the moon appears distorted in various ways.”3 

That word (fabda) forms the fundamental essence of all things 

_(artha) was strongly asserted by Bhartrhari, and the idea was 
also accepted and handed down by Sankara and others. Again, 
as by a person who has some disease in his eyes, the moon is 
taken as being distorted in various ways, a person who is 
affected by ignorance cannot rightly cognize the truth, but adopts 
various mistaken opinions. This was frequently taught in the 
original Buddhist scriptures, but Sankara also has adopted it.4 
Accordingly, the idea explained above is in general close to 
Sankara’s theory. Further, Bhartrhari also has said? that 
Jüànasribhadra is a thinker with ideas similar to those of 
Bhartrhari and Sankara. These things probably point to the 
fact that the Vedànta thinkers of the Sankara line had a close 
connection with Buddhists of that period. 

3. Further in the Ksaņabhangasiddhi, a work by Ratnakirti, 
a Buddhist of a later period, there are given the logical theories 
of a person called Sankara, though it is not at all certain that 
this is indeed the famous Sankara who was the Vedanta scholar. 
At least, the theory related there cannot be found in his Brahma- 
sūtra-bhāsya. 

4. The above-mentioned criticism of the Vedānta doctrines 
in the Tattvasamgraha of Sàntaraksita is very interesting. How- 
ever, no influence from it can be traced in Chinese Buddhism, 
since it was not translated into Chinese. But it seems that the 
arguments exercised considerable influence upon later Buddhists 
in India. For example, in the Bodhicaryavatarapanjika, which 
is the commentary of Prajfiakaramati (950-1030 A.D.) on the Bodhi- 
caryavatara by Santadeva, the Atman doctrines of various 
schools are referred to and criticized largely on the basis of the 
Tattvasamgraha.? The theory of the Upanisad-vādinss, which 
is referred to in one section of the Bodhicaryāvatārapafijikā, is 

- in content in accordance with the above-mentioned theory of the 
Upanisadvadins in the Tattvasamgraha : 

“However, the Upanisadvadins accept (the existence of) one, 
universal and permanent knowledge, running throughout all 
living beings. (According to their doctrine) this world which is 
of earth, water, air, fire etc. manifests as an illusion (vivarta) in 
that (consciousness). And Atman is no other than its real being. 
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The objects of external cognition (apprehensibles) namely the 
various compounds of atoms etc., do not exist as anything capable 
of being established by valid proof.” 

Then he quotes verses 118 and 119 of the Tattvasamgraha.? 
(Generally speaking, the verses quoted in regard to the Atman 
doctrines of various schools in this part of the Bodhicaryāvatāra 
are almost all taken from the Tattvasamgraha.) 

The above account therefore cannot be a primary source of 
information about the Vedànta philosophy of the time, but it 
shows the fact that Santaraksita’s Tattvasamgraha was regarded 
as an important text by the Buddhists even in later centuries. 

The original manuscripts of philosophical treatises of Indian 
Buddhism after Santaraksita and Kamalašīla have almost all 
been lost, and most of them do not even exist in the Chinese 
Tripitaka translations. Quite a few of them have been handed 
down in the Tibetan Tripitaka, but as these were not published 
in a critical edition until recently, we have not, as things stand, 
found it possible to search for many accounts of Vedanta 
philosophy in the works of the time. And even suppose we could 
find some, those which might offer positive contribution to the 
elucidation of the history of Vedanta philosophy are likely to be 
comparatively few in number. Before then there had been 
plentiful intercourse with China and the dates of the various 
Buddhist classics are for the most part clear, but with the cutting 
off, of the connection with China the dates of Buddhist classics 
become very vague and conjectural. But it is probably fair to 
say that the fact that there are references to Vedanta philosophical ` 
doctrines in books of the period shows that the Vedanta school 
in its own right was fully active at this time also. 


Notes. 


1. M. Walleser : DAV. S. 15. . 
2. Nihon Budkyē Gakukyēkai nenpo, Eighth Year, article by Susumu 


Yamaguchi, p. 125. . [ 

3. Peking edition (XLII.194a, 8— 194b, 7). According to S. Yamaguchi, 
op. cit, p. 154. À 

4. ekaš candraļ sa dvitīvavad avabhasate. (Sankara ad BS. vol. I, p. 10, 
line, 3). 4 

5. Problems relevant to Bhartrhari will be discussed later on. 
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6. Six Buddhist Nyaya Tracts, ed. by Haraprasad Sastri, p. 57. 
7. Bodhicaryāvatārapañjikā, p. 452, 1. 7 ff. (B. L. ed. by Poussin). 
8. Upanisadvadin is referred to in Bodhicaryavatarapañjika, op. cit 


p. 465, 1. 7 ff. ; 
9, Translation of these two verses is in the foregoing section. 


2. Bhāskara the Vedāntin in Buddhist Literature" 


In Buddhist literature the Vedānta philosophy or the Vedānta 
school is referred to often, but, insofar as the writer of this 
paper knows, no name of any individual Vedāntic philosopher 
is mentioned. Even the name of Šankara, the greatest philos- 
opher, is not mentioned by ancient Buddhists. So itis guite note- 
worthy that the theory of Bhāskara is mentioned in the Tattva- 
ratnāvalī by Advayavajra (11th century) a scholar of later 
Vajrayana, and that Bhaskara was regarded as the represen- 
tative scholar of the Vedanta school. Remarking that there is 
a danger that the theories of both the sakara-vijfiana-vadins 
and nirākāra-vijitāna-vādins slip into the ambit of the Vedanta 
philosophy, he says as follows : 

Paramārthasan-nitya-sākāravijīāna-samādhau bhagavatah sam- 
sthitavedāntavādimatānupravešah | sa hi paramārthasan nityam 
svacid-rūpabrahmābhinnapariņāmarūpam jagad icchati | tathā 
coktam— 

yad yad vai drsyate kincit tat tat brahmeti kalpayet | 
tato nānyagatam cittam brahmany evāvatisthate Il 
iti samādhimalam sākāravādinak | 

evam nirākāravādināpi nitya-nirabhása-nisprapafica-svasam- 
vedanavijianabhavanayam | Bhaskaramata-s thita-Vedantavadi- 
matānupraveša-prasangah | so ‘pi vyapagata-sakalanāmarūpa- 
prapaficopaplavavišuddhaprakāšānandaghana-nitya-brahmābhyu- 
pagacchati |? 

“When one practises the contemplation of knowledge-with- 
images as eternal and existent in the absolute sense, he might 
slip into the view of the Vedāntavādins which is a theology. 
For he (the Buddhist of Vedantic inclination) accepts that the 
world is existent in the absolute sense, eternal, and that its essence 
consists in a development (or manifestation) which is not essen- 
tially different from Brahman, the self-knowing. So, it is said 
(by the Vedantavadin) : 
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«Whatever is seen, one should consider it to be Brahman. 

Mind does not exist in some other separate thing; it exists in 
Brahman only. 

This is the (possible) spoiling of his contemplation on the part 
of the one who practises the contemplation (of knowledge)- 
with-images. š 

Likewise, for the one who holds to knowledge-without-images, 
there too is a danger that, in practising the contemplation of the 
self-cognizant knowledge which is eternal, without manifestations 
and without phenomenal diversity, he might slip into the view 
of the Vedantavadins who adhere to the opinion of Bhaskara. 
For he also accepts Brahman as eternal, pure, splendour and 
bliss only, without the defilements of phenomenal diversity 
consisting of all names and shapes.” 

The distinction between the sākāra-vijitānavādins and the nirākā- 
ra-vijfiána-vàdins was made and adopted by later Buddhist philos- 
ophers of India, such as Kamalašīla (in his Tattvasamgraha- 
paíijika), Moksakaragupta (in his Tarkabhāsā) and others. In 
this connection, Bodhibhadra's definition in his Jfanasarasamuc- 
cayanibandha may be helpful for clarifying the passage. He 
Says :— 

“Here the Yogācāras are of two kinds, (those who maintain 
that knowledge is) always (endowed) with images (sākāra) and 
(those who maintain that knowledge in its absolute state is) 
without images (nirākāra). Of these, sākāra is propounded by 
Dignāga and his followers. They teach that the images of 
cognition are by nature dependent on something else (paratantra- 
svabhāva), as is said in the following: The object of cognition 
is none other than internal image that appears in the guise of 
an external being.?.......-- They talk only of six kinds of cogni- 
tions. Nirākāra is taught by Arya Asanga and his followers. 
They maintain that the images of cognition are by nature 
representations (parikalpitasvabhāva) and are (as much false as) 
the hair seen by one suffering from partial blindness. Concern- 
ing this the following is said: If the object of cognition IS accepted 
as being an external reality there would be no non-conceptual 
knowledge (nirvikalpakajfíana) ; (but) without it Buddhahood 
cannot be attained. And again: When non-conceptual knowl- 
edge is acquired, no objects ever appear; therefore one must 
understand the non-existence of the object, and since that is 
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non-existent the content of cognition is also non-existent.5 They 
talk of eight kinds of cognition; but some say there is only one 
kind. This theory of one kind (of cognition) is maintained also 
by some of the sākāravādins.”* 

This distinction has been admitted in traditional Vijiiāānavāda 
scholarship of China and Japan also, in which the representative 
scholar of the sākāravāda was recognized as Dharmapala and the 
representative tradition of the nirakara has been recognized in | 
the theory of Asanga chiefly conveyed by Paramartha. | 

Anyhow, the terms sākāravāda and nirākāravāda in the above- 
cited passage are used in a way quite different from the current 
use in Indian philosophy in general, in which sākāravāda is main- | 
tained by the Samkhya, Vedanta as well as the Sautrantika, | 
whereas the nirüküravüda was held by the Nyaya-Vaisesika, the 
Kumārila school and probably the Vaibhāsika.” The use of 
these two terms, derived from the traditional use by later Vijīā- 
navādins, was adopted by Vajrayānists. 

From the discussion above, some noteworthy conclusions can 
be drawn out. 

(1) Buddhists were aware of the fact that the teachings of the 

w Vedantins were quite close to those of the Buddhists.® 
This fact was also admitted by Akalanka, the Jain philos- 
opher, in his commentary on Samantabhadra’s Aptami- 
māmsā, v. 24. Advayavajra followed his predecessors with 
the same kind of evaluation.? 

(2) Advayavajra compared the sakara-vijríanavada to the Vedā- 
ntic teachings of Hindu theism, whereas he compared the 
nirākāravijītānavāda to the Vedantic teachings of Bhaskara. 
This judgment is justifiable to a considerable extent. 

(3) Advayavajra mentioned Bhāskara as the representative 

] Nirākāra Vedāntin, and not Sankara. Sankara, the 
Vedāntin, is not mentioned even a single time in any 
Buddhist or Jain philosophical work, whereas Bhaskara 
is mentioned in this passage and in a commentary on 
Dharmakirti’s work.19 The teachings of Advaita Vedanta 
are criticized in Buddhist works by Bhavya, Santaraksita 
and Kamalašīla and in Jain works by Sāmantabhadra 
and Akalanka. It is likely that this remark that the 
Vedanta philosophy of the type of Bhāskara is meant 
holds true with the Advaita theory criticized in the 
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Dvādašāranayacakra of Mallavādisūri and Simhasiri’s 
commentary on it. : 


(4) From the above-mentioned conclusion another emerges, 
namely that it is likely that Sankara's scholarly tradition 
became influential in the sociological context only in later 
days. We cannot say from just when, but for some cen- 
turies after the demise of Sankara the influence of Bhaskara 
was stronger than that of Sankara. 


Notes 


1. This section was originally published in the Annals of the Bhandarkar 
Oriental Research Institute, Golden Jubilee Volume, vol. XLVIII-XLIX, 
Poona, 1968, pp. 119-122. 

2. Advayavajrasamgraha, edited by Haraprasad Shastri. Gaekwad’s 
Oriental Series, vol. 40, 1927, p. 19. Ihave cited this passage with emenda- 
tions by the late Hakuju UI, in his Daijē Butten no Kenkyū, pp. 5-6. 

3. Ālambanaparīksā, v. 6. 

4. Mahāyānasamgraha, ed. Lamotte, If, 14 bc.=VIII, 20c. 

5. Ibid. H, 14 b.f.=VIII, 20 f. 

6. Peking ed. 51, b. 3 ff. I have cited this English translation with slight 
alteration from Prof. Yuichi Kajiyama's paper, Journal of Indian and Buddhist. 
Studies, vol. XIV, No. 1, Dec. 1965, p. 31. 

7. Satkari Mookerjee, The Buddhist Philosophy of Universal Flux, p. 71 

8. eg. Madhyamakahrdaya VIH, 60; 78; 91. Tarkajvala, VUI, 79; 
87; 91; Tattvasamgraha, v. 330. 

9, Striking enough, the Buddhist Vijfianavádins call themselves “Advaita 
vādinaļi”. Pramāņavārttikabhāsya of Prajūākaragupfa, edited by A.S. 
Altekar. Patna, K. P. Jayaswal Research Institute, 1953, p. 606. 

10. For this information I am indebted to Prof. Y. Kajiyama. ' 

11. This fact may correspond with the chronological strata of architec- 
tural remains at Shringeri, the headquarters of Sankara’s tradition. Only 
the Sricakra and the samadhi of Sankara go back to the time of Sankara. 
All other monuments and buildings derive from later times, especially from 
the reign of the Vijayanagara dynasty. 


SECTION X : CONCLUDING REMARKS 


In the foregoing, We have examined in chronological order 
the accounts in the Buddhist literature relating to the Upanisad 
and Vedanta schools, and can now draw the following conclu- 


sions : 
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1. During the period of earliest Buddhism, the Old Upanisads 
of the earliest period had already come into existence, and the Old 
Upanisads of the middle period were in process of being composed, 
and their ideas are reflected in the sacred texts of early Buddhism, 
One section of the Brahmins of the time took the verses of the 
Upanisads literally, and persons who inquired into the meaning, 
and tried to extract the underlying sense of them by philosophical 
inquiry, were very rare. This was the state of things roughly 
up to the time of King Asoka (latter half of 3rd century B.C.). 

2. Buddhism split into several schools and when it came to ļ 
the period when these confronted each other, passages of the | 
Upanisads seem to have been quoted in theoretical works of 
Buddhism. By this time the Upanisads had already been com- | 
piled and attained authority as one section of the Vedic revela- 
tion. 

However the Upanisad followers of the time still took what was 
written in the texts quite literally, and the Buddhists did not 
know of any of them who were going further and trying to inter- 
pret the true meaning of the sacred texts and formulate philos- 
ophical systems. It was rather a Vedanta synthesized with | 

/Sankhya philosophy which was generally popular. This was the 
state of affairs from King Ašoka up to Nagarjuna (c. 200 A.D.). 

3. In Mahayana literature which can be thought to have 
been in existence prior to Nagarjuna, there is no reference to 
Vedanta philosophy, so that in this period it probably had not 
yet become an independent school and did not have general | 
influence in society. Even in the period of Nāgārjuna and | 
Ārya-Deva, almost no change or development in the thought of 
the Vedānta seems to have been observed. One section of 
Brahmins of the time, as before, continued to follow the Upa- f 
nisadic texts faithfully, and in the accounts in Buddhist writings 1 
nothing appears of any attempt to set up some particular philos- 
ophy based on those texts. 

4. However in the writings of Bhavya (490-c. 570), there is a 
quite distinct idea of a Vedànta school which carried on philos- 
ophical investigation. Among the views of the Vedànta school 
described by him, there are to be found primitive theories in their 
original Upanisadic form, but along with them highly developed 
theories of Atman, that are indeed varied and numerous. 

Since in his work they are discussed as an independent school, 
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it is certain that by the fifth, century at latest, among Brahmins 
who were followers of the Upanisads, there were fairly developed 
philosophical thoughts, and the Vedanta school which they 
j formed was of considerable importance in the intellectual world 
i of the time. But their doctrine was principally that the world 
I evolved from purusa or atman, and no doctrine of Maya or of 
non-duality (advaita) yet appears. This fact can be confirmed 
from what is recorded by Dharmapala who lived at the same 
period as Bhavya. 

5. Then in the works of Santaraksita (c. 680-740) and 
Kamalasila (c. 700-750), there are presented, and refuted, theo- 
ries of a Vedanta school under the name ‘“‘Upanisad school”. 
The theories of this school are called “advaita” but they are not 

necessarily identical with those of Sankara. 
6. Still later, Vedanta theories are similarly referred to in 
Buddhist works, and in particular it is noteworthy that the 
advaita theory of the Sankara line is presented. Accordingly, 
so far as the accounts in Buddhist texts go, the advaita theory I 
^ of the Sankara line spread in general through the intellectual, | 
í world in India after the period of Santaraksitaand Kamalasila, || 
i.e. after the period in which Sankara lived. | 
7. Scholars have freguently noted the fact that one section of I 
Vedanta doctrines has a resemblance to the thought of Mahayana | 
Buddhism, and the Buddhists of that time themselves had already | 
noticed the resemblance, and discussed the differences and simi- | 
larities of the two. However this means in the main that the | 
Vedanta school had adopted Buddhist ideas. It can be taken | 
that Buddhism would have been influenced by Vedanta philos- | 
| 
| 
l 
x 


ophy in the Mahayana Buddhism of the late period, but in the 
early period of the rise of Mahayana Buddhism I believe that in 
general it was rather the other way round. 
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CHAPTER V 


VEDANTA PHILOSOPHY AS SEEN FROM THE 
SCRIPTURES OF EARLY JAINISM 


SECTION I : INTRODUCTION 


Jainism is a religion that was established about the same time 
as Buddhism and developed parallel to it. Its founder was 
Nigantha Nataputta (circa 444-372 B.C.)! It is said that he | 
practised spiritual disciplines for a long time and finally awakened | 
to enlightenment and became the Jina (‘victorious one’). There- || 
fore this religion is called the teaching of Jina? namely Jaina or 
Jainism. Throughout India, Jainism is taken as a religion with 
a very close relationship with primitive Buddhism. There are 
very many similarities of doctrine, legends and terminology. 
Also its paths of historical development generally spread along- 
side those of Buddhism. The founder was of the Ksatriya class 
as was the Buddha; however this group’s development was mainly 
centred around merchant and artisan guilds. 

The Jains did not recognize the authority of the Vedas, the 
holy book of all Hindus, and did not observe the Brahmins’ | 
religious ceremonies. Orthodox Brahmins who inherited the | 
traditional culture of the Indo-Aryans looked upon Jainism as à 
the most formidable of the heretical teachings. The Brahmins 
classed Jainism along with Buddhism and Materialism ( Lokāyata) | 
as the three great heretical religious systems (Nāstika). There- | 
fore they were at every point in opposition to the various ideals. ] 
of the traditional Brahmin system. | 

From the very beginning Jainism premised a denial of the 
doctrines which the Brahmins had established as a system. 
They held constantly a critical and aggressive attitude in resard 
to the other philosophies. As the formation and organization 
of the great Jain religious following developed with time, there 
gradually came to be more contact and interchange with the 
orthodox Brahmin culture, which also was all the time evolving. 
Even more than Buddhists, the Jains adopted and used whatever 
they thought might be usefulin the propagation of their teaching, 
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including the stories, legends and myths of the traditional 
Brahmins. At the same time they kept continually attacking 
| and criticizing ever more minutely all philosophical systems not 
| in accord with their own, devising powerful arguments against 
Í them. The various philosophical Jain writings are therefore an 
Í 


x Vedanta Philosophy of Early Jainism 
3 


inexhaustible treasure for philosophical arguments between the 
various schools in India during the Middle Ages. There has 
| not been much research on Jain literature in the past, and yet 
| for the historian of Indian thought it is the most valuable record 
that cannot be overlooked. It absolutely must be referred to 
for tracing the earlier history of thought of the various philos- 
ophical schools. This applies specially to that of the Vedanta, 
where there are very few existing records of the first period. 
The manner in which Vedanta is reflected and criticized in the 
Jain writings becomes a very important source for the general 
study of the history of the Vedànta. Jain writings are un- 
doubtedly highly valuable material to clarify Vedànta thought , 
of the early period, especially since practically none of the early 
| period Vedanta literature is extant today. Again they are most 
| useful for the Middle Age period, as the dates of the various 
| Jain writers are fairly clear. In Buddhism the dates of the various 
thinkers are generally determined only on the basis of the year of 
the Chinese translations of the various Buddhist scriptures, and 
the position is even more obscure for the Brahmin writers. | 
There are however many among the Jains whose period is more i} 
or less certain. So the accounts in their writings are an impor- I 
tant basis for the reconstruction of the history of Indian thought. 
The scriptures of the Jains that refer to Vedanta philosophy 
can be roughly divided into two main classes : holy scriptures | 
(āgama or siddhanta) and philosophical writings. Besides, I 
there are innumerable books written by Jains such as biographies | 
of its saints, history, cosmology, ethical writings concerning | 
| life among the group as well as worldly life, poems, collections | 
I of holy sayings, moral admonishments, and stories. In the strict | 
, sense however these have but little relation with philosophical 
debate. In the following pages, the Vedānta thought which 
appears in the scriptures and that expressed in the Vudu E 
ophical writings of the Middle Period will be examined separately | 
in independent chapters. 
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Notes 
1. Hajime Nakamura: Indo Kodaishi (History of Ancient India), vol. 2 


(Tokyo: Shunjusha Press, 1966), pp. 432 f. 

2. Since Buddhism is the teaching of the Buddha, it has come to be 
called Buddhism (Bauddha, or Buddha's teaching), in the same way Jainism, 
as it is the teaching of Jina, must be called ‘Jinism’ (The Teaching of Jina), 
so it has been asserted, but here we shall follow the usual way of speaking 


“Jainism”. 


SECTION I|: VEDANTA THOUGHT DESCRIBED IN THE EARLY JAIN 
SCRIPTURES | 


Jainism was founded! around the end of the fifth century B.C. | 
about the same time as Buddhism. About 300 B.C., it started 
to split into the Švetāmbara (white-robed) and the Digambara 
(nude); and about one B.C. more or less, these were clearly divided 
and stood opposed to each other. Each of these sects relied 
on their own scriptures; the scriptures of the Digambara are, 
however, practically all non-extant today. Because of this 
limitation, there is no alternative but to chiefly investigate the 
scriptures of the Švetāmbara. This scripture has forty-five parts 
in all, but what is of special importance among these are twelve 
parts which is called “Anga’. The Anga scripture is recorded 
ina special Prakrit? called Ardhamagadhi or Arsa, and it is the 
most important reference for becoming acquainted with the 
actual conditions of early Jainism. Its records will be relied on | 
in the following paragraphs. It can be generally thought to be | 
formed in the period between the third century B.C. and the | 
beginning of the Christian era.3 

So far as our present research has gone, the words *'Upanisad” | 
and “Vedanta” are not found in the Anga scripture. In one of | 
the Añga works called Bhagavati, the arts and sciences of the | 
time are carefully listed, and of these there are five philosophi- | 
cal schools mentioned : Vaisesika (baisesiya), Buddhism | 
(Buddhasasana), Sàmkhya. (Kavilaj, Lokayata (Logāyata) and ' 
the Saffhitamta.5 There is no reference to a Vedanta school. | 
So at the time of compilation of the Bhagavati writing, the | 
Jains were not aware of a Brahmin group that specially revered 
the Upanisads, or if there were such an organized independent 
group, they were not very influential in society. 
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Ideas that can be regarded as Upanisadic or Vedantic are 
described in places in the Anga scriptures, just as they are in 
early Buddhist scriptures. Though these descriptions are very 
| brief, they are most important in investigating early Vedànta 
| and its history. An examination of each of these propositions 
shows that it is expressing some conception found in the Upanisads. 


| (1) Monistic Development 


In the early Sūyagadamga (1.1.1.9) the following statement is 
presented. 
“As what was originally one lump of clay appears in various 
shapes; in the same manner, consciousness (vinnū) takes 
various forms and appears as the entire world (kasine loe— 
krtsno lokah).”® 
This thought has the same conceptual standpoint as the doctrine 
of Uddalaka which is clearly expressed in the Chāndogya 
Upanisad (6.1.4) : 
| “Just as one is able to know anything made entirely from 
clay from one lump of clay so things that are subject to 
change are names which are apprehended by words.” 
Reality is only the clay.” 
Being (sat), the world principle, compared to the lump of clay, 
is the absolute spirit in the doctrine of Uddālaka. In regard 
to this sort of conception there is a close inquiry in the Sūyaga- i 
damga (1.1.1.10) : li 
“How can one explain the law of retribution of cause and 
effect, that a person who commits an evil act will later 
himself incur suffering.” If there existed merely the one | 
ātman which all humanity held in common, would not the | 
recompensing effect of an act performed by one person be | 
incurred by another, as Atman is the basis for all good | 
and evil actions ?”8 i 
As has been already discussed, the same point was pressed against | 
the Buddhists as well as the Samkhya school and the Vedanta | 
| 
| 
| 


scholar of the early period endeavoured by every means to solve 
this problem. Again in the same Süyagadamga (2.1.25) it 
explains by various similes; “All existence stems from purusa, 
| and the cause (karana) of all is that ĪSvara. Everything in this 
| world has purusa as its origin as wellasits end. By purusa they are 
| made; from purusa they are born; by purusa they are manifested. 
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All belong to purusa, and exist on purusa.”!? Purusa was origi- 
nally a word for “man”. It came to be used, however, to mean 
original cause of the spiritual world, the basic body of the uni- 
verse, and again Īsvara in the thought of the orthodox Brahman 


system from a very early age. The idea of purusa as the basic 


principle of the universe is found in various places in the 


Upanisads.!* 


(2) Ti ranscendental Theism 
In the Sūyagadamga (2.6.46-47), there is the teaching of the 
Ekadandin, which states that good act together with clear 
intelligence is the cause that makes emancipation possible. It 
then postulates “invisible, great, eternal, unbreakable, and indes- 
tructible purusa.” This is within all living beings and is far 
superior in all ways, like the moon being superior to the various 
| stars3 According to a commentary, this teaching is that of the 
! Vedantin school. This sort of thought is expressed in various 
places in the Upanisads. The following verses are most similar 
to it. 
*Atman has no defilements, 
Í Dwells further away than the air, 
| Uncreated, great, and lives on in eternity. 
1 (Brhad. Up. IV, 4, 20) 
jū “In truth, this great uncreated Ātman... 
| There (inside its womb of consciousness) 
i As governor of all things, ruler of all, 
i 


Supervisor of all, it rests. 
(Brhad. Up. IV, 4, 22) 


(3) Phenomenal Illusionism 


Jainism at the time of its first developments divided all the 
existing philosophical teachings of the time into four classes: 
kriyāvādin (those who admit the action of the soul), akriyavadin 
(those who do not admit the action of the soul), ajfiánavàadin 
(agnostics), and vinayavadin (upholders of disciplines). The 
following is one theory of the akriyavadins: 

“The sun does not rise, again does not sink. 
The moon does not become full nor does it become new. 
The whole world is in actuality determined as false. 
(Sūyagadamga I, 12, aye 
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| Thus the akriyāvādins denied the various changes in the phe- 


nomenal world. It can be seen that there were those who asserted 


that the whole world was false. The commentator Sīlānka 


| (latter half of the ninth century) classified this as a teaching of 
| the Stnyavadin. There are scholars that support his view, but 
i this is not correct.16 When Jainism was originating, the Šūnya- 
| vada, that is to say the Madhyamika school, was not yet established. 
| What is also of interest is that this same thought is clearly stated 
| as one of the heretical teachings in the scriptures of early 
Buddhism also. 
“Thus have I heard. At one time the Buddha dwelled in 
the country of Sravasti in the garden of Jetavana Anatha- 
| piņdadārāma. 
f At the time the Exalted One said to the various bhikkhus: 
r Some people maintain and set forth an opinion like this : 
| “The wind blows not; the fire burns not; the water flows not. 
The arrow does not shoot; pregnancy is not giving birth; 
The breast does not give milk. 
Whether the sun and the moon sometimes rise, sometimes | 
set, i 
It is sometimes light, sometimes dark. 
No one is able to know. 

(Chinese translation of Samyutta-nikaya, Book 7, 164 teaching)!" il 
This is also in the Samyutta-nikaya. (Samyutta-nikaya XXIV, I. | 
Vo. III, p. 203) | 

This verse is again given as a heretical teaching in the Chinese 
| translation of the "Jiāna-prasthāna-šāstra (Awakening of S 
Knowledge)”, the fundamental šāstra of the Sarvastivadins. | 
This was probably taken directly from the scriptures of early | 
Buddhism and used again without any change. This is also I 
i explained by the venerable Vasumitra and Bhadanta^? who are | 
both well-known scholars of the Sarvāstivādins. For both, | 

i 


it is the teaching of the school which asserts a very minute and 
eternal soul, namely, the atman as the true substance. Vasumitra 
interprets the àtman which is asserted by the heretical teachings 
as "something which is everywhere and which exists and works 
behind all things.” j m 

Bhadanta interpreted it as "a superior function, and some uns 
that changes all things.” Both regard it as an active being and a 
fundamental principle which governs everything. 


pera om s 
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There can be no doubt, however, that this thought was advo- 
cated by some scholars during the first periods of Jainism as well 
as Buddhism, because the Jain scriptures and the scriptures of 
the earliest Buddhism were teaching nearly the same doctrine. 
As the various scholars of Hinayana Buddhism have commented, 
this was none other than a tenet of the Brahmin scholars who 
assumed the ātrman as the world principle. There are expres- 
sions more or less similar to this even in the Upanisads. 

“The sun does not shine there, nor the moon, nor the stars— 

Nor these lightnings, and much less this fire (on earth) !” 

(Kathaka-Up., v. 14) 

Practically the same words arein the Svetasvatara-Upanisad VI, 
14: the Mundaka-Upanisad II, 2, 10; and the Bhagavadgita, XV, 6. j 
The light of the phenomenal world is nothing when compared to | 
the absolute light that is Brahman. Again in the Svetasvatara- I 
Upanisad (4.9-10), the natural world was likened to the miraculous | 
power of a god or an illusion (maya); and the God Rudra, the 
creator of the world, was called a magician or deceiver (mayin). | 

The above quoted extracts on phenomenal illusionism are ļ 
more or less similar to this thought. These ideas were advocated | 
by one group of Brāhmins at that time, and probably became | 
known to the Buddhists and the Jains. The idea, therefore, that | 
all aspects of change in life and death in the world of phenome- | 
non are not real in the higher sense, already existed at this time.” 
It later was influenced by the Madhyamika school of Buddhism, 
and rapidly developed; and finally under that influence, the 
doctrine of Maya (Illusion) was formed. Aside from the above, 
there are more passages in the Aga scriptures in which the thought 
of the Vedanta is stated.22 A full account cannot be given here | 
because the study of the Jain scriptures is not sufficiently ad- 
vanced at present. | 


Notes 


1. It has been handed down that Mahavira did not originate a new 
religion at all, but rather revolutionized and developed the religion of a sect 
called Nigantha which had been in existence prior to him. The actual con- 
ditions of that sect, prior to him, are almost all unclear. 

2. However, what has been handed down to the present are 11 sections. 

3. On the date of formation of the Jain canon, cf. Walther Schubring: 
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The Doctrine of the Jainas Described after the Old Sources (Delhi : Motilal 
Banarsidass, 1962), pp. 57; 73-125. 

4. A. Weber: Uber ein Fragment der Bhagavati, II Teil, S. 248. 

5. Perhaps it points to a Sarhkhya-yoga theory. Cf. H. Ui, Indo tet- 
sugakushi, p. 465. Sastitantra is discussed by Emil Frauwallner in his History 


of Indian Philosophy, vol. Y (Delhi : Motilal Banarsidass, 1973), pp. 252 
262 f., 388. š 


6. Some non-Jain teachers said: 

„As the Earth, though it is but one pile, presents many forms, so the 
intelligent (principle, viz. the ātman) appears under various forms as the 
universe." Süyagadamga I, 1, 1,9. (Hermann Jacobi's translation). 

Jahaya pudbavithübhe ege nanahi disai | 

evam bho kasiņe loe vinnū nāņāhi disai || (Vaidya's edition is referred to). 

The commentator explains this opinion as the doctrine of the Vedāntins. 
(Hermann Jacobi: Jaina Sütras, Sacred Books of the East, vol. XLV, p. 237). 

7. According to my own interpretation of the word vacdrambhana, which 
will be discussed on another occasion. Cf. the Brahma-sitra. IL.1.14. 

8. Hermann Jacobi, SBE, Vol. XLV, p. 237. 

9. Jēyuishiki-ron (Vijiapti-mātratā-siddhi), Vol. I, p. 4; Madhyamaka- 
hrdaya VIII, 63; Tattvasamgrahapanjika ad v. 151; Samkhya-Kárikà 18. 

10. Gaudapādiya-Kārikā III, 5; Madhyamaka-hrdaya, VIII, 12. 

11. ahavare tacce purisajāe isarakāraņie tti āhijjai | 

...iha khalu dhammā purisādiyā purisottariya purisappaniya purisa- 
sambhūyvā purisapajjoiya purisa abhisamannāgayā purisam eva abhi- 
bhüya citthanti [ 

12. Sukhtankar, WZKM. Vol. XXII, 1908, p. 130, n. I. This verse in the 
Süyagadaüga is said to be reminiscent not only of the ideas but also the 
manner of expression of Rāmānuja. It can be thought, however, that it 
has more connections with the Upanisads. 

13. avvattarüvam purisam, mahantam saņātaņam akkhayam avvayam ca | 

savvesu bhüesu vi savvao se cando va tārāhi samattarūve || 
(Interpreted by H. Jacobi, SBE, Vol. XLV, p. 417). 

14. Most of the time, ātman and purusa are taken in the Upanisads as 
practically synonymous. 

15. ndicco udei na attham ei na candimā vaddhai hayai và l 

salilā na sandanti na vanti vaya vañjho niyao kasiņe hu loe || 

Based on the edition by P. L. Vaidya. Sukhtankar cites this from 

another edition as; 
yañjhe niie kasine hu loe=vandhyo niyatah krtsnah khalu lokah. 
(WZKM. Vol. XXII, 1908, p. 130, n. 3) 

16. Sukhtankar: op. cit. p. 130, n. 3. 

17. TT., Vol. II, p. 45 a. 

18. kismim nu kho bhikkhave sati kim upadaya kim abhinivissa evam- 

ditthi uppajjati || f 
Na vata vayanti na najjo sandanti na gabbhiniyo vijayanti na 
candimasuriya udenti va apenti va esikatthayitthita iti || 

19. Cited in TT., Vol. XXVI, p. 914 a; p. 1028 c. ; 

[Translated from Japanese into English by Akira Hata] 
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20. Referred to in the Chinese version of the Mahāvibhāsā-šāstra, Vol, 


1 9(7T., Vol. XXVII, pp. 995c-996a; cf. p. 1002 c. 

21. In the Buddhist scriptures also, this sort of expression is seen. 
Udāna, 1, 10, p. 9. Here it is concerned with the state of emancipation, 
A similar thought is seen in the Mahabhasya, 3.2.123 of Patalījali and the 
fact that it is condemned was pointed out by Y. Kanakura, in the journal, 
* Shükyokenkyü (Study of religion)", Fourth year, 2.3, pp. 151-164. Again 
the existence of the ekavādin which was a kind of a teaching of no-process is 


pointed out in one of the early Jain scriptures, the Thananga. (Y. Kanakura, 


Indo-kodai-seishinshi, (Spiritual history of old India), p. 170). 
22. In the Tenth Anga, the Panhavagaranaim (p. 28b) it states: 
eko aya akārako vedako ya sukayassa dukkayassa ya karaņāņi 
kāraņāņi savvahà sayvahim ca nicco ya nikkio nigguno ya anuvalevo tti. 
A. Sen interprets this as a saying of the Samkhya school, and Abhayadeva 
notes it as one of ātmādvaitavādyādayaļ. (A. Sen: A Critical Introduction 


to the Paņhāvāgaraņāim, p. 35). 


SECTION III. : YAJNAVALKYA AND OTHER UPANISADIC THINKERS 
IN A JAIN TRADITION 


The ideas of Upanisadic thinkers are set forth sporadically 
in the scriptures of early Buddhism and Jainism, but the names 
of their expounders are not mentioned individually.* The various 
ideas of individual thinkers of the Upanisads could be known 
only through the Upanisads and the corresponding passages of 
the Brahmanas. However, the Isibhāsiyāim, an. old Jain text, 
which came to be known and published some years ago, may 
give some clues to know more details of the ideas of some 
Upanisadic thinkers. 

Yàjüavalkya, who is regarded as the greatest philosopher of 
the Upanisads, is mentioned in the 12th ajjhayana as Jannavakka. 
Let us examine the sayings ascribed to him as follows : 

*Having known? that as long as there is the desire for the 
world, so long is there the desire fo wealth‘; and that, as long as 
there is the desire for wealth, so long there is the desire for the 
world, and having knownē the desire for the world and the desire | 
for wealth [i.e. having annulled them], one should go by the path | 
of the cow (gopatha). One should not go by the Great Path | 
(mahapatha). It was said by Jannavakka, the worthy one i 
(arhat), the rsi, as follows : ' | 

“Just as doves, pheasants, and cows take morning-food in 
this world, even so the sage (muni), having entered the sphere of 
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action (gocara, the area for begging), should not chat, nor should 


he be excited* [with anger, even if he cannot get food while 
begging]. (v. 1) 

He should seek for food which is pure, as alms with the five 
beggars (i.e. sramanas, brahmanas, the poor, guests and dogs).” 
What has been obtained by the one who is free from faults has 
been got in the best way to annul [these defilements]. (v. 2) 

He should consider the Way which is in accordance with the 
essence [of the Act) and which causes fruitful results. 

He should consider the result of anger, etc. (krodha, mana, 
maya, and lobha)’ of himself and of another person.” (v. 3) 

Thus? he is the Enlightened One (buddha), the calm one (virata), 
free from evil, the tamed one, fit for liberation, the leader. He 
will never return to this mundane existence. So I say.’ 

The thoughts introduced here coincide very well with those of 
Yājnavalkya set forth in the Brhadaranyaka-upanisad. 

At the request ‘to explain the Brahman that is immediately 
present and directly perceived, that is the self in all things’, 
Yājiavalkya answered : 

‘It is that which transcends hunger and thirst, sorrow and 
delusion, old age and death. The Brahmins,? having known 
that self, having overcome the desire!! for sons, the desire for 
wealth,!2 the desire for worlds, live the life of mendicants. That 
which is the desire for sons is the desire for wealth; that which is 
the desire for wealth is the desire for the worlds, for both these 
are but desires. Therefore let a Brahmana, after he has done 
with learning, desire to live as a child. When he has done 
(both) with the state of childhood and with learning, then he 
becomes a silent meditator.1? Having done with (both) the non- 
meditative and the meditative states, he becomes a Brahmana 
(a knower of Brahman).'* 6 

The attitude of becoming sincere and pure-minded like a 
child was encouraged by Vedantins also in later days." In 
later Mahayana also the Five Kinds of Behaviour!® which should 
be practised by Bodhisattvas were encouraged, and the Behaviour 
of the Child is one of them. o 

Moreover, this ideal has been common to different traditions; 
it is a universal phenomenon in the history of ideasof Em 
'The primordial state of man was compared to that of the chi 
by Lao-tzu. Christ also said : 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow _ 


sa 


1 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


— > 


216 A History of Early Vedānta Philosophy 


‘Truly, I say to you, unless you turn and become like children, 
you will never enter the kingdom of heaven. Whoever humbles 
himself like this child, he is the greatest in the kingdom of 
heaven.!5 

According to another tradition, Yàjfiavalkya taught as follows: 

‘On knowing Him, in truth, one becomes an ascetic (muni). 
Desiring Him only as their world, monks wander forth. Verily, 
because they know this, the ancient [sages] did not wish for off- 
spring. What shall we do with offspring [they said], we who have 
attained this Self, this world. They, having risen above the 
desire for sons, the desire for wealth, the desire for worlds, led 
the life of a mendicant. For the desire for sons is the desire for 
wealth and the desire for wealth is the desire for worlds; both 
these are, indeed, desires only.'!? 

There are striking coincidences between the Upanisadic and 
Jain traditions. Both traditions especially mention as human 
desires the desire for worlds (Jokaisaņā) and the desire for wealth 
(vittaisana@) which are explained as identical with each other. 
The Brhadaranyaka-upanisad mentions the desire for offspring 
putraisanā) in addition, which is lacking in the Jain text. “The 
desire for offspring’ is explained as ‘taking a wife’ (dārasamgraha) 
by Šankara”. In the later Vedānta school the above-mentioned 
three constitute the ‘Three Desires’ (esanātraya), which became 
an important concept. However, insofar as we can judge 
from the context of the above-cited passage of the Isibhasiyaim, 
it is likely that Yàjüavalkya did not necessarily fix the “Three 
Desires’. In any case, the practice of silence by the sage (muni) 
was encouraged by Yajiiavalkya. In this respect also both the 
Upanisadic and Jain texts coincide with each other. 

It is not clear what was meant by the teaching : ‘One should 
go by the path of the cow (gopatha).’ According to the Brhada- 
ranyaka-upanisad, King Janaka of Videha granted a thousand 
cows to Yajfiavalkya, and in connection with this the following 
verses are cited : 

‘The narrow ancient path (anuh panthah) which stretches far 
away, has been touched (found) by me, has been realized by me. 
- By it, the wise, the knowers of Brahman, go up to the heavenly 
world after the fall of this body, being freed [even while living]. 

On that path they say there is white, blue, yellow, green and 
red. That path was found by a Brahmin and by it goes the 
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knower of Brahman, the doer of right and the shining 
one.” 

The phrase: ‘to go on the path of (to live on)’ (tena pathā) is 
common to both traditions. The teaching: ‘to live on alms with 
detached mind’ is conveyed in both the Upanisadic and Jain 
texts as peculiar to the teachings of Yajiiavalkya. The thought 
of karman® (and of its vipāka, fruition) is said to have been 
propounded for the first time by Yajiiavalkya among the many 
Upanisadic philosophers, and this is evidenced by the Jain text. 

These facts of coincidence will lead usto the conclusion that 
although the Jsibhasiydim does not convey the thoughts of 
Yājūavalkya as a whole, it sets forth some characteristic aspects 
of his thoughts. Uddalaka, another great philosopher of the 
Upanisads, is mentioned as Addālaa in the Isibhāsiyāim (35th 
ajjhayana) : Although the descriptions in the Jain text are fairly 
detailed, they do not coincide with the thoughts of Uddalaka as 
set forth in the sixth chapter of the Chandogya-upanisad. Only 
the description of transmigration is somewhat similar : 

‘In the wide-spread wilderness of transmigration, he harms 
himself again, and again” (cāturanta-samsāra-kāntāre punah 
punar ātmānam parividhvamsanti) 

The possibility of liberation by wisdom also is set forth : 

‘Therefore, in order to annul these (defilements), having 
acquired the right and perfect knowledge, and having known 
oneself and another’s self, one should act, free from environ- 
mental bondages.’ (v. 9) 

Only this much is the description of the thought of Addalaa 
(= Uddālaka). 

The Isibhasiyaim (Ath ajjhayana) describes also the teachings 
of Angarisi or Ahgarisi Bharaddaa. Who was he ? The 
Buddhist Theragathà (219-21) conveys three verses ascribed to 
Anganika Bharadvaja. At the first glance one might think 
of correspondence between the two texts. According to the 
Buddhist text,'he was a Brahmin, and practised asceticism, with 
the Fire God as his deity. However, the passage in the Ther agatha 
is too short to extract any conclusion or identification. This 
person is not mentioned in other Buddhist scriptures. Rather, 
do we not have to seek for the counterpart in Upanisads ? 

According to the Mundaka-upanisad, Brahma the Creator, 
taught the knowledge of Brahman to Atharvan, and Atharvan 
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taught it to Angir. He in his turn taught it to Bhāradvāja 
Satyavaha. The latter taught it to Angiras. The knowledge 
consisted of the higher and the lower knowledge. 

*Two kinds of knowledge are to be known, as, indeed, the 
knowers of Brahman declare—the higher as well as the lower. 
Of these, the lower is the Rg-veda, the Yajur-veda, the Sama-veda, 
the Atharva-veda, Phonetics, Ritual, Grammar, Etymology, 
Metrics and Astrology. And the higher is that by which the 
Undecaying is apprehended. 

That which is ungraspable, without family, without caste, 
without sight or hearing, without hands or feet, eternal, all- 
pervading, omnipresent, exceedingly subtle, that is the Undecay- 
ing which the wise perceive as the source of beings.’ 

The phrases corresponding to the above-cited verses in the 
Isibhasiydim are as follows : 

‘The knowledge by which I know [my] Self overtly or secretly 
as without beginning or as with beginning is motionless and 
permanent... The heart of man is deep and hardly to be under- 
stood.’ (vv. 3; 4) 

These phrases do not coincide with the above-cited ones 
exactly, but convey a similar tone. According to a Jain canon 
(Thana 390 a), there are two surnames, Bhāraddā and Angirasa, 
in the Kāsava (Kasyapa) gotra.4 This coincides with the tradi- 
tion in the Mundaka-upanisad. Is it not possible to assume that 
the two persons with different surnames were put together as 
one person in later days ? 

Then the teaching of Jama (Yama) is said as follows : 

‘The man who is not delighted when there is acquisition and 
who is not dejected when there is no acquisition—he is the supreme 
one among men, like Indra [Sayakkau, Satakratu] among gods.’ 
(ajjhayana 43) 

We do not find any corresponding phrase in the Kathaka- 
upanisad whose teachings are ascribed to Yama. The only 
phrase which might be taken into consideration is : 

‘Realizing through self-contemplation (adhyātma-yoga) that 
primal God, the wise man leaves behind both joy and sorrow.’ 
(Katha-up., 1.2.12). Ev 

In Buddhist literature, on the other hand, Yama is regarded 
as the god of justice or the judge, and it is not likely that such a 
teaching is ascribed to Yama. There is a legend that a monk 
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called Yamaka expressed the thought that the ascetic whose 
mental defilements have been annulled will be reduced to annihila- 
tion after death, and that Sariputta admonished him to give up 
such a wrong view.*5 This legend does not necessarily conflict 
with the Jain tradition, but it would be rather difficult to identify 
Yamaka with the above-cited Jama. 

The first ajjhayana of the Isibhāsiyāim sets forth the teachings 
of Deva-Narada, and we do not find in earlier Upanisads passages 
which directly correspond with them. In the Chāndogya- 
upanisad (VII. 1 f.), the teachings which Sanatkumāra conferred 
upon Narada are set forth, but as a whole they do not correspond 
with the teachings of Deva-Narada in the Isibhasiyaim. Similar 
expressions are as follows : 


Usibhasiyaim) (Chandogya-up.) 
savvato vippamukk "appa sarvagranthīnām | vipramoksah 
(v. 2). (VII. 26. 2). 


saccam c 'evēvasevatī (upase- esa tu và ativadati yah satye- 

vati), dattam c 'evóvasevati, nātivadati (VU. 16). yada 

bambham c "'evóvasevati. vai vijanati, atha satyam 

saccam c 'evóvahanavam... vadati, | nàvijanan satyam 
vadati, vijānann eva satyam 
vadati (VII. 17).** 

savy’ atthese samam care sarvam āpnoti sarvasah 

(v. 2).27 (VII. 26.2). 

These should be taken as partial coincidences. 

From the above investigation the following conclusions are 
reached : 

1. The teachings ascribed to Jannavakka coincide with the 
teachings of Yajfiavalkya in the Brhadaranyaka-upanisad. There 
is no doubt that the Jsibhasiyaim conveys some thoughts and 
assertions of this Upanisadic philosopher. Some sages men- 
tioned in this work may also be the same as those in the 
Upanisads. 

2. If this conjecture is rig 
conveys various assertions of U 7 
missing in the extant Upanisads. They may turn out to ae 
valuable materials for ascertaining the thoughts of some Upa- 
nisadic thinkers. One point which should be taken into const- 
deration is that the sayings inthe Tsibhasiyaim do not necessarily 


ht, it means that the Isibhasiyaim 
panisadic thinkers which are 
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convey faithfully what the Upanisadic thinkers taught, for the 
Isibhāsiyāim uses peculiarly Jain phrases and terms. 

3. Studies along this line will give some clues to fix the dates 
of Upanisads. It is accepted that the Isibhasiyaim is earlier 
than the Suttanipata which is probably the oldest scripture of 
Buddhism. Then it has been made clear that the thoughts of 
earlier Upanisads—which are not necessarily the same as those 
set forth in extant Upanisads—came into existence still earlier 
than that. 

4. Inthe days when Buddhism and Jainism arose, the distinc- 
tion between the Astikas and the Nastikas based on whether 
they accept the Veda or not was not conspicuous. There were 
many homeless recluses or wandering ascetics. The thoughts 
of some of them were incorporated into the Upanisads and were 
conveyed to posterity. The orders deriving from some ascetics 
such as Pasa and Mahavira merged into one as Jainism. The 
order centering around Sāriputta developed as Buddhism. 
Sàkyamuni as the religious leader was ignored by some Jains, for 
he is not mentioned in the Jsibhdsiyaim; the representative of 
Buddhism was Sāriputta in this Jain text. Many other thinkers 
whose thoughts are set forth in this Jain work have left no 
sayings nor texts, for their orders became extinct in later days. 

5. The Vedanta school which aimed at formulating synoptical 
and consistent interpretations of various Upanisadic passages 
had not yet been established in the period when the Zsibhasiyaim 
was composed. 


Notes 


1. Hajime Nakamura: the present work, supra. 

2. Isibhāsiyāim, ed. by Walther Schubring, Nachrichten von der Akade- 
mie der Wissenschaften in Gottingen, Philologisch-Historische Klasse, 1942, 
no. 6, pp. 489-576; 1952, no. 2, pp. 21-52. Cf. Walther Schubring: Die 
Lehre der Jainas (Berlin und Leipzig: Walter de Gruyter, 1935), S. 83. 
This text is not included in the Angas, but is very old. 

3. dnaccd. adopted Schubring's interpretation of it as djfiaya in another 
passage (p. 31). Schubring thinks that this word has crept in by mistake in 
this passage (p. 557-8), but we do not think this is necessarily to be assumed. 

4. As was pointed out by Schubring, this expression is used in Āyārariga, 
Bambhacerāim, 3. 14 ff. Cf. no logass’esanam care, Āyāra, 17.26. 
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5. parinnāe. This term is used in connection with the first satya of the 
Four Noble Truths of Buddhism. 


6. The same phrase is used in Zsibhasiyaim, XLI, verse 17. 

7. Ratnachandraji: Ardhamāgadhi Dictionary, p. 335. Schubring 
(p. 558) says that this explanation is found in Thana, but his interpretation of 
samana as nirgrantha seems to be too narrow. There must have been those 
who were not nirgranthas among the samanas of those days. 

8. Supplemented from the commentary. These are the fundamental 
vices according to Jainism. But it is doubtful whether Yājiiavalkya virtually 
admitted these four as a set. : 

9. The following phrase is repeated as a set phrase always at the end 
of each ajjhayana of the Isibhāsiyāim. Concerning its interpretation, cf. 
my article in Journal of Indian and Buddhist Studies, May 1966. 

10. The interpretation to take brahmana for ‘the one who has realized 
Brahman’ or ‘the true Brahmin’ is found in Brhad. Up., II1.8.10; Chand. 
Up., IV.1.7. 

11. esana=kama (Sankara). 

12. According to Sankara and Ānandajūāna, wealth is two-fold, i.e. of 
men and of gods (Sankara ad Brhad. Up., 10.5.1). 

13. muni. Šankara interprets it as ‘the man who thinks’: mananan 
munir yogi bhavatity arthah (ad Brhad. Up., IV.4.22). This interpretation is 
different from the ordinary Volksetymologie-explanation deriving muni from 
mauna (silence) but it coincides rather with the results of research by modern 
comparative philology. Mayrhofer connects it with manyate (to think). 
(Manfred Mayrhofer, Kurzgefasstes etymologisches Worterbuch des Altindis- 
chen (A Concise Etymological Sanskrit Dictionary, Heidelberg, 1953 [3 
Lieferung 17, 1963, pp. 654-5). Turner and other scholars think that muni 
is derived from the old form of the verb munāti (to know) (R. L. Turner, A 
Comparative Dictionary of the Indo-Aryan Languages, Oxford University 
Press, 1962 f., Fasc. VIII, 1965, p. 588). Moreover, the fact that muta is 
used instead of mata in the older layers of the Suttanipata may confirm this 
conjecture from the other side (Suttanipāta, 714 790; 793; 797-8; 802; 
812-13; 887; 1086; 1122). 

14. Brhad. Up., IILS.l. On the interpretation of this passage, cf. 
Brahmasiitra, 11.4. 47-50. 

15. Sankara ad Brahmasūtra, IL.4. 50. : 

16. The Five Kinds of Behaviour are: The Sacred Behaviour, the 
Brahma Behaviour, the Deva Behaviour, the Child Behaviour and the Sick 
Behaviour (A Chinese version of the (Mahayana) Mahāparinirvāņa-sūtra, 
vol. 11. TT, vol. 12, p. 673 b). 


17. Lao-tzu, chapter 20. 

18. Matthew, 18. 3-4. 

19. Brhad. Up., IV.4. 22. 

20. ad Brhad. Up., IR 

21. Brhad. Up., 1V. 4. 8-9. 

22. Behad Up., NI.2. 13; IV. 4. 5; IV. 4. 3-4. 
23. Mund. Up., I. 1. 4-6. 
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24. Schubring, Isibhāsiyāim, p. 493. 
25. Samyutta-nikdya, XXII. 85, vol. III, pp. 109-17. TT., vol. 2, p. 30 c; 
c. 
26. The meditation on Brahman is set forth throughout the teaching. 
27. Cf. savvato virate dante savvato parinivvude. 
P.S. The English translations of passages of the Upanisads in this section 
have been cited with slight modification from S. Radhakrishnan’s The 
Principal Upanisads (London, George Allen and Unwin, 1953). 
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SECTION IV. THE VEDANTA AS NOTICED IN MEDIAEVAL JAIN | 
LITERATURE I 


After the compilation of the canonical literature many Jain 
doematicians came to compose diverse compendiums of the 
doctrine and to engage in philosophical discussion. There are 
extant a number of Jain works composed especially after the 
fourth century, A.D. Some of them were written in Prakrit, 
others in Sanskrit, and quite a few works refer to the Vedantic 
thought prior to Sankara. Moreover, it is peculiarly interesting 
to find some sayings of Jain scholars in which Vedāntic influence 
can be found. For example, Kundakunda, a Digambara 
scholar (fourth century, A.D.), said as follows : i 

“He who thinks, ‘I kill” and ‘I am killed by another’ is 
foolish and ignorant. But the wise never think so.” 
(Samayasāra, v. 262)! 
This coincides with the following verses of the Kafhaka- 
i Upanisad (II, 18; 19)—as regards the thought at least : 
bi “This (ātman) is unborn, eternal, ever-lasting and 
i1 ; permanent; and even if the body is killed, it is not killed. 
$i If the killer thinks that he kills (another person.) if the | 
killed thinks that he is killed, they do not know (the | 
truth). This one does not kill, nor is that one killed.” | 
Nearly the same sentences are found in the Bhagavadgīta Il, 
19 and 20. It seems that Kundakunda knew the concept of 
Gtman in the Brahmin orthodoxy. With regard to the nature 
of atman he asserted that ‘intelligence is ātman” and that ‘without 
Gtman intelligence cannot exist? According to the commen- A 
tary it seems that he regarded intelligence as a quality | 
(dharma) of ātman. However, there is no explicit evidence that 
he was referring to the Upanisads or the Vedàntins.? This holds 
true of the works of other Jain scholars in those days. So the 
extent of their interchange of ideas with, or influence by, the 
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Upanisadic scriptures or the Vedāntins as an existing school is 
not clear, although they must have known something of the 
Vedāntic thought of Brahmin orthodoxy. 

From the period of about 600 A.D. things came to be different, 
The Dvādasāranayacakra by Mallavadin (c. 400 A.D.) was 
commented upon by Simhasüri (7th century A.b.).* Explana- 
tions of the Vedanta philosophy appear in the commentary 
portion, and they are important for they are prior to Sankara. 
Non-dualism is discussed. (advaitajīatvadaršanam advaitam, 
p. 222; advaita, p. 223; advaitavada, pp. 271; 279; advaita, 
advaitartha, p. 288). 

Samantabhadra, the great Digambara scholar, explicitly 
attacked the Advaita theory of the Vedantins in his work Apta- 
mīmāmsā (or Devāgamastotra). This work, consisting of 115 
verses, is an introduction to the work Gandhahastimahabhasya 
which is a commentary on Umāsvāti's Tattvārthādhigamasūtra. 
Attacking and criticizing the theories of other philosophical 
schools of those days, it tried to prove that the Jain tirthankara 
was the Omniscient One. It was greatly esteemed in later days, 
and wielded great influence. Verses 24 to 27 of the work 
attack the Advaita theory. [The text was edited® together with 
the commentary Astašatī on it written by Akalanka (c. 700-770, 
A.D. who was approximately contemporary with Sankara]. The 
verses run as follows : 

verse 24: 

“On the stated, one-sided view of the Advaita theory also 
our experienced distinction between the agents and the 
actions would be nullified. Nothing comes out of itself.""e 

[Astasati] The uncovering of errors in one-sided views (ekanta) 
on being (sat) etc., is what is stated [in the following verses]. 
If [the Vedanta school] should say, “Well, because we admit the 
one-sided view of Advaita the theory of many-sidedness (anekanta 
or the doctrine of the Jains) cannot be established,” [we reply] 
“That is not right. For [the view of the Vedanta school] contra- 
dicts our sense-perception (pratyaksa) and the like. The distinc- 
tion between the subject of action (karaka) and his action (kriya) 
is not a mere assumption, but is established for every body 
through the means of knowledge (pramana). But [the Vedanta 
theory] would be contrary to it. It is, asit CIE) the EAE ie 
the case of the theory of momentariness (K sanika, i.e. the Buddhis 
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theory). [If what the Advaitins maintain be right], nothing 
arises from itself, nor does it arise from anything else, but just as 
in the case of the person who has slept well (he does not have 
any experience of birth and destruction). For there is no way 
that one can understand [Advaitism as it stands). Therefore, 
the argument (of Advaitism), which contradicts our experience, | 
is not valid. It is exactly the same as the theory of non-self 
(nairātmya) (the Buddhist theory) is not correct. Then likewise 
the non-dualism also contradicts the sense-perception ( pratyaksa) 
that there exists a difference between the agent and his action, 
verse 25 : 
“(In the Advaita theory) there would be no distinction 
between (good and bad) karmas, no distinction between 
(favourable and unfavourable) rewards, and no distinction 
between (pleasant and unpleasant) areas. There would 
exist no distinction between knowledge and ignorance. | 
The same would be true of the distinction between bondage | 
and liberation."? 
[dstašatī] For the purpose of attaining (good) fruits one | 
should examine through one's own consideration, Advaitism and 
other theories which contradict the means of knowledge. For 
it is not reasonable for (our) thinking to have an understanding 
of it in different ways. (The non-dual principle) which is free 
from the distinctions such as merit and demerit, pleasure and 
pain, this and the other world, knowledge and nescience, | 
bondage and final release, should be rejected by those who act by 
their own consideration. It is just as the theory of non-self | 
(nairātmya-daršana, Buddhism) should be rejected. Therefore, | 


i such a discussion has now taken place here. | 
' verse 26 : 
; “If the principle of Advaita should be established by 


means of reason (hetu), there must exist a duality (dvaita) | 
| between reason and what is to be proved (sadhya). | 
If (the principle of Advaita) should be established without | 
reason, why should not dualism too be established from | 
mere words alone ?"8 | 
[Astasati] What is not established (in any way) should not 
be adopted by those who wish to gain profit and to discard dis- | 
advantage. For example, “the one-sided view of emptiness” i 
(sūnyaikānta) (the theory of the Madhyamika school) should not Í 
| 
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established, (should not be adopted).... In this case (the fact that 
non-dualism cannot be established) will not become a non- 
established reason (asiddha hetu). (Reason for that will be ex- 
plained:) (1) If the establishment of the principle of non-duality 
be based upon the reason (sadhana), then there would exist the 
duality of that which is to be established and its reason. Or, 
in the same way as the principle of non-duality (advaita) is es- 
tablished, how is duality not established ? (2) If (although the 
reason does not exist) one accomplishes one’s objective by merely 
saying it, everything would be established for all. (Accordingly, 
the theory of non-dualism cannot be established). 

verse 27 : 

* Without dualism (dvaita), advaita cannot be established, 
i just in the same way unless reason (hetu) exists, fallacious 
| 


1 
x be adopted. Therefore, non-dualism, i.e., which cannot be 
| 


reason (ahetu) cannot exist. Negation of anything which 
has a name cannot exist without (the existence of) that 
which should be negated.”? 

[4stašatī] The word ‘non-dualism’ (advaita) points to the 
ultimate truth (paramartha) which contradicts that which one 
| thinks in his heart, for it is a single word to which a negative 
prefix is attached. It is the same case with the expression “non- 
cause” (ahetu). In this case the range of applicability (for the 
negative prefix) is not too broad. (That is, if the prefix ‘a’ of 
advaita is a negative affix one must not assert that the range of 
ļ application of the negative affix istoo broad). For, the negative 
| affix is related to the negation of a thing as something of such a 
| nature. (Now) it must be thought that in all cases, if there is 
nothing to be negated, the negation of anything which has the 
name is not possible. (Therefore, the negation of duality must 
admit the existence of duality). 

So far is Samantabhadra's criticism of the Vedànta theory, 
and then he begins to attack the Vàaisesika and other systems. 
In the above-cited short passage we find some aspects of early 
Vedanta philosophy of those days. The Vedanta philosophy 
which Samantabhadra knew of can be summarized as fellon i 

(1) The term “advaita” is not one which was originally qd 
by the Jains, and so he must have adopted it from de o 4 
theory current in philosophical circles before him. T a Mas 
| are led to the conclusion that the term 'advaita originate efo 
| 
| 
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600 A.D. In those days, about 600 A.D., when Samantabhadra 
lived, there was prominently current a philosophical system called 
“Advaita”. 

(2) Considering verse 24, the Vedāntins of those days thought 
that brahman causes the universe by itself (ekam, asahāyam), 
i.e.. by brahman as the efficient cause, and from itself (svasmat), 
i.e.. from brahman as the material cause. There is no reference 
to the individual self, but, as the theory is called the "Advaita, 
they must have thought that the individuals come into existence 
due to the manifestation of brahman. The theory was thorough 
monism. However, the Wedanta philosophy discussed here 
admits the emergence of the whole universe out of brahman, and 
not the non-emergence (ajati) of it. In terms of philosophy, 
their standpoint was the emanation theory (pariņāmavāda), not 
the illusion theory (vivartavāda). This is why Samatabhadra 
pointed out the impossibility of emergence or coming into exist- 
ence of the universe on the Vedāntic theory. The Vedanta 
philosophy in his days, although it was referred to as ‘Advaita,’ 
seems not to have set forth the maya theory or illusion theory | 
as was done by the followers of Sankara in later days. Consi- 
dering the fact that Samantabhadra and Akalanka repeat the 
criticism that ‘if we should adopt the assertion of the Advaitins, 
all the differences of the phenomenal world would be annulled, 
and all practical life would come to be impossible,’ we have to 
think that the Advaitins of their day though adopting a monistic | 
standpoint, accepted the differences of the phenomenal world, | 
and did not deny them. If the Advaitins then had asserted that 
all the aspects of the phenomenal world are in reality false and 
ilusory, the Jain scholars would inevitably have made a frontal 
attack on this assertion, and would not have resorted to such a 
round-about way of reductio ad absurdum (prasanga). It was 
possible for both the Jains and the Advaitins to engage in such 
a controversy because both the parties based themselves on the 
same presupposition that the phenomenal differences are not false 
and illusory. Anyhow, it is noteworthy that the appellation 
advaita came into use among the Vedàntins before Sankara. 

Investigating carefully the passage of Akalanka's commentary 
on those verses, which is more than a hundred years after 
Samantabhadra, we can notice the following two features con- 
cerning the Vedantic theory of those days. 
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(1) Akalanka, criticizing the Advaita theory, very often 
asserts that the Advaita theory commits the same fallacy as the 
Non-ego theory (nairātmyadaršana), and that it coincides with 
‘the extreme theory of the Void” (sūnyaikānta), or with ‘the 
theory of momentariness’ (ksanika). It seems that the Vedantic 
theory of his days which had some relations with Akalanka set 
forth a doctrine which was very similar to that of Buddhist philos- 
ophy. This situation is easily understandable, when we consider 
the fact that he was a contemporary with Sankara and the Man- 
dūkya-kārikās must have already been composed. This corres- 
ponds exactly with the fact that, in the camp of Buddhism, 
Sàntaraksita in the same period said that the thought of the 
Aupanisadas differs very slightly from the Buddhist thought. 

(2) Akalanka interprets ‘advaita’ as the highest reality (para- 
martha); this interpretation is often shared by the Sankaraite 
Advaitins.*! It seems that Akalanka, knowing the existence of 
Advaitins influenced by Mahayana Buddhists, wrote his com- 
mentary on the verses by Samantabhadra, with them in mind. 

Next we shall consider the philosophical significance of the 
criticism by Samaritabhadra and Akalanka on such an Advaitic 
theory. The contents of their criticism can be summed up as 
the following : 

(1) Absolute idealism cannot make clear how it is that dualistic 
differences of the phenomenal world are established. (vv. 24; 25) 

(2) Non-duality (advaita) cannot be proved by means of 
logic. (v. 26) 

(3) The concept of non-duality as such presupposes the 
existence of duality. (v. 27) J 

(4) Practical life cannot be based on a standpoint of absolute 
monism. (v. 25) t 

Let us first consider the second point. The Vedantins also 
admitted that the one fundamental principle of brahman (or 
ütman) cannot be proved by means of logic (the three-propost- 
tional or five-propositional argumentation). This is why the 
Vedàntins emphasize that the absolute can be comprehended 
only by means of intuition (anubhava) apart from logical argu- 
mentation. Therefore they resorted to logic only in the Cases 
when they refuted the assertions of the opponents, and i not 
apply them to the absolute? And the logic they Me Pie 
characteristically reductio ad absurdum (prasanga) which aime 
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at pointing out clearly the fallacies or incongruities involved in 
the assertions of the opponents. This feature is conspicuous in 
the Māndūkya-kārikās, the works of Sankara and Sriharsa’s 
Khandanakhandakhadya. As the resorting - by Arann to 
logic is solely for prasaiga, and not for proving the existence of 
brahman as such, the second criticism (v. 26) must be judged to 
have failed in refuting the Advaitins. 
Likewise, the third criticism (Y427)5* cannot be regarded as 
| hitting the vulnerable point in absolute monism. Even the 
i Advaitins do not deny duality (dvaita) wholly. I They assert 
"m only that duality is true from the standpoint of daily experience 
(vyavahārāvasthā),"* but not from the standpoint of absolute 
truth (paramārtha-avasthā). Therefore duality and non-duality 
are not concepts directly opposed to each other on the same 
level; their dimensions are different. Non-duality is thought of 
from a standpoint which transcends duality. Non-duality is 
" always negative to duality, but duality is established not as the 
| negation Of non-duality in the same dimension; but as something 
| which is dependent (based) on the principle of non-duality. 
When we consider that the relation of duality and non-duality 
ri in the Advaita school is of such a character, we shall be able to 
understand that the fourth criticism (v. 25) has also gone amiss. 
The Advaitins admitted the possibility of all kinds of practical 
activity on 'the standpoint of daily experience (vyavaharika- 
satyatva), which concept was firmly implanted by them in 
| Brahmin orthodoxy. Their replies to such a criticism seem to 
be all right so far as they go. Or we may put this way—As 
| such a criticism was directed at them, the post-Sankara Vedantins 
| came to particularly emphasize the distinction between the stand- 
| point of the absolute truth and that of daily experience. 
I Throughout such controversy the significance of the confronta- 
| tion between the Advaitic standpoint of transcending logic and 
the Jain one of esteeming it should be fully considered. 

The first item of the Jain criticism exactly hits the vulnerable 
point in absolute monism. How is it possible that the absolutely 
non-differentiated, ultimate one principle should develop the 
variety of difference in the phenomenal world ? If the absolute 
is utterly undifferentiated and one, it must remain still as one 
and the same for aeons. Why is it that the aspects of change and 
transience come into existence ? This criticism was already 
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raised by an opponent in the Brahmasütra II, 1, 24. It was 
an important problem for the metaphysics of absolute monism. 
Later philosophers of this school toiled to solve this difficult 
problem, and finally came to solve it by evolving the principle 
called ‘Ignorance’ (avidyā) or ‘Illusion’ (maya). By means of 
this the Advaitavada was established, equipped with clear meta- 
physical theories. But they could not escape attacks by other 
schools. Later Jain scholars concentrated on attacking this 
principle of avidyā or māyā. Hemacandra, the great Jain 
scholar (twelfth century A.D.) confronted it with the following 
dilemma : 

“If maya is being (sat), then two principles (brahman and māyā) 
will be established. (So, the assertion of non-duality is negated). 

If maya is non-being (asat), then from whom will the variety 
of the phenomena come out ? 

If you, the opponents, would say that maya has the power to 
produce functions, yet how is it possible that a lady is a mother 
and yet barren at the same time ?”  (Vitaragastuti, v. 13)!5 

Such a criticism was already made by Kumārila.'$ Malayagiri, 
who was a contemporary of Hemacandra, directed the same 
refutation at the Advaitins. In order to avoid such a refutation 
by other schools, later Advaitins finally came, as a solution of 
the problem, to define maya as ‘one that cannot be described 
neither as being nor as non-being' (sadasadbhyām anirvacaniyam).1$ 
So far is our discussion on early Vedànta in connection with the 
assertions by Samantabhadra and Akalanka. In the later works 
after him the Vedanta as an independent school is referred to and 
introduced with various appellations. Mallavadin (eighth century 
A.D.) having set forth different opinions of various schools 
on the problem whether the object of perception (pratyaksa) 
or of inference (anumdna) is a universal (samanya) or a particular 
(višesa), says:— The Vedāntavādins think that a universal alone 
is the object of perception or of inference, for, if a particular 
should be the object, then both perception and inference would 
come to be fallacious, because, due to non-duality of ātman, 
everything must be one and the same."!? The theory that the 
universal alone is the object of perception and inference was 
introduced as one of the Vedantins in Kumarila’s Slokavarttika.*9 
Bhartrhari’s thought?! may be near to it. It seems that here 
Mallavadin set forth the Vedāntic thought as was mentioned 
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above from the standpoint of his own. Silànka (the latter half 
of ninth century A.D.) defined the ‘Atmavadin’ as those who 
think aman to be “the one whose aspects are the evolution of all 
the universe’ (visvaparinati-rüpa).?* Here he must have probably 
meant the pariņāmavāda in the early Vedanta school. Prabhà- 
candra refers to, and criticizes, the theory of the Vedànta school 
in his voluminous work Prameyakamalamartanda (a commentary 
on Manikyanandin’s Pariksamukha), and a sub-commentary 
on it says that he refers here to the Vedānti Bhaskariyah. The 
context here seems to justify the remark of the sub-commentary. 
So Prabhācandra was virtually attacking the theory of Bhāskara. 

Having in view that various opinions are mentioned in these 
Jain works as the theories of the Vedanta school, it is certain 
that the Vedanta existed as a school in those days. But in the 
eyes of the Jains this school was not of much importance in 
the world. Haribhadra, the great Švetāmbara scholar (latter half 
of ninth century A.D.), briefly sets forth, in his Saddarsanasamu- 
ccaya, the teachings of the Six Schools (Buddhism, Nyaya, 
Samkhya, Jainism, Vaišesika and Mimàmsà) and Lokayata in 
addition as an appendix, but he does not refer to the Vedanta 
at all. The Upamitibhavaprapalīca katha, a religious story 
composed in 906 A.D., by Siddharsi, the Jain author, refers ina 
passage to the Six Systems?! which are the Naiyāyikas, Vaisesikas, 
Samkhyas, Buddhists, Mimamsakas and Lokayatas, and another 
set of the six eliminating the Mimamsakas and including the 
Jains. Anyhow, neither set mentions the Vedanta as an 
independent school. Considering these facts, it seems that the 
Jain scholars at large in those days did not particularly esteem 
the Vedanta as a philosophical school. 

But after the tenth century things became different. Probably 
due to the increase of the social influence of the Vedanta school, 
this school is very often referred to in the Jain works in this 
period. It is noteworthy that the Advaita theory of the school 
of Sankara alone is mentioned as the thought of the Vedanta. 
In the Yasastilaka composed by the Digambara scholar Soma- 
deva, in 959 A.D., there is a passage?’ where the theories of various 
philosophical schools are set forth. In this passage the theory 
of the Vedanta school is set forth as follows : 

«Liberation comes about from the destruction of the conscious- 
ness of all individual distinctions and of Ignorance, by means of 
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meditation on the highest brahman.” (paramabrahma-daršana- 
vasüd  aSesa-bheda-saniwedana-avidya-vinasat, iti Vedānta- 
vādinah.) 

“In the same way as, when a jar is destroyed, the space in the 
jar merges into the (great) space, so, every living being, when 
its body is destroyed, merges into the highest brahman,—so say 
the Brahman-monists.” (yatha  ghatavighatane | ghatakasam 
ākāšībhavati tatha dehocchedat sarvah prāņī pare brahmani 
liyate iti Brahmadvaitavadinah). 

This is conspicuously the Advaita theory of the Sankara school. 

In the later days also Hemacandra and Malayagiri attacked 
solely the Advaita theory, as was discussed above. “The chatter- 
ing Brahman-philosophers” (brahma-vadivavadiika) referred 
to by Ratnaprabha*5 (thirteenth century A.D.) are none but the 
Advaitins of the Sankara school, saying that “the phenomenal 
world is false."?7 Therefore, the appellation “brahmavadin”, 
which was formerly applied in a wider sense, was here applied 
chiefly to the school of Sankara.28 Malliseņa (thirteenth century 
A.D.) refers to the "brahmadvaitavadin .?? Malayagiri (twelfth 
century A.D.) and Abhayadeva (eleventh century A.D.), following 
the traditional interpretation that the ētmavādin is the one who 
makes an assertion that ‘all the universe is nothing but purusa 
(purusa evedam sarvam), chiefly made efforts to refute the theory 
of the Sankara school. 


Notes 


1. According to the Sanskrit rendering in Sacred Books of the Jains, 
vol. VIII, ed. and tr. by R. B. J. L. Jaini, 1930. 

2. §. Radhakrishnan: The Principal Upanisads. New York: Harper 
and Brothers, 1953. Cf. Chand. Up. VII, 5; VIII, 10, 2. 

3. The Pravacana-sāra of Kundakunda Ācārya, together with the com- 
mentary, Tattvadīpikā, by Amrtacandra Sūri, English translation by B. 
Faddegon edited with an introduction by F. W. Thomas, Cambridge, p. 16. 

4. The saying that 'the soul that dies as a man becomes a god Or some 
other being. In both cases the essence of the soul does not disappear nor is 
it reborn as someone else (Paūcāstikāya, 17) was taken by thecommentator 
for explaining ‘Ksanika ekanta’ ie. Buddhism and ‘nitya ekanta’, i.e., 
Vedānta. However, we are not quite sure whether this passage certainly refers 
to the Vedānta. (This material is mentioned by Yensho Kanakura in the 


‘journal Bunka, vol. VI, no. 11, p. 84). 
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at as a work providing sources for the study ofearly Vedanta 
to his edition of Mallavadin’s 


hilosophy Dr. Kapadia’s introduction l ` 
Dvādašāranayacakra (4 vols.) is useful. But this has not been available to me. 


Editions are as follows: P AVE Oe 
Dvādašāranayacakra of Šrī Mallavādisūri with the commentary 


Nyāyāgamānusāriņi of Šrī Simhasüri. Part I of Four Āras. Edited by 
Muni Caturavijayaji and Lalacandra B. Gandhi. Baroda: Oriental 
Institute, 1952. A 
Dvādašāranayacakram of Šrī Mallavādi Ksamašramaņa with 
the Nyāyāgamānusāriņi Commentary by Šrī Simhasūrigani Vādi resamā 
Šramaņa, ed. by Acarya Vijayalabdhisuri. (Sri Labdhisurishwar 
Jain Granthamala No. 20 and 26). Chhani, 1948 and 1951. 
Dvādašāram Nayacakram of Ācārya Sri Mallavadi K samasramana, 
with the Commentary Nyāyāgamānusāriņi of Šrī Simhasūri Gaņi Vādi 
Ksamāšramaņa, Part 1. Edited by Muni Jambūvijayajī. Bhavnagar: 


Sri Jain Atmanand Sabha, 1966. 
Mallavādin, a Svetàmbara scholar, lived from the end of 4th to the first 
half of the 5th century of the Vikrama era (Foreword, p. VI). As the Vikrama 
era begins with 58 B.C., he lived, broadly: speaking, in the 4th century 
A.D. Simhasüri, who wrote a commentary on it, belongs to the latter half of 

the 7th century A.D. (ibid. p. VII. Cf. WZKSO. vol. I, 1957, pp. 147-151). 
ana-Jaina-Grantha-Mālā 7, published 


5. The text was edited in Sanat 
(together with Pramāņaparīksā in a book) by Pandit Pannalal Jain Bakaliwal, 


Benares 1914. This edition includes not only Akalanka’s Astašati but also: 
Vasunandin's Vrtti. The latter is very helpful for understanding the meaning 
of the verses, as it tries to explain them literally and faithfully by paraph- 
rasing them. The Astašatī tries on the other hand to make clear the purport 
of the verses. In this article the author based his translation chiefly on the 
Vrtti. Nasunandin is supposed to have lived between thetenth and thirteenth 
centuries (M. Winternitz: 4 History of Indian Literature, vol. IT, p. 577, n. 2). 

6. advaitaikantapakse ‘pi drsto bhedo virudhyate (=mithyābhavet) | 
kārakāņām kriyāyāš ca naikam (=asahāyam) svasmāt (=4tmanah) prajayate 
(=utpadyate) || The words in parentheses have been inserted from the Vrtti. 

7. karmadvaitam phaladvaitam lokadvaitam ca no bhavet | vidyāvidyād- 
vayam na syat bandhamoksadvayam tathā || 

8. hetor advaitasiddhi$ ced dvaitam syād dhetusadhyayok | hetuna ced 
vind siddhir dvaitam vārtmātrato na kim [| 

9. advaitam na vina dvaitād ahetur iva hetunā | samjitinah (=namayatah) 
pratisedho na pratisedhyad rte kvacit [| 

10. Tattvasamgraha v. 330; Pañjikā ad, 1.c. 

11. e.g, advaya ātmā paramārthaļ (Sankara ad Gaudapādiya-Kārikās, 
ĀnSS. p. 9 1.8); paramārthasad advaitam (ibid. p. 128, 1.1); advayena ca 
paramarthasata 'tmana (ibid. p. 95, 1.18): advaye paramarthasaty atmani (ibid. 
p. 97, 1.13). 

12. Only Bhartrprapafica is an exception to it. 

13. A criticism of the same purport was directed against the Vedanta 


It is said th 


school by Bhavya, the Buddhist philosopher. Cf. The Tibetan version of 


the Madhyamakahrdaya, VII, 72. 
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14. Sarvadarsanasamgraha (Government Oriental Series I), XVI, 1.658. 

15. maya sati ced" dvayatattvasiddhir athāsatī hanta kutah prapaficah | 
mayaiva ced arthasahā ca tat kim mata ca vandhyā ca bhavatparegām Il 
This information was given by courtesy Prof. S. Matsunami. 

16. Slokavarttika, Sambandhaksepapariharah, vv. 82 cd-86 (pp. 662-663) 

17. O. Schrader : Uber den Stand der Indischen Philosophie zur Zeit 
Mahaviras und Buddhas. Strassburg, 1902, p. 41, Anm. 3. 

18. e.g., Vedāntasāra, 37 (in Bóhtlingk's Chrestomathie). 

19. “yisayavipratipattim” iti | ihakascin Mimāmsakādibhiļ pratyak- 
sasya sāmānyavišesau dvau api visayau kalpitau| anumanasya samanyam 
eva visayah na visesah | Sāmkhyena dvayor api višeso visaya isfah samanyas- 
yabhavat | Vedantavadina ca sāmānyam eva visayo dvayoh, atmadvaitataya 
sarvasyaikatvād višese bhrāntatvād dvayor iti vipratipattih pratyaksādivisaye l 
(Nyáya-bindutikatippaut of Mallavàdin, ed. by Th. Stcherbatsky, Bibliotheca 
Buddhica Xl, p. 35). Mallavadin wrote a commentary on the Nyāyabindutīkā 
written by Dharmottara who was a Buddhist. It was not unusual for Jain 
scholars to study heretical (non-Jain) works. 

20. Slokavarttika, Pratyaksasūtra, 114-116, p. 169. 

21. Vakyapadiya, MI, 1, 6. 

22. O. Schrader, op. cit. p. 41. 

23. Prameyakamalamartanda (NSP. 1912) pP. 17 f; pp. 88 ff. 
Nothing is known about the author of the subcommentary and its authenti- 
city, but it must have been based upon old tradition. This text was published 
prior to the edition of Bhaskara’s Brahmasūtrabhāsya (ChowkhSS. No. 70, 
185, 209) published for the first time in 1915 ap. The author of the sub- 
commentary could not have read Bhaskara’s printed text. The identification 
in the sub-commentary can be justified in the following passage also; moksa- 
vasthayam caitanyasyapy ucchedan na krtabuddhayas tatra pravartante uy 
ānandarūpo mokso "bhyupagantavyah. (Prameyak. p. 88) Cf. paramatmanam 
pratipadya tenaikibhiitas tasmin brahmani modanta iti, (Bhaskara ad Brahma- 
sūtra, IV, 4, 22. p. 249) Bhaskara’s date seems to have been between that of 
Sankara and that of Prabhacandra. 

24. Pp. 661-664 (ed. by P. Peterson and H. Jacobi, B.I., 1899-1914). 

25. Yasastilaka (ed. by MM. Pandit Sivadatta, NSP. 1903), part M, 
pp. 269, 270. P p 

26. Ratnaprabha’s Ratnakaravatarika ad Pramāņanayatattvālokālarikāra 
Of Sri Vādi Devasūri, part I, p. 34. (Yasovijaya-Jaina-Grantha- Mālā, 2). 
Ratnaprabhā was a disciple of Devasūri. Cf. Introduction to it, P- 10; 
Schubring, Die Lehre der Jainas, S. 215. PETS 

27. prapaiico mithya, pratiyamanatvat, yad evam tad evam, yaha 
śakale kaladhautam, tathā cayam, tasmāt tathā. (ibid, p. 34.) 


28. Cf. yad...brahmavadibhir avidyāsvarūpam cadrstam avadi tad 
apastam. (ibid., part II, p. 156). erie bi te 
29. brahmādvaitavādino 'vidyā” paraparyayamayavasat pratibhasama 


apāramārthikam samarthayanti. 


natvena visvatrayavartivastuprapafica 
(Syādvādamaīījarī ad Vītarāgastuti 13). 
30. O. Schrader : op. cif. P- 41. 
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SECTION V : CONCLUSION 


The above discussion may contribute in making clear the 
general outline of the history of the development of the Vedanta 
school. ' ) ; e 

(1) When early Jainism came into existence, various ideas 
mentioned in the extant older Upanisads were current. They 
are reflected in the holy texts of the early Jains. The Jains 
refuted them as heresies, but what is called an Upanisad, as a 
part of the Vedic scripture, is not mentioned at all. It is 
natural that a specific school called the Vedanta which parti- 
cularly esteems the Upanisadic scripture js not referred to at 
all. This is the situation up to just before Christian era. 

(2) After the compilation of the holy texts, Jain thinkers 
were engaged in making commentaries on the holy texts, com- 
piling manuals of the doctrine, composing hymns and so on. 
The interchange of ideas between Jainism and Brahmin ortho- 
doxy must have been considerable, and the Jain scholars were 
occasionally influenced by the Vedantic thought. But they did 
not refer to the Vedanta school as before. Considering the 
fact that other schools are mentioned in earlier Jain works, 
the Vedanta school of those days seems to have an almost negli- 
gible existence which scarcely attracted the attention of the 
Jains, and to have not yet achieved the status of what might be 
called a philosophical school. It seems probable that some 
Brahmins were handing on and studying the Upanisadic scrip- 
tures, but beyond that they did not venture to advocate a new 
theory or to attack the doctrines of other schools. So much for 
the situation in the period before 600 A.D. 

(3) From about 600 A.D., onward some Jain scholars came to 
deal with the Vedanta with the status of what might be called a 
philosophical school, and to attack its thought. It seems that 
the Vedanta as a school gradually came to flourish on the peri- 
phery of the philosophical circle, but it was not as influential as 
other schools in the world. The fact that what is set forth in 
the Jain works of those days as the theory of the Vedanta is of 
various kinds makes us understand that various Vedantic theories 
were current. It is noteworthy that Silanka in the eighth century 
attacked a sort of Advaita theory similar to Buddhism. So much 
for the situation in c. 600-900 A.p. 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 
_ w) 


_ ——JsF 00m 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


Conclusion ase 


(4) In bs J A works after the tenth century A.D., the Vedānta 
is often referred to and is attacked severely. Itis i ing 
fnd that herein only the Advaita of ele is Dae 
Although various schools of the Vedanta tinged with sectarian 
tendency of Hinduism were current in this period, they are not 
explicitly dealt with. Probably they were of importance only 
in the respect that they gave philosophical foundations to popu- 
lar religious sects, and they were given little attention among 
highly intellectual scholars. In their eyes the school of Sankara 
alone mattered as representing the Vedanta school. It is likely 
that we may not trace this tendency to regard the Sankara 
schoo! as representing the Vedanta very much further back. 

This picture that we gain from Jain sources of the historical 
development of the early Vedanta school and thought is in 
remarkable agreement with that which we draw by relying on 
Buddhist sources.” Although the Jain materials relevant to” 
this problem are rather scanty, this coincidence reveals that the 
conclusions gained from relying upon Jain and Buddhist sources 
confirm each other and are reliable, probably corresponding to 


the actual history of this school. 


Notes 


as Seen from the Scriptures of 


- 1. H. Nakamura, “Vedanta Philosophy 
M. S. University 


Early Jainism," Journal of the Oriental Research Institute, 
of Baroda, vol. VIII, No. 2, 1958, PP. 148-155. 

2. H. Nakamura, s«Upanisadic Tradition an 
Vedanta as Noticed in Buddhist Scripture,” Harv 
Studies, Vol. 18, 1955, Nos. 1 and 2, pp. 74-104. 
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CHAPTER VI | 


VEDANTA AS IT APPEARS IN THE ORTHODOX 
BRAHMANICAL LITERATURE 


SECTION I. THE BRAHMINS AS TRANSMITTERS OF INDIAN CULTURE 


Indian culture developed and attained maturity centering 
chiefly round the priestly caste of Brahmins. In India for three 
thousand years from the ancient past to the present, the major 
industry has been agriculture, and almost all the inhabitants have 
been farmers living in small villages throughout the country, 
following an economic life isolated and feudalistic. The leaders 
at the center of this farming culture were in fact the Brahmins. F 

India’s fertile and rich soil, its climate of tropical heat and 
i plentiful rainfall, is conducive to quick and bountiful harvests, 
| and further facilitates the task of the farmer, so that in a good 

many cases little effort is needed to secure food, housing and 
| clothing. Their life was an easy one compared with that of 
|) people of some other lands. They did not have to be spurred 
to earn their livelihood so much, but could subsist without much 
exertion. Thus the trade in other areas was minimal, and trade 
| was rather in precious, high-priced, or luxury articles. With such 
| a way of life, the warrior or merchant classes were weakened as 
| forces for social cohesion. What unified the Indian people 
| socially, and gave them self-awareness as a single people was 
| rather the priestly caste of Brahmins. 

The dependence on the course of nature for the livelihood of 
the people was particularly great, and it was thought that the 
rites, prayers and incantations of the Brahmins were essential 
in cultivation of the land and for avoiding disasters of famine 
and epidemics. Accordingly the farming people of India had 
no great respect for merchants, and tended to regard the existence 
of the warrior (royal) class as useless,! even at times classing them 
with brigands, whereas for the Brahmins they had respect and 
reverence like “gods on earth". The close connection between 
the farmers and the Brahmins was firm and unshakable for over i 
three thousand years. Neither the support given to the 


M 
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Buddhist order by the great king Ašoka, nor invasions of tribes 
from the North-west, nor the sword of Islam, nor the imperialism 
of Britain, could produce even a ripple in this historical social 
tradition. The Brahmins, ignoring utterly the invaders from 
outside, went on using Sanskrit for three thousand years with- 
out change, and reciting the Vedas without altering a letter. 
Buddhism, with its opposition to the rituals and prayers of the 
Brahmins, was finally expelled from India. The mainstream of 
Indian culture is Brahmanical through and through. 

No small part of the noble culture which arose in India in 
the past was from the hands of those outside the Brahmin caste, 
but it had no stability as a social tradition, and immediately 
vanished. The weakness of the cultural tradition of the warriors 
is an example. In the past there existed a brilliant warrior culture 
in India but practically none of it survived. For instance, it is 
an indubitable historical fact that in the very ancient past the 
martial arts were actively studied, but the classics on the martial 
arts were all lost, and all that has survived is fragments annexed 
to religious works of the Brahmins. Even the great epic Mahā- 
bhārata, which should be called the nati ic of India, was 
originally a descriptive poem much in favour with the warrior 
and the masses. But it was later revised and changed so that 
it ended up as a very Brahmanical work, and only in this way 
could it survive to the present day. Again it is no secret that 
great cities were built along the Ganges river, and formidable 
social power was possessed by the guilds of merchants and arti- 
sans. Yet in the whole context of Indian history this was a very 
insignificant and ephemeral phenomenon. What has survived of 
their cultural legacy is merely trifling. A great many of the 
works dealing with industry have also become extinct. 

In this situation, we are compelled to take the religious works 
of the Brahmins-as the most important material in investigating 
the various aspects of Indian culture of the past. Even works 
in the general cultural field which are not religious have been 
more or less coloured with Brahmanical overtones, so that in 
our investigations in the history of thought we can lump together 
as Brahmanical all the material except works which are Buddhist 
or Jain. In what follows it is proposed to examine in succession 
Vedanta thoughts appearing in Brahmanical literary works and 


.religious works, and so help to illumine the history of early 
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y these sidelights. The investigation is also 


Vedànta thought b i t 
ake as touching the social and cul- 


very interesting for its own s 
tural significance of Vedanta philosophy. 


Notes 


xts, when disasters which plague human beings 


1. In the Buddhist te 
frequently listed along with the evil of 


are listed, the evil of a king is 
brigands. 


SECTION II: VEDANTA PHILOSOPHY IN THE EPIC POEMS 
Among the classical works of India’s orthodox Brahmins, the 

| oldest are the Vedas, but as these were mostly already in exist- 
| ence before any Vedanta school came into being, I must exclude 
| them from consideration here. After the Vedas, what comes up 
| for examination is the two great epic poems of India, the Mahā- 

bhārata and the Rāmāyaņa. 
| The Mahabharata is a great epic poem which deserves to be 
|| called the national poem of the Indian people. Its title means 
i “the historical poem of the battles of the Bharata tribe” and 
| originally had as the main theme the combats between the five 
| princes of Pandu and their cousins, the hundred princes of Kuru, 
| who are all thought to be historical persons. But in course of 

transmission, amendments and enlargements were freguently 
| incorporated, and the popular edition which exists at present is 

a massive work comprising over 10,000 verses combining the 
eighteen parts of the original poem with the great supplement of 
the Harivamsa. Its origin has been said to be traceable back to 
the 4th century B.C., but it is supposed that it finally attained its 
| | present form around 200-400 A.D.' 

Thus it came into being over a long period of time, and at 

least three times underwent a great revision; with the various Q 
supplements and expansions, there have come to be great differ- 
ences between the ancient and the new in each section. In 
particular, it seems that the appended Harivamsa was composed 
last, with its contents and thought reminiscent for the most 4 
part of the Puranas. 
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The Mahabharata is a historical poem chiefly concerned with 
the original battles and devoutly studied by warriors and masses, 
but when later it came to be added to and handed down by the 
Brahmins, it came to include a great number of accounts of the 
mythology, legends, religion, philosophy and legislation of the 
Brahmins. Of these, the longest one explaining philosophical 
thought is the twelfth part Santi-parva, in particular its latter 
half “on the method of liberation” (Moksadharma), and in 
addition to this there are the Bhagavad-gītā, the Anugītā, and the 
Sanatsujatiya, which are all more or less complete philosophical 
works inserted into the Mahabharata. Besides these there are 
not a few sections which are interspersed with fragmentary 
philosophical thoughts. 

The philosophical theories taught in these sections are certainly 
of many different kinds, even contradictory passages appearing 
here and there in the course of the work. These sections were 
originally composed by different writers in different periods, 
but such disunities and contradictions came to be accepted when 
they were later inserted and given definite form within the 
Mahābhārata. It is correspondingly difficult to give any brief 
outline of the various ideas taught in these sections, but if we 
are asked to sum up briefly the special characteristics which 
pervade the whole work, we would have to say that its thought 
is characterized by the Samkhya and Vedanta philosophies. 
On the question whether this thought resulted from a commung- 
ling of the two, or whether it represents a transient stage on the 
way to the later classical formulations of the two schools, there 
are differences of opinion among scholars; since it is very difficult 
to make a brief summing up, I shall not discuss the problem 
here. However, from among the complex and variegated 
philosophical ideas appearing in this enormous epic poem, we 
can list as having exerted considerable influence on the formula- 
tion of the Vedanta philosophy of later centuries the theism of 
the Bhagavad-gità, the doctrine of Samkhya-yoga, and the 
doctrine of the inner self. i : à 

The idea of worship of a personal god has existed in India 
from ancient times, the tendency appearing markedly already in 
the Švetāsvatara-Upanisad, and reaching its highest tide in the 
worship of Visņu in the Bhagavad-gita. The God Visnu, as one 
of the solar gods anciently in the Rg-Veda, had thereby a special 
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supremacy, and it was held that the paradise where the dead Í 
are gathered is bathed in the nectar of his grace. With the pass- 

age of time the intensity of devotion to him gradually increased, 

and in the Bhagavad-gītā he is identical with the supreme Brahman 
taught in the Upanisads. Krsna, one of the principal charac- T 
ters in the chronicle of the battle, is seen as an incarnation of 
Visnu. What this scripture stressed is wholehearted faith in 
the supreme one god; if with devoted love (bhakti) one worships | 
and serves the supreme god, by his grace one becomes free from | 
Í the circle of transmigration, and attains the heaven of the supreme | 
| god, dwelling with the highest god without any distinction | 
D 

|| 

f 


and living in eternal prosperity and happiness. | 
Then on the fringe of this central thought, various philoso- 


phical theories are expounded. Among them are some which 

have elements in common with the Samkhya theories and with L 
| the Yoga theories, and again there are also others which are 
i identical with what is taught in the Upanisads. While there are 
ls scholars who believe that those Upanisadic theories may have 
been appended in later centuries,? this has not yet received the 
| assent of Indologists in general. At any rate, apart from the 
Í fact that it cannot be said that they have been set up on exactly 
the same basis as the Upanisad philosophy, there is the further 
point that it is taught that all four castes can obtain liberation— 
the highest beatitude—by the grace of the supreme deity, and on | 
this point the Brahmins, who follow and regard the Vedas 
(including the Upanisads), as absolute and sacred maintained 
a different position. The Mahabharata accordingly must have | 
originally come into existence from a source different from the | 
Upanisads but as it spread progressively among the people, it | 
gradually acquired a definite social authority, finally coming to | 
be considered as almost equal in authority to the Upanisads.? 
Vedanta scholars of later centuries have all revered the 
Bhagavad-gītā, and many commentaries and expositions of it I 
have been written. Even Šankara, who did not recognize a 
personal ruler-god as absolute, wrote a commentary upon it. t 
Nor need we mention the Vedanta scholars of other schools 
who have emphasized loving faith (bhakti) towards the supreme | 
deity. Throughout the Vedànta schools in general of later centu- | 
ries, this work was revered, together with the Upanisads and the J 
Brahmasūtra, as the **three authoritative texts” (prasthānatraya). 
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While it may also be said that the Samkhya-yoga theories 
are taught in the Bhagavad-gita, they are particularly clearly 
explained in the twelfth part of the Mahabharata. This 
can be seen as Samkhya doctrine, but with the special point 
that besides the twentyfive principles taught in the classical 
Samkhya, it expounded the supreme and unique self as a twenty 
sixth principle, and this has all the essential qualities of the 
Brahman taught in the Upanisads. This theory had already 
been proposed in the first century A.D.? or perhaps even before 
that, and throughout the period during which the historical 
poems came into existence the Sāmkhya theories, which thus 
adopted Upanisadic ideas, can be taken to have been strongly 
in favour in Indian society at large. Its influence does not end 
with the epic poems, but persisted on into the Purana literature, 
Tantra works etc., and in holy texts and religious writings of 
Hinduism, so producing a complicated theology. Roughly 
speaking, those who thought on these lines seem already in the 
period when the epic poems came into being to have been inter- 
preting the verses of the Upanisads in a manner akin to Samkhya. 
The Brahmasiitra strongly rejects the interpretation based on 
these lines. 

In the narrow sense, the Vedanta school came into existence 
out of this rejection of this kind of Samkhya-style Vedanta. 
A fundamentalist tendency aiming at elimination of the influence 
of Samkhya can be found already in the inner self (adhyātman)? 
doctrine within the epics themselves. This theory can be called 
a kind of Vedantic theory, and according to it, eight principles 
are recognized, consisting of the five elements, consciousness, 
intellect, and the individual self (ksetrajfia); the supreme Brah- 
man gives birth to the five elements, and afterwards entering 
into them as the individual self, brings it into being. Such is the 
doctrine. While there are few characteristics in this theory 
which are Sāmkhya-like, still subsequently the Brahmasutra 
(11.3.15) rejected. this theory also. 

Besides these, various other philosophical theories were also 
being taught, and these also were more or less steeped in 
Vedàntic influence. Even in stories unrelated to philosophy, 
union with Brahman is considered to be the highest ethical 
purpose of human life.” These philosophical and general world 
views were influential in later centuries, and contributed to the 
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formulation of the Vedanta, but the philosophers of the epic 
poems were not themselves consciously philosophers or Vedanta 
They say nothing of any Vedanta school. „The word Vedānta ? 
does appear frequently jn the epics, where it has the plain mean- 
he secrets of the Veda" comprising either the Aranyakas 

But it did not carry the connotation of a 
In the Mahabharata, four systems of thought 
, and these four refer to the Samkhya- 
Veda's àranyaka (Vedāraņyaka)", 


ing, “tl 
| or the Upanisads. 
Vedanta school. 

(jūānāni) have been listed 
yoga, the Paficaratra, the 


| and the Pasupata. I í 
f Their founders are said to be respectively: Kapila for the 


Samkhya, Hiranyagarbha for the Yoga, Apāntarātmas!! as the 
propagator of the Veda, Šiva for the Pāšupata, and Visņu for 
the Pāūicarātra schools, but among these it is taught that Visnu 
is the consummation (nisthā). In each of the four schools listed f 
| 
| 


| above (or five if we split up Sankhya and Yoga), there was some 
I greater or lesser admixture of Vedantic thought. But no indepen- 
| dent school is referred to as having systematized a philosophy 
round the Upanisads as one section of the Vedas. So it appears | 
that there was not as yet any such well-defined school of | 
| philosophy. Again; even the special technical terms of the later 
Vedānta philosophy had not yet come into being. Visņu as 
the supreme deity is called the knower, prosperity, truth, and 
bliss, but is not explained as being of the nature of spirit (con- 
sciousness, cif); much less does the appellation ‘being, cognition f 
and bliss’ (saccidananda) appear yet.!? | 

Thus even in the most philosophical portions of the Mahà- | 
bhārata, neither is the name of Vedanta school listed, nor is the | 
special vocabulary of the Vedanta philosophy of later centuries 
employed, so it is probable that no Vedanta school as such had 
yet come into existence. I 

Of course, to argue the non-existence of a thing simply because | 
of the absence of extant records is a very dangerous procedure, | 
but in this case the fact that there are no accounts of it in that 
vast epic poem, which is a gigantic encyclopedia in itself, may be 
thought to be proof strong enough. However, as we have 
already mentioned, followers of the “Aranyakas of the Veda” 
were regarded as one group, and since they were referred to as 
“men of wide knowledge who specialize in the Vedanta”? (Vedan- 
tanistha bahusruta), the Aranyakas and Upanisads in the Vedic 
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canon were specially looked upon as important at the time, and 
there perhaps were men who were engaged in commenting on 
and learnedly studying these works. They would not, however, 
have gone outside the area of interpreting passages of the sacred 
texts and making comparative studies, and had not, I imagine, 
come to formulate a philosophical system as yet. Quite distinct 
from any such interpretative standpoint were the philosophers 
of the epic poems, who rather synthesized popular religious 
works preaching adoration of the gods Visnu and Siva, the 
monism of the Upanisads, theories of Samkhya and methods of 
religious training of Yoga, and continued to express freely their 
own particular original philosophical thoughts. 

Further, even concerning the Brahmana portion of the 
Vedas, it seems that the same kind of interpretative and 
scholarly investigation was being carried out actively at that time, 
and the fact is on record that there were such scholars who were 
engaged in such studies at that time.14 Moreover, not even the 
Mīmārnsā school is mentioned in the works, and no example 
can be found of the word Nyaya used in the sense of the learning 
of this school. 

As against the Mahabharata, a conventional and popular poem 
in clear and simple verse, the Ramayana is an epic poem composed 
with rhetorical flourishes in elegant and beautiful style, and should 
be recognized as the forerunner of pure literature of later centu- 
ries. The popular edition which exists now is composed of 
24,000 verses. Traditionally it is regarded as the work of the 
poet Valmiki, but not all of it was composed by the pen of one 
poet. It is however generally assumed that its present form 
was completed from around the 3rd century B.C. to the 2nd 
century A.D. Its contents are concerned with Rama, the son of 
King Dašaratha, whose capital was in Ayodhya; in order to avoid 
an internal split within the court, Rama retired to meditate in 
the forest, accompanied by his wife Sita arid his younger brother 
Laksmana. The evil king Ravana snatched away Sita and 
returned with her to his stronghold, the island of Lanka. With 
the help of the monkey leader Hanumānat the head of a monkey 
army, Rama was able to rescue her by attacking Lanka and 
killing Ravana, after which they returned home and he ascended 
the throne—such are some of the vicissitudes related by the epic. 
This epic poem, insofar as it is a pure literary work, does not 
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in the strict sense seek to present philosophical arguments, and 
so it has been accepted generally that it has no connection with 
the philosophy of Vedānta or of the Samkhya school or with the 
philosophical doctrines of the Yoga." The "speakers about 
Brahman” (brahma-vadin) who appear In the Ramayana are not 
meant to be students of Vedanta but scholars who were com- 
mentators on the Vedas.’ 

In this work, however, the hero Rama is so highly respected 
and worshipped, that he comes to be elevated from the position 
of a hero to that of the presiding deity. And when we examine 
it carefully, we find among the words referring to Rama himself 
not a few expressions of Vedantic philosophy. For example, 
Brahma says to Rama: “The entire world is your body” (jagat 
sarvam Sariram 1e), and also says "You are the past and the 
future.” (tvam bhūto bhavyak) 9° The former is an idea 
emphaiszed in particular by Rāmānuja in later centuries. The 
latter appeared in the later period of the ancient Rg-Veda, and 
has long been characteristic of the Vedantic philosophy.?? Again, 
Rama himself is called “he who knows Atman" (viditatman).?1 

Accordingly the purely literary composers of that time who 
fashioned the epic poem Rāmāyaņa, had also embraced a 
Vedāntic concept of the absolute deity they worshipped and whose 
followers they had come to be. And ideas of this kind would 
also have held sway over the masses of the time. 


Notes 


1. Hopkins; GEL. p. 389: Winternitz: HIL. vol. I, pp. 465, 475; Hopkins, 
ERE., article on the Mahābhārata. 

2. R. Garbe: Die Bhagavadgītā, Einleitung. F. O. Schrader, and A. 
Hillebrandt also agree to the theory of Garbe. Cf. Winternitz: HIL. 
vol. I, p. 436, n. 2. 

3. Since the original name of the Bhagavad-gita was "The Bhagavadgita 
Upanisadah,” in a certain sense it itself claimed authority as an Upanisad. 

4. Hakuju Ui, “Indo Tetsugaku Kenkyü, " vol. I, pp. 170-171, “Indo 
Tetsugaku Shi," pp. 200-202. 

S. Inthe Buddha-carita, written by A$vaghosa, itis stated that Ārāda 
Kālāma, when he was asked his teaching by the Buddha after the latter 
became a religious renunciant taught a kind of Samkhya theory, and as its 
contents are practically the same as those taught in Part 12 of the Mahabharata, 
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Ašvaghosa may have attributed this theory to Alada Kalama in the light of these 
verses in the Mahabharata (O. Strauss : Zur Geschichte des Samkhya, WZKM. 
1913, S. 257-275; Hopkins : Notes on the Svetàsvatara, the Buddha-carita, 
JAOS, Vol. XXII, 1901, pp. 387-388). Since Ašvaghosa was a contemporary 
of King Kaniska (c. 100-150 a.D.), we should probably take it that this Sam- 
khya-yoga theory came into existence in the First Century a.D., or even 
before that. Further, this passage in the Buddha-carita is related by the 


* Hongyó jukkyo" word for word in the same way in the same place, and the 
“Kako Genzai Inga kyo” also mentions a theory practically the same as 


that in the Buddha-carita. Hakuju Ui, Indo Tetsugaku shi, p. 202). 


6. MBh. XII. 194, 248 f, IIT. 210-213. Cf. Hakuju Ui, “Indo Tetsugaku 
shi, p. 205. 


7. Winternitz : HIL. Vol..I, p. 380. 

8. Cf. Hopkins: GEI, pp. 93-94; Carpenter: Theism in Mediaeval 
India, p. 177, n. 2, and Part I, Sec. 1, Chapter 3 of the present work. 

9. MBh. XII. 351 (349). 1 ff., 64 ff. : Hopkins : GEI. pp. 96-97; P. 
Deussen : Vier Philosophische Texte aus dem Mahābhārata, pp. 849, 855. 

10. However, in MBh. XII. 351 (349).64, it has become only Veda. 


11. It is traditionally dated that certain persons called him Prācīna- 
garbha. 


12. Hopkins : Epic Mythology. p. 208. 

13. MBh. XIII. 69, 20. Hopkins, GET. p. 94. 

14. MBh. XII.19, 22, refers to pürvasastravidah, saying of him : kriyāsu 
niratà nityam dane yajñe ca karmaņi. 

15. Hopkins : GEI p. 94. 

16. Charles Schobel : “Le Ramayana du point de vue religieus, philos- 
ophique et moral.” Annales du Musée Guimet, tome treiziéme. 

17. e.g., Ramayana 1.12.5 (ed. NSP.)— "interpretes du Véda" (Roussel). 

18. Ramayana (Publicato per G. Gorresio), VI.102, 26. 

19. Ibid. VL102, 13. 

20. Part II, Chapter 1, Sect. 5, Item 2, of the present work, and 
Madhyamaka-hrdaya. 8.4. 

21. Ramayana (Publicato per G. Gorresio), 1.46.13; III.77, 27; VI, 9.9. 


SECTION III: VEDANTA THOUGHT IN THE DHARMASASTRAS 


In India from early times a great, number of law books were 
composed. They lay down, from a Brahmanical standpoint, 
structures, customs and daily activities of society, concentrating 
on such problems as the systems of four castes and the four 
stages of life (asrama). At first they were written in the com- 
paratively concise sutra style and their contents also were brief 
and simple, but later on elaborate law books containing also 


civil and criminal law were produced. These were compiled 
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and edited by the priestly Brahmins and the outlook of Brahman- 
ism is clear in them. Among the Buddhist texts the Vinaya- 
Pitaka, which is one of the Tripitakas, should be classed as a 
kind of law book, but this is a legal work applicable only to the 
order of monks and not to society at large, whereas the law books 
edited by the Brahmins purport to be rules and regulations for 
society in general, and are completely different in significance 
from the Vinaya-Pitaka. These law books compiled by the 


Brahmins have been highly regarded as most valuable sources 
ancient India, though 


| for information about social conditions in 
on the other hand some scholars assert that they are simply 
Utopias composed by Brahmins of the priestly class, remote 
from actual conditions of society in ancient India.1_ Thorough- 
going investigation would be needed to clarify the historical and 
ne Brahmanical law books, but I shall not 


social significance of tl 
now enter into this problem. All I would say is, that since 


f these law books are works by the Brahmins, they are valuable 
| sources for information about their thought. It is needless to 
iln i say that Vedānta thought expounded in them rates highly as 
| revealing an aspect of the history of Vedānta philosophy. 
| Among the ancient law books, it is specially in the Apastamba- 
l Dharmasütra that Vedanta thought appears. This work has 
| been considered as one section of the Kalpasiitra belonging to 
the Apastamba school, a Black Yajurveda school in southern 
T India, and it is one of the oldest extant law books. In 1.8.22 and 
l 23 of this work, Vedantic ideas are explained, particularly in the 
1 section called the “Adhyatmapatala’, on which there exists a 
i ‘commentary ascribed to Sankara called the * Adhyatmapatala- 
| $ vivarana", which has been published.? In presenting the follow- 
ing translation I follow this commentary. 
| ' The authenticity of the commentary has been called into guestion.3 But 
in its quotations it restricts itself almost entirely to the ancient Upanisads, 
| and its literary style resembles that of Sankara. Moreover as a commentary 
it is far more accurate than the Ujjvala Vrtti of Haradatta, which is a 
I commentary on the entire Apastamba-Dharmasitra’, and since also it is 
apparent that its author was versed in Vedic Sanskrit, it may well be by 
Sankara. Even if it is not an authentic work by him, I would think that it 
may be put in the same category—it must, in other words, have been 
written by a scholar of learning and education similar to Šankara at a 
period not too far from his. 
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Apastamba-Dharmasiitra 1.8.22. 


1. One should practise the yoga? concerning ātman, which 
accords with reason and does not distract the mind.9 i 

2. There is no higher [goal] than the attainment of atman. | j 

3. In order [to attain to] that atman, we shall quote those 
sacred stanzas? which teach the attainment of ātman. 

4. All living creatures are the castle of that (@tman) which 
dwellsin hiding-places, uninjured and spotless. Those who 
worship’ the [atman] which is immovable, abiding in the 
movable [phenomenal world], become immortal. 

5, Abandoning everything which is called the object [of the 
senses] in this world, a wise man should worship that 
[ātman] which dwells in hiding-places. 

6. If one says without attaining ātman within himself, “I wish 
to look for the place [as a clue to] cognizing that good 
(ātman) within the other things.” [the teacher tells him], 
“Serve this advantageous one (hita) who is great, whose 
body is luminous, and who is the lord kept in everything, 
and not the disadvantageous (ahita) without being desirous 
[of the pleasure of the external world]. 

7. He, who is the eternal one in all beings, wise, immortal, 
constant, devoid of parts, soundless, bodiless, touchless, 
great and pure, is all and is the supreme goal. He is the 
center [of all]. He is the city intersected with many 
streets.? 

8. He, who worships it (=the ātman), who always practises 
the life of the religious mendicant (pradhva)'? everywhere, 
and who sees [ātman], which is difficult to see and subtle, 
with his mind under control, will rejoice in the heaven. 


Apastamba-Dharmasiitra 1.8.23. 

1. The wise man who sees all beings within himself, who does 
not become deluded while pondering, and who sees himself 
within all beings, is truly a “Knower of Brahman” and 
shines forth in the uppermost world of the heaven.!? 

2. He who is subtler than the thread of the lotus-fibre, keeps 
on covering all, who is larger than the earth, constant and 
persists to contain all, is the supreme one, divides himself, 
different from the knowledge of this world which is iden- 
tical with the object to be perceived by the senses. All 
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bodies spring from him. He is the root [of the world]. 
He is eternal and constant. 
3, But the destruction of faults results from the yoga here in this 


existence. Having, eliminated [the faults] which destroy the 
creatures, the learned one arrives at peace (ksema). 
4. Now we shall enumerate the faults which destroy the 


5. [They are] anger, exultation, wrath, covetousness, delusion, 
hypocrisy, violence, falsehood, gluttony, slander, envy, lust, 
secret hatred, neglect to control the senses, and neglect to 
concentrate the mind. The destruction of these [faults] 
takes place through the means of yoga. 

6. Non-anger, non-exultation, non-wrath, non-covetousness, 
non-delusion, non-hypocrisy, non-violence, truthful words, 
moderate eating, non-slander, non-envy, the distribution 
of property, alms-giving, uprightness, kindness, tranquility 
of the mind, control of the senses, peace [with all beings], 
concentration of the mind, noble conduct [becoming an 

M Aryan], warm feelings, contentedness—these are [the 

| | virtues] which must necessarily be observed throughout all 

of the [four] stages of life1% He who puts them into 
practice according to the rules becomes one who goes 
everywhere. 

In the above, sūtras 22.4-23.3 are quotations from works of 
| authorities prior to the Apastamba-Dharmasitra. As the com- 
| mentator says, they may be citations from some Upanisads 
j composed before that time, but not found in any extant Upani- 
| sads. But the following are very much like the Kathaka- 
AB Upanisad : 
ļ 
! 


f creatures. 
l 
Í 


" Ap. Dh. S. Kathaka-Up. 


22.4, ahanyamāna na hanyate  hanyamüne šarīre (U, 18) 
f nāyam hanti na hanyate (II, 19). (cf. Chand. 
| Up. VIII, 10, 4: Bhag. G. II, 19, 20; 

4, & 5, guhasaya esa sarvesu bhūtesu gūdhātmā (III, 12); 
i] (=ātman) guhām pravista (UI, 1); guham pravisya 
T (VI, 6; 7).eko devah sarvabhūtesu gidhah, 
Svet. Up. (VI, II) 
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4, temrtah amrtas te bhavanti (VI, 9). amrtatvam ca 
[bhavati] | gacchati (VI, 8). 
amrto bhavati (VI, 15). amrtatvam eti (VI, 16). 
5, kavi (=krān- kavi (=medhāvin, Sankara) (III, 14). 
tadaršin, medhā- 
yin, Sankara) 
(& 23, 1) 
6, tejaskaya tam eva bhāntam anu bhati sarvam tasya 
bhāsā sarvam idam vibhāti (V, 15). cf. 
Mund. Up. II, 2, 110; Svet. Up. VI, 14. 
(cf. the simile of sparks in the Up.) 
6, sarvatra nihi- viddhi tvam etan nihitam guhāyām (I, 14). 
tam sarvabhūtāntarātman (V, 10) 
6, mahāntam... mahāntam vibhum (U, 20). 
sarvatra nihitam. 
7, nityo vipašcid na jāyate mriyate và vipašcin nāyam kutas 
amrto dhruyah. cin na babhūva kascit | 
ajo mityak šāšvato ‘yam purāņo...(Ul, 18) 
7, anango 'šabdo asabdam asparsam arūpam avyayam tatha 
*šarīro 'sparšaš — 'rasam (III, 15). 


ca. 

7, sa sarvam kāsthā sā para gatih (III, 11). paramā gati 
paramā kāsthā. (VI, 10). 

8, dūrdaršam na hi suvijfiepam anur esa dharmah (I, 21). 
nipunam. dūrdaršam gūdham anupravistam guhāhitam 


(I, 12). 
(According to Jacob’s Concordance the 
word dūrdarša is used only in the Kathaka- 
Up.) 
8, modeta vistape modate svargaloke (I, 12; 18). 
23.1, nakaprsthe brahmaloke mahiyate (IIL, 16). 
virājati. zm 
2, aniyan bisor anor agiyàn mahato mahiyan ātmā (II, 20). 
naya... vargiyams 
ca prthivyàh... r i 
Some of the words, expressions, ideas and so on in the Adhyatmapata la 
are also common to other Upanisads, but as shown above, those identical 
or similar to the Kathaka-Upanisad are overwhelmingly conspicuous, in 
nearly every sūtra of the Adhyatmapatala. It is moreover specially to be noted 


that the Adhyatmapatala according to its opening and closing sutras, m 
to teach the yoga concerning atman (adhyātmikayoga), and Kathaka-Upanisa 
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ate of final release by means of the 
According to Jacob's concordance, 
passage of the Kāthaka-Upanisad, 


I[.12 teaches that one should realize the st 
yoga concerning atmnan (adhyatmayoga). 
this technical term is used only in this 1 
of all the Upanisads with which he dealt. From the above facts we must 
concede a remarkable resemblance between the Adhyatmapatala and the 
Kathaka-Upanisad. This may lead us to the following conclusion : 

As already discussed, the Kathaka-Upanisad was composed during the 
period 350-300 B.c. by one or more of the new poet-thinkers who had a 
different standpoint from that of the ancient Vedic theologians, and in the 
same stream of thought were composed other Upanisads remarkably like the 
Kathaka-Upanisad. At present these are not extant, but a very limited 
portion of them has been transmitted, as quotations, in the Adhyatmapatala 
of the Āpastamba-Dharmasūtra. Since the composition of these Upanisads 
may have been around the same time as the Kathaka-Upanisad, the date of the 
Adhyatmapatala would be at the earliest 300-250 B.c. The date of the present 
form of the Apastamba-Dharmasütra can be neither earlier than that, nor 
very much later. 

So far it has generally been accepted on the basis of George Bühler's15 
study that the Apastamba-Dharmasütra was composed in the 4th or Sth 
century B.c. His grounds were as follows : Since the style and use of words 
in the Āpastamba-Dharmasūtra display archaic forms not in accordance with 
the rules of Panini’s grammar, either the author did not know the Panini 
grammar (about 350 B.c.) or he knew it but did not think it important. The 
archaic forms of the book are not deliberate, for the irregularities in this text 
are peculiar to itself alone, and cannot be found elsewhere. The Apastamba- 
Dharmasiitra (1.2.5.4 et seq.) calls the famous Svetaketu, who appears in the 
Satapatha-Brahmana and the Chāndogya-Upanisad, a “man of latter days” 
(avara), so it should have been written in a period not too remote from that 
of this Old Upanisad. Therefore (concluded Būhler) we may say that the work 
belongs to the 5th or 4th century B.c. 

However these grounds as they stand are weak and flimsy. The fact 
that the text does not agree with the grammatical rules of Panini does not 
permit the inference that it was composed prior to Panini. In view of the 
very nature of siitra works, special usages are to be expected in them. But 
since it can be taken that by the time of Patafijali (about 150 B.c.), Pànini's 
grammar was relied upon and in general use among scholars, it may be well 
to judge that this work came into existence prior to that date Again, there 
is no necessity to suppose that because Svetaketu is called a "man of latter 
days”, the date of the Apastamba-Dharmasiitra is close to that of the Chan- 
dogya Upanisad. Panini clearly states that there are two kinds of Brahmanas, 
those of ancient date and those which are new.16 Kātyāyana (about 250 B.C.) 
regards as a “man of latter days" the famous Yàjfiavalkya who appears in 
both the Brahmanas and the Upanisads and calls him his “contemporary” 
(tulyakāla).17 For these reasons it is possible to think that there is a gap of 
several centuries between the Apastamba-Dharmasütra and Svetaketu, even 
though the sūrra calls him a “man of latter days”. Therefore it is not at all 
unreasonable to suppose that the Dharmasiitra assumed its present form in 
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300-250 B.c. (or even later than that).18 But since there seem to be also a 
great number of old elements in this work, handed down and written before 
that time but put together finally only in this period, further investigation 
is required. 


The Adhyātmapatala is systematically arranged. In the first 
two sūtras it gives an outline of religious practice; next it quotes 
passages from the Upanisads which expound ātman, and it con- 
cludes by listing various virtues as a regimen for practice. In 
Vedic texts various virtues are taught here and there, but we do 
not find vices and virtues systematically contrasted with each 
other as they are here. So that even in his listing of the virtues 
we can observe a systematic attitude on the part of the editor 
of the law book... 

Again, the Upanisadic passages quoted in the Adhyātmapatala 
are not strung together causally, but are all of them concerned 
with clarification of the nature of ātman. Even the Kāthaka- 
Upanisad which perhaps was composed in the same period as 
these passages and is also closely connected with, comprises not 
only this kind of symbolic explanation of the nature of atman 
but has also various extraneous arguments and not a few some- 
what obscure allegorical expressions. This tendency is notable 
especially in the ancient Upanisads. But the Adhyatmapatala 
selects and quotes only passages which explain clearly and 
directly what ātman is. Accordingly we can infer a special 
attitude or standpoint of the editor from his method of using 
quotations. He is selective in regard to the Upanisadic texts, 
and this attitude or standpoint can perhaps be said to be Vedantic. 
The Zpastamba-Dharmasütra nowhere refers to any Vedanta 
school, nor was the author himself probably conscious of the 
fact that such a standpoint is Vedantic. But we can recognize 
in it the first shoots of the Vedanta. 

Since this Adhyütmapatala explains clearly the nature of 
ātman, it is regarded as important in later Vedanta, so much so 
that it is guoted in their commentaries on the Brahmasūtra by 
both Šankara and Ramanuja,!° and, as we have already pointed 
out, there is even a commentary ascribed to Sankara. 

As for the thought of the Adhyatmapatala, it ison major points 
almost the same as that of the Kāthaka-Upanisad. Atman Is 
the essence of all, including not only the human but all varieties 
of the living being. It is the greatest and at the same time the 
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smallest, hidden in the innermost recess in all individual selves. 
The fact that all living beings, that is to say, individual selves, 
are called “walled city” (pur-pura) specially reminds us of 
Rāmānuja's philosophy, according to which all spiritual beings 
and the material world constitute the “body” of the Absolute. 
Atman as the Absolute is also said by the Adhyātmapatala to 
be “good”, "eternal", “constant”, "great", pure", "immortal", 
"intelligent", “‘spotless”, "supreme", "root", *'scatheless", 
“auspicious” “lord” and so on. These attributes are used in 
the other Upanisads as well and are not to be regarded as peculiar 
to the Adhyatmapatala. 

As to religious practice, it teaches the yoga of meditating on 
and worshipping atman. It calls the state of final release “peace” 
(ksema). It clearly allows that final release is attained in the 
present existence. On the other hand, expressions such as 
Hen. will rejoice in heaven" and “The wise man...shines 
forth in the highest world of heaven” point to the notion that 
complete release is attained in heaven after death. The Upani- 
sadic passages quoted in the Adhyatmapatala are chiefly concerned 
with the life of the wandering mendicant, but at the end of the 
section it lays down that one ought to practise the yoga of medi- 
tation on ātman throughout all the four stages of life, i.e. student, 
householder, forest-dweller and wandering mendicant. Thus 
in regard to the problem which engaged the attention of later 
centuries: should one who meditates on Gtman become a wander- 
ing mendicant or is he permitted to lead the life of a householder, 
the author of the Apastamba-Dharmasitra does not definitely 
come down on one side or the other. He must have thought 
that every member of the Aryan society should practise the above 
virtues. 


Why, one may ask, did the author of the Apastamba-Dharma- 
sūtra compose an Adhyātmapatala of this kind ? It occurs in 
the course of an account of expiations for transgressions in 
general, and the author’s intention is to enjoin knowledge of 
atman as the best means by which to purify the mind of those 
who have committed the various sins.” It is therefore clear 
that in the Brahmin society of that time the knowledge of ātman 
was considered capable of purifying the mind. It is to be noticed 
here that this Vedantic thought is put forward here as the view 
of the author himself and not merely as a possible view. Even 
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by this time, Vedantic thought had already becomea philosophy 
of the Brahmins. 

Among the Dharmasiitras in prose it is only the Apastamba- 
Dharmasūtra that sets forth Vedantic thought. As for the 
Mimamsd, it is referred to in various Dharmasūtras. In 
Vāsisthadharmasūtra 111.20 and Baudhāyanadharmasūtra 1.1.8 a 
*Mīmāmsaka” is mentioned together with “one who knows the 
Angas" and "one who recites the works on the sacred law”.?! 
The Apastamba-Dharmasütra uses the term Nydya for the 
knowledge of the Karmamimamsa, and follows the Mīmāmsāsūtra 
not merely in the use of the phrase “one who knows the Nyàya"?* 
but also in laying down the same rules. Thus one can suppose 
that by this time, alongside the Vedāntic tendencies the Karma- 
mimarisa was to some extent already established. 

In the Dharmasütras of early days nyāya and mimamsa were 
‘synonymous. But in later days law scholars distinguished 
between them. In the Yājūavalkya-sinrti (L, 3) nyaya, mimamsa 
and dharmašāstra were distinguished from each other. Accord- 
ing to the commentary Mitāksarā, nyaya means logic (tarka- 
vidyā), mīmāriisā means ‘examination of Vedic passages (Veda- 
vakyavicara), and dharmasastra is Manu and others,. So, when 
the Yajfiavalkya-smrti was composed, the examination of Vedic 
passages was regarded as an independent branch of learning, but 
Karmamīmāmsā and the Vedanta philosophy were not yet distin- 
guished from each other. y: 

Cf. Mantra-brahmanany adhitya kalpam mimamsam ca yajniko 
‘dhitya vaktram padam smrtim caicchikah | Varāha-grhya-sūtra, 
GOS.18, 6. p.8. $ 

After the prose Dharmasütras we have to examine the Manava- 
dharmasastra. It is conjectured that originally simple proverbial 
sayings in verse were collected, and edited into the present form 
of the text in the second or third century A.D. In the first and the 
last (twelfth) chapter, philosophical ideas are taught, but as 
scholars have pointed out, itis Vedanta philosophy which cure 
with Sàmkhya and influenced by Mahabharata KII.” For 
these reasons it should be studied in connection with the Sāmkhya 
philosophy and the philosophy of the Mahābhārata, fud I arit 
no consider it here. But in the Mānava-dharmasāstra there 
are some references to the learning of the Upanisads 
and when and how it is to be done. I shall examine them 
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here since they give information about the transmission of the 
Upanisads. 
They call that Brahmin who initiates a pupil and teaches 
him the Veda together with the Kalpa and the Rahasyas, 
‘the teacher’ (of the latter). (II.140) 
A twice-born must learn the whole Veda together with the 
Rahasyas, performing the various austerities (tapas) and 
the vows prescribed by the Vedic rules. (II.165) 
He who learns the Rg-veda-samhita three times with a 
concentrated mind or the Yajur-veda-samhitā or the i 
Sāmaveda-sanhitā together with the Rahasyas is freed from | 
all sins. (XI.263) | 
| Since it can be taken that the ‘secret doctrine’ (rahasya) men- | 
tioned here refers to the Upanisads or at least includes the 
Upanisads, the compiler of the Mdénava-dharmasastra holds i 
that the Upanisads are to be learned together with the Sarhhitas. | 


r 

| Thus the Upanisads are regarded as subordinate to the Vedas 

| and have not yet come to be esteemed more highly than the 

| Sarhitàs as they were by the later Vedanta thinkers. 

| Thus the students studied the Veda (including the Upanisads) 

| under the teacher. The Brahmins who taught them had families, | 

| wives and children, and so were not wandering mendicants. 

| On the other hand, it is laid down that those who study the 

] Upanisads do not directly realize the teaching until, having 

| completed their duties as householders, they have to renounce Í 

| the world, meditate on Gtman and focus their attention on the | 

| Upanisads. For example, the Mānava-dharmašāstra prescribes | 
that the Brahmin who is a forest-dweller, having performed | 
various religious observances (dīksā), should study the Upanisads | 

i (Aupanisadir Gtmasamsiddhaye srutih (abhyaset, Comm.). VI.29) 

| “A twice-born man who, with concentrated mind, practises 

the ten-fold law and has paid his (three) debts, may, after I 
learning the Vedanta according to the prescribed rule, 
become an ascetic (samnyaset).” (VI.94) | 

f Concerning the wandering medicant, it says: 

g “He should always recite the sacred words (of the Vedas): 
regarding the sacrifice, the sacred words regarding the gods, 
and the sacred words regarding the ātman (adhyātmika), | 
taught in the Vedanta (Vedāntābhihita).” (VI.83) ! 

| According to the Manava-dharmasastra,26 only in the life of the 
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wandering mendicant is the quest for final release through the 
Upanisads possible, and one who has not yet fulfilled his duties 
as a householder (the ‘three debts’ i.e. study of the Veda, sacri- 
fices to the gods, and the bringing up of offspring) is strongly 
forbidden to entertain a desire for final release. 
“After he has paid the three debts, let him turn his mind 
towards final release. But he who seeks it without having 
paid (his debts) sinks downwards (=goes to hell)” 
(VI.35) 
“Having studied the Veda according to the rules and having 
begotten sons according to the sacred law, and having 
performed the sacrifices according to his ability, he then 
may turn his mind towards final release (moksa).” (VI. 36) 
“A twice-born man (dvija) who seeks final release without 
having studied the Veda, without having begotten sons, 
and without having performed the sacrifices, sinks down- 
wards." (VI.37) 

He can become neither a forest-dweller nor a wandering 
medicant without passing through the stages of student and house- 
holder. And those stages have to be passed through in successive 
order (cf. VI.34). Therefore, although he studies the Upanisads 
when he is a boy or a youth, he realizes them after he becomes 
old and renounces the world. There may be something similar 
in the way modern man may in his old age quietly appreciate 
and relish the classical works he studied when he was a boy 
or a youth. 

Such a wandering mendicant had no definite place to live, but 
wandered about here and there, taking the shade of a tree?* as 
his resting-place. There was as yet no idea of a group life in 
a great monastery. We must therefore conclude that when the 
Mānava-dharmašāstra was current there had not yet come into 
existence anything like the later Vedanta school established in 
great monasteries and, in particular, studying devotedly the 
Upanisads alone. Moreover, the custom of renouncing the 
world directly without going through the life of a householder, 
which appeared in later centuries, was not socially admitted as 
yet. ils 

The social significance of the Vedāntic thought which is seen 
in the Mānava-dharmašāstra can also be recognized in other 
law-books. For example in the Yājitavalkyasmrti, one of the 
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most important law-books of India, after the rules of the 
forest-dweller and wandering mendicant, a philosophical dis- 
cussion is appended. According to recent studies, pe Philos- 
ophical section is a later addition to this law-book,” but in the 
opinion of its compiler, philosophical speculation on ātman 
is the concern of the wandering mendicant. So on this point 
itis in accord with the standpoint of the Mānava-dharmašāstra. 

As for the philosophy of the Yājūavalkyasmrti, it is in its 
contents Vedanta blended with Sàmkhya and Yoga. On this 
point as well it agrees with the Mānava-dharmašāstra. A detailed 
examination of this matter must await another occasion. But 
the statement in the text (IIL.110) that the Aranyaka which 
Yàjfavalkya obtained from the sun god, namely the Brhadaran- 
yaka Upanisad,* is to be known, should be noted in the context 
of the history of early Vedànta philosophy. Furthermore, the 
text says that the ātman, which abides like the steady flame of a 
lamp in the centre of the body, should be realized; if one has 
realized it, he will not be born again in this world (III.109). The 
view of ātman to be realized as an object as is set forth in the 
following, is typically a parinamavada. 

“Just as sparks fly out from a heated lamp of iron, so do 
àtmans (i.e. individual selves) indeed come forth from the 
(single) àtman." nihsaranti yathā lohapindat taptāt spu- 
lingakah sākāšād ātmanas tadvad ātmānah prabhavanti hi 
(III.67) 

This is a view of ātman which is widely held in the Vedanta 
school in general as well as in the Upanisads. And it is just 
this view which the third chapter of the Māņdūkyakārikā and 
Sankara condemn and reject? This portion in the Yajfiaval- 
kyasmrti, which probably took shape later than the 4th century 
A.D.99 reveals that such a view of atman was current among 
authors of the Dharmašāstras of the time. 

A. great number of law-books in addition to those mentioned 
above were written and are extant today, and the Vedàntic thought 
which is frequently referred to in those texts will one day have 
to be examined. But the theory that one should practise both 
knowledge and action  (jfanakarma-samuccayavada) can be 
pointed out as one of the characteristics of the Vedanta thought 
which appears through the law-books in general This is the 
theory that to attain the Absolute Brahman, active religious 
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practices have to be combined with the knowledge which con- 
templates Brahman, neither of them being of itself sufficient to 
lead a man to final release. This is what Bhāskara emphasized 
later, in sharp contrast to Sankara’s thought which attaches 
importance to knowledge (jiāna) only. But the tendency 
towards the former theory had already appeared in the law- 
books. 
“He who acts thus will become one with Brahman.” 
(Baudhāyana-dharmasūtra 11.7.13.13)31 
“Just as (neither) horses devoid of carts nor carts without 
horses (can carry any load), so are both austerity (tapas) 
and knowledge (indispensible) to the ascetics.” (Hāri- 
tasmrti VI.10.10).32 
“Just as the birds fly indeed with two wings, so does one 
attain the eternal Brahman by both knowledge and action 
(jñanakarma).” (Ibid. VIL.10.11) 
The similies given here are also used in the Brahmasūtra 
III.4.26. 

Thus the law-books agree, in their thought, with the later 
Vedānta philosophy to a considerable extent, but the influence 
of law-books upon Vedānta is far greater in respect of the rules 
of practice and life. The way of the ascetic's practice and life 
is discussed in Brahmasütra 111.4 where the three commentators 
Sankara, Bhaskara and Rāmānuja refer as its scriptural authority 
to the Gautama-dharmasūtra, the Apastamba-dharmasütra, the 
Daksasmrti, the Atrismrti and the Manava-dharmasastra.?? 

So it seems that it was rather in the field of regulations for the 
life of the practitioner that the law-books exerted their influence. 


Notes 


1. See such works as R. Fick, Die sociale Gliederung in nordēstlichen, 
Indien zu Buddha's Zeit. Kiel, 1897 and T. W. Rhys Davids, Buddhist India. 
London, 1902. f ae 

2. It is also called the Adhyatmapatalabhasya. Minor Works of ; an: 
karācārya, ed. by H. Raghunath Bhagavat (Poona, 1925), pp. 422-435. 
It is also published in the Trivandrum Sanskrit Series. ( I $ 

3. Belvalkar, Shree Gopal Basu Mallik Lectures on Vedanta Philosophy, 
Pt. I, (Poona, 1929), p. 219. [. 

4. The Ujjvalā Vrtti of Haradatta was composed in the 15th century or 
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cars earlier than that. Though not extant at present, 
Āpastamba-Dharmasūtra was also once in 
oks of the East, Vol. II, Introduction, p. 
xlvii. There are not a few mistakes in Haradatta’s commentary on the 
Adhyātmapatala. For example, Haradatta reads idam id, tha id, iha loke 
(22,5) as idam idi, ha idi ha (Bühler, op. cit., p. 76, n. 5), and this is clearly a 
mistake and points to the fact that he is not familiar with Vedic usage. 
Sankara however interprets it correctly. Haradatta’s note on 22.6 is also 
unreasonable as Bühler says, whereas it can be interpreted without so much 
difficulty on the lines of Sankara’s interpretation. In regard to the eightfold 
vistapa Maradatta gives another unreasonable interpretation, based on 
folketymology. : 

5. yogāl—akrodhādayah (Sankara). 

6. niscārika—niscārayanti mano "ntahstham bahirvisayebhya iti naiscà- 
rikāh krodhādayo dosah (Sankara). 

7. Šankara says that they are guoted from the Upanisads of other schools 
(šākhāntaropanisadbhyal!). Haradatta says likewise that they are quoted 
from some Upanisads. : 

8. anutisthanti=mamātmeti saksat pratipadyante (Sankara). But I 
have followed Bühler's interpretation of the word as worship. 

9. vaibhājanam puram. I have followed Bühler's translation based on 
Haradatta's commentary. Sankara interprets it as “discriminating itself” 
(vivekah ātmanah). 

10. prādhvam bandhanam atmaikatvarasaprajnatam sthiram bāhyaisaņā- 
vyāvrttarūpām sarvasaņmnyāsalaksaņām (Šankara). 

11. Brahma. This is a suggestive expression. See my Japanese transla- 
tion of Māņdūkyakārikā IV, 85, the present work Vol. III. Part 6. Cf. 
Chand. Up. IV.1.7. 

12. nākaprstha. In India it has been thought from the time of the 
Rgveda that the entire universe is spherical in shape, so it probably points to 
the highest place of this sphere. 

213: samayapadaniti | samayasthānānīty etat | avašyānustheyānīty arthah | 
(Sankara). 

14. Cf. the present work Vol. T, Part I, Chapter II, Section I, 1. 

15. G. Bühler, The Sacred Books of the East, Vol. II, Introduction, 
pp. xl-xliii. Cf. J. Jolly, Recht und Sitte, p. 3. 


1960 E Meo A History of Ancient Sanskrit Literature (London, 


17. Max Müller, ibid, p. 363. 

18. According to Hopkins the Apastamba-Dharmasütra cannot have 
been in existence before the 2nd century B.C. As for the point that it does 
not obey Panini’s grammatical rules, he explains that Panini’s grammar chiefly 
lays down the usage of the Sanskrit of the North, whereas in the Andhra 
of the South-East coast ancient linguistic characteristics were preserved until 
later centuries (Rapson, Cambridge History of India, I, p. 249). 

19. Sankara ad Brahmasūtra II, 1, 1 (Vol. I, p. 421); ad I, 1, 17 (Vol. L 
p. 121. ātmalābhān nāparam vidyate—Ap. Dh. S. 1, 8 22 2); Rāmānuja ad 
Brahmasūtra YI, 1, 1 (p. 399). ietīti dn j 
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20. G. Bühler, op. cit., p. xxix. 

2l. The Sacred Books of the East, Vol. XIV, pp. 20; 144. 

22. Ap. Dh. S. I, 4, 8, 13. 11. 6, 13, 14. Cf. G. Bühler, op. cit, pp. 
xxvii-xxv iii. 

23. According to Bühler, what is laid down in Mimāmsāsūtra I, 3 
3-4 is mentioned in dpastamba-Dharmasūtra Y. 1, 14, 8-10. (Bühler, op. ats, 
pp. xxviii-xxix 

24. G. Bühler, Laws of Manu, Introduction, pp. Ixxiv, cxiv-cxvii. 

25. Manu lI, 70; 78. 

26. lbid. VI, 26. 


27. H. Losch, Die Yajnavalkyasmrti : Ein Beitrag zur Quellenkunde des 
Indischen Rechts (Leipzig, 1927), p. 75 f. 
28. M. Winternitz. Geschichte der Indischen Litteratur, Vol. III, p. 499. 
29. With regard to each of these passages, see my notes on Mamndükya- 
kārikā III, 15 and the present work Vol. II, Part III, Section 5. 
30. H. Losch, op. cit., Einleitung, p. xiv-xvii. 
31. evam ācaran brahmabhiiyaya kalpate | 
32. yathāšvā rathahinas ca rathāš cāšvair vina yathā | 
evam tapas ca vidya ca ubhāv api tapasvinah || 
dvabhyam eva hi paksābhyām yathā vai paksiņām gatih | 
tathaiva jūānakarmabhyām prāpyate brahma šāšvatam Í| 
(Belvalkar, op. cit., pp. 168-169) 
33. Cf. the present work Vol. II, Part IV. 


SECTION IV: VEDANTA IN THE ARTHASASTRAS 


Alongside of the law books we must take up the Arthasāstras 
for discussion. The Indian people of the ancient period thought 
that the three objects (trivarga) to be sought for by mankind are 
dharma (virtue), artha (wealth) and kāma (love or sex). The 
Dharmašāstras enjoin realization of order in human society 
whereas the Arthasastras teach the most efficient means to obtain 
wealth. The most important and representative example of the 
Arthašāstras is the Kautiliya-Arthasastra traditionally ascribed to 
Kautilya (or, Canakya), who was the prime minister of Candra- 
gupta, the founder of the Maurya Dynasty. It is a guide book 
for the statesmen, concerned with politics, economics, diplomacy, 
conduct of life and so forth. It is a valuable source of informa- 
tion about the actual conditions of the ancient Indian society. 
Not the contents, are from the pen of Kautilya himself, but it is 
supposed that it assumed its present form perhaps in the 3rd 
century A.D.! dto 

Since this work teaches chiefly the artifices and machinations 
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h no discrimination among the various means to an 
end, it has frequently been compared to the X Principle by 
Machiavelli, and its central thinking is very utilitarian, realistic 
and materialistic. It seems that the author was deeply versed 
in the views of the Vaisesika philosophy,” so, its contents have 
almost no connection with the Vedānta philosophy. Let us, 
however, examine the text since there are in it very significant 


| references to the social evaluation of the Upanisadic learning. 

The Kautiliya-Arthasastra in its first chapter (vidyasamuddesa).3 
| recognizes four sciences (vidyd) : (1) philosophy (anviksiki), 
" (2) theology (Vedic learning, trayi), (3) economics (vārttā) 
a and (4) jurisprudence (dandaniti). Among these sciences the 
first, philosophy, comprises the Sāmkhya, Yoga, and Lokāyata 
(Sāmkhyam Yogo Lokāyatam cety ānvīksikī). A most interest- 
ing point is that it makes no reference to the two schools 
of Vaisesika and Nyaya. The later Nyaya school asserts that 
philosophy (Gnviksiki) is nothing but the Nyaya itself. Never- 
theless these two schools are not referred to here. This may 
point to the fact that they had perhaps not yet been 
fully recognized as philosophic schools. Furthermore, neither 
the Mīmāmsā nor the Vedanta schools are referred to. What 
ā is the reason ? It is an indubitable fact that by about the 3rd 
| century A.D., when the Kautiliya-Arthasastra was compiled 
Ya into its present form, these two schools were already in existence, 
| but the fact that here they are not referred to indicates perhaps 
that the author of the Arthašāstra did not recognize either of 
them as schools of philosophy. According to the Kautiliya- 
Arthašāstra, the essence of philosophy is demonstration and 
investigation through reasoning (hetubhir anviksamand...)* 
and it would be difficult to admit that the Mīmāmsā and the 
Vedanta are schools which engage in purely theoretical and 
philosophical speculation. Both schools regard the Veda as 
absolute and carry out philosophical speculation only in confor- 
mity with it. For this reason the Arthasastra classifies the two 
schools under Vedic study (trayi). 

If we look more closely at the historical facts, it is a new 
attitude that the author of the Arthašāstra made philosophy an 
independent science. Some other thinkers did not accept 
independence of philosophy itself but regarded it as a special 
field of theology (trayi vārttā dandaniti$ ceti Manavah / ^ 
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trayiviseso hy anviksikiti | ).5 The author of the Arthašāstra on the 
contrary gives the three sciences, Samkhya, Yoga and Lokā- 
yata, an independent academic status as philosophy, distinguish- 
ing them from theology. 

It is already seen in the old law books that philosophy may be 
distinguished from theology. For example, the Gautama- 
Dharmasitra (XI, 3) says, “[The king] should be fully instructed 
in the threefold Veda and in philosophy” (trayyām ànviksikyam 
cabhivinitah). Accordingly, the tendency to regard philosophy 
as an independent science had already existed from ancient 
time, but it is probably the Kautiliya-Arthasastra that particu- 
larly emphasized this point. In view of such facts it would seem 
reasonable that the Mīmāmsā and the Vedanta schools which had 
a close relation with the Veda were included in theology (Vedic 
learning). 

Therefore, even in this period one group of the Brahmin who 
followed the Upanisads continued to exist but the author of the 
Arthašāstra looked upon them not as philosophers but as a 
group of Vedic theologians engaged in logical speculation, since 
from the viewpoint of the author of the Arthasastra they were 
still scholars of exegesis. It is, therefore, not at all surprising 
that neither Mīmāmsā nor Vedanta is mentioned. 

The same evaluation is seen in the case of the Arthasastra 
scholar, Kamandaki (6th century)’. He also thought that the 
sciences of the Mīmāmsā and Vedanta could be included in the 
Vedic study (trayi)8 Again the view? which postulates simply 
a fourfold science, i.e. ‘philosophy, theology, economics and 
jurisprudence was accepted by the Yajfiavalkyasmrti (l, 310) 
and the scholars of the Nyaya school. Further, as we shall 
mention later,!° this putting of the Vedanta school under Vedic 
study was also inherited by the Nyaya school. Thus the method 
of classifying sciences in the Kautiliya-Arthasastra was a model 
for a long time whose authority weighed on later scholars, by 
whom also Upanisadic study was not accepted as an independent 
philosophy. Mns 

Incidentally the fact that the author of the Arthasastra dismissed 
Vedantic study as a kind of Vedic theology, shows that it was 
outside his interests. His main concern was with the means 
by which to strengthen his country and to increase power. It is 
natural that the kings, politicians, and worldly Brahmins who 
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were their advisors, completely unscrupulous in the means they 
employed to gain their ends. familiar with every possible form of 
tactics, kept themselves well away from the Vedanta philosophy. 

The Kāmašāstras!! also are exactly the same in disregarding 

Vedantic thought. It has frequently been pointed out that the 
Kāmasūtra (4th century A.D.), the oldest extant text of this kind, 
is similar to the Kautiliya-Arthasastra in its construction and 
way of expression. Its author affirms that in order to enjoy 
sexual pleasure one may violate the moral codes and go so far 
as to break the law. He asserts that the science of kama can be 
established as those of dharma, artha and moksa can be. So it 
cannot be supposed that he totally rejects the Vedanta which 
teaches moksa. However, his concern was perhaps completely 
apart from the mentality of the Vedantic seekers. He was 
writing for city-dwellers (ndgaraka), debauchees indulging in 
enjoyments in cities and widely separated from the Vedanta 
philosophy. 

From the above facts we could come to the following conclu- 
sion: until the period of the 3rd or 4th century A.D., the kings, 
and wealthy merchants of large cities were absorbed in aggressive 
warfare in order to increase their power over other countries or 
busy acquiring vast wealth and property or spending every 
night in sexual enjoyment and sumptuous banquets. These 
rulers and influential people of cities did not pay much attention 
to the Vedanta philosophy, and it was in a different social milieu 
that the Upanisads were being handed down and studied. 


Notes 


1. M. Winternitz, Geschichte der Indischen Litteratur, Vol. III, p. 523. 

2. J. Jolly, Arthasastra of Kautilya (Lahore, 1923), Introduction, p. 25. 

3. Jacobi has already examined this passage (“Zur Frühgeschichte der 
Indischen Philosophie”, Sitzungsberichte der Presussischen Akademie der 
Wissenschaften in Berlin, 1911, p. 732 ff.) (=H. Jacobi : Kleine Schriften, 
Wiesbaden : Franz Steiner, 1970. pp. 547ff. 

4. J. Jolly, op. cit., p. 4. 

5. J. Jolly, op. cit., p. 4. 

6. I have followed Jacobi, op. cit. 

. 7. According to the study undertaken by Formichi from the astrono- 

mical point of view, Kamandaki died at the same time as Varahamihira, who 
died in 587 A.D., or a little before that. Jacobi has confirmed the theory of 
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Formichi with the consideration of other data (cf. Jacobi, op. cit.) 
Winternitz, op. cit., p. 526 assigns to him the date 700-750 A.D. 
8. aigani Vedas catvāro Mīmāmsā Nydyavistarah | 
dharmašāstram Purāņam ca Trayidam sarvam ucyate || 
Cf. upangadvitayam caitan Mimamsa Nyāyavistaraļ, Ahirbudhnyasam- 
hita XII, 12. 
9. But Manu VII, 43 distinguishes trayī vidya from ātmavidyā. 
10. Cf. the present work Vol. I, this Chapter, Section, 6. ñ 
11. Winternitz, op. cit., p. 540. 


However, 


SECTION V: WORKS ON NATURAL SCIENCE AND THEIR CONNECTION 
WITH VEDANTA 


Of the various fields of natural science in India, medicine was 
the one with the closest relations with philosophy. The incep- 
tion of medicine in India can be traced back to the Atharva Veda 
(and the Kausikasiitra appended to it). The early art of medi- 
cine appearing therein is quite naive, being strongly coloured 
by magic, but it did take note of the ways of using medicinal 
herbs, and again a fair knowledge of the science of dissection is 
shown. Later on, during the period of the composition of the 
Brahmanas, the art of medicine was continuing a low develop- 
ment, but when the time came which saw the appearance of 
great cities along the banks of the Ganges, the science of medicine 
for the first time became an independent study in itself and seems 
to have made rapid advance. In particular, its development 
in the period of the Buddha (5th century B.C.) was remarkable, 
and the names of many noted doctors have been handed down in 
the Buddhist scriptures, the epic poems and elsewhere. Now 
medicine became more exact, with the field of the surgeon be- 
coming distinct from that of the physician. Today a good many 
of the medical treatises are extant, these books not being pure 
medicine like those of today, but dealing also with the education 
necessary for a doctor, even going into questions of philosophy 
and religion. Thus to throw light on the thought of the Indian 
doctors is an important matter for students of Indian thought 
generally. On this Professor Dasguptat has already made some 
substantial contributions, but for our present investigation into 
early Vedanta philosophy we shall look carefully into the rela- 
tion of the Atman doctrine as it appears In one of the oldest 
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medical works, the Caraka-samhita, with Vedantic thought. 
Caraka-samhita is the name of one work of internal medicine, 
Atreya was a physician of the fifth century B.C., whose pupil 
Agniveśa wrote a medical work called Agni veša-sarihitā ; this was 
inter expanded by Caraka to make the work as it exists today.2 
Caraka was a physician of Kashmir, a contemporary of King 
Kaniska, and his dates are perhaps 100-150 A.p.? 

In the Caraka-samhitā there are various sections on medicine, 
but logic is taught as one of the necessary qualifications of a 
doctor. As Dr. Hakuju Ui has already shown in his critical 
edition, translation (into Japanese) and study,* the work is a 
valuable source for early Indian logic. 

Furthermore, the book also contains valuable philosophical 
expositions, and it is here proposed to introduce and examine 
those parts specially relevant to Vedānta. The llth century 
commentary by Cakradatta (or Cakrapāņidatta, Cakrapāņi, 
Cakra) is the oldest still extant, and it has been referred to in 
making the present translation. 

The first chapter (prathama-adhydya) of the fourth part 
(Sarirasthana) of the Caraka-samhitā, after analysing and des- 
cribing the mental functions of the individual,5 describes the 
existence of a purusa which should be called “the human being 
himself” or “the essence of the human being”, in the depths of 
the individual man (purusa), and the commentator interprets 
this as “Atman”. 

“The eternal purusa (Gtman) is without beginning; but the 
purusa (man) who is born by reason of a cause, is the reverse 
(i.e. has a beginning). 

“Tt is seen that what is (pure) being, without a cause,® is 
eternal; what arises from a cause is the reverse." (IV.1.57) 
anadih puruso nityo viparitas tu hetujah [| 

sad akāraņavān nityam drstam hetujam anyathā [| 

“It (pure being) cannot be grasped by being (in the pheno- 
menal world)! Eternality does not come from any 
being (in the phenomenal world). 

"It should be known that it is unevolved and unthinkable; 
the evolved is the reverse." (IV.1.58) 

tad eva bhāvād agrāhyam nityatvam na kuta§ cana / 

bhāvāt, jūeyam tad avyaktam acintyam vyaktam anyatha || 
“The unevolved is Atman and is the individual self 
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(ksetrajūa), eternal, all-pervading and jimmutable. That 
which differs from itis the evolved. Both of these will be 
further explained." (IV.1.59) 
avyaktam ātmā ksetrajiiah šāšvato vibhur avyayah | 
tasmad yad anyat tad vyaktam, vaksyate cāparam dvayam || 
*That which is perceived by the senses is the evolved and 
perceptible. Again, that which is different from it is the 
unevolved, grasped through indications (liga) and beyond 
the senses." (IV.1.60) 
vyaktam caindriyakam caiva grhyate tad yad indriyaih | 
ato "nyat punar avyaktam lingagrahyam atindriyam [| 
Therefore the Atman conceived by Caraka should be said to be 
the essence of human beings. Neither is it grounded on any 
other principle nor is it limited by time; it is eternal, all-pervad- 
ing, and immutable, and it should be called pure being (sat). 
Accordingly it transcends the phenomenal world and cannot be 
understood conceptually, nor perceived by the senses. So the 
Atman conceived by him accords with the Atman taught in the 
Upanisads and Vedanta philosophy. However his Atman is 
ever the individual self (ksetrajiia), its existence being known by 
inference from indications (Jinga). What are these special 
indications of Ātman ? Caraka explains as follows : 
“Desire, aversion, pleasure, pain, effort, intelligence, 
firmness, intellect, memory, “I’-consciousness, are the 
indications of the supreme self.” (IV.1.70) 
icchü dyesah sukham duhkham prayatnas cetana dhrtih [8 
buddhih smrtir ahankaro lingani paramātmanak || 
“These indications are perceived as belonging to one living 
but not to one dead. Therefore have the great sages said 
that (these are) the indications of Ātman”. (IV.1.71) 
yasmāt samupalabhyante lingany etānī jivatah | 
na mrtasyātmalingāni tasmād āhur maharsayah || 
“Truly when Atman is gone, the body, an empty house 
without intelligence, is said to be resolved into the five 
elements (of which it consists), since (it) is not different 
from the five elements.” (IV.1, 72) 
Sariram hi gate tasmin šūnyūgāram acetanam | 
paūicabhūtāvisesatvāt paficatvam gatam ucyate II ae 
“Though non-conscious, the mind has actions wit T e 
supreme (para) as its prompter. Tt is taught that when this 
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all-pervading (Atman) is connected with the mind, actions 
belong to it." (IV.1.73) 

acetanam kriyāvac ca manaš cetayita parah | 

yuktasya manasa tasya nirdišyante vibhoh kriyàh JJ 

“And since Atman is conscious, it is called an agent (kartr). 
And because it is not consciousness, the mind, though 
having actions, is not (so) called." (IV.1.74) 

“The living beings by their own self (Atman) lead their own 
self (Atman) by the vital airs into all the wombs (man, 
cow, elephant etc.), for there is no other (such as some 
Lord)? who is the controller of this (living being). (IV.1.75) 
yathāsvenātinanātmānam nayati sarvayonisu | 

pranais tantrayate prani na hy anyo ‘sty asya tantrakah || 

As we see, the Atman which Caraka is teaching is an individual 
at the centre of each individual existence. And it is identical 
with the Atman taught by the Vaišesika school? The Vaisesika- 
sūtras were compiled around 50-100 A.D.'!, but since its doctrines 
would have been established long before that, Caraka would 
probably have adopted them into his own system. 

Then this Atman doctrine was adopted not only by Sabaras- 
vàmin of the later Mimàrmsà school, but Sankara also adopted it 
as it stood, and it formed Sankara’s theory of the individual 
self? However, Šankara, taking this Atman as the individual 
self (jiya) as in Vaišesika philosophy, thought that the supreme 
self was essentially opposed to it, while Caraka called the indi- 
vidual self in itself the supreme (para) and the supreme self 
(paramātman). Accordingly, on this point the standpoint of 
Caraka coincides with the Vaigesika theory, and is exactly the 
opposite of the view of Sankara. The coincidence of the Atman 
theory of Caraka with the Vedanta philosophy is in only an 
extremely limited area. However on the problem of liberation, 
he emphasized union with Brahman and expresses views similar 
to Vedanta. 

“At the time of this renunciation of the last (karma), all 
sensibility becomes altogether free from representation, 
knowledge and cognitions, and ceases altogether to act.” 
(IV.1.152) 

tasmims caramasamnyāse samülàh sarvavedanāk / 
asamjriajfianavijfiananivrttim yānty ašesatah Il 

"Then the Atman of living beings which has become 
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Brahman is not perceived, and having quitted all states, 
there is no mark of it" (IV.1.153) 
ataļ param brahmabhūto bhūtātmā nopalabhyate | 
nihsrtah sarvabhavebhyas cihnam yasya na vidyate || 
"And the person who knows Brahman goes toward it. 
An ignorant man cannot know it.” 
gatir brahmavidam cātra najñas taj jūātum arhati | 

Again in another passage this is said : 
"Liberation is cessation. It is the supreme. It is tranquillity. 
It isthe imperishable. Itis Brahman.  Itis final release. 
Now we explain the path to be followed by seekers after 
release."!3 nivrttir apavargah tat param prašāntam tat tad 
aksaram tad brahma sa moksah | | 
tatra mumuksūņām udayanāni yyakhyasyamah. |] 

Then it goes on to give directions for those who seek liberation, 
but these do not differ greatly from those generally accepted in 
India for religious renunciates. 

From what we have seen of this doctrine of liberation, there 
are places where it is like Vaisesika ideas on the subject, but in 
vocabulary, expression and so on the affinity with Upanisadic or 
Vedantic doctrine is marked. It has however a very different 
flavour from the doctrine of liberation as enjoying the absolute 
bliss and happiness of Brahman as taught by one section In 
early Vedanta, or from the Vedantic liberation as taught by 
Hindu religious sects. Caraka’s ideas on philosophy can be 
taken to have been based on his own medical experience, with 
which he combined Samkhya and Vaisesika philosophy, and 
furthermore on the subject of liberation also adopted Vedāntic 
ideas. i. 

But he did not do more than adopt and accept some Vedantic 
ideas and expressions which however do not form the essential 
part of his thought. What he made the goal was human uis 
and for human beings physical health was very important, a V 
spiritual peace and a trustworthy and moral role in SUN 
These things together would, he believed, promote humans ae 
ness. His intellectual tendency is this-worldly—hedonism 
the good sense of the word. Thus the life of a wandering renun- 

c : ui and meditates on 
ciate, who rejects all empirical pleasures te best 
Brahman, he did not altogether recommend. ay. aa dā 
recognized that the enunciate’s life was just one 0 HE 5 
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of life which a man might lead. Thus Vedanta philosophy is 
not an important element in the structure of his thought, but the 
fact that he did include it may be taken as showing that in society 

at the time of Caraka, namely about the second century A.D., 
this way of thinking was fairly wide-spread.!* 

An immense number of medical works were composed after 
Caraka, but the investigation of these will have to be postponed 
to some other occasion. Related to medicine was a kind of 
alchemy which studied drugs and sought to make an elixir of 
life, using mercury. This was called the “mercury school” 
| (Raseśvara-darśana) 15 A good number of their works are 
| extant and have been published. A clear reflection of Vedanta 
a ideas can be found in them, but these texts are not merely difficult 
to get hold of but their dates of authorship are unclear, and as 
it is, thus difficult to decide whether they can be of significance 
in the study of early Vedanta, their consideration is omitted 
here. 

Works of mathematics, astronomy and astrology were pro- 
duced in profusion before the eighth century when Sankara 
lived, and some of them have survived to the present, and have 
been studied as texts in their own fields, quite apart from philo- | 
sophical thought. There is in fact no essential relation with 
Vedānta philosophy. An author may make a salutation to 
Brahma at the beginning," and in texts of later centuries to 
"the god of truth, the supreme Brahman” (satya devatā param 
brahma).8 But this is simply following the general custom in 
India in beginning a work with a salutation to some god. 

It could be Brahma or the supreme Brahman or some other 
god; sometimes the sun-god Sūrya or Vasistha!? are saluted, or 
f again the elephant-headed god Ganeśa.?20 For these scientists 

it could be any god who was so saluted, the question of which 

particular god, it was having no essential connection with the 
| science at all, but depending rather on the faith of the individual 
| scientist himself. 

í ; While very occasionally some reference is made to Vedantic 
1 ui mingled with Hinduism and Samkhya philosophy, it is no | 
| re than a mere mention and hardly to be taken as showing any | 

| 


substantial connection. 
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Notes 


1. Dasgupta: HIPh. Vol. II, pp. 273-436. 
2. iier since Caraka was not able to complete that supplement, 
a doctor of Kashmir, called Drdhabala, between the 7th and 10th century, 
later devised and completed a supplement on the latter half of Chapter 17 
of the Part 6, and on the two parts 7 and 8., and at the same time, it is said 
he added some corrections to the first part of Part 6. 

3. H. Ui, "Indo Tetsugaku kenkyu”, Vol. II, pp. 427-431. 

4. Ibid, p. 425-471. 

5. Caraka-samhitā, published by Motilal Banarsidass, Lahore 1929, 
Vol. I, p. 543. 

6. According to the commentator, this is said to distinguish purusa 
from "previous non-existence" (ie. before manifestation—prāg-abkāva) 
which though it has no cause, does not have existence either. 

7. bhāvād utpattidharmakāt tan nityatvam na kuro "pi bhāvād bhavati 
niryatvam hi na kuto "pi bhavati | (Cakradatta) 

8. This line is the first half of the Bhagavad-gità XIII, v. 6, except that 
*"prayatnas" is “samghātas” there. 

9. According to Chakrapāņidatta. 

10. For instance the demonstration of Ātman is the same as that taught 
in Vaisesikasttra 11I.2.3, and again the relation between Ātman and will 
is what is taught in Vaisesikasatra 1II.2.1. 

11. H. Ui, “Indo Tetsuggaku shi," p. 178. 

12. Cf. Item two, Section 2, Chap. 9, Part 5, of the present work. 

13. Caraka-samhità, IV, 5, 13. 

14. Dasgupta, : HIP. Vol. II, pp. 418-423. 

15. The explanations in the passages cited are extremely brief, and 
cannot be taken as after the establishment of the philosophical schools in 
later centuries, so that they are probably not a part of the supplementary 
additions by Drdhabala but from the pen of Caraka himself. 

16. Concerning the doctrines of this school, cf. the thesis by Jolly in 
Festschrift Windish, and Chap. 9 of the Sarvadaršanasamgraha. 

17. Sūryasiddhānta, JAOS, Vol. 6, 1850, p. 145. z 

18. Cf. the opening passage of the Bhatadipika (ed. by Kern, 1874) 
by Paramādišvara, the gloss on the Aryabhariya. ca 

19. See the beginning of Paficasiddhantika by Varahamihira. 

20. Cf. the salutory stanza in Lilavati. 

21. In Saryasiddhanta, XII.12, it says that Vasudeva is Brahman, and 
occupies a position above the 25 truths also. 
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SECTION VI: .VEDANTA PHILOSOPHY IN PHILOSOPHICAL AND 


RELIGIOUS WORKS* 


edless to say that the Vedànta philosophy has been 
taken up for discussion far more frequently in the field of philos- 
ophy and religion than in any other cultural area, since it is the 
most important philosophy among the orthodox Brahmanical 
traditions. For this reason à number of philosophical works in 
the orthodox Brahmanical traditions, composed before Sankara, 
constitute most ‘valuable material for throwing light on early 
Vedanta. There are, however, only a few passages in those works 
which refer to the Vedanta philosophy. The majority of the 
extant philosophical works of the orthodox Brahmanical tradi- 
tions were written after the time of Sankara, and in each philos- 
ophical school there remain only a few texts written before him. 

* Other religious and theological works, especially those of Hinduism, 
should also be taken into consideration, but there too, almost 
all the extant texts were composed after Sankara, though the 
historical origin of Hinduism itself can be traced back to an 
exceedingly ancient period. Owing to this paucity of material, 
passages referring to early Vedanta philosophy are very few in 
number, far less than what is available from the Buddhist and 
the Jaina scriptures. However, no matter how scanty the 
materials may be, they are so important that they cannot be 
overlooked. In the following, I would like to examine them one 
by one. 

First of all, the Vaisesikasütra (7, 2, 3 & 4) refutes the view 
that everything is one (sarvaikatva), and concludes that the 
theory that all is one is wrong (bhranta). Here it may be reject- 
ing Sāmkhya as well as Vedanta, but at any rate it is clear that 
it refutes the monism of the Vedanta philosophy. 

Moreover, the same text (4, 2, 2 & 3) refutes not only the 


It is ne 


n theory that the body consists of the five material elements but 
li also the idea that the body consists of three material elements— | 
m earth, water and fire. As the reason for his rejection the author } 


states: “For the other attributes (guna) do not appear.” The 
attributes of water and fire do not appear in the dead body. if 
the body were composed of earth, water and fire, their attributes | 
should appear in the body not only while alive but also after 
death. But this does not occur. This fact demonstrates that 


! 
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the body is not composed of the three elements, but it has one 
element, earth as its chief component. This argument is evidently 
made against the Vedanta school which asserts on the basis of 
Uddalaka’s thought (Chāndogya-Up. VI, 3-6) that all things 
consist of water, fire and earth and the body also is composed 
of the same three elements (cf. Brahmasütra II, 4, 20-22). 
Furthermore, while demonstrating the existence of ātman, the 
Vaisesikasitra refers to an argument of opponents that the exist- 
ence of ātman cannot be established by means of inference but 
only by means of the Veda. Namely, when one touches another 
person, e.g. Yajūadatta, no sense arises that this ātman is Yaj- 
fiadatta. Therefore, there is no visible mark (liga) indicating 
the existence of ātman. Again, the fact of tangibility is recog- 
nized as common to other things, so that in this point there is 
no distinction from other things. 
One cannot, therefore, know the existene of àtman through 
a direct awareness/Forthis reason dtman has to be known 
by means of the Veda (Agamika, Ill, 2, 6-8). 
Since it is chiefly the Upanisads that teach the existence 
of ātman,? those who attack the Vaišesika view here might be 
Vedantins following the Upanisads. The view that atman cannot 
be established by means of logic but only by means of the Veda 
is what is later emphasized by Bhartrhari and Sankara.? How- 
ever, since the Mīmāmsā and the Vedanta schools had not yet been 
separated at that time, it might well be thought that the Mimamsa- 
kas arealso included among the opponents of the Vaisesika school 
who hold the above view. (It is likely that the Mīmāmsā school at 
that time had not yet been influenced by the Vaisesika philosophy) 
Since the Vaisesikasūtra took shape in 50-100 A.D.,* our examina- 
tion of the above arguments reveals that a group of Brahmins who 
regarded the Upanisads as their absolute authority attacked, and 
were refuted by, the Vaišesika school in the first century, A.D. 
There is no other reference to the Vedanta philosophy? in the 
works of the Vaišesika school written before Sankara, but the 
works of the Nyáya school, a sister system of the former, provide 
information about it which should be examined in order to know 
the history of the Vedanta school. There is no direct E 
to it in the Nyāyasūtra but interesting information IA AED 
in Vātsyāyana's commentary on the Nj ae oom as taught in 
Vatsyayana accepts the fourfold learning exactl) 
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the Kautilipa-Arthasüstra According to him, philosophy 
(anviksiki) is the fourth learning (caturthī vidyā) which means 
simply logic (myayavidya, nyayasastra). Against the charge 
that: “Is it not meaningless to construct a philosophical system 
of the Nyáya school by bringing forward doubt (samsaya) and 
other items ? For these are covered in the study of right means 
of knowledge (pramāņa) and objects of knowledge (prameya) 
and they are not separate things." He asserts that “doubt and 
other items should be brought forward" and argues as follows : 

“If these [items] be not stated separately, this [philosophy] 

would become merely a study of the inner áfman like the 

Upanisads. Therefore, philosophy is separately established by 

means of doubt and other items.” 

tesam prthagvacanam antareņādhyātmamātram iyam syāt, 

yathopanisadah. 

tasmāt samsayadibhih padarthaih prthak prasthāpyate. 
Commenting on this, Uddyotakara says: 

“Tf there be no such items as doubt in philosophy, it would be 

included in the Vedic study like the Upanisadic study since [it] 

would be merely a study of the inner ātman. Thus the four- 
foldness [of the learning] would cease to exist.” 
adhyātmavidyāmātratvād Upanisadyāvat trayyam evāntarbhāva 
iti catustvam nivarteta.? 

Thus both Vātsyāyana and Uddyotakara regard the ''Upa- 
nisadic study” (Upanisadvidyā) or a “study of the inner atman" 
merely as theology or Vedic study and notas philosophy. Accord- 
ing to them, it is only learning which gives rise to doubts about 
every aspect of nature and life and then answers them by means 
of reasoning which can really deserve the name of philosophy. 
The Vedanta school however attaches importance only to the 
Upanisads and dismisses logical thinking. Considering, there- 
fore, that the Vedanta is not philosophy in the pure sense of the 
term, they decline to give the name of philosophy to it. It is 
clear that on this point as well, these Nyaya philosophers hold 
the same opinion as the author of the Arthašāstra. 

a In this way the early Nyaya philosophers refused to admit the 
Significance or raison d’étre of the Vedanta philosophy as philos- 
ophy. Nevertheless, they could not neglect the social fact 
that this philosophy was actually gaining strength in the intellec- 
tual world of the time. 
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Referring clearly to the Vedanta 
of his commentary, Vātsyāyana st 
follows : 

"Some people think: [final release] is to discard the 1 
has already been taken on and not to take on a further life. 
The people who know final release teach that infinity is final 
release. [It is taught in the scripture that] “Brahman is the state 
without fear, age or death and attainment of peace”. In release 
are manifest the eternal bliss of Arman equally with its glory. 
When it 1s manifest, a man is finally released and in peace and 
bliss. [However), their argument is not reasonable because of 
the absence of evidence. There is neither sense-perception nor 
inference nor scriptural testimony with which to prove that in 
release is manifest the eternal bliss of ātman equally with its 
glory.” 

“Some people” in the above passage evidently refers to the 
Vedanta school. They consider brahman as the absolute prin- 
ciple and final release as manifestation of the eternal bliss 
(nityam sukham) of ātman which is one’s own nature. Such a 
concept of final release is one of the characteristics of the Vedanta 
philosophy. 

Furthermore, the same work of Vātsyāyana (Nyāyabhāsya 
ad IV, 1, 41)! introduces different theories which classify all things 
in various ways. One of them is the opinion that: 

“All is one existent, because of the absence of distinction.” 
sarvam ekam sad, aviSesat. 

In his sub-commentary Nydyavarttikatatparyatika Vacaspati- 
miéra interprets this as a theory of non-dualism of brahman 
(brahmadyaita), quoting the passage which explains brahman 
as one without a second (ekam evadvitipam, Chāndogya-Up. 
VI, 2, 1) and the one which denies distinctions among beings 
(Brhadaranyaka-Up. IV, 4, 19). To deny or disregard the dis- 
tinction among beings, interpreting them as transformations of 
the one ultimate principle, is one of the characteristics of the 
Vedanta philosophy. Therefore, the theory quoted above may 
point to a doctrine of the Vedanta school." 

Vātsyāyana, who was active in 350-400 A.D., could not at 
that time disregard the Vedanta scholars who advocated such a 
doctrine. Further in the Nyāyavārttika, Uddyotakara (550- 
600 A.D.) refers to views suggestive of the Vedanta philosophy 


philosophy in another place’ 
ates and then refutes it as 


ife which 
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in places other than the above-mentioned. For example, he 
criticizes a theory according to which ātman, the individual self 
which is the controller of individual existence, apportions right 
and wrong (as the subject which supports them)!?. This is in 
accordance with Jaimini’s theory which is referred to in Brah- 
masūtra III, 2, 40, and it has been inherited by the later Mīmām- 
sakas. It may, however, be possible to regard it as one of the 
different views presented by the early Vedānta philosophers 
since it is referred to in the Brahmasūtra. 

Thus in the works of the early Vyāya and the Vaisesika school 
the primitive Vedānta philosophy of the early period is transmitted 
and no reference is made to any theory like that of illusory 
manifestation (vivartavāda) of the Šānkara school,. Even in 
later centuries Udayana (10th century), an important scholar of 
the Nyaya-Vaisesika school mentions the name of Bhāskara 
as one who taught that all things evolved from brahman without 
referring to Šānkara. The Sankara school does not seem to 
have been yet regarded as important in the intellectual world 
of that time. 

Besides the Vedanta school, the Sāmkhya school is the one 
which exerted the greatest influence upon the history of Indian 
thought, and a blending and synthesis of the thought of the two 
schools can often be found in important works of thought in 
India. The thought of both schools possesses inherently the 
possibility of being easily synthesized, but the pure classical 
Samkhya school rejects the Vedanta philosophy,. Especially 
il the ancient Samkhya school which is grounded on the theory of 
the plurality of ētman was not able to admit the monistic 
tendency of the Vedanta philosophy. The former takes up this 
i point of the latter for thorough investigation. 
| 


—< 


The Sāmkhyakārikā (18), which is the classical text book of 
the Samkhya school, rejects the theory of oneness of ātman and 
advocates its plurality. This argument could be summarized 
as follows: the existence of many àtmans which are mutually 
different should be admitted, for the activity, function and state 
of an Gtman are neither common to those of another nor does à 
change in one Gtman take place in another. The same argument 
is employed when’ the Buddhists and the Jainas attack the 
Vedanta philosophy. In relation to this argument, the commen- 
tators introduce the Vedanta thought of that time. 
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“According to a theory, 


cort the one aàtman pervades all the 
bodies just as a string pi 


LI erces gems although gems are many 
andthe string is one, and just as Visnu shares His pleasure 
with 160,00 maidens at the same time. So is the one 
ātman. It can pervade all the bodies." 


c (Suvarnasaptati) 
«Then certain masters who 


| i are Vedavādins think as follows: 
This one single purusa can be seen in all the bo 


a string (sūtra) pierces [a great number of] gems (mani). 
No matter how many gems there may be in this world, 
only the one string pierces all gems. If so, does the 
highest ātman which corresponds to a string exist in many i 
bodies which correspond to gems or is the one called purusa 
perceived in many [bodies] just like the moon reflecting on 
the surface of water, that is to say, just as one moon is 
perceived on the surface of rivers, wells, tanks, and so 
forth ? A doubt arises in this point.” (Matharayrtti) 
“The one single Gtman is the ruler (adhisthātr) in all the 
bodies just like a string whose nature is to run through 
[many] gems." (Gaudapāda) 

The simile of a string piercing gems is introduced: in the 
Vijhaptimatratasiddhi as well.4 That of the moon reflecting on 
the surface of water is frequently employed by the later Vedanta 
school (cf. Brahmasiitra II, 3, 50), and such a method of explana- 
tion is called the reflection theory (pratibimbavada). Thus the 
facts show that the doctrine of the Vedanta school was known to 
the Samkhya school at the same time and that the relationship 
between the highest ātman and the individual ātman was variously 
explained by the same school. However, Māthara attributes 
the theory to a Vedavādin and not to a Vedāntavādin. There- 
fore, it is likely that the independence of the Vedanta school had 
not yet been generally accepted. The Suvarnasaptati was composed 
before 546 A.D. and the other two commentaries were probably 
written in about 600-700, A.p.15 It is, therefore, to be noted 
here that, although it was the period when Vedanta philosophers 
appeared one after another, their view was ascribed to Vedava- 
dins. 

The origin of the Sāmkhya school is exceedingly ancient, but 
its extant texts composed before Sankara are only the 
Sāmkhyakārikā and its commentaries. They refer briefly to the 
Vedanta philosophy as I have mentioned above and there is no 
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reference to the maya doctrine yet. In the works of the Samkhya 
school, the maya doctrine was called into question only after the 
time of Sankara. In commenting on Samkhyakarika (9), Vàcas- 
patimišra attacks the maya doctrine, saying, “It is not possible 
to say that the notion of the phenomenal world being real is 
false, for there is no evidence to contradict it.”16 

Now we push on to the Yoga school. Prior to Sankara there 
are the Yogasūtra and Vyāsa's commentary (Bhasya) on it. But 
the Yogasütra is not concerned with logical debates, and even 
in the commentary of Vyāsa there is no place where he refutes 
the Vedanta school. The practice of Yoga is common to nearly 
all of the schools in India, and the Vedanta school also adopts 
it. Therefore, they probably did not think it necessary to refute 
the doctrine of the Vedanta school. 

The Mīmāmsā school has been in a sister relationship with the 
Vedanta school since the time of its establishment, and they claim 
to be the two great systems of the orthodox Brahmanical tradi- 
tion. Most scholars of the early Mūnāmsā school belonged to 
the Vedanta school at the same time. One and the same person 
studied both schools. Therefore, the Mīmāmsakas did not 
reject the Vedanta philosophy (in this connection, see the present 
work, Vol. II, Part III, Chapter 1 and Vol. III, Part V, Chapter 1). 
However, in later centuries there arose in the Vedanta school a 
tendency to reject as inferior teaching the Mīmāmsā philosophy 
which centres round rites. Consequently, the Mīmāmsā school 
came to reject positively the Vedanta philosophy. The eternal 
existence of the individual Gtman, from the standpoint of the 
highest truth, is absolutely necessary and indispensable pre- 
supposition on which the Mīmāmsā philosophy can establish 
their rites. Nevertheless, there appeared a number of philosophers 
in the later Vedanta school who asserted that "the individual 
ātman is real only in the worldly life and unreal from the stand- 
point of the highest truth.” The Mīmāmsakas naturally tried 
hard to attack this threat to the basis of their philosophy of 
rites. As the result the Mīmāmsā school came closer to the 
Nyāya-Vaisesika philosophy with regard to the problem of the 
individual atman. 

As far as the extant texts show, it is Kumarila among the 
Mimamsakas who first attacked the Vedanta philosophy. In 
his Slokavarttika (Pratyaksasütra, 114-116, p. 169) he introduces 
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and attacks a view, which according to the commentator 
Pārthasārathimišra is the theory of the Vedāntins. 
follows: 
“But other people (= Vedāntins) say that [the object of 
non-determinate knowledge)!” is the highest universality 
(mahāsāmānya), as real substance (dravya), namely pure 
being (sat). Thus the theory that  sense-perception 
(pratyaksa) has universality (sāmānya) as its object has 
been accepted" [114]. 
"[When an objector asks], ‘If sense-perception is non- 
determinative, how can particularities (visesa) be cogni- 
zed ?’, it is replied that various particularities are cognized 
by the determinative faculty of cognition (savikalpaka- 
buddhi). "Therefore, some particularities (i.e. individuality) 
exist only in their respective objects and again, some 
particularities [such as cowness (gotva) exist in many 
objects." [115] 
"When one does not think of these particularities which 
are established by [respective] exclusion or agreement, the 
sense-perception which arises with reference to a cow is 
not distinguished from that which arises with reference 
to a horse.”!% [116] 

According to the commentary, this argument is refuted in the 
following stanzas and later again a further argument is mentioned 
as a theory of opponents, which may also be that of the 
Vedanta school.1? 

“(The determinative] cognitive subject (—knower) (dhi) 
superimposes a genus (jāti) and so forth [which are different 
from a thing] upon a thing (vastu) which is not a genus 
itself. Therefore, the subject of cognition is [false] like a 
mirage (mrgatrsnika).”° [140] 
The Vedanta doctrine mentioned here resembles that of Sankara 
but it is not the same in every respect. For example, it is in 
accordance with Sankara's philosophy in regarding the Absolute 
as being but he neither calls it substance (dravya) nor the highest 
universality (mahasamanya). n these respects the Vedanta 
doctrine in question is closer to Bhartrhari’s view. At least, 
what is taught in stanzas 114-116 is all advocated by Bhartrhari.™ 
It also greatly resembles what is mentioned as a Vedanta theory 
by a Jaina scholar Mallavādin.”* These facts show evidently 


It runs as 
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that a Vedanta doctrine different from Sankara’s was prevalent 
in intellectual circles prior to him. 

It is to be noted here that the concept of the highest universa- 
lity (mahāsāmānya) was generally taken in India as the highest 
concept at the ultimate limit of thought, but in fact was taken 
only as an abstraction, and was made the essential character of 
the Absolute by philosophers like Bhartrhari. Their unique 
significance in the history of philosophy can be recognized in 
this respect. However, the idea was not original with these 
Vedanta scholars but had already been taught in the Vijiāna- 
yada philosophy of Buddhism. In his Bodhisattvabhūmi 
n Maitreya regards the highest universality as a characteristic of 

the ultimate state and it is understood as attainable by means of 
non-determinative wisdom.?! So the influence of the Vijitānavāda 
can here be seen upon the Vedànta philosophy. 

In the Slokavarttika of Kumārila there is another place where 
he attacks the Vedanta philosophy.?* There he only attacks it 
without introducing it first, but from what he says one may 
guess whom he attacks. 

«But an impure transformation could not arise in a pure 

purusa”. [82cd] 

“And, [if one says that living beings are afflicted with suffer- 
I ing because of good and evil karma (dharma and adharma) 
: performed by each individual ātman, we reply], such suffer- 
ing is not reasonable because dharma etc., merit and the 
like are dependent on [purusa, i.e. brahman] itself. Or if 
they (— merit and the like) start functioning by their own 
power [at the beginning of the world, they] would exist 
apart [from brahman]. [If so, the monism of brahman could 
not stand since the creation would not be caused by the 
desire of the Lord]." [83] 
“Further, since [brahman] itself is of pure nature and there 
Í exists nothing else [but brahman], how could nescience 
I (avidyā) like a dream and so forth work on that [brahman] ?” 
| [84] 
| “If one says that [brahman] is invaded by something else, 
ye [his position] would become dualism. [In other words, 
since two principles, brahman and something else, have to | 
be accepted,. non-dualism: will be discarded]. On the j 
other hand, if [one says that] nescience belongs to [brahman] 
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by nature, [which does not need another principle because 
of the function of nescience, we reply], nobody would be 
able to remove it. [And so no final release would be 
possible]” [85] 

“Indeed, if something different [from nescience, e.g. 
yoga, etc.] could arise, natural nescience could come to be 
destroyed in some places. But for those who regard the 
only one atman as the means [to destroy nescience] there 
is no cause [=means to destroy nescience], different [from 
ütman]."*9 [86] 

Stanzas 82 and 83 attack the most ancient Vedānta philosophy, 
especially the theory of transformation (pariņāmavāda), which 
agrees with the theory of an opponent school in the Brahmasütra 
(II, 1, 4; II, 1, 34 and 35). So Kumārila is repeating here a 
refutation of the Vedānta philosophy which had been already 
made prior to him. In the next stanzas 84-86 he attacks a new 
form of Vedānta philosophy, i.e. the theory of false manifesta- 
tion (vivartavāda). According to the commentator Pārthasāra- 
thimišra the author refutes the Ātmādvaitavādins here. From 
the stanzas it is clear that those people were of opinion that 
the absolute brahman evolves itself by the power of nescience 
(avidyā), the phenomenal world as its effect being illusory like 
dream and illusion. Their view is in accordance with the thought 
of non-dualism. This fact indicates that such a non-dualistic 
thought has already come into existence before Sankara, since 
Kumārila lived before him.” It is very significant from the 
standpoint of the history of thought. Kumārila's argument 
against it hits at a crucial point of non-dualism. This kind of 
argument is often made in attacking non-dualism in India. The 
argument in stanzas 85 and 86 resembles that in the Aptami- 
māmsā (v. 25) of Samantabhadra, a Jaina scholar, as well and 
is similar in its idea to what is discussed by Hemacandra when 
he attacks non-dualism.?? The principle of nescience which was 
posited in order to give a firm foundation to non-dualism is in 
fact the weakest point in this doctrine and the attacks of other 
schools have been focussed upon it. 

As can be seen from Kumārila's arguments, he is no longer 
regarding the Vedanta school as a sister system of the Mimamsa 
school. He attacks it as sharply as he criticizes other 
schools, and we can take it that from his time the two schools 
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came to be separated and antagonistic to each other. Mimamsa 
scholars after Kumārila likewise reject the Vedanta 
philosophy. Šālikanātha, a pupil of the Mīmāmsā scholar 
Prabhākara who was however anopponent of Kumārila, also 
attacked nondualism.? In much later centuries the Mimamsa 
| school was inclined to adopt the Vedanta philosophy, 
I but before that the two schools seem to have been mutually 
antagonistic. 
We have so far examined the references to the Vedanta philo- 
sophy which are made in early philosophical works. We must 
also deal with the Vedanta philosophy as is seen in the works 
of Hinduism, the popular religion of India. Since Hindu 
sects have been greatly influenced by the Vedanta philosophy, 
it is no doubt certain that Hindu masters have been in close 
contact with the Vedanta school. However, I will defer a study 
of the relationship between the two to some other occasion and 
will now examine only how Hindu works describe the Vedanta 
school and its doctrine. 
The theological works of Hinduism are innumerable, but 
nearly all of them came into existence in later centuries, with 
only a few belonging to the same period as pre- Sankara early 
Vedanta philosophy. The Purāņa literature comes into this 
category. For example, the Garudapurāņa*! accepts that the 
Vedanta is connected with philosophical discussion. Again in 
t the Visnupurana the supporter and ruler of all beings is taken 
I to be the god Visnu, and it is said that Visnu is praised in the 
Vedànta5? However, so far as the ancient Upanisads atleast are 
concerned, one cannot say that Visnu is regarded as the highest 
Lord. In that case, is it that the author of the Visņupurāņa 
h was acquainted with new Upanisads which emphasize the worship 
| of Visnu ? Or is he boldly insisting that there is this concept in | 
| Upanisads ? At any rate it is certain that authors of the Puranas 
| knew that the Vedānta (=the Upanisads) is a special section of | 

| the Veda teaching a supreme principle. They knew not only | 
) 


that, but also the germ of the new Vedanta philosophy. The 


| i Visnupurāņa (V.1) refers to the twofold brahman and the twofold 
f knowledge corresponding to it (dve vidye), i.e. higher and lower 
| knowledge, and also mentions a branch of learning which enquires | 
j into the distinction between the individual self and the great j 


self. Itis probable that the Visnupurana exercised some influence | 
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upon formation of Saükara's thought since he quotes it in his 
works3? Moreover, the Vāyupurāņa reads as follows: 

“He who knows the one purusa is called Brahmayadin.”* 

ekam yo vetti purusam tam Ghur bralunavādinam | 
As the Vāyupurāņa probably was already in existence by the 
7th century,3* it can be seen that some people advocated the one 
purusa as the world principle before that time. The Purana 
literature has made a great contribution to the establishment of 
the Vedànta philosophy, but it seems that there are only a few 
direct references to the Vedanta school. Since the religion of 
the Puranas is generally for the general masses, they do not seem 
to have been concerned either to argue with or defend the 
Vedanta as a philosophy. 

Among the Hindu scriptures Itihāsas, Puranas, many Samhitas 
of the Vaisnavas and Agamas of the Saivas should be taken into 
consideration, but most of them are unpublished, or if published, 
difficult to obtain. Here I would like to take up, only the best- 
known, the Ahirbudhnyasamhità, for discussion. This work seems 
to have come into existence around the 5th century3* In 12.3, it 
enumerates and explains the Veda (trayi), the Samkhya, the Yoga, 
the Pāšupata, and the Satvata (= Páficarütra) as the five kinds 
of doctrinal systems. They are the same as those mentioned 
in the Mahabharata XII?" Therefore, the author of this work, 
like the author of the great epic, did not admit the Vedanta school 
as a special independent school of philosophy. Although he 
refers to the Vedanta (Trayyanta), this means the Upanisads 
and has nothing to do with the name of a school of philosophy. 
He asserts that one can directly (aparoksam) cognize brahman 
by means of the Vedanta.3? On the whole the thought of the 
Ahirbudhnyasamhita itself is remarkably Vedantic and there are 
not a few assertions which remind one of Sahkara's non-dualism. 
For example, it admits two kinds of knowledge, higher and lose 
and teaches that all karmans are burnt up by means of the former. 
And in the same work the power which covers the highest nature 
(param rüpam) of the individual ētman and the supreme atman 
is called nescience (avidya):9 In this respect its similarity to 
Sankara’s philosophy could be pointed out, but it cannot be 
said to be the same concerning his concept of nescience mee 
according to him, nescience is not the cause which se : nes 
the pluralistic opposing relationship of the individual selves. 
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Moreover, the text refers to the Karma-Mimamsa,™ but only as 
an accessory (uparga) to the Vedic learning and not as the 
Mimamsa as an independent school of philosophy. 

However, at the time of Sankara the Vedanta school is referred 
to as an independent school in works of Hinduism as well. In 
the Yogavasistha, which was perhaps composed before the 8th 
century,!? the Vedantavadins’ concept of final release is stated 
| along with those of the Samkhya school (Kapila), the Vijñana- 
i vādins and the Jainas (Arhata). 

“The Vedāntavādin holds that by the general acceptance 

Í of the idea ‘All this is Brahman’, accompanied with calm- 

i ness of mind and control of the senses, final release is 
certain”.1% 

From this it might be concluded that in this period the 

Vedanta school was recognized by people generally as a school 

in opposition to other powerful schools of philosophy. | 

After the time of Sankara the connection between Hinduism 
and the Vedanta philosophy became closer and closer and a 
great number of theological works have been handed down till 
today. However, since they are outside the scope of the present 
work, I shall leave them out of the consideration here. 


| 
| Notes 
| 
i 


f *This portion was formerly published under the title: “Vedanta 
H Philosophy in Philosophical and Religious Works” in Umesha Mishra 
Commemoration Volume (Allahabad : Ganganatha Jha Research Institute, 
1970), pp. 47-64. Here this article has been revised. 

1. As for such an interpretation of these sūtras, see Hakuju Ui, Indo 
i Tetsugaku Kenkyū (= A Study of Indian Philosophy), Vol. III, pp. 487 ff. 
f and p. 520. | 
| 2. tasmat samyag Upanisadam šravaņāt tattvasāksātkāra upapadyate, 
| na tu mananapraņālikayā (Upaskara ad Vaisesikasūtra, III, 2, 8). | 
| 3. The doctrine of Bhartrhari is to be discussed in Part VII of the present 
| 
i 
| 


work. srutyavagāhyam evedam atigambhīram brahma na tarkavagahyam 
(Sankara ad Brahmasūtra II, 1, 32, Vol. I, p. 502, line 2); [vedānta-] vākyār- 
thavicāraņādhyavasānanirvrttā hi brahmāvagatir nānumānādipramāņāntara- 
nirvrtta (Sankara ad Bralimasūtra Y, 1, 1, Vol. I, p. 36, line 2); tasrnāc chab- 
damūla evātīndriyārthayāthātmyādhigamah (Sankara ad Brahmasütra II, 1, 27, 
Vol. I, p. 496, line 8). In addition to those Sankara's arguments of this kind 
can be frequently seen in his works. 
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x Hakuju Ui, Indo Tetsugaku Shi (—A History of Indian Philosophy), 
p. 178. 

5. In addition to the Vaisesikasūtra, Prašastapāda's Padārthadharma- 
samgraha and the Daśapadārthaśāstra were also composed before Sankara 
but in neither of them any passages can be found which present the doctrine 
of the Vedanta school. 

6. Vatsyayana ad Nyāyasūtra I, 1,1, pp. 4-5; 10 (AnSS.). 

7. Nyāyavārttika, p. 12. 

8. Nyayabhasya ad I, 1, 22, pp. 37-38. 

9. Ibid., p. 306. 

10. But it is not possible to conclude absolutely that it points to the 
Vedanta school, since it might point to the Sāmkhya school. In the “Sastra 
on the Four Sects in the Lankavatara-stitra’’ ascribed to Aryadeva such a theory 
is attributed to the Samkhya school : “There are some heretics who say that 
everything is one... It is the doctrine of the Samkhya school that everything 
is one.” (TT., Vol. XXXII, p. 155a.). However, it might be more reasonable 
to look upon it as pointing to the Vedanta school. Furthermore, the theory 
that everything is the same also appears in the Upaya-hrdaya (Hakuju Ui, 
Indo Tetsugaku Kenkyu, Vol. 1I, pp. 486 ff). The same is also said in 
the Mahāyānāvatāra chuan 1: «The doctrine of the Sāmkhya school has a 
fault in thinking that [everything] is one.” (TT., Vol. XXXII, p. 40b.). 

11. Hakuju Ui, Indo Tetsugaku Shi, p. 478. 

12. atmaivadhisthata dharmādharmayor bhavisyatīti (Nyāyavārttika ad 
IV, 1, 21, Chowkhambā Sanskrit Series, p. 459). Yamada and Ito 
(tr.). Indo Kodai Shinkan Shi, p.147.. (Die Entwicklung der Gotte- 
sidee bei den Indern von H. G. Jacobi) Cf. Gaudapadiyakarika 11, 25 and my 
translation and note on it in the present work, Vol. Ill, p. 350 (Japanese 
edition). 

13. In his Nyayakusumanjali (2) Udayana says: sargo brahmaparinater 
iti Bhaskaragotre yujyate, and Govardhana comments on it as : “ Bhāskaras 
Tridaņdimatabhāsyakāralv” (Aufrecht, Catalogus Catalogorum, Vol. .1, p. 793). 


14. Cf. the present work, Vol. I, Part II, Chapter 1, Section 3. 
15. Hakuju Ui, Indo Tetsugaku Shi, p. 473. 
16. prapaūcapratyayaš cásati bādhake na šakyo mithyeti vaditum iti. 
17. nirvikalpakasya visayam, Comm. 
18. mahāsāmānyam anyais tu dravyam sad iti cocyate | 
samanyavisayatvam ca pratyaksasyaivam āšritam ||144|| 
višesās tu pratiyante savikalpakabuddhibhih | 
te ca kecit pratidravyam kecid bahusu samšritāh [| 15// 
tan akalpayad utpannam vyāvrttānugatātmanā | 
gavy ašve copajatam tu pratyaksam na visisyate //116/! A 
In translating the last stanza I read vyāvrttyanugamātmanā (for7vyāvrttā- 
nugatātmanā), following the reading of the commentary. N 
19. The commentary reads : codayati. The English translator G. Jha 
interprets it as Vedantic objeciono r pr ME 
. jātyādyarthāntaram vasmad atadrüpe pi vasti 
2 Dn D ata tasman mrgatrsnādibhih sama Il (pp. 177-178). 
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jātvādi= jātiguņakrivānāmadheyāni (“genus and so on” denotes a genus, 
a quality, action and name), Comm. 

21. But this statement is concerned with the Brahmasitrabhdsya only, 
22. To be discussed in the present work, Part VIL. 

23. Nyayabindutikatippani of Mallavadin, ed. by Stcherbatsky, B.B. XI, 


24. yà bodhisattvānām anabhilapyam dharmanairātmyam ārabhya saty- 
āvabodhāya và satyāvabodhakāle và satyabhisambodhad va tirdhvam prajūā 
paramaprašamavyupasthānā nirvikalpā sarvaprapaficapagata sarvadharmesu 
samatānugatā mahāsāmānyalaksaņapravistā jheyaparyamtagata samāropāpa- 
vādāntadvayavivarjitā — madhyamapratipadanusárimi, iyam bodhisattvānām 
tattvanubodhaprativedhaya prajūā veditavyā (Bodhisattvabhūmi, p. 212, lines 
12-20). (=The Chinese version of the Yogācāra-bhūmi, chuan 43, TT., Vol. 
30, p. 528c) 

25. Slokavarttika, Sambandhāksepaparihāra, vv. 82cd-86 (pp. 662-663). 

26. purusasya ca suddhasya nāšuddhā vikrtir bhavet [|] 82cd [| 

svādhinatvāc ca dharmades tena klešo na yujyate | 
tadyašena pravrttau và vyatirekah prasajyate || 83 |] 
svayam ca šuddharūpatvād asattvāc cānyavastumah | 
svapnādivad avidyayah pravrttis tasya küpkrtà || 84 || 
anyenopaplave ‘bhiste dvaitavadah prasajyate | 
svabhavikim avidyam tu nocchettum kašcid arhati || 85 || 
vilaksaņopapāte hi našyet svabhaviki kvacit || 

na tv ekātmābhyupāyānām hetur asti vilaksanah || 86 [| 

27. Cf. the present work, Vol. I, Part I, Chapter 2. 

28. Cf. Ibid., Part IT, Chapter 2, Section 3. 

29. In his Prakaraņapaūīcikā (pp. 154-155) Šālikanātha attacks the 
Advaitasiddhünta by quoting the second verse of the Tarkakāņda in the 
Brahmasiddhi of Maņdanamišra. It is a very interesting fact in the history 
of thought that Šālikanātha attacks Mandanamigra’s non-dualism without 
criticizing Sankara’s (S. Kuppuswami Sastri, ‘Further Light on the Prabha- 
kara problem,’ Proceedings and Transactions of the Third Oriental Conference, 
Madras, 1924, p. 480). 

30. For example, see Laugàksi-Bhàskara's Arthasamgraha VII, Arthavada. 

31. Cf. the present work, Vol. I, Part I, Chapter 3, Section 1, n. 24. 

A Works by H. H. Wilson, Vol. VII, p. 95; Vol. IX, p. 252; Vol. X. 
p. 201. 

33. Sankara’s Chāndogyopanisadbhāsya (AnSS, p. 280) says : “‘tatroktam 
Paurāņikaiļ—ābhūtasainplavam sthanam amrtatvam hi bhāsyate” iti.’ This 
Is a quotation from Visyupurāņa, U, 8, 96 (cf. Jacob : The Vedantasara, 
p. 76). Further, there exists a quotation from the Visaupurdna in Sankara’s 
Gitabhasya as well (cf. A list of quotations at the end of the Ānandāšrama 
Sanskrit Series edition of the Gitābhāsya). 

34. Th. Aufrecht : Catalogus Codicum MSS. Sanskriticorum Bibliothecae 
Bodleianae, Oxonii 1859-64, p. 56b. 


35. M. Winternitz, History of Indian Literature, Vol. I, pp. 553-554. 
36. Ibid., p. 589, n. 3. 
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37. Cf. the present work, Vol. I, Part II, Chapter 3, Section 2. 
38. antarangasamadyangabhaktisraddhapurahsaram | 
Trayyantair brahmavijūānam | aparoksam vibhāvyate [| (Ahirbu- 
dhnyasamhitā, XIII, 26) 
tasya yo 'vyabhicāreņa sādhanatvam prapadyate | 
hitasādhanam ity uktah so 'rtho Vedāntapāragaih || (Ibid., XIII, 10) 
39. Ahirbudhnyasamhita, XLV, 18 (but this information is obtained from 
Schrader : Introduction to the Pāūicarātra and the Ahirbudhnya-Samhita, 
1916, p. 97). 


40. Ibid., XLV, 3-4 (but this information is obtained from Schrader, 
op. cit., pp. 97-98). 

41. Ibid. XII, 12. 

42. A man called Gaudābhinanda, who lived in the middle of the 9th 
century, condensed this work into his Yogavāsisthasāra (S. Konow, Karpūra- 
maijari, HOS. Vol. IV, p. 197). The fact that such a summary work was 
composed concerning the Yogavāsistha means that it must have won consi- 
derable authority at that time. This may indicate that it probably came 
into existence before the 8th century. However, on the other hand, stanza 
TI, 16, 60 in this work is almost the same as a passage in Kalidasa's Kumāra- 
sambhava, but the former may be a quotation from the latter (cf. S. Dasgupta, 
A History of Indian Philosophy, Vol. YI, p. 230). Therefore, this work must 
have been written after the 5th century. 

43. Vedāntavādino buddhyā brahmedam iti rüdhayà | 

muktih §amadamopeta nirniya parikalpitā |1 (Sthitiprakaraņa-21, 26) 


SECTION VII: VEDANTA IN PURELY LITERARY WORKS 


India is a land of poetry. In all fields of culture, not a few of 
the important works have been written in beautiful verse. Not 
only literary and religious works but also pure academic works 
of philosophy, logic, jurisprudence, politics, mathematics, 
astronomy, and grammar, in themselves tending to be rather 
dry, are in verse, often employing highly refined rhetoric. In 
fact every aspect of Indian life is pervaded by literary arts. 
However, no matter how excellent this kind of literary produc- 
tion, there is a distinction from literature in the narrow sense 
since the authors were writing for a different purpose. In the 
following pages we shall discuss Vedanta referred to as a school 
in pure literature in the narrow sense. — 

Among the works composed as pure literature, not a few are 
written on the basis of Vedantic thought, but inasmuch as they 
contain no exact philosophical discussion they differ markedly 


from works of the Vedanta school itself, which specialize in 


^ 
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philosophical arguments or theological interpretations. There 
is thus no hope of finding in purely literary works any material 
regarding the details of the philosophical systems of the time. 
There are however casual references to religious sects, philos- 
ophical schools, or their ideas. Although the accounts are mostly 
short and simple, we may make some guesses from them about 
the actual situation, characteristic thinking, and social position 
of the schools of the period. For this reason we shall examine 
some accounts in literary works in order to see how the Vedànta 
thought or school appears in the eyes of literary men. 

But we shall treat only those literary works which stand in 
the orthodox Brahmanical tradition. Vedanta philosophy as 
seen by Buddhist or Jaina literary men will not be considered 
here since it has already been discussed in Chapters | and 2. 

Anyone who concerns himself with the literary arts in India 
first of all thinks of the poet-saint Kālidāsa (400-460 A.D. or 
C. 410-470 A.D.), a representative poet of India. His drama 
Vikramoryasi, which is one of his masterpieces and concerned 
with the love story of King Purūravas and a heavenly nymph 
named Urvasi, opens with the following stanza: 

“May He who in the Upanisads is called the one Purusa, 
who ever pervades both heaven and earth, who alone 


is truly signified by the word Ļord-(išvarg) which applies. 


to no other, who is sought for in the heart by seekers of 
liberation who have controlled breath and mind, and who 
is easily obtained by means of steadfast yoga of devotion 
(bhakti-yoga), grant you the supreme bliss !” 
Vedantesw yam āhur ekapurusam vyāpya sthitam rodasi 
yasminn īšvara ity ananyavisyah.sgbdo yathar. thaksarah / 
antar ya$ ca mumuksubhir, niyamitapr ānādibhīr mrgyate 
sa sthāņuh sthirabhaktiyogasulabho nihsreyasayastu vah [[ 
It has already been asserted by a scholar! and is clearly seen in 
the above stanza that Kalida of Siva and followed 
Vedantic thought. We may take it that he believed that the 
Upanisads teach one Purusa, constant and omnipresent, who is. 
none other than the Lord (vara); being united with the Lord 
Siva through the practice of steadfast bhakti-yoga, one can attain 
final release. Bhakti-yoga is to devote oneself to the Lord with 
fervent faith and is particularly emphasized in the Bhagavad-gita,” 
Therefore, while revering the Upanisads, he regards their central 
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concept Purusa as identical with the God Siva. Further, his 
self-sacrificing loving devotion to the God Siva derives from the 


ably eclectic and harmonizing attitude. Moreover, in some of 
his works he praises the God Visnu?3 What made this non- 
exclusive attitude possible may have been his fundamental 
Vedāntic standpoint. 
It is known from Kālidāsa's other works that he was quite 
familiar with Vedāntic thought. Ina hymn to the Lord, he says: 
“You are the one alone who, manifesting glory as the 


three states. have become the cause of dissolution, sub- Lu 
sistence and creation." Y 


tisrbhis tvam avasthabhir mahimānam udirayan | S A 
pralayasthitisarganam ekah Kāraņatān) gatah 7 
(Kumáàrasambhava 11.6)» š 


“You know yourself through yourself, create yourself 
through yourself, and you dissolve into yourself through 
yourself, you who have accomplished all that was to be 
done.” 
ātmānam ātmanā vetsi srjasy ātmānam ātmanā | 
ātmanā krtinā ca tvam ātmany eva praliyase Il 
(Ibid. 11.10) 
“Salutation to (you who are) first creator of all, then 
supporter of this all and then destroyer of all, to you whose 
nature is divided in three ways.” 
namo visvasrje pūrvam. višvam tad anu bibhrate | 
atha višvasya samhartre tubhyam tredhasthitatmane || 
i (Raghuvamša X.16) 
“You are all-knowing, unknown (to any other) You are 
the womb of all, born from yourself. You are the lord 
of all, having no lord. You are only one, assuming all 
forms." 
sarvajfias tvam avijfiátah sarvayonis tvam atmabhüh | 
sarvaprabhur anīšas tvam ekas tvam sarvarūpabhāk || 
(bid. X.20)5 
Thus the concept of the Lord expressed by Kalidasa is evidently 
Vedantic and corresponds closely to that of the Brahman in the 
Brahmasiitra, which was taking shape in the same period as 
Kalidasa. He cannot however be counted among the Vedanta 
philosophers in the strict sense since he himself embraces concepts 
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from Sāmkhya philosophy and Hindu theology as well as the 
Vedanta philosophy. Nevertheless it is certain that Vedāntic 
thought was pretty well known to Kālidāsa and readers of the 
time who loved his works. 

Moreover, a literary figure of the 7th century, Bàna, refers to 
the existence of an Aupanisada school. He wrote the Harsa- 
i carita in praise of the virtues of King Harsa (606-647 A.D.), and 

one passage records how King Harsa once went to pay a visit 
to the saint Divakaramitra in the Vindhya mountains. When 
the king entered the mountains, religious men, who had come 
j together in the forest from countries near and far, were holding 
discussions. They leaned against pillars, sat upon rocks, dwelt 
in small huts wound about with vines, rested in the thickets of 
the forest, sat in the shade of branches, or crouched down on the 
roots of large trees. Then in the same passage the following 
various kinds of religious men are listed.” The remarks in 
parentheses are the notes given by the commentator Sankara. 
(The dates of this Sankara are not known but as he frequently 
quotes the Amarakosa he must have flourished after the 8th | 
century. He is not the great philosopher Sankara). vr 
| Arhata (= nagnaksapanaka) Jains 
Maskarin (= parivrajaka) Wandering mendicants. 
Svetapata (—$vetornàkambali- Jains of the Svetambara 
| vàsas, nagnaksapanabheda) white-robed school 
Pandurabhiksu (according to the Wandering medicants who 


$< 


" 


commentary, pātūrabhiksu = 
tyaktakāsāya) 


Bhāgavata (=visņubhakta) 
Varņin (= brahmacārin) 
Kešaluficaka 


Kāpila (Sāmkhya) 

Lokāyatika (= Cārvāka) 
Jaina?? 

Kanada (= Vaišesikatarkajūa) 


*Aupanisada (= Vedāntavādin) ` 


Aisvarakāraņika!3 


have abandoned Buddhism 
and returned to Hinduism, 
wearing a white robe.!? 
The Bhāgavata sect. 


Students who studythe Vedas. 


Ascetics who have pulled 
out their hair. 


Materialists 


The Vaisesika school. 

The Vedanta school. 

the school which asserts that 
the lord is the cause of the 
world. 
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Kārandhamin (=dhatuvadin) Alchemists 
Dharmašāstrin (=smrtijiia) Scholars of the Dharma- 
Sàstras 
Pauranika Believers in the Puranas. 
Saptantavat® (see footnote) 
Saiva 


> The Saiva sect 

Sabdika (= Vaiyākaraņa) Grammarians, lexicographers. 

Paficaratrika (= Vaisnavabheda) the Paficaratra sect. 

The above list shows the major schools which existed in the 
7th century and the "Aupanisada" school listed above seems to 
indicate the Vedànta school. By that designation a specific 
school which attaches special importance to, and follows, the 
Upanisads alone is meant, since it is mentioned separately from 
the students who study the Vedas according to the rules pres- 
cribed in ancient times, and is also distinguished from various 
schools belonging to the Vaisņava and Saiva sects. Itis probable 
that the Aupanisada school hadno sectarian colourat that time. 
(It should be particularly noted that in this passage neither the 
Mīmāmsā nor the Yoga is clearly indicated). 

The Vedanta school is referred to in another passage of the 
Harsacarita, which describes in detail the terrible shock to the 
Court from the death of King Prabhakaravardhana, the father 
of King Harsa. It contains the following passage:1® 

“Such was the state of his sacred majesty King Harsa that he 
gave up all activities from grief for his father; to him good fortune 
seemed as a curse, the great earth a great sin, kingship a sickness, 
property as snakes, a house as hell, kinsmen as fetters, life as 
infamy, the body as harm, health as blame, long life as the fruit 
of sin, food as poison, poison as nectar, sandal-wood as fire, 
love as a saw, heartbreak as prosperity. Round him were sons 
of ancient noble families who had received the favour of the 
Court for successive generations, teachers honoured by successive 
generations of families and whose words were proper, old 
Brahmins well versed in the sacred scriptures (sruti), holy texts 
(smrti) and history (itihāsa), consecrated. ministers of the king 
who were learned and famous, celebrated wandering mendicants 
who had rightly attained the truth of the inner Self, sages indiffer- 
ent to pleasure and pain, teachers of Brahman (Brahmavādins) 
who were well versed in declaring out the unreality of bir th-and-death, 
and believersinthe Puranas who were skilful in removing sorrow. 
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In the Sanskrit original this passage displays great skill in 
rhetoric. In this instance the ““Brahmavadin”’ is listed separately 
from “wandering mendicants who had rightly attained the truth 
of the inner Self” and ‘‘sages indifferent to pleasure and pain.” 
As the latter two groups clearly refer to the wandering mendicants 
and sages whose life has been admired and praised from the time 
of the Old Upanisads, the *Brahmavadin" here seems to indicate 
people who had set up new theories based upon the Upanisads. 
Moreover from the fact that they are said to have taught “unrea- 
lity (unsubstantiality) of birth-and-death”, it is clear that in their 
opinion the phenomenal world of transmigration is false and 
non-existent from the standpoint of the highest truth. Therefore 
we may suppose that they held views close to the Maya doctrine. 
As the author Bana, flourished about a hundred years earlier 
than Sankara, we would think that this is an important account 
which indicates that a view resembling the Maya doctrine was 
already prevalent prior to Sankara. The term “Brahmavadin” 
had existed from exceedingly ancient times, but it does not always 
have the same specific meaning. Bana interprets it in a very 
special sense and uses it as synonymous with “‘Vedantin”. Use 
of the term in the same sense also occurs in Sankara’s works.1? 

As for the Brahmavadins’ thought, the idea of the unreality of 
birth-and-death (samsārāsāratva) may be considered to be an 
influence from Mahayana Buddhism. In Maitreya’s Bodhi- 
sattvabhümi$the awareness of impermanence and unsubstantiality 
(anityasarasamjfiay? is given as one of the concepts which the 
Bodhisattva should practise. The wisdom which removes the 
obstacles to the practice of the Bodhisattva is of four kinds, 
and one of them is "insight into unsubstantiality of samskdaras”® 
(samskarasaratvadar$ana). Moreover it is said that: 

tam bodhisattvo mithyā-phala-drsti-kytam dosam laghu 
laghv eva prajūayā pratividhya sarvasamskaranam asāratām 
yathābhūtam pratyaveksate?? 

“Then the Bodhisattva, having soon realized throu gh his right 
wisdom that this wrong view according to which everything is 
the effect of the Lord would lead one to faults, rightly perceived 
that all samskdras are unsubstantial.23 

The "unsubstantiality ‘of samskāras” (samskārāsāratva) in 
the Bodhisattvabhūmi is the same in idea as the "instability" of 
birth-and-death” of the Brahmavddins recorded by Bana. So the 
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Brahmayadins of that time might have taken in such a thought 
from Mahayana Buddhism.^ 

! The statement that the Brahmavadins attended upon the king 
Is worthy of notice. The Vedanta scholars of that time perhaps 
occupied a very high social position as spiritual leaders of kings 
and nobles. As I have already pointed out, the Upanisads 
themselves were compiled and handed down by the top levels 
of Aryan society. It is therefore natural that the Vedanta school 
which stands in this line also found its believers in the upper 
levels of society. This feature can be recognized also in the 
Brahmasūtra.** And in social position the Vedanta school in 
the strict sense is opposed to the popular religionists of the Saiva 
and Vaisnava sects. Again, the Puranas also might have been 
followed by one section of the upper social level at that time 
since Bana notes that believers in the Puranas also attended 
upon King Harsa. 

Thus the literary man Bana evidently knew of the existence of 
the Aupanisada school, but we must take note of the fact 
that those students are described as either wandering mendicants 
who have abandoned home and given up desire, or ascetics who 
have retired to dwell in the mountains. For city people concern- 
ed with daily affairs in a complex social life, the learning of the 
Vedanta philosophy was not so important. For instance, in the 
Kadambari of this same Bana a great many arts and sciences to 
be studied by young nobles in the cities are listed,*” but Vedanta 
study is not among them. Intellectuals in the cities no doubt 
had a certain leaning towards Vedanta philosophy, but as they 
first of all had to obtain the practical knowledge essential to their 
standing as citizens, investigation of the Vedanta may have been 
considered to be of secondary importance. 

Vedantic thought similar to Bana’s is handed down in the 
lyrical poem Kīrātārjunīva of Bhārayi (c. 6th century) as well. 
He also reflectéd on the impermanence of the world which can be 
compared to a flash of lightning or waves of water. 

“I do not seek pleasure nor wealth which are unstable like 
the waves of water. Being afraid of the lightning of 
impermanence, I do not seek the state of independence of 
Brahma.” 

na sukham prarthaye nartham udanvadvicicaficalam | z 
nānityatāšanes trasyan viviktam brahmanah padam || (X1.66) 


——— 
= 


—— P 


| 
| 
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nence. Therefore he wishes to attain an absolute state which 


transcends even that. It can only be attained by knowledge of 


| 
i ` ` C 7T — A 
| the Absolute. Such a special significance ot Knowledge is 
| II CREE T 

emphasized in other passages as well. 


Even the state of Brahma is not free from the wind of imperma- x 


“For those who wish to approach the highest state of | 
| Brahmà which is pure and free from birth-and-death, | 
x there arises knowledge, which prevents births, from this 
| (Himalaya) of the sacred texts which drive away darkness.” 
vītajanmajarasam param suci brahmanah padam upaitum | 


) icchatam | 
! agamad iva tamo 'pahad itah sambhavanti matayo% bha- | 


vacchidah || (V.22) 

This stanza differs from the previous one in the way of treating 
“the highest state of Brahma” but it might be difficult to find 
consistency in literary works. Anyway knowledge is looked 
upon as the only means for final release, and attention should 
be paid to the historical fact that Bharayi is already thoroughly 
conversant with the notion3! "He also can be regarded as an 
intellectual forerunner Advaita "Vedānta philosophy of Í 

later centuries. 
XV "Again, Bhavabhūti who as a dramatist is as famous as Kālidāsa, 

a Ņ D^ also refers to a special Vedantic idea. He lived perhaps around 
VAS 690-740 A.D.3? and may be a senior contemporary of Sankara. In 
Ņ „the beginning of his drama Mālatīmādhava he makes a note- 

worthy statement on the socia] significance-of-Indian..philosophi- 
calthought in general. 
“What is the use of speaking out Vedic recitation and the 
knowledge of the Upanisads, the Sàmkhya and the Yoga, 
| since no merit arises to an actor therefrom ?" 
| yad Vedadhyayanam tathopanisadam Samkhyasya Yogasya 
| f ca jñanam tat-kathanena kim, na hi tatah kaścid guno 
natake. 

Jagaddhara comments on this stanza, “No merit arises to the 
actor from the recitation of the Veda and the like since they are 
| of no use to an actor."33 
| Vedādhyayanāder nātake kašcid guno nasti, tesam nātake 
| "nupayogat. 

The thought of the Upanisads, Samkhya and Yoga is that L. 
j which is pursued by religious ascetics. On the other hand an 
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actor’s professional duty consists in satisfying aesthetic people 
who seek worldly pleasure. Indian plays in particular are 
remarkably aesthetic and sensuous, and there are almost no 
dramas which do not have as their theme intense love, always 
with a happy ending. Therefore, almost all philosophers and 
men of religion in India are antagonistic to the theatre. They 
hate theatre-going and in not a few cases forbid it. The relation 
between the two groups is of a total opposition. In such cir- 
cumstances it would be all the more natural that the study of 
Upanisads or Vedanta philosophy should be “of no use" to an 
actor. 
Nevertheless Bhavabhiti_himselfis—quite_acquainted_with the 
philosophical thought of the time. He is thoroughly familiar with 
not only-the-Y oga?! but also the Vedànta philosophy. In his 
work Uttararāmacarita he refers to a special Vedanta Philosopy. 
He especially emphasizes that the Absolute has Speech. (vac) 
as its nature. He clearly sets forth in his benedictory stanza 
at the very beginning of this-work: 
idam kavibhyah pürvebhyo namovakam prasasmahe | 
Vandemahi ca tam vācam amrtàm ātmanah kalam || 
“We ask for this salutation to the ancient poets. We 
respectfully salute Speech which is the immortal part of 
ātman.” 
The ‚idea of $ Speech as - the absolute. principle can be found 
throughout this play. For example, in the second act the woman 
ascetic Atreyi speaks to the gods of the forest thus: 
“At that time indeed the creator of beings, the lotus-born 
Lord (Brahma), approached the sage (Valmiki) who was 
brilliant with the light of the Word Brahman and said, 
‘O sage ! you-have-realized the Brahman whose essence is 
speech. Therefore now speak out the Ramacarira. The 
light_of-your-holy spiritual vision is unlimited. You are 
thefirst poet? Then the holy Prācetasa (Valmiki) composed 
t maya ic which was the first suc anifesta: ! 
of. O = À : 
The passage clearly shows that Bhavabhūti accepts the prin- 
ciple of Word-Brahman (Sabdabrahman). There is no doubt 
at all that the concept is very important for him since in the 
concluding stanza (VII.20) he salutes "the poet who knows 
Word-Brahman" (Sabdabrahmavit kavi). But here the word 
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Brahman does not refer to the metaphysical principle proposed 
* by the Grammarians, but has rather the sense of the mystical 
power of speech in making possible the composition of the epic. 
In other words, Brahman is not intended as the Absolute or the 
worid-principle as, taught in the Vedānta, but has rather the 
meaning of mystical power of speech as taught in the Veda 
generally. Thus it cannot be said that it is Vedānta philosophy 
that is referred to in this passage. Nevertheless it must also be 
realized that Bhavabhūti is making an implied reference to_it. 
The Me ESSEC Bans (Sabdabrahmano vivartah) 
in the above passage is undoubtedly what Bhartrhari is propound- 
ing at the very beginning of his Vakyapadiya. Bhavabhūti 
seems to parody the theory of Bhartrhari. The word vivarta 
is of course a technical term in Vedānta philosophy. He refers 
to vivarta in another passage also. 
“One and the same sentiment of compassion, by reason of 
different causes takes on different transformations appa- 
rently distinct from each other; just so water takes on 
transformations as a whirlpool, as foam and as waves, 
but all these are nothing but water.” | 
7 eko rasah karuna eva nimittabhedad bhinnah prthak prthag 
vļi Je ivasrayate vivartān | 

āvartabudbudatarangamayān yikaran ambho yathā salilam 

eva tu tat samagram || (Uttararamacarita, 111.47) 

The word *yivarta” in this verse is paired with vikāra 
(transformation) and the two have the same meaning35 So the 
word vivarta in this case does not mean the false appearance set 
up by avidyā (ignorance) as in the later Advaita Vedanta, but can 
be taken to have the meaning of “transformation” as in the work 
of Bhartrhari and others. A comparison of the relationship | 
between Brahman_and its transformations, namely the pheno- 
menal world, with that between the ocean and its waves is often 
made by Vedanta writers.*% Vedanta philosophy is again referred 
to also in the following famous verse: 

“Just as all evolved things dissolve into Brahman (through 
knowledge), so cloud masses are some-how dissolved by 

the wind which is like knowledge.” | 
vidyākalpena maruta meghānām bhūyasām api | | 
brahmaniva vivartānām kvāpi pravilayah krtah || (V1.6) 

In this way the writer Bhavabhuti takes it as a matter of course 
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that readers of his drama have some elementary knowledge of 
Vedanta philosophy. Although, as already remarked, he accepts 
that the mentality of dramatists and actors can hardly be in 
harmony with the spirit of Vedāntins, the thought of Vedanta 
could not be overlooked. It may therefore be reasonable to 
‘suppose that Vedanta philosophy was widely diffused among 
intellectual classes in general before Sankara. And it could be 
said that the Vedanta philosophy handed down by Bhavabhūti 
is closest to the thought of Bhartrhari. 

Still later, the Vedanta school is referred to here and there 
in literary works. Stanza 3 at the beginning of the Mahanataka?? 
(or Hanumannātaka), which may have been written after Sankara, 
records?* that Vedāntins term their Absolute, Brahman: 

"May Hari, Lord of the three worlds, whom the Saivas 
worship as Siva, the Vedàntins as Brahman, the Buddhists 
as Buddha, the Logicians, clever in the means of knowl- 
edge, as the Creator, devotees of the Jaina doctrine as 
Arhat, and the Mimamsakas as karma, grant you, your 
cherished desire." 

Again, in the beginning of the Vikramacarita (or Simhāsana- 
.dvatrimsika) which is a later work, it is said: 

"To destroy all the impediments, salutations to the One 
(absolute principle) whom the knowers of Brahman- 
Vedanta (brahmavedantavid) call Purusa who is the ultimate 
fundamental principle, and whom others call the cause of 
all the beings or the Lord.”% 
And in the Jaina version of this same text, in a passage listing 
the names of schools whose representatives pay homage to the 
king, Vedanta students (vedantika)" are referred to. 

The authors of these literary works are thus aware of the exist- 
ence of the Vedànta school, and to some extent influenced by 
its thought. But they do not regard as absolute Vedanta 
philosophy in the strict sense of giving a special importance to 
the Upanisads. Instead, they admit the raison d'etre of each of 
the various philosophical systems. But this very attitude taken 
by them displays a characteristic of the Vedanta philosophy 
itself —something similar is also found in the philosophical view- 
point of the Māņdūkyakārikā and the Vakyapadiya. 

In the above we have presented and examined some passages 
in purely literary works referring to Vedànta philosophy. lt is 
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to be noted that these authors give diflering accounts of the 
Vedanta philosophy, and it may therefore be supposed that 


previous to Safkara’s period of activity a great variety of types 
of Vedanta was already diffused widely among intellectual 


people in general. 


Notes 


1. M. T. Narasimhiengar, ‘Kālidāsas Religion and Philosophy’, JA, 
1910, pp. 236-241. This problem was discussed again recently. 

T. K. Gopālaswamy lyengar : Pre-Sankara Upanisadic Philosophy as 
Expounded by Kālidāsa. Umesha Mishra C. ‘commemoration Volume (Allahabad : 
Ganganatha Jha Research Institute, 1970), pp. 179-186. Prof. Iyengar was 
led to the conclusion that “Kalidasa does not conceive of maya as enveloping 
the Supreme Being nor does he deny the reality of the world...... (He was) 
an ardent advocate of the Upanisadic philosophy on the lines of the šarīra- 
éariri-bhàva which admits unity in spite of diversity, which was later on 
expounded in detail by Rāmānuja.” 

2. The term bhaktiyoga appears in BhG XIV. 26. 

3. Cf. M. T. Narasimhienger, op. cit., 

4. According to a commentary, Hari, Hara and Hiranyagarbha. 

5. T. Ganapati Sastri (ed.), The Kumárasambhava of Kalidasa (TrivSS 
No. XXVII). 

6. Krtina=krtakrtyena (Prakāšikā) 

7. It means that He exists as Brahmā, Visņu and Šiva. 

8. Cf. Raghuvamša X.16-32. 

9. Führer (ed.), Harsacarita (BSS), p. 315; English translation by 
E. B. Cowell and F. W. Thomas. London, 1897, pp. 235-237. 

10. According to the interpretation of Cowell and Thomas. 

11. According to the Prabodhacandrodaya, Jaina ascetics were apparently 
sometimes referred to in this way (MW). 

12. Sankara interprets this as Bauddha. He also interprets Jainaih 
as Sakyaih in another place (p. 97). However, no example in which “Jaina” 
is interpreted in a Buddhist meaning is perhaps available anywhere else in 
Sanskrit texts. Not only in the Buddhist sacred texts in general but also in 
the Unddisitra, the Buddha is called “jina” (cf. Max Müller, ASL p. 249) 
but the designation “Jaina” is employed only in connection with Jainism. 

13. Sankara glosses this as Naiyāyika. However, close connection 
between the Nyāya and (the doctrine of) the Lord was only conceivable in 
latter centuries. So it is still doubtful whether one could interpret 
the term aisvara-kāraņika in Bāņa's as pointing to the Nyàya school. The 
great scholar of the Vedanta school Sankara uses the term īsvarakāraņavāda 
to mean the Samkhya-yoga theory (Sankara ad BS 11.2.37-41, Vol. I. pp. 605 
line 12; 606 line 10; 607 line 9; 609 line 2) and not the Nyāya school. 
However, both the Nyaya school and the Vaišesika school did in his time 
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accept the existence of the Lord. (Kaņāda-Aksapādāditarkašāstresu ca 
samsāravilaksaņa isvara upapattitah sādhyate, Sankara ad Brhad. Up., p. 155). 

: 14. Sankara also gives another interpretation according to which 
kārandhamin means pāsaņdabheda. 

15. Both Cowell and Thomas translate this term as “‘adepts in sacrifice 
requiring seven ministering priests" and give the note : “or containing seven 
leading types, see Sayana on RV. X, 124.” 

16. Harsacarita, op. cit., p. 239; English translation, op. cit., p. 162. 

17. Cf. The present work, Part I, Chapter 3, Section 4. 

18. Bodhisattvabhūmi. p. 191, line 11. 

19. Yogacarabhiimi, Vol. 42 (TT. XXX, 523c). 

20. Ibid. Vol. 39 (TT. XXX, 509b). 

21. lbid. p. 131. line 9. 

22. Ibid. p. 130, line 27. 

23. Ibid. Vol. 39 (TT. XXX, 509b). 

24. The word "'asara" appears also in comparatively ancient Upanisads; 
kadaligarbha ivāsāram (Maitri Up. V1.2). However this too may well be 
the influence of Buddhist texts (cf. Poussin, Mvr p. 41, n. 9) 

25. Cf. The present work Part I, Chapter 3, Section 2. 

26. CF. Ibid. 1, 4, 3, 1 ; H. Nakamura, 'The Basic Standpoint of the 
Vedanta Philosophy’, The Toyo Bunka Kenkyū, no.4, june 1957, p. 44 ff. 

27. C. M. Ridding (tr.), The Kadambari of Bana, p. 60. 

28. Mallinàtha interprets this as mukti. 

29. In the previous verse (V 21) the Himalaya range has also been called 
Gauri-guru, the father of Gauri, consort of the god Siva, and itis regarded as a 
sacred region and is said to be a source of the uprising of knowledge (ksetravi- 
Sesasyapi jūānopāyatvād ity āšayah,—Mallinātha ad V. 22) 

30. matayas tattvajūānāni, Mallinātha. 

31. In Kiratarjuniya XVI, 32 the “knowledge of truth” (tattvasya 
sanivittih) is said to destroy ''unwisdom” (apavidyā). However in spite of the 
emphasis on knowledge, in another place it teaches that the supreme Lord 
appears in a manifest form in order to save living beings, out of compassion 
for them (XVIII, 30). 

32. The present work, Part I, Chapter 2, II, B, Section 2. 

33. R. G. Bhandarkar (ed.), Mālatīmādhava, Act I, p. 16, lines 46, 47. 

34. Ibid. Act V; Mahāvīracarita, beginning of Act III. 4 

35. The word vivarta, also used in Mahaviracarita V, 57 and in 
Malatimadhava Act I lines 329 and 397 by the same Bhavabhüti can be taken 
as synonymous with pariņāma, on which see the note by Bhandarkar (p. 18). 

36. Cf. Fragment 3 of Tanka; fragments of Bhartrprapaīca; Sankara 
ad BS, Il, 1, 13, Vol. I, p. 456. . 

37. This work came into being by 850 at the latest (Winternitz : GIL, 
HI p. 242) x 

38. yam $aivah samupāsate Siva iti brahmeti Vedantino i 

Bauddhā Buddha iti pramāņapatavah karteti Naiyayikah/ 
Arhannity atha Jainaśāsanaratāh karmeti Mimamsakah / i 
So'yam vo vidadhātu vāūchitaphalam trailokyanātho Harik // 
(Aufrecht : Bodl. Cat. p. 142b) 
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39. It is said that this work was composed at the time of King Bhoja of 
Dhara in the 11th century to extol his virtues (Winternitz : G/L, III, p. 340). 
40. yam brahmavedantavido vadanti parapradhanam purusam tathanye 


vigvodgateh kāraņam īšvaram va tasmai namo vighnavināšanāya (A. Weber 


Ind. Studien, XV, p. 209) 

41. A. Weber, Ind. Studien, XV; p. 293- 

42. For this kind of attitude in the Vedànta school see the present work 
Part VI, Chapter 3, Section 4, and also the present author's “Confrontation 
and Conciliation between Differing Philosophical World-views", Tetsugaku 
Zasshi, July 1947, included in "Development of Philosophical Speculation 
in India" (Tokyo : Shunjusha Press, 1967). 
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CHAPTER VII 


SUPPLEMENT 
VEDANTA THOUGHT HANDED DOWN BY THE GREEKS 


In order to clarify the traces of intellectual developments in 
ancient India, works from the hands of the Indians themselves 
should of course be the principal sources of materials, but along 
with them, accounts by forčigners should, in a certain sense, 
also be regarded as of considerable value. The works of for- 
eigners travelling throughout India, living there for some 
time, and actually seeing first hand the life of the ancient 
Indian people, are particularly valuable in the following two 
respects : 

(1) The accounts of foreigners are put together from a view- 
point different from that of the Indians themselves. The 
accounts of the Indians themselves frequently mix fact 
with fantasy, trying to idealize the actual conditions, 
while the accounts of foreigners for the most part describe 
the scene as it really was. 

(2) The works of ancient Indians are often obscure as to 
dates of composition, but dates of the works by the 
foreigners are frequently clear. 

Accordingly, the accounts of foreigners on India have their 
special importance, and among them, perhaps the most important 
is the account by Megasthenes in particular of things seen and 
heard in India. Megasthenes was sent to Pataliputra, the capital 
of the country of Magadha, as an emissary of the King Seleucus 
Nicator, and it is said, frequently had interviews with the great 
King Candragupta (founder of the Maurya dynasty) who 
controlled India at that time. Again, according to the tradition 
of the historian Arrian, he also had an interview with. King 
Porus (Died 317 B.C.). 

The year Megasthenes was dispatched to India is not clear, 
but perhaps it may have been after a treaty was concluded, and 
friendly relations were established, between King Seleucus and 
King Candragupta. In that case, it seems that he probably set 
out for Pataliputra sometime between 302 and 288 p.c! After 
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returning to his own country, he wrote down what he had seen 

and heard during his stay in India, and composed a book called 

“Indian Miscellany” (Ta Indika). This work has unfortunately 
I been lost and is not extant today, but in many Greek and Roman 
| works, many fragments of it have been handed down. In fact 
5 | the knowledge about India of the ancient period (Greeks and 
x Romans) was mainly based upon this work. Therefore, if we 
| carefullv examine in detail his works as quoted in the works of 
| later centuries, it should be a contribution to the elucidation of 
actual conditions in ancient India. In not a few points, his 
accounts cover the actual state of affairs during the period exactly 
from the end of the 4th century B.c. to the opening of the 3rd 
century. 

In this work, then, he records the social system of India at 
that time, and reports the thought of the philosophic sages of that 
time. According to him, the Indian society of that time was r 
made up of seven classes. Those are, the philosophers (philo- 
sophoi), farmers, herdsmen, artisans, warriors, officials and 
| counsellors.* His theory of these seven strata has frequently been 
debated among scholars, but we omit these considerations here. 
For the time being, what we shall here examine is the thinking 
of the philosopher class out of these seven classes. 

According to him, the class of philosophers had the least 
| number of actual members, and yet received utmost respect 
Í from society. In this case, this philosopher class could be 
i roughly classified into the Brahmins (Brakhmanes) and the 
i Sramanas (Sarmanai). It is clear that the former represents 
| the name of the Brahmins (Bra@hmana) and the latter, the name 
of wandering monks (sramana). This corresponds to the fact 
that in the early Buddhist scriptures and the rock inscriptions of 
King Ašoka, the Brahmins and Sramanas are listed next to each 
i other. Megasthenes has given us a fairly detailed explanation 
i of them which it is not necessary here to discuss point by point. 
| But on the thought of the Brahmins, a short passage of his is so 
| valuable that it cannot be overlooked in the investigation of the 
Í history of the Vedanta school. He had the greatest respect for 

the thought of the Brahmins. 
First of all, Clement of Alexandria has recorded the following 
i as the words of Megasthenes : 
l “And further the author Megasthenes who lived during the 
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same time as Seleucus Nicator has not 
the third chapter of his “Indian Miscellan 
Indikēn). 

“And all that our ancients have taught concerning nature 
(physis) originated with philosophers other than the Greeks, that 
is with Indians, and was taught by the Brakhmanes and by the 
people called the Jews in Syria." (Strom.I, P. 305. D. Ed. Colon. 
1688 = Megasthenes’ Fragment XLII). 

Therefore, Megasthenes thought that what was taught in 
general by Greek philosophy had already been taught by the 
Brahmins of India. In that case, he presents the thought of 
Brahmins as follows: 

"Now, among them (=the Brahmins), a great number of 
debates have been held concerning death. In the final analysis, 
they thought that life in this world really is like the child in the 
womb during the period of its agitation (until it is born), and 
that death on the contrary is to be born into true life. Then 
this (=be born into true life ) is for the philosopher (the true) 
happiness, and in order to become firm in readiness for death it 
was usually believed that practice of extreme asceticism (askésis) 
is a necessity. 

Again, the things that happen to men, whatever they may 
be, are neither good (agathon) not bad (kakon). For (supposing 
that any thing were determined as originally essentially good or 
bad) people have (in addition) ideas like those of a dream, but 
it is not the case that by one and the same thing some people 
are afflicted and others made happy. Nor is it true that the 
same person is affected variously by the same thing so that he 
sometimes is afflicted and sometimes made happy by it. 

And in regard to nature, what the Indians say is very simple 
and naive, so he (=Megasthenes) says. And rather than dia- 
lectic (logoi) they are more advanced in practice (ergot) for their 
faith is based on many myths. But on many (other) things they 
hold to beliefs common to the Greeks also. For instance, that 
the universe arises and dissolves, those people (=Indians) also 
say. And the universe is a sphere. God who controls and also 
creates this universe, pervades every part of the whole BUNS 
(i.e. is all-pervading). There are distinct principles existent in 
all things, but the one (the principle) which gives rise to the 
universe is water. And besides the four elements there exists a 
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fifth which is energy of nature (physis) and from this (fifth, 
energy of nature) the heavens and all the stars (arise). 
, This (earth) is set in the centre ofall. Asto seed and spirit, 
| and other things, they (Indians) say the same (as Greeks). As 
to the immortality of the spirit, the judgment of the dead and D 
this kind of thing, they like Plato have woven myths." 

Looking at the theories presented here, we see that there are 
also some which are common with general orthodox Brahmanism. 
For example, the addiction to philosophical speculation on 
death, as well as the great respect for religious and ethical practice, 
| rather than rational speculation on the phenomenal world, can 
| be found in common with the Brahmin philosophers in general. 
However, the special philosophical theories referred to here 
coincide for the most part with those taught in the Upanisads. 

(1) First of all, as regards good and evil from the human 
standpoint, absolute standpoints are not set up, but only relative I 
ones; an idea which is no more than something often expressed 
in the Old Upanisads (e.g. Kaus. Up. 1.4; Brhad. Up. IV,3.22; 
IV,4.23; Tait. Up. 119). And this idea was also adopted in 
the Vedanta philosophies of later centuries. (In particular, cf. A 
Brahmasūtra IV.l, 13-15). 

(2) Again in relation to cosmological argument, Megasthenes 
discovered that the same kind of concepts existed among the 
i Indians as in the Greek philosophers, and his accounts also agree 
| well with the cosmological speculations of the Upanisads and 
|1 broadly of the Veda in general. 

(i) The world is first made, and in the end returned to des- | 
| truction, and hasa limited span in time—this concept appears in 
h the Upanisads, and later in the orthodox brahmin line it was 
generally taught, so that it may not be necessary to cite a succes- 
sion of examples. In Greece also, it had been thought from 
ancient times. 

(ii) Again, the universe is a hemisphere, and the surface of 
the earth is round—this concept appears already in the Veda- 
samhita from the very first beginning of the history of orthodox à 
brahmin thought.5 Not only is it accepted in general in all the 
Upanisads, but Sankara also thought in a similar fashion.* | 
Even in Greek philosophy, to say that the universe was a perfect | 
sphere had become a traditional concept. That the totality of j 
things, or the world is a sphere, was perhaps advocated by 1 
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Xenphanes,” and then it was clearly stated by Parmenides. 


The latter specifically asserted that “that which exists" 


(to eon) 
as the fundament 


al principle of the world, forms a perfect sphere.8 

The students of Pythagoras thought that “the limited is superior 
to the unlimited’, and Empedocles said that all things, during 
the time of the chaos in the remote past, were a sphere,'? and 
the conception that the universe is a sphere is also accepted by 
Plato! and Aristotle.12 

Further, the Indians in general thought that the earth occupied 
a position in the centre of the vault of heaven of the sphere, but 
no such concept had yet been clearly expounded in the Vedic 
texts.|? In the literature after the Vedas, gradually there 
appeared the viwe that the earth is a circle surrounded by a great 
sea. Therefore, in this point, it is clear that Megasthenes was 
recording ideas arising after the Vedic texts. 

(ii) The idea that the creator of the world remains pervad- 
ing his creation is a common point of the cosmologies in a great 
number of Upanisads. In Greece it can be said that probably 
Thales!4 and the early Stoic! thought come closest to this. 

(iv) The theory that it is water in particular which is the 
world-cause, is occasionally propounded in the Vedanta litera- 
ture, and even in the Upanisads a trace of it can be found.!e 

: In Greece it is well known that Thales in particular asserts this 
idea. 

(v) The postulated fifth element, energy of nature, set up 
in addition to the four elements, can be said to point to the 
ether (Gküsa). Here the Brahmins of that period advanced a 
step beyond the theory of three elements taught in the Chandogya- 
Upanisad 11.2, the Aitareya-Upanisad V.4, and in the Manu Law 
Book, 1.75-78, and one finds the five elements of earth, water, fire, 
air and sky. Among these, it was supposed that the ether was 
the original element. In Greece also, the theory of five ele- 
ments was accepted by Philolaos and Aristotle and also others. 

(3) The idea of seeking immortality pervades the whole of 
the Vedas, and the idea of a judgment after death also is clearly- 
and distinctly expounded in the Vedas.!* 

To explain such philosophical concepts by means of mytho- 
logy (mythos) is one of the outstanding characteristics of the 
Upanisads. Megasthenes recognized the resemblance to Plato on 


this point. 
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In this way, as we examine the account of Megasthenes, we 
see that the philosophical theories presented here are for the 
most part close to those of the Upanisads. Megasthenes did 
not study directly the original works of India, but probably 
passed. on what he heard from the Brahmin scholars and others, f 
and at that time, not only were the Veda-samhitas already in 
existence, but also the early Upanisads had perhaps been com- 
posed. He also reported on the life of Brahmins who performed 
the rituals and practised the precepts, but what he has handed 
down as philosophical theories of the Brahmins, coincides with 
1 much of the Upanisads. Of course, it can be thought that he 
was reporting what he heard about the ideas in works apart from 
the Upanisads, but even in that case, such works would naturally 
take as their basis the ideas of the Upanisads, the earliest philo- 
sophical works of India. 

And so in the fragments of Megasthenes we cannot find refer- 
ence to the theories of philosophical schools like the Samkhya 
and Vaisesika, and we must note that there is not a word about 
Buddhism and Jainism. Judging from this fact, it appears that in 
the intellectual sphere of the orthodox Brahmins of that time, 
ideas like those of the Upanisads were generally predominant, 
and on that foundation of such ideas the Vedanta school pro- 
gressively took distinct form and finally made its appearance. 

After the “Accounts of India" of Megasthenes, next most 
valuable is the “History of the Military Excursions of the Great 
King Alexander" (Anabasis Alexandrou), by Arrianos (c. 95-180), 
which in volume seven, has an account of India. But it chiefly 
i relies upon Megasthenes, and no fresh material appears which | 
i might directly bear on the history of the Vedanta. 

Instead one might look at the “Life of Apollonius” by Philos- 

tratus. Apollonius of Tyana, a Greek of the first century 

A.D., was born in Tyana of Cappadocia in Asia Minor, and 

was a philosopher who belonged to the new Pythagorean school. 

| He set out to India with a companion, Damis, and the account 
i of their travels was later compiled and edited by Philostratus A 
š (170-245), and is still extant today. Before this the Greeks who 
went to India set out chiefly for military, political, diplomatic or 
commercial reasons but Apollonius’ purpose was no such mun- 
š dane interest but mainly a purely spiritualconcern, to acquire the 
| wisdom of the Brahmin philosophers of India. This point has 


—— 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


Vedanta Thought Handed Down by the Greeks 365 
to be specially noted. However, there are many passages where 
it is doubtful whether the account of his travels does accurately 
reflect the actual state of things in India of that time, and it has 
even been doubted whether he ever in fact went to India. 
However, judging from material discovered recently in India 
if seems probable that he did go, and it can be thought that 


perhaps he may even have influenced Indian thinkers in some 
ways.19 


We find in the account that in India 
respected,?? and that good political policies were carried out on 
the basis of philosophical wisdom. It is unfortunate that there 
are no detailed accounts of the philosophical thought of the 
time, but in connection with the ideas of the Upanisads, we may 
note, for example, the following dialogue. Apollonius was 
surprised at the mystical power which the great Brahmin 
Iarchas had a deep knowledge of all things, and asked whether 
by it the Brahmin knew himself or not. For “to know the self” 
(to eauton gnēnai), as in the case of Greek philosophy was 
thought in India to be an extremely difficult thing. But Iarchas 
made an unexpected reply: 

“It is just because we know the self first of all, that we 
know all things. For unless one first contemplates the 
self which is in all of us, one cannot get (into the investiga- 
tion) of this philosophy." 
This clearly is the theory “by knowing the self (ātman) to be 
able to know all” as is taught in the Upanisads, and the later 
Vedanta scholars called this by the name of “proposition 
(promise)" (pratijīā). Accordingly we can affirm the fact that 
in this account influential Brahmins in India around the first 
century A.D., were devoted to a philosophy of the atman taught 
in the Upanisads, and further that it made a deep impression 
ona philosopher of Greece. 


philosophy was greatly 
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f 
1846, p. 137. In addition, Fragment 54 also records something about 


4 Brahmins and their Indian philosophy, but this passage is by pseudo-Origen 


and itis guestionable whether he is in fact directly quoting from Megasthenes, 


Í 
| and it is omitted from consideration here. 
| 5. In the Rg-Veda 111.55.20 form of heaven and earth is compared to two 


bowls joined together, and in X.89.4, Indra is said to hold the heaven and 
earth apart just as the axle supports the two wheels. Further, cf. A. A. 
Macdonell : Vedic Mythology, p. 9. 

6. Deussen: SV., p. 257, Anm. 98. 

Further, cf. Āpastambadharma-sūtra, Adhyatma-patala 23, 1. (Part II, 
Chapter 3, Section 3, of the present work). 
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|| A. G. Ph., IL1, p. 74. 
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I 9. Zeller : op. cit. Ll. p. 458. Cf. p. 521. 

10. Zeller : op. cit. I.2. p. 973, Deussen : A. G. Ph. 11.1. p. 117. 
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the Cosmic Egg" were investigated. (Part II, Chapter 1, Section 5, Item 2 


of the present work.) 
17. Further, cf. “those who maintain the theory of origination from 


i 
| 4 ākāša”. (Part II, Chapter 1, Section 5, Item 2 of the present work). 


18. Concerning the idea of judgment after death appearing in the 
Veda, cf. A. A. Macdonell : Vedic Mythology, p. 169. 


1 19. Cf. Part VI, Chapter 2, Section 4, Item 3 of the present work. 

| 20. F. C. Conybeare : Philostratus, the Life of Apollonius of Tyana, 1917. 

à Vol. I, pp. 196-197. | 
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PART III 
SCHOLARS BEFORE THE BRAHMA-SÜTRA 
CHAPTER VIII 


THE CHARACTER AND THOUGHT OF THE SCHOLARS 
PRIOR TO THE BRAHMA-SŪTRA 


As already related, after the ancient Upanisads of the early 
period came into existence, the tradition which follows them as 
sacred authority continued on without interruption in an un- 
broken line. There must have been correspondingly numerous 
thinkers of the line who advocated special doctrines, but almost 
no individual] names or thought of such schools of the very 
ancient period have been passed down. Asa rough classifica- 
tion of the early Vedanta schools, we can divide them into those 
prior to and those posterior to the compilation of the Brahma- 
sūtra, and in relation to the period prior to the Brahma-siitra, 
since no literature at all of the Vedànta school itself has been 
handed down, it may be said that the thought of the individual 
thinkers then is, for the most part, unclear. We can only get a 
general idea from the literature of other fields of the tendency 
of thought of the Vedanta school during this period. We have, 
in the previous Part II, considered the tendency in thought which 
we learned from literary sources, but to know the thought or 
even the names of individual thinkers is almost completely 
impossible. In the Brahma-sütra, the fundamental scripture 
of this school, some of the names of early thinkers have been 
noted, and not only has their thought been discussed and criti- 
cized, but their names have been referred to also in works. of 
other fields. In this chapter we shall take up the examination 
of the character and thought of these thinkers. 


SECTION I : KARSNAJINI 


The Brahma-sūtra (II1.1.9) says: š i 
“If it be said that depending upon conduct [in this world, 
One attains various births], it is not so. 
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[The word ‘conduct’ (carana) in the sacred passage] refers 
indirectly [to the remainder of karma]. Thus [said] Karsnajini.” 
And this discussion has been set forth in connection with the 
following sacred passage : 
“Therefore, those whose conduct ( 
Id, may expect to attain some 


carana) has been good in 
this wor good birth, i.e. the birth 
of a brahmin, or ksatriya, or a vaišya. But those whose conduct 
has been evil in this world, can expect to attain an evil birth, 
i.e. the birth of a dog, a pig, or a caņdāla.” (Chand. Up. V.10.7) 

In this verse it is taught that the man who has good and 
beautiful conduct in this world will, after he dies, be born again 
as a member of one of the three upper classes, while the man 


and evil conduct will be born again as a very low 


and mean person or as an animal. Just what relation this verse 


has to the teaching of the five fires (paūicāgni-vidyā), taught in the 
verse immediately preceding it, was discussed among the theo- 
logians of that time. The “Teaching of the Five Fires” is so 
called because it says that human beings go to the world of the 
moon after death, and from there fall down and are reborn on 
the earth, dividing the process into five stages, which, under the 
pretext of being names for ceremonies and rituals, are called 
“fres”. On this question, a certain theologian has interpreted 
this sacred verse literally (according to the three commentaries! 
on this Sūtra), and has understood that the wherefore of the 
conditions at the time of rebirth into this world, is based upon 
the kind of good and evil conduct at the time when one was 
active in the previous world, and he thought that that'is all 
there was to it. However that may be Kàrsnájini, so as to relate 
it to the teaching of the five fires, interpreted this verse in the 
following manner. According to him, the word “conduct” 
(carana) of the verse should not be understood in the literal 
meaning of “action” but refers indirectly to the “remainder of 
Karma” (anusaya)?. 

That is'to say, according to the teaching of the five fires, man 
after death proceeds to the world of the moon, accompanied by 
his action (karma), and after he has received. his rewards and 
punishment there, again returns down to the! earth and:is born 
again; while in the world of the moon, he does: not exhaust the 
rewards and punishment of his karma and so.nullify it all, as 
there is still a small amount of karma remaining. Then, it is 
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said that the individual selves accompanied b 
karmas return to enter this world, and 
conditions, in accordance with whatever r 
have. 

Incidentally, such an interpretation has this difficulty. If one 
holds that it is in accordance with whatever remaining karma 
one has when he descends from the world of the moon, that the 
individual self is born in varying conditions, even a person who 
had performed good action previously in this world, since he 
would not be limited to that when he is reborn, need not neces- 
sarily be born into a good environment; in that case, the precepts 
(ethical principles, ācāra) of the behaviour taught in the Brah- 
manic canon would be meaningless. Against such a criticism he 
is said to have answered : 

"(It is not meaningless) since (the sacrifice) depends upon 
good conduct." (Brahma-siitra III,1.10) 

That is to say, karmais the motive force which directly causes 
a person to be born into a good environment or a good position, 
and "the remaining karma" is based directly on the actual 
performance of the rituals in the present world, but for these 
rituals to bring out their effects, the correct performance of 
conduct in general is necessary. The man who does not per- 
form good conduct cannof obtain good rewards, even if he 
does carry out the rituals; this is the point. Thus Karsnàjini 
held to the same idea as the verse which says “The Vedas do 
not purify the man who is devoid of good conduct" (Vasistha- 
smrti VI.3)). Then at the same time, we can know that he 
thought that the rituals are the most important things for human 
life, and that the ethical precepts are only of the secondary 
significance, subordinate to the rituals. j : 

Since Kārsņājini is referred to in the Mimamsa-sutra (IV.3.17. 
VI.7.35), as well he was also a scholar of the ritual Mimamsa. 
And as a scholar of the rituals, his words have also been quoted 
in the Katydyana-Ssrauta-siitra’ Even seen from the Brahma 
sūtra, since Kārsņājini was a man who had regarded the rituals, 
as very valuable, there may be no objection, if all of these are 
thought to refer to one and same person., in that case, since he 
was a man prior to the formulation of the Mimamsa-sutra, and eS 
he belongs to the period in which the various ritual sūtras were 
being worked on and produced, he must naturally be. thought 


are born into various 
emaining karmas they 
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to be prior to the 4th century A.D. But to clarify in more detail 
the dates of his life is a difficult proposition in the present 


circumstances. 


1. In translating the Brahma-sitra, Y have referred to the three ancient 
commentaries of Sankara, Bhāskara, and Rāmānuja. 

2. Action” (karman) according to Bhaskara. 

3. This is quoted in all three commentaries on Braluna-sūtra 11.1.10. 
| 4. A. Weber : A History of Indian Literature. p. 140. Further, his name 
also appears in Ganapatha ‘upaka’ in Panini’s Grammar. 


| 
| 
Ii Notes 


SECTION II : KASAKRTSNA | 


Kāšakrtsna's views are quoted in the Brahma-siitra (1.4.22). 

li According to the Brhadaranyaka Upanisad, the philosopher 

Yajfiavalkya is said to have taught his wife Maitreyi as follows : 

*..*Verily, not for the sake of the husband! is the husband 

dear, but the husband is dear for the sake of the Self. 

Verily, not for the sake of the wife is the wife dear, but the 

wife is dear for the sake of the Self. Verily, not for the 

sake of the sons are the sons dear, but the sons are dear 

for the sake of the Self. Verily, not for the sake of wealth 

| Is wealth dear. but wealth is dear for the sake of the Self. 

i Verly, not for the sake of brahminhood is brahminhood dear, 

| but brahmanhood is dear for the sake of the Self. Verily, 

| not for the sake of kstriyahood is kstriyahood dear, but 
I 


kstriyahood is dear for the sake of the Self. Verily, not 
for the sake of the worlds are the worlds dear but the 
| worlds are dear for the sake of the Self. Verily, not for 
! the sake of the gods are the gods dear, but the gods are 
| dear for the sake of the Self. Verily, not for the sake of 
T : living beings are living beings dear, but living beings are 
| dear for the sake of the Self. Verily, not for the sake of 
all is all dear, but all is dear for the sake of the Self. 
Verily,... it is the Self alone that should be seen, heard, 
reflected on and meditated upon.” (Brhad. Up. 11.4.5; 
cf. IV.5.6). 
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What is this atman (self) expounded h 


me ae EELS ere ? Is it merely an 
individual self, an individual existence ? Or, is it what should 
be called the universal Self, 


; the highest Self ? These questions 
had been discussed among Vedanta scholars from quite ancient 


times. ln the Brahma-sūtra (1.4.19 ff.) it has been determined 
that this a/man is not an individual self but the highest Self. 
In the passage above, however, the word ¿mun at the 
first glance is explained as though it meant an individual 
existence. Why is it so? On this point, there was a difference 
of opinion among the three thinkers, Āsmarathya, Audulomi, 
and Kāšakrtsna. The Bralma-sūtra (1.4.22) only states: 
Avasthiter iti kasakrtsnah. (‘Because of the existence’, said 
Kasakrtsna.) The three commentators interpret the sūtra as 
follows : 
“Because this highest Self also exists as the conscious self 
(—individual self), it is possible to begin {the conversation 
with Maitreyi] with the statement of non-difference between 
the highest Self and the individual self in this way.” (Sankara) 
asyaiva paramātmano 'nenāpi vijfianatmabhavenavasthünad 
upapannam idam abhedenopakramanam. 
"(The relation between the highest Self and the individual self) 
is not the relation between prakrti (= Matter) and the evolved. 
Nor does the individual self, which is absolutely different, 
become identical [with the highest Self] in the state of final 
release. But the highest Self, even before the departure from 
the body (i.e. before death), exists in the form of the individual 
self; so (the conversation with Maitreyi) begins with a 
statement of non-difference (between the highest Self and the 
individual self). (Bhaskara) 
na prakrtivikārabhāvo nāpy atyantabhinnasya jivasya muktya- 
vasthayam abhedāpattih, kim tarhy utkramaņāt prag api jīvarū- 
peņa paramātmano ”vasthānād abhedenopakrama iti. 
"Because [Brahman] exists as ātman within the individual self 
which is his own body, Brahman is taught by means of the word 
indicating the individual self.” (Ramanuja) Sa 
SvaSarirabhiite jīvātmany ātmatayā  "vasthite — jivasabdena 
brahmapratipādanam. : I 
Since these three ancient commentaries thus give their own 
different “interpretations, we are at a loss to decide which 5 
adopt, but by other criteria we can, I think, ascertain the origina 
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meaning of the sütra. First of all, since this passage in the 
Brahma-siitra, lists the theory of Kāšakrtsna after relating those 
of the other two scholars (Āšmarathya and Audulomi), we can 
conclude that this is the finally determined theory (siddhanta) 
1 adopted by the author of the Sūtra. Throughout the entire 
l| Brahma-sütra, whenever it lists different theories, it is a definite 
| rule to give the finally determined theory last. and, in this case, 
that the theory of Kasakrtsna is the established theory is also 

| acknowledged by the three ancient commentaries. 

E On this point the Bra/:ma-sūtra, as discussed later,* stands 
on the theory of "difference and non-difference" with regard 
to the relation of Brahman and ātman. Since this is accepted 
in general by present day scholars, Kāšakrtsna also, whom the 
Sütra-author followed, must have held the “difference and non- 
difference” theory in the same way.* Moreover, the word 

1 avasthiti is used in this Sūtra. We see in other examples of 
usages? in the Brahma-sütra hat this word is employed in the 
sense : “it exists conditioned temporally and  spatially."* 
Accordingly, in this case, avasthiti means that the supreme Self, 

| who transcends temporal and spatial limitations, assumes the 

1 form of the individual self, and appears in the empirical world. 

! Accordingly, the individual self is not completely identical with | 

j! the supreme Self, but is one part of it. | 

It is, Kāšakrtsna must have asserted, precisely for this reason, 
that the above-quoted passage of the Brhadaranyaka Upanisad 

I seems to point to the individual self. 

| An account which supports such a conclusion is to be found 

| in Vācaspatimišra's subcommentary on the Brahma-sitra. 

l 

i 

1 

f 

i 


In his subcommentary? on BS.I.4.22, he states the general view 
of the Sankara School that Kàsakrtsna held the theory of non- | 
dualism and then refutes the assertion of those others who 
follow the theories of Kasakrtsna, saying as follows : 

| Ye tu Kāšakrtsnījam eva matam āsthāya jīvam paramātmano 
f "msam ācaksus, tesam katham "niskalam. niskriyam šāntam” itt 
| na Ssrutivirodhah. 

i “Why would not, however, those [thinkers] who, on the basis 
| of Kāšakrtsna's view, teach that the individual self is a part of 


the highest Self, be in opposition to the Sruti passage : “(It is) 
without parts, without activity, tranquil” (Sver. Up. VI, 19) ?” 


According to the further commentary, Amalananda’s Vedanta- 
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kalpataru, "those who follow Kāšakrtsna's view” points to 
Bhāskara.s On the other hand, in his commentary? on BS 
1.4.22 Bhaskara ref utes the theory of the mayavadins and then 
says : “It should be forcibly accepted that the Lord is different 
from this (individual self), the individual self which is the 
subject of transmigration being a part of the Lord.” 

tasmad anya i$varas, tad-amšo jivah samsārīti, balād 

abhyupeyam. 
This would fit in nicely with the account mentioned before. 
Accordingly, not only has Bhaskara himself admitted in this 
way that his thought is based upon the theory of Kāšakrtsna, 
but such an impartial scholar as Vācaspatimišra has also 
acknowledged this fact. 

Thus from the above considerations we are able to form the 
following conclusions : 

l. Kāšakrtsna firmly maintained the assertion that the 
relation between the supreme self and individual self is one of 
“non-identity and non-difference”, and that the individual self 
is either a part of the supreme self or is a constitutive element of 
it (amša). This idea is also clearly asserted in BS.N.3.43. 

2. The thought of Kāsakrtsna, having been adopted by the 
Brahma-sūtra, was again inherited and developed by Bhaskara. 
Then, the historical and ideological connection between these 
thinkers was believed in with considerable conviction in one 
section of the academic world of the period around the 13th 
century when Amalananda lived. 

Furthermore, Kasakrtsna was regarded as the advocate of 
the established doctrine of the Vedanta school by all the members 
of that school even in later centuries. The Vallabha school, 
for example, also attributed the theory in BS.III.2.29, which 
discusses the relation of the individual self and the supreme self, 
to Kasakrtsna.1° y 

In the foregoing, we have examined some aspects of Kasakrtsna 
as one of the Vedanta thinkers, but he was also a grammarian. 
(As a grammarian, his name has generally been handed down as 
Kāšakrtsni.) 

In the Mahābhāsya, à 
(c. 150 B.C.), Kagakrtsni, as a grammarian, 
and the Mimamsa which he taught is called 
it is recorded. that men: who study his wor 


a work of the grammarian Pataiijali 
is frequently referred to, 
the Kagakrtsni, and 
k are called “pupils 
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of Kàsakrtsni" (Kasakrtsnah). Again, his study of grammar | 
has also been called Kāsakrtsna.!* And in the Vakyapadiya | 
of Bhartrhari, it is said that : | 
“The sūtra : ‘tad arham' (Panini, V.1.117) is not introduced f 
| in any other work on grammar." 
| (tad arham iti n'ārabdham sūtram vyākaraņāntare) | 


| p. 714. (Vakyap.1II.14.566.) 
4 Helārāja comments on this : "Neither the students of Apigali 
nor those of Kāšakrtsni recite this stra. 13 
Consequently, Kà$akrtsni like Panini and Āpišali, was an 
editor of the sūtra related to grammar, and his work differed 
from the extant Paninian grammar, and, we can know, had been 
handed down up to the time of Bhartrhari. 
As this work has not been transmitted to the present time, 
its contents, system, etc. are not clear, but according to the td 
records of the later grammatical works, Kāšakrtsni's books 
| consisted of several sitras which are composed of three chapters 
|| (adhyaya).^ On certain kinds of problems, this work includes 
rules which differ from the grammar of Panini. Grammarian ñ 
students of later centuries have also noticed this fact.15 Then f 
|| again, it is known that his work has some points in common 
| with that of Apigali.1¢ 
1 The date of Kasakrtsni’s life is not clear, but there is no doubt 
that he lived prior to Patafijali. And since the Varttika of 
I Kātyāyana has referred to the rules of Kasakrtsni’s grammar,!? 
:| he should be prior to Kātyāyana. Again, since there are many 
instances in which he is mentioned together with Apisali, it would 


| 

| not appear that he lived in a period too far distant from that of 
| Āpišali. Apisali, according to an account (VI.1.92) by Pànini 
4 himself, was one of the predecessors of Panini, but Kasakrtsni 
i can be supposed to the later than Panini.8 In which case, 


we may conclude that he probably lived somewhere around 
| 350 to 250 B.c. 


| Furthermore, Kašakrtsni, as already mentioned, is said in an ^ 
i account by Patafijali to have been also a Mīmāmsā scholar.!? | 
| AS if to confirm this, there has been handed down in a work of | 
|; the later Vedānta school of limited non-dualism?? the legend | 
that Kāšakrtsna was the author of the Samkarsana-Kanda. id 
However, just as the legend that Jaimini is the author of the i 


Mimamsa-sittra and the Samkarsana-Kanda, has not handed 
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down the true facts, this too mig 
a mere legend. That is, it would 
Kasakrtsna as a famous thinker | 
later centuries, there may h 
taneously. 


Further, a doubt arises as to Whether or not Kāšakrtsni and 

āšakrtsna are perhaps different Persons but insofar as the two 
names greatly resemble each other, and as the learning of Kāša- 
krtsni”! has been called Kāšakrtsnam. and his students are 
called Kāšakrtsnāh. I think that perhaps later grammatical 
schools,** the Mīmāmsā school as well as the Vedanta school 
have referred to Kāšakrtsni as Kāšakrtsna. Moreover, both 
the grammatical schools and the two Mimamsa have an intimate 
connection as the two important types of the orthodox brahma- 
nical scholarship from ancient times; in many instances the same 
author has studied both branches of learning, as we shall examine 
in this work, so that it would appear that there is ample reason 
to believe both names refer to one and the same person. 

Again, Kāšakrtsna seems to have been also both a Vedic 
scholar and a scholar of the rituals. The name of Kāšakrtsna 
as a Vedic scholar is mentioned together with that of Yāska* 
in a work by Bhatta-Bhāskara-mišra,*! and his name is said to 
appear also in Bodhayana’s Grhya Sūtra.*5 Again, the name 
of a scholar Kàašakrtsni26 has also been given in the Srauta Sūtra 
of Kātyāyana, but in the same Sūtra, it also refers to a theory 
by Bādari and that by Kārsņājini, both being scholars of the 
ancient Vedanta school. Even in later centuries, since there 
were many men who were thoroughly versed in the Vedas and 
in the rituals in general, and who wrote partial explanatory 
works on them, we can judge from these facts that there should be 
no objection to the thinking that either Kasakrtsni or Kasakrtsna 
as a ritual scholar was the same person who had the same name 
as handed down as a scholar of grammar, the Mimàmsà, and the 
Vedanta. In reality, then, he, being chiefly a scholar of the Tx 
Probably studied the various other branches of learning also. 


ht amount to no more than 
appear that since the name of 
had been transmitted up until 
ave originated such a legend spon- 


uM “b e of 
1. patyuk kāmāya. This probably could be understood as Ks ki 

the husband,” or “for the sake of the husband.” Other phrases 2 

be interpreted in the same light. 


gotri 
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378 A History of Early Vedanta Philosophy 
as sometimes differed from this rule, 
mistaken. E.g., see the commentary 
the present work, Part IV. Chap. 3, 


2. Šankara, in his commentary, h 
but in those cases, his interpretation 1s 
on Brahma-sitra-bhasya 1N.3.7 frag 


Sect. 4, T. 
4. Thibaut (Intro. p. XIX) originally held that Kāšakrtsna embraced 


the theory of non-difference (i.e., Nondualistic monism), basing himself upon 
the sub-commentaries on Sankara’s commentary (ad BS.1.4.22) : since then, 
this assertion has been accepted by Indologists in general, but the supposition 
Insofar as the theory of Kasakrtsna in the Sūtra is said to be 


is not correct. I 
the finally determined doctrines (siddhānta), Sankara and his commentators 


stressed that Kasakrtsna’s theory was nondualistic monism, in order to com- 
bine it with their own theory. 

5. 1.2.17; 1.3.22; 11.2.4; 11.2.13; II.2.36; II.3.24; KIII.3.32. 

6. Thibaut, Introduction, p.C., and Guha; Jīvātman, p. 189 hold that this 
avasthiti means “permanent abiding or permanent abode within something," 
but this interpretation relies too heavily upon Rāmānuja's views. No other 
example agrees with this usage. 

7. Bhàmati, p. 337. 

8. “Bhaskarasya matam aniidya dūsayati—ye tv ity à 
p. 223 (Viz SS). 

9. This corresponds to 1.4.21 in Bhāskara's Bliāsya. 

10. Belvalkar; Lectures, p. 167 

11. Kāsakrtsninā proktā mīmāmsā Kāšakrtsnī tām adhīte Kāšakrtsnā 
brāhmaņīti. (Mahābhāsya, Vol. II, PP. 206: 249; 325). His name also 
appears in Pāņini's Grammar, Gaņapātha “ Upaka”. ; 

12. Paninina proktam. Paniniyam | Apisalam | Kasakrtsnam iti | 
(Mahabhasya, Vol. I, p. 12). 

Paniniyam akālakam vyākaraņam | Kāšakrtsnam | Gurulāghavam | 

Āpišalam duskaraņam | (Kāšikā ad IV.3.115) anyena krtā Māthureņa: 

proktā Māthurī vrttiļ | Pāņiniyam | Apisalam | Kasakrtsnam | (Kāšikā ad 
IV. 3. 301). 

These materials are from Kshitish Chandra Chatterjee, Kasakrtsna 
(THQ. Vol. VIII, 1932, pp. 224-227). 

13. Apisalah Kasakrtsnás ca sūtram etan nādhīyate. 

14. astakam Paniniyam sūtram | tad adhīyate vidanti vā | astakak 
Paniniyah | trikāh Kasakrtsnàh | (Candravrtti 111.1.42). 

Paniniyam astakam sūtram, tad adhīyate astakah, Paniniyah | dasakāt.. 

Vaiyaghrapadiyah | trikāļ, Kasakrtsnah (Kasika IV.2.65). 

Apisalapaniniyah. “‘Paniniyaraudhiyah | Raudhiyakasa-krtsnah | (Kasika, 

VI.2.36). 

These are from Chatterjee, ibid. See also Kasika ad V.1.58; Belvalkar: 

SSG., p. 10. 

m n isis cea s Sea et QA Ono Grammar IL1.50, sai 
ae ae E. o pratyayottarapadayor bhavati.. On this Kaiyata has 
s : : Kāšakrtsnasya Pratyayottarapadayor iti - sittram tad 
vicarayati | Paniniyam tu pašcād vicārayisyati | : Ms H 


dinà"—Kalpataru,. 
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Again, Ksīrasvāmin, in Ksiratarangini (11.60, S. 114) says that the past 
particle of the root $vas according to the KaSakrtsna school is not $vasita, 
but must be svasta. Kāsakrtsnā asya (i.e. the root $vas) nisthayam anittva 
āhuh | āšvastah ! višvastah | And in the Mādhaviya-Dhātuvrtti also, 
concerning the root $vas, it is said: nisthayam itam necchanti Kāša- 
krtsna iti Svāmi-Kāšyapau. (According to Chatterjee, ibid). 

16. Āpišala-Kāšakrtsnāyos tv agrantha iti vacanād anyatra Pratisedhā- 
bhavah —Kaiyata ad V. I. 21. 

17. dvigusamjnà pratyayottarapadayos ced itaretarāšrayatvād aprasiddhih. 
(Kātyāyana, ad 11.1.51, Vol. I, p. 392), Cf. note 15. 

18. Chatterjee, ibid., asserts this is based onthe passage in Kāšikā ad VI. 
2.36. Kāšakrtsna is mentioned in the upakādayah, arihanddayah in Gaņa- 
pātha of Panini’s Grammar, but this will not demonstrate that he was earlier 
than Panini. 

19. However, further investigation is necessary to determine what 
Mīmāmsā means in Pataīījali. 

20. In the work Tattvavārttika on the Sribhdsya, the following verse is 
recorded as a quote from the Tartvaratnakara : 

Karmadevatā-brahmagocarā sā tridhodbabhau sūtrakāratah | Jaiminer 

muneh Kāšakrtsnato Bādarāyaņād ity atah kramāt [| 

This differs from the traditional theory. On this, Vedanta-desika, in his 
work Adhikaraņasārāvali, has explained as follows : 

Vrttigranthe tu Jaiminyuparacitatayā Sodasadhyaya upāttā Samkarsal 
Kagakrtsnaprabhava iti katham Tattvaratnākaroktih | atra briimah saduktau 
na vayam iha mudhā bādhitum kimcidarhā nirvāhas tūpacārāt kvacid iha 
ghatate hy ekatātparyayogah [| + 

On such a difference related to the problem of the author, Sesagovinda, 
who wrote the commentary on the Saryasiddhantasamgraha, has explained 
that the Devatākāņda, said to be a work by Jaimini, and the work said to be 
by Kāšakrtsna are different works. However, no affirmative grounds exist 
which might permit this interpretation. (These sources come from Cha- 
tterjee, ibid., and S. Kuppuswami Sastri and P. P. Subrahmanya Sastri: 
A descriptive Catalogue of the Sanskrit Manuscripts in the Government Oriental 
Library, Madras, Vol. XXVII, 1937. Introd., pp. HI-VID. , 

21. This coincides exactly with the case of the learning of Apisali being 
called Apisala. E.g., Āpišalam adhite (Vārttika 3 ad Panini IV.1.14); 
Apisala-Paniniya-Gautamiyah. (Mahabhasya, Vol. Il. p. 125). ' 

22. In the Ksiratarñgini, written by Ksirasvamin, and in the Kavikal- 
padruma, by Vopadeva, Kāšakrtsna is listed as the name of a grammarian. 
(Aufrecht; CC. I, p. 103; Aufrecht; Bod/. Cat. p. 175 b.) 

23. He was a scholar thoroughly versed in the Black Yajur Veda. 

24. A Weber: HIL., pp. 42, 91. 

25. Radhakrishnan; I. Ph., Vol. II, p. 433. 

26. A. Weber: HIL., pp. 139, 140. Indische Studien XIN, p. 398; 418. 
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SECTION III : ATREYA 


There are frequent injunctions in the Upanisads to perform the 
worship (upāsanā) related to each branch of the rituals. For 
example, it is said : 

“One should worship the fivefold saqman with regard to 

rain. 

The Ainküra is the wind that brings the rain. 

The prastāva is the birth of the cloud. | 

The udgitha is the falling of the rain. | 

The pratihara is the lightning and the thunder. | 

The nidhana is the cessation of the rain.” 

(Chand. Up. 11.3.1-2) 

Here it is taught to meditate and worship each one of the five 
types of melodies by comparing them to the process of rain, 
but just who is it that is to perform the meditation ? Should 
the sacrificer, who pays for the religious ceremony, perform it ? 
Or must the priest of the ceremony do it ? This problem was 
discussed among the Vedanta scholars of the early period. 

In connection with this problem, Atreya thought that the 
sacrificer himself should perform the meditation. For the verse 
given above goes on to say: 

“There is rain for him, and he brings rain for others who, thus 
knowing, worships the fivefold Sāman with regard to the rain.” 
(Chand. Up. 11.3.2) 
Here is taught the effect and reward brought about by this 
worship. The person who receives this good fortune is generally 
admitted to be the sacrificer (yajamana), who arranges for the 
ceremony and employs the ritual priests, so that this worship, 
also, should be performed by the sacrificer (BS. 111.4.44).1 
But the Brahma-sütra next gives a theory of Audulomi oppos- 
ing this. According to Audulomi the worship related to the 
various branches of the ceremonies is to be performed by the 
ritual priest (rtviji), and the sacrificer does not undertake it. I 
The worship by loud singing (udgitha) or the worship, etc., by à 
the melodies taught in the Upanisads are comprised within the 
actual performance of the ceremony, and it is just for the per- 
formance of the ceremony, including these melodies, that the I 
Sacrificer is giving remuneration to the ritual priest. In the | 
EAN 


sacred verse quoted by Atreya, it is taught that the performer 
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of the worship receives the be 
that the one who actually pe 
sacrificer himself, but since 
ceremony for the sake of the s 
that the one who receives th 
ficer (yajamana), though the 
the ritual priest. A comparis 
ries shows that the theory of Audulomi is as above! 

Although the question of who performs the worship (and 
meditation) related to the parts of the ritual, is very important, 
the fact that among the thinkers who considered this point 
various differences of opinion arose quite soon, should be 
carefully noted. Incidentally, of the two theories given, the 
author of the Brahma-sitra rejects the theory of Atreya, and 
adopts that of Audulomi as correct.2 Consequently, Atreya was 
regarded as in error. 

Nothing of his doctrines on the Vedanta has been handed 
down besides this, but the name "Atreya" appears also in the 
Mimamsá-sütra? Consequently, it is evident that he was also 
concerned with the ritualistic Mīmāņmsā, being thus both a Vedic 
and a ritual scholar. His name is listed in the Kātyāyana-šrauta- 
sutra, the Taittiriyapratisakhya; the Bodhāyana-grhya-sūtra, and 
the B/aradvāja-grhya-sūtra.5 These all probably refer to the same 
man, who as a ritualist would also have been expert in Mimamsa. 
But the Atreya* who appears in the Vedas must not only be taken 
as completely different from this one, but the latter also must be 
distinguished from the Atreya (i.e. Brahmanandin), a Vedanta 
thinker appearing later than the Brahma-siitra.? And he is also 
different from the medical doctor Atreya, almost universally 
revered as the founder of Indian medicine. 

While the dates of his life are not clear, he was perhaps of the 
same period as the Kāšakrtsna considered above, as we may 
gather from the fact that he is referred to in almost all the same 
works. At any rate, it would be no great mistake to take it 
that he lived from 350-250 B.c. 


nefits therefrom. So Atreya held 
rforms the Worship must be the 
the ritual priest performs the 
acrificer, it is not the least irrational 
€ fruits of the Sacrifice be the sacri- 
One who performs the ceremony is 
on of the three ancient commenta- 


Notes 


1. The above follows Sankara and Bhāskara. Rāmānuja also interprets 
it in the same sense. 
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mentioned three ancient commentaries 


2. On this point, the previously 
are in complete agreement. 

3 Mīmāmsā-sūtra IV. 3.18; v.2.18; VI.1.26. 

4. A. Weber: HIL, p. 241. 


Radhakrishnan : I. Ph, N. 433. E 
Macdonell and Keith : Vedic Index, s.v. Atreya. 


Cf. the present work, Part V, Chap. 3. 

g. The medical doctor Atreya lived around the fifth century B.C. (Hakuju 
Ui, Indo Tetsugaku Kenkyū, I, 428). He was probably not the same as the 
ritualist Atreya. Indian medicine may have developed independently of the 
magical arts of ancient India, as a separate branch of learning, and it was 
remarkably distinct from the orthodox brahmanical theology. There could 
have been no thoroughgoing agreement between the scientific and rational 
thought of the Indian medical doctors and the orthodox brahmins' attitude 
dominated by rituals. An hiksu Atreya in Caraka’s Work 
on Medicine Caraka-samhita, Sūtrasthāna, adhyaya 25,V.24, p. 238). As 
he is called a **bhiksu”, he must have renounced the rituals. Conseguently, 
the ritualist Ātreya should be considered as completely different from the 


medical doctor Ātreya. 


may 


d Atreya is called B 


SECTION IV : AUDULOMI 


Audulomi took, as against Atreya, 
he parts of the ritual is to be 
adopted as the finally 


As already remarked!, 
the position that the worship in t 
performed by the ritual priest, and this is 


settled view (siddhānta) in BS. III.4.45. 
In addition, we see elsewhere in the Brahma-sütra (1.4.21) 


that he also held special opinions even on metaphysical problems. 
That is to say, there is a doubt, as to the beginning sentences of 
the Brhadāraņyaka Upanisad 11.4.5 and IV.5.6? whether the 
ütman doctrine is being taught by words which prima facie 
indicate individual self, and according to the three ancient 
commentaries, he is said to have given the following answer : 
The individual self differs from the supreme self while it possesses 
a body, but when a man obtains the clear knowledge by means 
of the practice and training in knowledge and meditation, dies, 
leaves the body and obtains complete liberation, the individual 
self becomes the supreme Self, and so itis that in the (Brhadāraņ- 
yaka-Upanisad) passages given above, the teachings are pre- 
sented in terms reminiscent of the individual self. Then, the 
three ancient commentaries all guote the verse : 
«Just as the rivers, giving up their name and form, flow out 
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and disappear into the ocean, so the wise, rele. 

and form, approaches the sacred Purusa, 

even the highest.” (Mund. Up. 1II.2.8). 
And both Bhaskara’s commentary and the Bhamati 
stanza of the Paficaratrika school : 

“Up to liberation, the individual self and the supreme 

Self are different. 

But when liberated, there exists no distinction, or there is 

no cause for distinction." 
Thus his thought may have had some points in common 
with these verses. In abstract terms his metaphysical position 
may be generalized as : “In liberation, there is no «difference; 
in transmigration, there is difference” muktay evābhedah, 
samsāre bheda eveti? Furthermore, this transmigration is 
not illusory, as with Šankara, but is real (satya-samsāra-dašā).4 
According to Bhāskara, it is taught that “the absolutely different 
individual self becomes identical in the state of liberation.” 
(atyanta-bhinnasya jivasya muktyavasthayam abhedapattih). 

Accordingly, his doctrine was a very special *non-identity 
non-difference" theory. The theory, as expressed above, does in 
some respects derive from one of the intellectual strands of the 
Upanisads, but it was not adopted as the finally determined 
doctrine (siddhānta) by the author of the Brahma-sūtra. The 
view however did not die out but was again advocated in the 
seventh century by the Vedanta scholar Brahmadatta.5 

Moreover, according to the Brahma-siitra (IV.4.6) he is said 
to have asserted that since the individual self is of the nature 
of pure consciousness (citi—caitanya) when liberated and united 
with Brahman, that ātman is as pure consciousness alone. This 
view is sharply opposed to that of Jaimini (BS.IV.4.5). The 
author of the sūtra accepts Audulomi’s view, but does not regard 
it as the final doctrine. 

Thus the theory of Audulomi has been in some cases adopted, 
and in other cases not adopted, in the Brahma-sutra and does 
not necessarily agree with the standpoint of the Sūtra-author. 
At any rate, there is no doubt that he was an authoritative 
Vedānta thinker. 

Further, Audulomi is also mentioned in the Mahābhāsya of 
Pataīijali. Conseguently, he had some influence even in the 
field of grammar, and it is clear that he lived prior to Patafijali. 


ased from name 
who is higher than 


quote a 
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Perhaps he lived in nearly the same period as Kāšakrtsna, 
Atreya and the others. 


Notes 
1. Cf. the preceding section. : 
2. This passage appears in Section 2, “KaSakrtsna,” of this chapter. 


(Cf. p. 7) 
3. Anandajñana ad BS.1.4.21. 
4. Govindānanda : Ratnaprabhā ad loc.c. 
5. Cf. Part V, Chapter 12 of this work. 
6. ad Panini, IV.1.85,78. Further his name appears in the Pāņini 


Grammar Gaņapātha, Bāhū. 


SECTION V : ĀŠMARATHYA 


The theories of ASmarathya appear twice in the Brahma-sitra. 
The meaning of the saying in the canon (Chand. Up. V.18.1), 
that the supreme Self hasa size equal only to the spread of the 
thumb and index finger, is discussed in the Brahma-sütra (I, 
2, 29ff.). In this regard Āšmarathya is said to have asserted that 
although the Lord has infinite size, He takes on such a size and 
manifests Himself (abhivyakti) to the worshipper in order that 
the worshipper can perform the worship. 

Moreover, according to the Brahma-sitra (I, 4, 20), A$marathya 
asserted in connection with the conversation between Yajiiavalkya 
and Maitreyi (Brhad Up. 11,4,5; IV,5,6), which is taken up 
for discussion in the Brahma-siitra, that the teaching of ātman as 
a thing “to be seen" should be regarded as a mark (/inga) which 
indicates that the Upanisadic promise (pratijña) : "When 
ātman has been known, this all is known” (cf. Brhad Up. ll 
4, 5) can be fulfilled. 

According to the commentators (Bhāskara, Anandajnana, 
Govindānanda), his theory is “Difference and non-difference”, 
but they take it that this assertion is in regard to non-difference. 

‘Although the supreme Self and individual self are different 
principles, the promise that “when ātman is known, this all is 
known” is possible since there are some points which they have 
in common. If the two were completely different, such a promise, 
he says, could never be implemented. 
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Uf the individual self and the supreme Self were absolutely 
different, then the teaching having begun by referring to the 
individual self in the present passage, and then going on to a 
conclusion referring to the supreme Self, would be lacking in 
continuity (Le. an anacoluthon). Again, the promise (in the 
sacred text that when àtman has been known this all is known) 
would not be implemented. Therefore the side of non-difference 
has been taught first." 

Incidentally one may inquire, what difference would there be 
between the thought of Āšmarathya and that of Kāšakrtsna who 
is referred to after him (in BS. I.4.22), inasmuch as it may be 
taken, as already remarked, that they both proposed a doctrine 
of difference-non-difference ? The details are not easy to follow, 
but according to Bhāskara (ad 1.4.21), Āšsmarathya takes 
it that the relation between the supreme Self and the indi- 
vidual self is the same as “the relationship between prakrti 
(— matter) and its evolutes (prakrtivikārabhāva)”. Consequently 
he thinks that the supreme Self is the material cause of the 
individual self. 

Since Āšmarathya is here trying to discover the import of the 
promise (pratijfià), Bhaskara’s commentary is, I think, correct. 
According to the Bhāmatī (ad loc.), A$marathya compared the 
relationship of the supreme Self and individual self to that 
between fire and a spark. In that case, there would be agreement 
in meaning with the account of Bhaskara. Therefore, although 
they assert in common a theory of “Difference and non-difference", 
Kāšakrtsna and A$marathya have some differences in doctrine. 

Comparison of the relationship of the supreme Self (or 
Brahman) and the individual self to the spark which flies out of 
the fire, has already been taught in the Ancient Upanisads 
(Brhad. Up. 1L.1.20; Mund. Up. 11.1.1; Maitri-Up. VI.26, 31). 
Asmarathya has accepted this, and the allegory is frequently 
used by the Vedanta school later. Very early, it is mentioned 
in the Brahma-sütra III.2.28, the Dravidācārya fragment 13, 
the Manditkya-Karika 1.6, and later, Nimbarka? and others 
Still taught the same view. Then, on the other hand, it was 
criticized as not the true theory of the ultimate reality by the 
Mānņdūkya-kārikā W115 and by Sankara. 

A$marathya, like other Vedanta scholars of the early period, 
was also an authority on the ritualistic learning and the ritualistic 
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Mīmāmšā. His name appears in the Āsvalāyana-Srauta-sūtrat 
and in the Mīmāmsā-sūtra (V1.5.16). And according to Panini’s 
Grammar (IV.3.105), Āšmarathah Kalpah is listed as one example 
of the new ritual learning on the ritual branch of learning 
(Kalpa) Consequently, a consideration of these facts allows 
the conclusion that he lived probably in a period not too far 
separated from Pāņini.* 


Notes 

1. According to Sankara, 1.4.23. | 

2. Cf. the present work, Part V, Chap. 6, Sect. 1. And Yajravalkya- | 
smrti 111.67. 

3. Ghate: The Vedanta, p. 32. 

4. A. Weber: HIL., p. 242. 

5. Ibid., pp. 46, 53, 242. 

6. His name also appears in Gayapātha, Garga of Panini’s Grammar. 


SECTION 6. BĀDARI 


Badari’s doctrine is mentioned in four places in the Brahma- 
Sūtra (1.2.30, III.1.11, IV.3.7, and IV.4.10). 

First of all, Bādari asserts in the Brahma-siitra (III, 1, 11), 
as against Kārsņājini, that the word carana (conduct) in 
Chand. Up. V, 10, 7! previously mentioned should be understood 
in its primary meaning (mukhya). 

“Conduct” means not the remainder of karman (anušaya) 
as proposed by Kārsņājini, but action (karman, anusthāna); 
ie. the “pleasant conduct” (ramaniya-carana) of the scriptural 
passage is understood to mean “good conduct" (sukrta), and the 
“stinking conduct" (kapūya-caraņa) is "bad conduct" (duskrta). 
Therefore, he thought that according to the good or evil actions, 
performed by a man in this world, that man would either be 
born in the upper three classes or be reborn in the meanest class 
or as an animal. However, it was not that he denied the theory” 
of a two-stage recompense, that holds that after death one goes 
to the world of the moon and there receives the fruits of his karma; 
afterwards, coming back down to this earth one is reborn 
in any one of several states. He simply asserted that after 
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coming down to this earth, the state received, or the circumstances, 
is determined by the wherefore of the behavior performed pre- 
viously on this earth. Conseguently, whereas Kārsņājini es- 
teemed rituals highly and said that all good works of mankind 
are merely aids to the realization of the fruits of the rituals, and 
how the rituals a performed determines the conditions of the 
future existence, Badari did not think them so important, but 
rather seems to have thought that the rituals were included 
among good actions in general. In the three ancient commen- 
taries the point is not clearly brought out, but we can suppose 
from the position of that sūtra that the Sütra-author probably 
regarded the theory of Badari as the final view (siddhānta). 
This has been clearly stated by the sub-commentators (Ānanda- 
jñana and Govindānanda). 

Again in the Brahma-sütra 1.2.30 the following theory is 
presented, on the question why in Chandogya-Upanisad V.18.1 
it is taught that “the Vaišvānara Self (i.e. the supreme God) 
one should worship as of the extent of the span between the 
outstretched thumb and index finger (prādešamātra).” It is 
taught in this way for the sake of constant remembrance of the 
supreme God by the heart which is of the extent of the span 
between thumb and index finger, or by the mind (manas)* which 
dwells in the heart. It is said that Badari advocated this theory. 

Moreover, he held unique theory concerning liberation. 
According to the Chandogya-Upanisad IV.15.5-6, when the 
person who has attained distinct knowledge, passes through 
Various states after death and enters the lightning from the 
moon, there is a non-human purusa(puruso ’manavah) there, and 
that purusa, it is taught, leads the dead human to the Brahma. 
What kind of thing that purusa is had been discussed among 
the theologians of that time. Bādari held that it was “Brahman 
as an effect” (BS.IV.3.7). Again, according to Sankara and 
Bhaskara, it is the lower Brahman (apara brahma). Badari 
discusses in detail his reason for understanding it as such, but 
the position he maintains consistently is in summary as follows :5 

1. He admits the double theory of “Brahman as an effect" 
and “Brahman as a cause" (highest Brahman). The latter is 
higher (para) than the former. 

2. Brahman as an effect is also the Brahma-world (brahma- 
loka). This has a pluralistic existence, and is expressed by the 
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plural. Opposed to it, the Brahman as a cause is unique and 
cannot be expressed by the plural. 

3. Brahman as an effect occupies a place in space, and the 
man who obtains clear knowledge goes there after death. That 
is. it can be the goal of progress. On the other hand, Brahman 
as a cause transcends spatial determinations, and it is impossible 
to progress towards it. 

4. Brahman as an effect is not Brahman itself (brahman as a 
cause), but it is near to it. It has a proximity (samipya) to | 
Brahman itself. Conseguently, one can call it the “Brahma- 
world”, by a tentative and analogical expression. Bādari seems 
to have thought that the “Brahma-world” is the highest ideal 
realm within the world extended in space. 

5. When the entire world is destroyed and enters the period 
of dissolution and returns to nothing (pralaya), the world of 
Brahman as an effect returns in dissolution to the highest Brahman. 

6. Although the individual self who attains the knowledge 
of Brahman remains in the Brahma-world, it will dissolve into 
the supreme Brahman together with Hiranyagarbha, the over- 
seer (adhyaksa) of the Brahma-world, when the Brahma-world 
returns to dissolution. According to the three ancient com- 
mentaries, this idea is said to correspond in import to the 
following verse in the Kūrma-Purāņa : 

“When the dissolution of the world occurs, namely, in the | 
finalend ofthesupreme One,all those who have set right their 
minds enter the highest state (param padam) with Brahma.” | 

In this way, Bādari's thought is very close to that of Sankara | 
in several respects. The twofold Brahman which he posited can | 
be thought to correspond to the idea of the supreme Brahman 
(param brahma) and the lower Brahman (apara brahma) in 
Sankara philosophy. That the latter becomes the goal of 
progress, and that the former cannot become the goal of 
progress, is also the same. Consequently, Sankara holds that 
the theory of Bādari in the Brahma-sutra IV.3.7-11 is the 
established theory (siddhanta) Of course this is not correct 
as an interpretation of the Sūtra, but the fact that Sankara 
i would go so far as to attempt such an impossible interpretation 
f and conclude that Badari’s view was the final one, shoul 
1 perhaps be adequately noted. In this respect, he can be admitted 
as the forerunner of Sankara. 
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His thought, however, is by no means completely the same 
as Sankara’s. For example, according to the doctrine of the 
nondualistic monistic school, one can obtain liberation in the 
body he was born with even in the present world, and at the 
time of death, he is completely united with Brahman, but Badari 
thought that only after death, when one returns to dissolution 
in the Brahman world in the remote future, can he then attain | 
complete liberation. Therefore one must also admit the fact | 
that the Māņdūkya-kārikās and other works produced in the | 
interim from Badari to Sankara exerted an important influence. 

Further, Badari asserted with regard to the state of final release 
that there exists neither body nor sense-organs in the liberated 
individual self? (BS. IV.4.10). He is opposed to Jaimini on this 
point. As already mentioned, he thought that in the ultimate 
state of liberation the individual self returns to annihilation at 
the destruction of the world, so that it would presumably be 
more natural that the liberated individual self could not possibly 
have a body or sense-organs, and thus he was consistent from 
beginning to end. 

Badari was not only a singular Vedanta thinker, he was also a 
scholar of the ritualistic Mīmāmsā. His theory is mentioned 
in the Mimāmsā-sūtra8 And his name as a ritual scholar has 
also been given in the Kātyāyana-Srauta-sūtra (IV.3.18), and the 
Taittiriya-Pratisakhya9 Consequently he too must have been 
well-versed in the Vedas and the rituals in general, just as other 
Vedànta scholars of the early period. 

While the dates of his life are not clear, he perhaps would have 
lived during the same period as the thinkers considered in the 
preceding sections. 


Notes 


1. On this passage, cf. Section 1, ‘““Karsnajini” (p. 4). 

2. This fact is clearly stated in BS.III.1.8 ff. (Cf. The present work, 
p. 256). 

3. The theory of Bhāskara. tā 

4. The theory of Sankara. But Rāmānuja interprets it as merely "in 
order to worship it as a span long.” z 

5. Concerning some proofs which could lead to such a conclusion, cf. 
the commentary note on the BS-bhdsya. 1V.3.7-11 (p. 360 fF). 

6. Cf. commentary on BS-Bhāsya IV.3.7 (p. 368 fī.). 
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7. According to the Mahabharata X11.335.6-12, the inhabitants of the 
“White island” (Svetadvipa), the ideal land, are held to be apart from all 
demerit and sin, and to have no sense-organs. 

8. IIL.1.3; VI.1.27; VIII.3.6; IX.2.33. 

9. Weber: HIL., pp. 139, 241; Macdonell and Keith : Vedic Index, 
s.v. Bādarāyaņa. 


SECTION 7. JAIMINI 


Jaimini has generally been regarded in India as the founder 
of the ritual Mimàmsà school; The Mimamsa teachings are 
called the theories of Jaimini (Jaimini-naya,! Jaiminiya-mata,? 
Jaimini-daršana?); and the Mīmāmsā school is entitled as the 
school of Jaimini (Jaiminīyat). Accordingly, any mention of 
Jaimini at once calls up associations with the learning of the 
ritualistic Mīmāmsā, yet he was also, at the same time, a Vedanta 
thinker, and in this chapter, therefore, we should give some 
consideration to him in that role. 


Notes 


E.g. Arthasamgraha, mangalacarana. 
E.g. Haribhadra, Saddar§ana-samuccaya, v. 77. 
E.g. SDS.XII. 


E.g. the final verse of the Arthasamgraha, and Prasannapada, p. 523, 


awune 


line 9. 


1. Works 


According to tradition, at least the following three works 
by Jaimini have been handed down: 

1. Mīmāmsā-sūtra 

2. Devatā-kāņda 

3. Sārīraka-sūtra 
In the following, we shall take them up one by one for 
examination. 


m MĪMĀMSĀ-SŪTRA! 


According to tradition, Jaimini is the author of the Mīmāmsā- 
sūtra, and this has been accepted throughout India. However, 
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the Mimamsa-sitra handed down to the 
directly written by Jaimini himself. 
of a scholar called Jaimini is mentione 
author of the Sūtra to give his own nam 
by himself would be unusual. Not only that, in the Mīmāmsā- 
sūtra VI.3.4, Jaimini Is referred to as the Supporter of the 
opponent’s objection (pürva-paksa) related to the rituals, and 
is later rejected. Consequently, the compiler of the Sūtra is 
clearly different from Jaimini, and while he respected and relied 
upon him as an authoritative thinker, he did not follow Jaimini's 
theories in all respects, but maintained a critical attitude towards 
them. It is not clear to this day just who the author of this 
Sütra is. Perhaps it was compiled as a kind of textbook on 
ritualistic mimamsa learning by the Mīmāmsā scholars after 
the time of Jaimini. Since in the extant Mīmāmsā-Sūtra the names 
of a great many others besides Jaimini appear, it might be a 
compendium of their theories—If so, one can suppose that quite 
a long period of time was necessary for it to assume such a form. 

As the Mīmāņmsā-sūtra has already been published and its 
translation also is completed, we shall here omit any explanation 
of its contents. 

As for the commentaries on the Mīmnāmsā-sūtra, the oldest 
extant is the Bhdsya by Sabarasvàmin; there were, however, a 
great number of commentaries written before that. These have 
not survived but we know that at least the works mentioned 
below were at one time in existence : 

1. A Vrtti by Upavarsa.3 

2. A Vriti by Bodhayana.4 

3. A Bhāsya by Devasvamin.5 

4. A Vrtti by Bhavadāsa.* 

Besides these, it is known that there existed also : 

5. A Vrtti by Bhartrmitra.” 

6. A Vrtti by Haris 7 

Of these, No. 5 is thought to be a little later than Sabara- 
svāmin, and the date of No. 6 appears to be prior to Kumarila— 
only that much is clear. 


present time was not 
In this Sūtra, the name 
d five times, and for the 
e within a Sūtra composed 


Notes 


1. This is also called Jaiminiya-sütra, Mimamsa-Sastra, and has been 
named Jaiminiyam dharma-šāstram (SDS.XII.1.24). 
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2. IIL1.4, VI.3.4, VIIL3.7, IX.2.39, XII.1.8. 

3. See the present work, Part V, Chap. 2, Sect. 2. | 

4. See ibid., Chap. 4, Sect. 2. 

5. According to Praparicahrdaya (p. 39), Devasvàmin summarized the 
commentary of Upavarsa, and wrote an extremely detailed Bhasya on the 
Sodašalaksaņa-pūrvamīmānmsā-šāstra. i 
i Ta According to ibid., loc. cit, he was later than Upavarsa, but earlier than ! 
either Devasvàmin or Sabarasvàmin. He is frequently mentioned in the 
works of the Mīmāmsā school. Cf. V. A. Ramaswami Sastri, “Old Vrtti- 
kāras'on the Pūrva Mimamsa Sütras," JHQ, Vol. X. (1934), pp. 449-450. 

7. See the present work, Part V, Chap. 8. 

8. According to G. Jha, The Prābhākara School of Pūrva Mimamsa 
(p. 127), it is mentioned in the Sastradipikà X.2.59, 60. 


2. Devatà-kànda and the Samkarsaņa-kāņda 


According to tradition, besides the Mīmāmsā-sūtra, Jaimini 
wrote another work, composed of four parts (adhyaya), which 
discusses the divinity (devatà). This work is also called the 
Samkarsana-kanda, the Samkarsakā, or simply the Samkarsa, | 
and is also referred to as the Devatā-kāņda, as it discusses the | 
divinity of the rituals.! As to the reasons for calling it the Sam- 
karsaņa-kāņda, it is said that this was because it gives in detail i 
what should have been explained, but was left unsaid, in the 
Mīmāmsā-sūtra.? 

The nature of this work should be said to be an appendix, 
and as we shall explain, the early Mīmāmsā scholars saw there was 
some connection between the Mīmāmsā-sūtra and the Samkar- 
sana-künda, and wrote commentaries on both of them. The 
relation is thus acknowledged generally in India.4 

As for the commentaries on this work, the following are known: 

1. The commentary by Bodhāyana. Bodhayana wrote a 
commentary on the Samkarsana-kanda,> which forms one part 
of his Krtakofi. As he combined the Mīmāņmsā-sūtra and the 
Samkarsaņa-kāņda and called it the Sodasalaksani, his com- 
mentary assumed that the two works formed an indivisible unit. | 
His work has been lost and does not exist today. | 

2. The commentary by Upavarsa. Upavarsa also wrote a I 
commentary on both the Mīmārnsā-sūtra and the Samkarsaņa- i 
kanda, but it has not been preserved to the present® day. | 

3. The Commentary by Devasvāmin. He may perhaps 
be the same person who was the author of the commentary 
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(Bhasya) on the Asvalayana-srauta-sütra. He also wrote a 
commentary m: 16 chapters on the Pūrvamīmāmsā. A copied 
manuscript of this work has survived to the present day, which, 
as a commentary on the Samkarsana-kanda, is the oldest extant 
one.’ Since the commentary by Upavarsa is very complex and 
difficult for the average person, tradition says that he wrote a 
very simple version of it.8 

4. The Commentary of Bhavadāsa. He also wrote a com- 
mentary on both the Mīmāmsā-sūtra and the Samkarsana-kanda, 
but it has not been transmitted to the present day.? 

5. The Commentary of Sabarasvāmin. This work had 
already been lost, but it is said to have been extremely simple 
and brief.1° 

6. The Commentary (Bhāsya) of Govinda. This work no 
longer exists today.!? 

7. The Commentary by Rājacūdāmaņi Dīksita. He was an 
erudite scholar well-versed in all branches of learning, who 
wrote a commentary on the Samnkarsa-nyāya-muktāvali.12 

8. The Commentary by Khandadeva. He lived during the 
first part of the 17th century, and wrote a commentary called 
the Bhattadipika on the Mīmāmsā-sūtra and the Samkarsana- 
kanda, which has already been published. (The Samkarsaņa- 
kanda with Khandadeva’s Commentary Bhāttadīpīkā. Edited 
by Rama Miéra Sastri. The Pandit, 14 (1892), Nos. 11, 12, 
pp. 1-32, 15 (1893), Nos. 217, pp. 33-127.) 

9. The Commentary. by Bhaskararaya. He was the son of 
Gambhiraraya Diksita, and lived in the 17th century. He wrote 
a subcommentary on the Bhattadipika, called the Bhattacandrika. 

The last three commentaries listed above comment on each 
successive sūtra in the Samkarsanai® We see from them that 
the Samkarsana-kanda had 347 sūtras, divided into four parts, 
and that each part was further divided into four chapters. None 
of the chapters distinguishes the various sections (adhikarana) 
which may include a number of sūtras, but each sutra 1s taken 
as one section. 
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Part Chapter Total 
adhyaya pada 
1 2 3 4 

13 15 . 18 24 27 84 

14 41 18 15 30 104 f 
15 25 36 20 14 95 

16 13 19 22 10 64 

Grand total yop 


This work is generally thought to be a supplement to the 
Mīmāmsā-sūtra composed of 12 chapters. There are many mis- 
cellaneous topics discussed therein, and no general plan of cons- 
truction is to be found to unify the work. 

Concerning the contents of this work, Madhusūdana-Sarasvatī, 
after saying in the Prasthāna-bheda that Jaimini composed the 
Mīmāmsā-sūtra, says the following :— | 

“In the same way as this, the Samkarsana-kanda composed 

of four parts (adhyaya-catustaya) was also written by Jaimini. 
Now it is generally known by the name Devata-kanda, but since 
it describes the ritual of worship (upāsanā), it has been included 
within the ritual mīmāmsā”.* Again, we see in the Prapafica- 
hrdaya, a work resembling the Prasthāna-bheda, that it is com- 
posed of four parts (adhyāya-catuska), and combined with the 
12 parts of the Mīmāmsā-sūtra, it forms the Pūrva-mīmāmsā- 
$astra;* while in regard to its contents, it is explained that it 
chiefly discusses the divine.!$ The Samkarsana-Kanda, has been 
from olden times esteemed as valuable for its explanation on the 
divine. 

The Brahma-sūtra (III.3.43) briefly says that “This has already 
been explained” (tad uktam). Commenting upon it, Sankara | 
says that, if the divinity is each time a different one according to | 
the invocation, the three offerings also are to be different, and 
then he further says : 

“This has already been taught in the Samkarsa—The divinities 
are different from each other on account of their being cognized 
thus." 

(“tad uktam" Samkarse “nānā và devatā prthagjfianat. ^? 

In any case, the Samkarsana-kanda has a close connection 
with the Mīmārmsā-sūtra, and it was perhaps edited by the same 
school at the time of compilation of the latter. The thinkers 
after Bodhāyana (c. 500 A.D.) insofar as they worshipped it in 
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the same way as the Mīmāmsā-sūtra, may have come to hand it 
down as a work by Jaimini, just as the Mīmāmsā-sūtra was later 
attributed to Jaimini. (On the other hand, the legend is also pre- 
valent!’ that the author of this work is Kags 
there is no doubt that it was ascribed to 
what later centuries. 


akrtsna). In any event, 
Jaimini only in some- 


Notes 


1. Anandajfiana and Govindānanda (ad BS.III.3.43) note that the 
Samkarsa is the Devata-kanda. 

2. R. G. Bhandarkar, Collected Works, Il., p. 107. samkarsa, samkar- 
sana mean ‘brief,’ or “summarized.” Such a supposition by Bhandarkar 
can be verified on canonical grounds in the ancient literature also. 

pūrvādhyāyacatuskeņa (= Devatā-kāņdena) mantravacya ca  deyatà | 
samkarseņoditā tad dhi devatakandam ucyate |/—Sarvasiddhantasamgraha 
1:21 

3. Sabarasvàmin also accepted the existence of a close connection 
between the two... iti Samkarse vaksyati. (Sabarasvamin ad Mīmāmsā- 
sūtra XII.2.11). ü 

4. In the Prapaficahrdaya (p. 39), both works are combined and are called 
the Sodašalaksaņa-mīmāmsā-sūtra, which is divided into the tantrakanda and 
the sarnkarsakāņda (or the devatā-), in contrast to the brahma-kāņda. There 
is just one exception in the ancient literature. In Sarvasiddhàntasamgraha 
attributed to Sankara, it is stated that the Devatā-kāņda belongs to the 
Uttara-mīmāmsā, constituting its first half, and that it is by Vyasa. (As will 
be remarked later, it was taken that Vyasa was the same as Bādarāyaņa). 

“The Uttara-mīmāmsā consists of eight parts, divided into two sections, 
the Section of Divinity (devatā-kāņda) and the Section of Knowledge (Jūāna- 
kanda). The sūtras by Vyasa cover both of them” (1.20). 

“Now the divinity in the sacred verse (mantra), explained in the Samkar- 
sana, is (discussed) in the first four parts. It is truly stated to be the section 
on divinity” (1.21). 

This is against the general view in India, but perhaps the author of the 
Sarvasiddhantasamgraha put it into the Uttara-mimamsa since the devata- 
kanda refers to worship (upāsanā) as well. 

5. See Frag. 2 of Bodhayana. 

6. See the present work, Part V, Chap. 3, Set. 2. 

7. According to V. A. Ramaswami, “The Samkarsa Kanda”, (IHO. 
Vol. IX, 1933, pp. 290-299). — 47 

8. rad api (upavarsabhāsyam api) mandamatin prati duspratipadam 
vistīrnatvād ity upeksya sodašalaksaņa-Pūrva-mīmānmsā-šāstramātrasya Deva- 
svāminā atisamksiptam krtam. (Prapaūcakrdaya, p- 39). 
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9. According to Prapaūcahydaya (p. 39), he appears to be later than 
Devasvàmin. Further, in Devasvāmin (Bhāsya ad XV.2.1), the following 
is said : 

asmin pade 'apūrvāt tathā somah’ ity árabhyapadaparisamáapteh. Bhāva- 

dāsam eva bhāsyam iti. a 

The source for the latter is according to V. A. Ramaswami, ibid. 

10. See the present work, Part V. Chap. 9, Sect. 1. 

11. See ibid, Chap. 13. 

12. According to Ramaswami, this work is inserted in  Hultzsch, 
Reports of South Indian MSS., Vol. II, No. 1489. 

13. However, in these three commentaries, the text of each sūtra is cited 
for explanation partly; each sura is not cited as a whole. It has been said 
that the copy of only the Samkarsana-kanda is extant (R. G. Bhandarkar, 
Collected Works, II, p. 107), but it is not clear whether or not it has been 
published. Recently V. A. Ramaswami Sastri, in his article given above, 
has collected and published the verbatim quotations of the sūtras in the 
Samkarsana-kanda in later works. For additional comments on the Sam- 
karsaņa-kāņda, see M. L. Sandal, “Introduction to the English Translation t 
of the Pūrvamīmāmsā-Sūtra” (SBH. Series, Vol. I, pp. x-xii). 

14. See Prasthana-bheda, p. 6; Ui Hakuju, Indo Ti etsugaku Kenkyū, 
IV. 442. 

15. Praparica-hrdaya, pp. 38-39. 

16. Ibid., pp. 41-42. Some passages in this published work are Obscure; 
they run as follows : 

tathā Devata-kandasya prathamādhyāye  sarvesam mantravišesāņām 
devatātattva-pradaršane tātparyam iti pradaršitam | dvitiyádhyáye vidhyartha- 
vādanāmadheyānām mantra-devatā-visesatyam | trtīvādhyāye devatātattvam 
svecchavigrahatvadiguna-ganalamkrtam | caturthādhyāye devatā phalam sat- 
karmanam apavargādhikāriņas tadatmya-laksanam apavargaphalam iti / 

17. In the Bhàskara's Commentary, there is tad uktam Samkarse “nana 
devatā prthaktvād” iti, and in Rāmānuja's Commentary, tad uktam Samkar- 
sane “nana va devatā prthakvat.” The published version of Rāmānujas, 
Commentary has this as a statement from Samkarsana-kanda X1V.2.15. 

18. See the present work, Sect. 2 (p. 13). 


3. Sariraka-sütra 
Prof. Belvalkar recently published a noteworthy opinion that 
Jaimini also wrote the Brahma-sūtra. Surešvara's work, the 
Naiskarmyasiddhi has been published together with its prose 
commentary, the Sambandhokti, which is also said to have been 
written by Surešvara himself. As a response to stanzas I.15 
and 17, stanza I.912 reads as follows : 
adhicodanam āmnāyas tasyaiva syat kriyārthatā | 
‘tat tvam asy’ -ādi-vākyānām brūta karmārthatā katham || 
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Then this is commented on as follows: 

yad, api Jaiminiyam vacanam udghatayasi tad api tadvivaksā 
parijiānād evodbhāvyate. kim kāraņam | yato na Jaiminer ayam 
abhipraya ‘Amndyas sarva eva kriyartha’ iti/ yadi hy ayam 
abhiprayo "bhavisyat, ‘athato brahma-jijiāsā'—janmādy asya 
yatah’-ity evamādi brahmavastusvarūpamātra- yathatmya- 
prakāšanaparam gambhiranyayasamdrbdham sarva-Vedāntārtha- 
mimamsanam Srimac-charirakam nāsūtrayisyat | asūtrayac ca | 
tasmāj Jaiminer evayam abhiprāyo-yathaiva vidhivākyānām 
svārtha-mātre pràmányam evam aikātmyavākyānām apy anadhi- 
gatavastu-pariccheda-sāmyād” iti.? 

“And as for the quotation from Jaimini (verse 17), that, too, 
was based on ignorance of that writer's real intention. For 
Jaimini did not mean that all Vedic texts are concerned with 
injunctions to-act or prohibitions from acting. If so, he would 
never have composed the Vedanta Sūtras* beginning with 
“Now, therefore, the enquiry into the Absolute (Brahman)" and 
“He from whom all this came forth", which are intent solely on I 
proclaiming the true nature of the Absolute as the real, and | 
which amount to a critical exposition of the meaning of the 
Upanisads when taken in their entirety, backed by profound 
reasoning. But as a matter of fact he did compose them. 
Therefore we conclude that Jaimini’s real belief was that just 
as the injunctions are authoritative within their own sphere only, 
so the passages proclaiming the one Self are equally authorita- 
tive in theirs, the two classes of passages having both an equal 
claim to authority in that they deal with matters not previously 
knowable from any other source.” 

(Alston’s translation : The Realization of the Absolute, 1:91, 
p. 66.) 

We see from this passage that Jaimini wrote a sūtra entitled 
the Sariraka, and yet the first two sūtras are coincidental with the 
extant Brahma-Sütra. So, therefore, Belvalkar assumed that 
the extant sūtra by Badarayana was formulated based upon this 
Sūtra by Jaimini. While there is something to be said for this 
assumption, would it not perhaps be better to think as follows ? 
— As we shall consider in the next section, Bādarāyaņa is not 
the author of the extant Brahma-sütra. 

The legend which says that he was, came into existence in 
later centuries. Accordingly, just as the extant Brahma-sutra 
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came to be handed down as a work by Bādarāyaņa, could there 
not have been someone who handed down that the extant 
Brahma-sütra or its prototype was a work by Jaimini ? At 
present, even prior to Sankara, there were those$ who regarded 
Jaimini’s theories in the Brahma-sitra to be the final position 
(siddhanta). Consequently it is easy to suppose that they could 
have handed down the belief the Brahma-sitra or its prototype 
was a work of Jaimini. Then Surešvara probably was aware of 
thisfact. However nothing more exact can be said in our present 
state of knowledge. 


Notes. 


1. Shripad Krishna Belvalkar, Jaimini's Sārīraka-sūtra (Festgabe fiir R. 
Garbe, S. 163 ff.). 

2. BSS. 2nd ed., 1925, II.52. : 

.3. As we cannot now refer to the original work, we shall rely on the 
article by Belvalkar. 

4. The Modern scholar, S. K. Belvalkar, held that the core of the Vedanta 
Sūtras consisted in exegesis of texts from the Chāndogya Upanisad deriving 
in the first instance from Jaimini. Samkara ascribes them to Bādarāyaņa, 
and Upadeša Sāhasrī XVI.67 suggests he may have identified Badarayana 
with Vyasa. From the point of view of modern scholarship they are a collec- 
tion of aphorisms that were frequently altered, added to and re-moulded 
in the course of time, and are not assignable to any one specific author. 
Above all, they were probably originally part of the Mimamsaka Sutras, 
and Sri Samkara may well have been the first man to have treated them 
separately. The previous commentator to whom he refers (Bhagavan Upa- 
varsa) seems to have treated the two sets of aphorisms as one connected work. 
Perhaps Surešvara is here referring back to that tradition. However Hiri- 
yanna points out (Notes to his edition of “Naiskarmya Siddhi”, pp. 229 ff. ) 
that Samkara too, sometimes speaks of the Mīmāmsaka Sūtras and Vedanta 
Sūtras as if they were one connected work, e.g. Vedānta Sūtra Commen- 
tary, IIL.iii.53. (Alston's note) 

5. Further, Belvalkar asserted that the theories attributed to Jaimini 
in the Brahma-sütra have indeed only a relation with the Chandogya Upanisad, 
and he argues that Jaimini wrote a sūtra on only that Upanisad, and later 
Badarayana enlarged it in order to include all the Upanisads. This argument 
has rather weak grounds, however. It cannot be said that the arguments 
of Jaimini are related only to the Chandogya Upanisads. See the following 
chapter. 

6. See commentaries on the Brahma-sūtra. 1V.3.7 ff. 
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2. His Personality and Dates : 

The name of Jaimini does not appear in the more important 
Vedic scriptures! but a school belonging to the Sama Veda is 
called the Jaiminiya school, and it has handed down the works 
with titles beginning with his name: Jaiminīya-samhitā, Jaiminiya- 
brahmana, Jaiminiya-upanisad-brahmana, Jaiminīya-srautasūtra, 
Jaiminiya-grhya-siitra. | 

Then his name is given in the Sankhayana-grhya-siitra (only 
in the portion interpolated in later centuries, however), and in | 
the Asvalayana-Srauta-sitra (XII.10), Jaimini is made to belong | 
to the Bhrgu clan.2 Again, the name Jaimini also appears in | 
the genealogy (vamsa) at the end of the Samavidhana-brahmana,3 A- 
according to which he is the disciple of Vyasa Pārāšarya and the 
teacher of Pauspindya. And in the Visnu-purána III.6.1.4, since 
he is held to be the teacher of Pauspimji, this would agree, but 
since the Samavidhana-brahmana is not an ancient Brahmana, the 
genealogy probably came into being in later centuries. In the 
Visnu-purána 111.4.8.9, Jaimini is mentioned! as the man who ! 


received the revelation of the- ima Veda and according to the 
Bhāgavata-Purāņa X11.6.49 ff, Jaimini is held to be one of the 


four disciples of Vedavyāsa,* while in the Mahābhārata 1.63.89, 
he is held to be one of the five disciples of Vyasa; such accounts, 
however, do not exist in the Vedic literature. Nonetheless, the 
fact that Jaimini, like Bādarāyaņa, has been handed down as 
belonging to the school pertaining to the Sama Veda, should be 
adequately noted. 

The name of Jaimini does not appear in the Mahabhasya$ 
by Pataíijali, and in the great epic poems, he is only known as 
a saint.” In the collection of fables, the Paficatantra, there is i 
preserved the legend that the sage Jaimini, the founder of the 
Mimàmsà school, was trampled to death by an elephant but in 
the text translated into Pehlevi in the 6th century, this story 
has not been included.® Further, as a work bearing his name, 
there is extant the Jaimini-sūtra? a work on astrology, and one | 
section (Asvamedhika-parvan) of the Jaimini-Bharata, the Maha- I 
bharata edited by Jaimini, has been handed down to the I 
present, and already published, but nothing can be learned of I 
its author. Hemacandra, the great Jain scholar, remarks that 
although such wretched Carvakas (materialists) are truly dis- i 
gusting nihilists, they are far better than that evil demon Jaimini 
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clad in a mendicant’s robes, who lurks in the shades of sacred 

` words of the Vedas.!! Hemacandra, from his standpoint of 
non-injury to living things, was highly critical of Jaimini, who 
had established ritualism as a branch of learning, which offers 
animals as sacrifices and robs them of their lives. Thus, the 
name “Jaimini” was quite famous in the history of India’s cul- 
ture, but it is still not clear at all what kind of a person he was. 
Only the fact seems to be beyond doubt, however, that there 
lived a historical personage of the name of Jaimini who estab- 
lished the Mīmāņmsā study, and who was thoroughly versed in 
both the ritual learning and the Vedanta doctrines. 

The dates of that Jaimini as a Mimamsa scholar are also a 
problem, but he undoubtedly lived before the compilation of the 
Mīmāmsā-sūtra. It is evident that this Sūtra came into being prior 
to the Brahma-sūtra,!3 and since the Vaisesika Sūtra, formulated 
inc. A.D. 50-100, was in part based upon this Mimamsa- 
sūtra, the latter must be of the same period or even earlier. 
Moreover, Bādarāyaņa was more than a generation earlier than. 
this, and Jaimini was even earlier than he.4 However, he 
probably was later than the scholars discussed in an earlier sec- 
tion of the present work. In which case, the dates of his life 
would be c. 200-100 B.c., and I think he could be regarded as of 
the same period as Pataūjali. 
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Notes 

1. Macdonell and Keith, Vedic Index, s.v. Jaimini. 

2. A. Weber, HIL., pp. 56, 58, 240. 

3. Ibid, p. 240, n. 

4. Ibid., loc cit. 

5. According to Festschrift Garbe, S. 164. Further the same is also 
said in the Mārkaņdeya-Purāņa. (Cf. Winternitz, HIL., Y. 560). 

6. But in the Mahabhdsya, there is reference to the Mimamsaka. 

7. Hopkins, GEI., p. 97. 

8. The unhappy death of Indian sages : 

Pancatantra TI, v. 33 (textus ornatior : v. 28): 

simho vyākaraņasya kartur aharat prāņān priyan Paniner mīmāmsākrtam 
unmamatha sahasā hasti munim Jaiminim | 

chandojfiananidhim jaghāna makaro velātate Pingalam ajūānāvrtaceta- 
sam atirusām ko ’rthas tirascām guņaih // 

Translation by R. Schmidt : 

“Panini, den Grammatiker, brachte ein Léwe um sein theures Leben; 
den Weisen Jaimini, den Grūnder den Mīmāmsā, zerstampfte flugs ein 
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Elephant; den Pingala, eine wahre Schatzkammor der Verskunde, tódtete ein 
Seeungeheuer am Meeresstrande : was kümmort sich wüthende Thiere, 
deren Geist Unwissenheit verhüllt, um Verdienste." í 

(Cf. O. Bóhtlingk, Indische Sprüche, I Aufl., v. 3253.) 

9. A Weber, op. cit, p. 240, n. 

10. 7bid., loc. cit. 

11. 


Yoga-šāstra 11.38. (According to p. 15 of the translation by Mr. 
Suzuki). 


12. There are scholars who maintain that the author of this Sūtra was 
held to be Jaimini only because the Mīmāmsā-sūtra was formulated by the 
Jaimini school of the Sëma- Veda (see Winternitz, GIL., III.425, Anm. 2). 
Such a judgment, however, lacks affirmative grounds, 

13. See the present work Part IV, Chap. 2, Appendix, Sect. 3 (p. 400). 

14. Dr. Ui, ITK.1.244, 252-253, ITS p. 166. 

13. See the following section. 


3. His Vedanta thought 


It has been admitted within the Vedanta school from quite 
ancient times that Jaimini was an authoritative scholar on the 
Vedanta learning, etc. Not only does his name frequently 
appear within the Brahma-sütra, but Surešvara also has handed 
down, as we discussed earlier, that he was the author of the 
Sariraka-sütra. And the Jain scholars hold that both the ritual 
mimamsa learning and the Vedanta learning developed from 
Jaimini, and that both schools derive from Jaimini! Conse- 
quently, it is acknowledged throughout India that he was an 
authority on the two Mīmāmsās. However, his works related 
to the Vedànta have not been preserved to the present, and 
only a few of his words are just quoted within the Brahma-sütra. 
We shall now take up an examination of them. 

Jaimini has been far more frequently quoted in the Brahma- 
sūtra than any other thinker who lived prior to that Sūtra, even 
more than Badarayana. His views appear clearly under his 
own name 11 times in the Brahma-siitra. (1.2.28, 1.2.31, 1.3.31, 
I.4.18, III.2.40, III.4.2, IIT.4.18, III.4.40, IV.4.40, IV.3.12, IV.4.5, 
and IV.4.11). And his name, though not in the Sūtra but in 
the ancient commentary, is mentioned at IV.1.17 also. In 
three places (1.2.31, I.2.28, and 1.4.18), he is listed as a commenta- 
tor on particular passages of the sacred texts, and in III.4.40 
and IV.1.17, the coincidence with the opinion of Badarayana is 
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pointed out. In addition, in seven passages, the views of Jaimini 
are noted as special heretical doctrines, after which the views of 
Bādarāyaņa are stated, Bādarāyaņa being taken as criticizing 
Jaimini. In the following, we shall summarize his doctrines as 
they appear in the Brahma-siitra. (Cf. the translation of 
Brahma-siitra-bhasya in the next Part.) 

1. Jaimini held a special doctrine which he applied to 
separate sacred sentences taken from the Upanisads. For ins- 
tance in BS.I.2.2 ff, he discusses the problem whether the 
universal self (@tman vaišvānara) taught in the C/hāndogya- 
Upanisad (V.11.6) means the supreme self (or the supreme deity), 
and not fire either as divine or as an element. This problem of 
reaching a conclusion exercised the theologians of that time. 
A certain scholar proposed that since the word vaisvanara 
had been used from ancient times in relation to fire, this passage 
teaches that one should worship “the fire within the abdomen" 
(jātharāgni) as a symbol of the supreme self (BS.I.2.26). On 
this, Jaimini did not accept that in this passage it is necessarily 
the fire within the abdomen that should be worshipped as a 
symbol of the highest deity; rather, he asserted that there would 
be no objection if the words “universal fire” (vaisvanaragni) 
were interpreted as pointing directly to the highest deity, in 
accordance with their etymological? meaning (BS.I.2.28). 

2. In the Chāndogya-Up. (V.18.1) it is taught that the Vais- 
vānara self should be worshipped as a span-long (prādešamātra). 
In Jaimini's understanding the statement is made in the sense of 
“identification” (sampatti) (BS.I.2.31). Various things in the 
Universe are identified with corresponding parts of the human 
body in the following Sruti passage which appears immediately 
after the above teaching : 

“[The heaven] which shines so brightly is truly the head of 
the Vaisvanara self. [The sun] which has all forms is its eye. 
[The wind] which has various courses is its breath. Broad and 
vast [space] is its trunk. [Water] as wealth is truly the bladder. 
The earth (i.e. the foundation) is its feet. The altar is its breast. 
The grass on the altar is the hair. The Garhapatya fire is the 
heart. The Anvāhāryapacana fire is its mind. The Ahavaniya 
fire is the mouth.” (Ch. Up. V, 18,2). And so an identification 
of the highest deity with the size of a span is taught in the previous 
passage as well. 
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Sk Again, some consideration of the individual self is under- 
taken in the Kausitaki Upanisad (IV.19), and in reply to the 
question : "where does this person go when he is here asleep ?”, 
it is said thet “then the person becomes one with that prana 
alone.” Therefore, in his understanding (BS.I.4.18), this 
passage is to teach Brahman and this is true also of the Brhad- 
āraņyaka Upanisad (1I.1.16-1 i): 

In the three passages given above, there are presented the 
peculiar interpretations of Jaimini himself on separate sacred 
verses of the Upanisads, but from the foregoing items, we can 
offer the following conclusion in connection with the Vedanta 
scholar, Jaimini : 

l. Jaimini was a commentator scholar thoroughly versed in 
the Upanisads. 

2. He accepted the existence of a supreme self (or supreme 
deity, or the Brahma). Since no thought concerning the pre- 
siding deity appears in the Mīmāmsā-Sūtra, it has been generally 
thought in the academic world that Jaimini did not accept a 
presiding deity, and it may be a fact that he gave little reflection 
to anything like a presiding deity. Yet, the fact that the 
presiding deity or the Brahma was taught in the Upanisads of 
the same period as he was, I think, admitted by him as a manifest 
fact. 

3. Moreover, he acknowledged that the worship (upāsanā) 
of the supreme deity was prescribed in the Upanisadic canon. 

4. Ultimately the individual self is none other than Brahman. 
And he thought that during deep sleep, the individual self re- 
turns to and enters into Brahman, but when it awakens, it returns 
from Brahman to this phenomenal world. 

5. He thought that there was no objection to using etymolo- 
gical interpretations (yoga) in canonical commentaries. This 
etymological interpretation differs from the present day linguistic 
etymology, and was rather like the so-called folk etymology 
(Volksetymologie). 

In the foregoing, we have examined Jaimini’s theories mentioned 
in the Brahma-sūtra which are unrelated to those of Badarayana, 
but in the next chapter, we shall take up the consideration of 
those portions which are mentioned in comparison with 
Badarayana’s thought. And the reason is, that both the later 
Mīmāmsā school and the Vedanta school arose separately out 
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of the confrontation of the thought of Jaimini and Badarayana, 
and it is particularly necessary to pay regard to this fact. 

We can. however, in the light of the foregoing examination, 
definitely assert that Jaimini was not merely a scholar of the 
ritual mimamsa alone, but was also thoroughly conversant with 
the Upanisads, and was also a Vedanta thinker who held peculiar 


interpretations of his own. 


Notes. 


1. atha Mimamsakam brūmo Jaiminiyaparübhidham || v. 60 

Mimamsako dvidha karmabrahmamimamsakas tatha | 

Vedanti manyate brahma karma Bhatta-Prabhakarau [] v. 61 
—Rājašekhara :Saddarsana-samuccaya. 


Jaiminisisyas caike Uttaramīmāmsāvādinah, eke  Piirvamimamsavadinah, 
tatrottara-Mīmāmsāvādino Vedāntinas, te hi kevalabralima-advaita-vādasā 
dhanavyasaninah Sabdarthakhandanaya yuktih khetayanto nirvācyatattve 


vyavatisthante |... 
— Laghuvrtti by Maņibhadra (ad Haribhadra : Saddarsanasamuccaya v. 64, 
Chowkh. SS., p. 64) 
2. On this etymological meaning, see *Deciphering the Brahma-sitra,” 


commentary on 1.2.28 (p. 146). 
3. See the commentaries on this sūtra. 


SECTION 8. BADARAYANA 


It has been held in general in India that the author of the 
Brahma-sütra is Bàdaràyana.! And Sankara himself seems to 
have thought so.? 

On the other hand, there is also prevalent the theory that the 
author of the Brahma-sütra was Veda-Vyāsa, that is to say, the 
same person who has been handed down as the compiler of the 
Vedic Canon. The oldest instance of this legend appears in the 
sub-commentary, Bhāmatī by Vacaspati-misra,? and later, not 
only the sub-commentators Anandajfiana and Govindananda, 
but the Vedanta thinkers Rāmānuja, Madhva, Vallabha, Śri- 
nivāsa, Baladeva, etc., and also the rhetorical scholar Jagannatha- 
Pandita, have held that the author of the Brahma-sūtra is Veda- 
Vyasa or Vyasa who was the author of the epic poem, Maha- 
bhārata,t and this view came to be held in general in later centu- 
ries.5 They were, on the other hand, aware of the legend that 
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the author was Badarayana, so that they thought that Badara- 
yana and Vyasa were the same person. In later works, it is 
clearly asserted that both are the same. Then Vyasa came to 
be regarded as the founder of the Vedanta school.” 

However that may be, these legends about Vyasa came into 
being in later centuries, and Sankara in his Brahma-sütra-bhasya 
never regarded Bādarāyaņa as the same as Vyasa, but thought 
that Vyàsa was only the author of the ancient traditional works 
(smrti), such as the Mahābhārata, etc. 

Then, in relation to the popularization of Vedas, a man called 
Apāntaratamas, who was born by the order of Visņu during the 
transition period from Dvāpara to Kali, was said to have been 
born in this world as Krsna Dvaipāyana and promulgated the 
Vedas.& Accordingly, for Sankara, the author of the Brahma- 
sūtra-bhāsya, Vyasa was no more than the author of the smrtis, 
and was entirely different from Bādarāyaņa. The view that both 
are the same arose after Sankara, from the movement to attach 
authority and prestige to the Brahma-sütra. 

On the other hand, in the Upadesasahasri (1, 16, 67) of Sankara, 
Vyasa is mentioned as the authority of the Vedanta.® Although 
he is not referred to explicitly as the author of the Brahma-sitra, 
it can be understood by implication in this case that Sankara 
took him for its author. 

How the compiler of the Brahma-siitra came to be regarded as 
identical with Vyasa, is easily comprehensible. For the defini- 
tion of the word ‘Vyasa’ is 'compiler".^ The man, Veda- 
Vyasa, was not an actual historical personage’! but a mere 
mythological invention, so that arguments whether he was the 
same as another or not would be indeed meaningless. But if 
one should take up the problem whether the scholar who com- 
piled the Vedas or the Mahabharata is identical with the compiler 
of the Brahma-siitra, it would be well to conclude that they 
are not the same person. For both the Vedas and the 
Mahabharata had already been compiled before the Brahma- 
sūtra. i 


Brahma-sütra 


| Further, in connection with the author of the Brahma-sutra, 
| other legends also exist. In the Skanda-Purāņa, quoted by 
| Madhva and Baladeva, it clearly states that Krsna, the incarnation 
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of Hari, composed the Braluma-sutra, and no mention is made 
of Vyāsa.!? However, this merely amounts to a legend, and has 
no connection with historical facts. 
Moreover, the fact that the Brahma-siitra was authored by 
Badarayana was also acknowledged by Sankara, and although 
this has been adopted by many Indologists of late, it also amounts | 
to no more than a single ancient legend. In the Brahma-sitra, | 
since there is frequent mention of the theories of Badarayana 
as authority for his own theories, the Sifra-author must have | 
lived after Bādarāyaņa. It is the same situation as in the case | 
of the Mīmāmsā-sūtra, which similarly cannot be a work by | 
Jaimini. We see in one case in the extant Brahma-sūtra, that | 
the Sūtra-author first states his own opinion (111.2.38-39) after 
which there is a passage where he confirms his own theory by 
the theory of Bàdaràyana (III.2.40). And there are places 
where the Sūtra-author confirms the theories of Badarayana 
(1II.4.8.17).3 Again, on the other hand, there are cases where 
what is given as a theory of Bādarāyaņa is by no means coinci- 
dent with the theories of the Sūtra-author himself.4 Therefore 
it is a definite fact that the present Sūtrais not a work by Bāda- | 
rayana. Especially, since it is a clear and distinct fact that 
Jaimini was not the actual author of the Mimamsa-sütra, as we 
discussed in the previous section, it should seem quite natural 
that the same also holds in the case of Badarayana.15 
Not only was Badarayana the Vedanta thinker upon whom the 
author of the Brahma-sütra relied the most, he was also per- 
fectly versed in the ritual mīmāmsā. In the Mīmāmsā-sūtra, 
the name of Bādarāyaņa is listed five times.!5 The Sūtra always 
quotes his sayings as the theories of an authority, and never 
| tries to attack them.!” Moreover, Sabarasvàmin also, who 
wrote the commentary on it, emphasized that the theories of 
| Badarayana should be respected.18 
| Bādarāyaņa means the "descendant of Badara". His name 
is not mentioned in Pāņini's Grammar, but merely listed in 
| Ganapatha on it, nor is it mentioned in the Great Epics.? 
| However, in Sandilya-bhakti-sütra 91, his name is. given. 
| Further an astronomer?! called Bādarāyaņa also existed, but his 
: connection with the expert of the two mīmāmsās is not clear. 
| According to the genealogy of Sāmavidhāna-Brāhmaņa, Bāda- ] 
rayana was the disciple of a man called Pārāśaryāyaņa, and | 
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further he was the teacher of Tandin and Šātyāyanin. Then, 
it is said that he was four generations after Vyasa Pārāšarya, and 
three generations later than Jaimini? Accordingly, if one 
allows anything of historicity to this account, it could be supposed 
without great error, that Bādarāyaņa lived as much as 100 years 
later than Jaimini. Then, as we discussed in the previous sec- 
tion, he would have lived prior to the formulation of the Mimam- 
sā-sūtra, and since, as seen from the Brahma-siitra, he always 
either criticized or accepted only compromizingly the theories of 
Jaimini, and his theories presuppose those of Jaimini, we can be 
certain that he was later than Jaimini. If we take it that he lived 
between the time of the compilation of the Mīmāmsā-sūtra and 
the period when Jaimini himself lived, we can put him from 
about 100 B.c. to the beginning of the era, namely, a man of 
about the first century B.c. 

We see in the Brahma-siitra that he considered his chief task 
to be to criticize the theories of Jaimini. Whenever his theories are 
quoted, the theories of Jaimini are always listed as the object of 
his criticism. Accordingly in the next chapter we shall discuss 
his thought by making a comparison with that of Jaimini. 
Then in that way we shall be able to clarify the fundamental 
standpoint of the Vedanta school itself. 


Notes 


1. E.g, SDS. XVI.1.64; Prasthāna-bheda, p. 6, line 9. 

2. In a passage of the commentary on the Bra/una-sūtra by Sankara 
(Vol. I, p. 31, line 3), he is called merely bhagavan Sūtrakāraļ, and the Sūtra- 
author is not called Bādarāyaņa. Again, in 1.3.30, II.1.37, he is merely 
called ācārya. However, since it is said in the commentary on the final 
sūtra, ata uttaram bhagavan Bādarāyaņa ācāryah pathati, perhaps it might 
be thought that not only this final sara, but the entire Brahma-sitra as well, 
is Bādarāyaņa's work. In which case, the theory which holds the Sūtra- 
author to be Bādarāyaņa would have existed before Sankara. 

See Bhamati, Mangalācaraņa. 

3. Guha, Jivatman, pp. 5-6. Radhakrishnan, /.Ph.433. 

V. V. Mirashi, The Traditional Author of the Vedānta-sūtras—Bādarā- 
yana or Krsna Dvaipayana ? (Proceedings and Transactions of the Second 
Oriental Conference, Calcutta 1922, p. 465 1T). 

4. E.G., SDS., IV, line 31. 

5. Cf. Abhidhāna-cintāmaņi, 841; Trikāņdašesa 2.7.20; Sabdakalpadruma, 


etc. (According to PW). 
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ati comments on the word Vedāntakrt in the | 


6. Madhusüdana-sarasv 
“Vedantakrd Vedantarthasampradaya-pravar- | 


Bhagavad-gita 15.25, and says, 
tako Vedavyāsādirūpeņa. 
7. Sankara ad BS.I.12, 11.3.47. | 


8. Ibid., III.3.32. T ` ] 
88. Vedantasyaiva tattvarthe vyāsasyāpi matau tatha | (Upadešasāhasrī i 


I, 16, 67) 
iti pranunna dvayavadakalpana nirātmavādaš ca tatha hi yuktitah 1 
(1, 16, 68) 
(ed. by Sengaku Mayeda, Tokyo: Hokuseido Press, 1973, p. 129) 
9. Cf. Winternitz, H/L., 1.322 n. 
10. Annals of the Bhandarkar Institute, Vol. 1 (1919-20), p. 1 ff 
(= Collected Works of R. G. Bhandarkar, 11.419 ff.). 
11. Guha, Jivatman, p. 6. , 
12. According to Dr. Ui, ITK, I.141-142. 
13. See the next chapter, section 2 (p. 77). 
14. Guha (Jivatman, pp. 3-4) firmly asserts that the author of the 
i . Brahma-sūtra is Badarayana, and says that it is by no means strange in India n 
1 for the author to give his own name in his work and, expound in the third 
person. For, besides Bādarāyaņa, the same method was employed by Jaimini, 
Bodhayana, Kautilya and Vātsyāyana (the author of the Kāma-sūtra). And 
f not only in the ancient Sanskrit literature, but also in recent writings in the 
language of India, the same pattern is found, for example, in the works of ` 
Nanak, Tulsi Das, Kabira, Tukārām, Candidasa, and Vidyāpati. Radha- 1 
krishnan (7.PA.II.432) argues in the same way. However, in the case of 
recent Indian languages the state of affairs is completely different, and in the 
case of the ancient sūtras, on the contrary, insofar as these sūtras were not 
actually written by the persons who were their traditional authors, but the 
Sūtra-authors merely followed the opinions of these persons, it is explicable 
that they later were regarded as the Sufra-authors. Winternitz admits that 
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| in India it is customary for the author to present his own name in his works, 

but, he asserts, in the Mīmāmsā or Vedānta- sūtras, the circumstances are 

i different, that they were written by men of the Jaimini school or the Bāda- 
rāyaņa school, and are not the actual works of these two scholars. (GIL. 

f III.425). 

1 15. L1.5.; V.2.19; VI.18; X.8.44; XI.1.63. 


16. Guha, Jivátman, p. 7. 
17. Badarayana-grahanam Bādarāyaņasyedam matam kirtyate Badara- 

yanam püjayitum, natmiyam matam paryudasitum || Sabara ad Mim. S. 11.5; 

cf. ad XI.1.64. 
18. Hopkins, GEI.97. ) 
19. H. Ui, ITK, 1.143. | 
20. A. Weber, HIL. 243, n. 259. | 
21. Ibid, loc. cit., Indische Studien, Bd.IV.371. 
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CHAPTER IX 
THE SEPARATION OF THE TWO MIMAMSAS 
SECTION |. THE RELATION BETWEEN THE TWO MIMAMSAS 


In the preceding chapter, we examined eight Vedanta thinkers 
who were prior to the compilation of the Brahma-sütra, and it 
became clear that nearly all of them were thoroughly Versed not 
only in the Vedanta but the ritual Mīmāmsā as well. Where- 
upon, we must now take up our consideration of the relation 
between the Vedānta and ritual Mīmāmsā. 

The Vedānta thinkers, as previously mentioned,! developed 
a special branch of learning for the sake of elucidating the true 
import of the Upanisads, and this fact corresponds nicely to the 
investigations carried out by the Mimamsa school (Mīmāmsaka) 
upon the rituals which are prescribed in the Vedas. 

In India in general, a division is made of the entire Vedas 
between the ritual portion (karma-kāņda) and the knowledge 
portion (jfíana-kanda.? The former is the part which explains 
the rituals of Brahmanism, and corresponds chiefly to the Veda 
Samhitās and the Brahmanas in general3 The latter is that 
section which teaches the metaphysical speculations concerning 
all the things in the universe, and corresponds mainly to the 
Upanisads (Vedanta). However, as already pointed out, the 
Vedanta school carried out interpretative and scholarly studies 


on the knowledge portion of the Vedas, and the Mimamsa / 


school carried out studies in the same way as the Vedanta, upon 
the ritual portion of the Vedas. Moreover, the rules relating 
to the rituals taught in the Vedas had, in later centuries, become 
obscure and difficult to understand, and as various Vedic schools 
made individual compilations of the sacred texts, the explana- 
tions relating to one and the same ritual were not necessarily in 
agreement, sometimes even contradicting one another. So that 
for the actual performance of the rituals there were not a few 
cases where it was not clear how to make a choice, and thus the 
branch of learning called ritual Mimamsa came into being, as an 
attempt to remove the contradictions and unify the various~ 
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theories, and further to consider the general rationale of the 
rituals, and progressively to enter into philosophical discussion 
about them.‘ Consequently, though their objects of study 
differ. the Vedanta school and the Mimamsa school are just the 
same in academic standpoint and method. Both schools have 
the philosophy peculiar to orthodox Brahmanism, with the words 
of the Veda being regarded as works of revelation (sruti), revered 
as absolutely authoritative for all knowledge. Then, they share 
the attitude of seeking to unify and harmonize, from one definite 
standpoint, all the contradictions and anomalies which exist in 
the sacred texts. In this sense, the two schools are akin. 

Such interpretative learning or systematic investigation related 
to the Vedas in general, is called the Mimamsa. The word 
*Mīmāmsā” had frequently appeared already in the Braéhmanas, 
and it meant "the discussion and consideration of doubtful 
points of the actual performance of the rituals". The learning 
of this Mimàmsà, again, was in ancient times called “nydya’’. 
This word, although it was later used as the term for the Nyāya 
School, in ancient times meant also the theoretical consideration 
of the rituals,? and in the Mīmāmsā school, nyaya was retained 
as a term for the learning of its own school even in later centuries.* 

Details of the early Mimamsa are insufficiently known. From 
a very ancient times, the branch of learning of the Mimamsa 
appears to have already been admitted as an independent 
field of study. In the Great Commentary by Patafijali (2nd 
century B.C.) there is mention made of the *Mimàmsà scho- 
lars” (mimamsaka).' Pataijali the grammarian seems to have 
based himself on learning and scriptures of the early Mimamsa 
schoo.l”a 

Then, in ancient times there was some relation to the investiga- 
tion of the rituals, but later, it also came to be used in relation 
to the study of the Upanisads. Thereupon, the Mīmāmsā of 
rituals, being investigation into them, was called the “ritual 
Mīmāmsā” (Karma-mīmāmsā)s, and against this, the Mīmāmsā 
related to the sacred Upanisadic texts was called the ''Vedānta- 
mīmāmsā.”* Students who were chiefly engaged in the study 
of the former called it briefly the “Mimamsa school," and those 
students who were mainly concerned with the investigation of 
the latter, usually called it briefly the “Vedanta school.” The 
fundamental canon of both schools included the Mimamsa-sutra 
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and the Brahma-sūtra, and in the opening passages of these 
works, since it is determined that the objects of study of the two 
schools are respectively dharma and Brahman, the learning 
of the Mīmāmsā school was called dharma-mimamsa, and that 
of the Vedanta school was sometimes called the brahma- 
mīmāmsā.!! Again, the object of investigation of the latter being 
also “embodied beings" (sārīra), the latter was sometimes also 
called the sārīraka-mīmāmsā.!? š 

In addition, the former was called the prior-mimamsa (Pūrva- 
mimamsa) or the “former mīmāmsā” (Praci Mimamsa),? and 
against this, the latter was called the “later mīmāmsā” (U¢tara- 
mīmāmsā). 

Such a distinction of “former and latter" was, I think, already 
established before the time of Sankara. Sankara called the 
words of the Mīmāmsā-sūtra, the "former section" (pūrva- 
kāņda), the “first section" (prathama-kāņda),!5 and the “first 
instructions” (prathama tantra).6 In such a case, why was 
such a distinction of “former” and “later” made in connection 
with the two Mīmāmsās ? Various explanations have been 
proposed. First of all, some scholars suggest that it was because 
the ritual Mimàmsà came into being first chronologically, the 
vedanta school being established later. However, the assump- 
tion is not correct, for as we shall examine in Part II of the present 
work, the thought of the Vedànta philosophy had been conducted 
in the Indian intellectual world continued from a very ancient 
period, and the thinkers prior to the formulation of the Brahma- 
sütra for the most part studied the learning of both Mimamsas. 
Accordingly, both Mīmāmsās had developed in parallel and 
existed together, and it is difficult to accept a chronological 
separation of earlier and later. The ancient Brahmanas came 
into being before the Upanisads in general, and only to this ex- 
tent can it be said that the ritual Mimamsa must have come into 
existence first. However, Indians of later centuries were not at 
all aware of the problem of the earlier or later chronology in 
relation to the dates of the scriptur.e 

A certain scholar maintains that since the men of the upper 
three castes of Indian culture, after performing the rituals during 
their stage of life as householder, entered a life of meditation in 
the stages of both forest-dweller and wandering mendicant, and 
insofar as the early Mimamsa has a relation to the stage of 
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householder, and the latter Mimamsa is related to the later two 
stages, they were thus named.!$ However, as we shall discuss 

later in the present work, since some men within the Vedanta | 
school emphasized the performance of the rituals for a house- 1 
holder, this supposition is not accurate. 

Again, it has been suggested that the names are because the | 
earlier Mimamsa is based upon the early portion of the Brah- | 
maņas, and the later Mimamsa is based upon the later portions. 
But as there are some of the Upanisads which are not part of any 
Brahmanas, this presumption is also inaccurate. 

Instead, we perhaps should rather understand as follows : 
The learning of both Mīmāmsā, combined together, formed the 
philosophical system of the orthodox brahmins who faithfully 
followed the Vedas. Between the two, an intimate and close 
connection existed. In which case, why did the distinction arise 1 
between "earlier" and “later”? The answer seems to be that 
the Vedanta Mimamsa presupposed the ritual Mimamsa as 
a precondition. The ritual Mīmāmsā can be set up without 
necessarily presupposing the Vedanta Mimàmsà, but the 
Vedanta Mimāmsā, on the contrary, from the first assumes the 
ritual Mimàmsà as a precondition. This fact is made clear in 
particular in the Brahma-sütra, 111.3. In this sense the two 
are coupled in the relation of earlier and later. 

The basic scripture of the early Mīmāmsā is the Mīmāmsā- 
sutra, and that of the later Mīmāmsā is the Brahma-sütra, which 
two works are the respective pillars of the two Mīmāmsā 
branches of learning. Between the two works is placed the book 
called Devatā-kāņda or Samkarsaņa-kāņda. This is rarely 
included within the later Mīmāmsā, but generally included in the 
early Mīmāmsā, to which it forms a supplement.*? Now, it 
frequently has been taught that the twenty parts (vimsaty-adhyaya), 
made up of twelve parts of the Pūrva-mīmāmsā-sūtra, the four 
parts of the Devatā-kānda, and the four parts of the Brahma- 
sutra, constitute the Mīmāmsā-šāstra.2 Since Bodhayana had 
already clearly stated?? that these three books make up the entire 
Mimamsa learning, such a doctrinal system must have already 
been in existence during Bodhāyana's time, around A.p. 500 | 
at the latest. 

Thus, the Vedànta school arose with a close kinship to the = 
Mīmāmsā school. The pre-Brahma-sütra orthodox brāhmaņical 
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theologians almost always studied both at the same time. Yet, 
this simultaneous learning was possible only in the fields of 
acquirement of objective knowledge or the interpretative academic 
investigation of the scriptures, and it is impossible to take as 
equally absolute what is expounded in the Brahmanas and the 
ideas taught in the Upanisads. Between the thought of the two, 
there exist some fundamental inconsistencies. Scholars of the 
two Mīmāmsās were devoted to and respected both as sacred 
works, but found themselves in the position of inevitably having 
to value one of the two over the other within their own minds. 
Yet, as very little has been handed down, and only the fewest 
of fragments remain of the compositions and literature of the 
many pre-Brahma-sütra theologians, there are practically no 
means for learning their real views. But it can clearly be recog- 
nized in the confrontation of Jaimini and Badarayana, that 
they could not have avoided valuing one over the other. We 
can foresee, in the confrontation of these two men, the later 
establishment of these two schools. 
In the next section we shall examine this in more detail. 


Notes. 


1. See the present work, Part I, Chap. 3, “Early Vedanta Philosophy." 

2. Cf. Prasthànabheda (H. Ui, ITK IV.435) Sayana ad  Taittiriya- 
Aranyaka X.1 (ED. AnSS. p. 698). The doctrine of the two sections (kāņda- 
dvaya) had already been accepted by Sankara and was adopted by his com- 
mentators (Sankara ad BS.I.1.4, I.53, line 8; ad Brhad-Up., p. 3). In a work 
of later centuries, the Samksepa-Samkarajaya 1.21.27, the yoga-karda is set 
up in addition and it admits three kanda (Deussen, SV. S.20, Anm. 1). 

3. Even in the Brahmanas, however, the section corresponding to the 
Upanisads is the jñanakanda, and it appears to have been thought that the 
Satapatha-Brahmana X, “Agnirahasya,” for example, also belonged to the 
jūānakāņda. Cf. BS.I11.3.44-52. Š 

4. But with regard to the Karmakanda, however, as a similar systematic 
study, ritual scriptures (ka/pa-sūtra) had been composed by the ritual schools 
in a very ancient period. The compilation of these scriptures was based upon 
the necessity of performing the rituals, and as the various rules concerning 
the performance of the rituals prescribed in the Brahmanas are related in the 
utmost minuteness, their nature differs essentially from the Mimāmsā-sūtra 
which contains considerations related to the general principles of rituals. In 
the jūāna-kāņda, on the contrary, no section corresponding to the Kalpa-stitra 
was composed. Not only are both the elucidation of the true meaning of the 
individual passages in the Upanisads, and considerations of metaphysical 
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problems, taught within the Brahma-sitra, but rules related to actual 
practice are also included therein. 
5. See the present work, Part II, Chap. 3, Sect. 3, 
Philosophy,” p. 458. 
6. E.g., the nyāy 


means the learning of the Pūrvamīmāmsā. 
7. Mahabhasya ad 11.2.29. This, however, is presumed to be a reference 


to the scholars of the Pürva-Mimamsa. (Cf. A. Weber, Indische Studien, 
XIIT.438, 455). 

78. E. Frauwallner, WZKSO IV, 1960, S. 92-118. 

8. Or, it was also called vidhivrtta-mimamsa (Paiicapādikā, p. 33). 

9. Paūīcapādikā, p. 76, line 5. Also called the Vedānta-vākya-mīmāmsā 
(Paiicapádikà, pp. 52, 76). And the Brahma-sūtra is called Vedanta-mimamsa- 
šāstra (Sankara ad BS. 1.19, line 1; Paiīcapādikā, p. 41). 

10. Paūcapādikā, p. 52. Now the Mimānmsā-sūtra has also been called 
the Dharmavicara-sastra (SDS.XII.52). 

11. Sometimes called the Brahma-vicāraka-šāstra also (SDS.XV.1.136). 

12. Sankara ad BS.L18, line 5; Prasthanabheda, p. 6, line 7. The 
Brahma-sütra itself has also been titled in this way. 

13. SDS.XII. line 3. 

14. Sankara ad BS.III.3.1 (Vol. II.p. 360, line 4). 

15. Ibid., 11.3.1 (11.251, line 14), III.3.33 (11.332, line 8), TII.3.50 (11.367, 
line 8). 

16. Ibid., 111.3.25 (11.308, line 3), ITI.4.27 (11.423, line 10). 

17. A. Weber, HIL., 239. 

18. E. Carpenter, Theism of Medieval India, 299. 

19. In the article by O. Strauss (Udgitha-vidyd, Sitzungsberichten der 
preussischen Akademie der Wissenschafte, Phil.-Hist. Klasse, 1931, XIIT.243 ff, 
Berline 1931), this relation is, in particular, made clear. 

20. See the present work, Part IIT, Chap. 1, Sect.7.1., pp. 35-40. 

21. Sarva-siddhanta-samgraha 1.17; Prapafica-hrdaya, pp. 38-39. 

22. See Bodhāyana, Fragment, No. 2. 


"Early Vedanta 


a in the title Nyayamalàvistara, a work by Madhava, 


SECTION 2. THE IDEOLOGICAL CONFRONTATION OF JAIMINI ANP 
BADARAYANA. 


As- thinkers, Jaimini and Bādarāyaņa stood in completely 
different positions in regards to the problem of religious practice. 
Their fundamental confrontation appears clearest in the Brahma- 
sutra I1I.4.1-17. To summarize the positions of these two men, 
we can state the following :1 

The thinkers of India have expressed the most desirable thing 
for mankind, or the ultimate objective of all human action, by 
the words “the aim of man” (purusartha), which Jaimini held 
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to be “the performance of the rituals,” but Badarayana took 
it to be “final release”. The difference between these practical 
objectives forms a conspicuous difference in the thought of the 
two thinkers related to individual problems. 

According to Jaimini (or those of his line), the most important 
essential thing for human beings is the performance of the sacred 
rituals which the Aryans had performed endlessly from time 
immemorial, the acquisition of prosperity in the present and f 
future worlds, and the acquiring of good fruits and rewards. 

It must be noted that all actions (karmāņi) of human beings are 
comprised within the rituals in the broad sense. Man ought to 
perform the rituals throughout his entire life (2). While it is 
true that the Upanisads teach that one ought to know Brahman, 
still even the person who does have knowledge of Brahman 
cannot give up the performance of the rituals. That even the 
man who has attained clear knowledge of Brahman performs 
the rituals by summoning the ritual priest, is taught in the sacred 
canon (3). | 

Therefore, the significance of “knowledge” (vidya) is fre- I 
quently stressed in the Upanisads, but why is that ? Jaimini | 
admitted that the word “knowledge” has a twofold meaning, 
i.e., knowledge and remembrance (worship). As to these two | 
meanings, he thought the following : (1) Since the rituals are 
prescribed by the Vedas, it is quite proper that an understanding 
of their contents is necessary in order to perform them. Accord- 
ingly, in that sense, knowledge (vidyà) about the contents of the 
scriptures has significance (6). (2) And the word “‘vidya’ also 
means remembrance (contemplation), and is used in the same 
sense as worship (upāsanā). It means to sit in meditation and 
to keep in mind and think about the highest deity or some other | 
sacred object. It, too, is frequently taught in the Upanisads, | 
but there it is explained as employed to increase the benefit of | 
the rituals. For example, in performing the rituals, if one also 
performs meditation, the results will be that much greater. 

Since a man of Brahmanistic faith both possesses such knowl- 
edge (vidya) and also performs the rituals while he is alive, the 
knowledge and action (karman) will accompany his individual 
self at the moment of his death. The passages in the Brhad- 

Granyaka Upanisad IV.4.2 must be interpreted in this sense. x 
Consequently, both knowledge (vidya) and action operate 
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towards bringing about the fruits of the rituals, but in every case, 
the action of performing the rituals is the most important fact, | 
and the meditation has significance only in the sense of being a 
supplement (sesa) to the rituals (4, 5). In the Upanisads it is 
taught that one should know the ātman, and the fruits of this 
knowledge are also explained, but these passages are supple- | 
mentary verses to the ceremonial rules which govern the rituals 
and should be included among the explanatory passages (artha- 
yada). They are exactly similar to the exegesis which are the 
verses explaining the meterials for the rituals, the methods of 
purification and the ceremonies (2). | 

The foregoing is the essence of the doctrines of Jaimini and 
his followers as taught in the Brahma-sūtra II.4.2-7. As we 
may judge from these words, Jaimini does accept the Upanisads 
as sacred authority, but in regard to their value, he thinks that 
they amount to no more than mere supplementary materials 
to those sections of the Brahmanas which teach the rituals.? 

On the other hand, Bādarāyaņa emphasized the following 
three principles (8S.III.4.1) : 

1. “The aim of human life” (purusārtha) is liberation. The 
happiness in this and the future world which can be obtained 
by the rituals should not really be desired by mankind. 

2. Liberation arises from the knowledge of Brahman. One 
should distinctly discriminate between the performance of the 
rituals and the knowledge of Brahman. 

Further, in addition in Brahma-sütra 1I1.4.8-17, the Sutra- 
author agrees with Badarayana and refutes the theory of Jaimini. 
The argument given here was not asserted by Badarayana him- 
self, but are the words of the Sūtra-author, yet their import is 
to oppose Jaimini and to approve of Badarayana, so that it may 
well be thought that the author was influenced by Badarayana’s 
thought and that Badarayana himself also adhered to the type 
of thought expounded in the passage. According to it, the view 
of the Sūtra-author (or Bādarāyaņa) can be said to be as . 
follows :— 

A clear distinction must be made between the life which 
endeavours to perform the ritual, and that which concentrates 
on the knowledge of Brahman. It is not possible that the same 
.person can simultaneously perform both. The clear knowledge 
(vidya) of Brahman is not subordinate to the rituals. It is 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 
OM | oe oo A 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


The Separation of the two Mimamsas 417 


independent of the rituals (17). One should understand in the 
Brhad-āranyaka- Upanisad IV.4.2 noted above, that at the moment 
of one’s death; knowledge accompanies those who have attained 
clear knowledge of Brahman, while action (karman) attends those 
who have performed the rituals, etc., but knowledge and action 
do not both accompany the same person (11). 

It is an indubitable fact that the Upanisads teach liberation 
thatis different from the rituals. And it is explained there 
that there is the highest deity (or, Brahman), superior (adhika) 
even to the individual self. This is completely meaningless for 
the subject of ritualistic Mīmāmsā learning, but it is the Absolute 
upon which we should rely. Accordingly, the fact that libera- 
tion is the true objective of man has authority in the scriptures (8). 

Now, if one attains to the clear knowledge of Brahman, he 
will be free from all good and evil karmas wrought by his former 
conduct (16). And even if a man who has once attained the 
clear knowledge of Brahman, later commits such an act in the 
present world, because of the power of clear knowledge (vidya), 
the karma of that action will not defile him (14). The man 
who has attained the clear knowledge of Brahman need no longer 
perform the rituals (14). He forsakes all desires for offspring, 
property, etc., and leads the life of a wandering mendicant (15). 
Since this mendicant severs all relations with women, he is also 
called the celibate, and it is taught in the scriptures that clear 
knowledge exists in the men who lead such a life (17). 

In this way, the systems of Jaimini and Badarayana differ in 
their standpoint on religious practice. Jaimini thinks that to 
respect the Vedas and perform faithfully the rituals prescribed 
in the scriptures, is the fundamental duty of the brahmins. And 
the performance of the rituals, according to Indian social custom, 
is possible only by a married man leading a householder's life, 
and requires large sums for expenses. Now the raising of off- 
spring and the unceasing performance of rituals are held to be 
the sacred duties of the Aryans. Accordingly, the life of reli- 
gious practice taught by Jaimini is possible only for the layman 
who is married and has sufficient wealth. 

However, Bādarāyaņa, on the other hand, does not value so 
highly the significance of the rituals, but rather advocates instead 
the life of a wandering mendicant. Escaping from the life of a 
householder, forsaking wife and children, abandoning all wealth 
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and property, wearing old clothes and eating coarse food, passing 
life wandering and meditating on Brahman, and peacefully dwell- 
ing in the state of enlightenment—these are his life ideals. 

The person who spends his life according to the ideals of 
Badarayana, because he severs all relations with females, is also 
called the observer of chastity (ardhvaretas), and, in addition, 
there is also the forest-dweller, he who retires in seclusion to the 
woods and forests, and both these ideals are taught in the scrip- 
tures. On this point, Jaimini asserted : The scriptures which 
teach them merely refer to those persons who practice sucha life. 
No command is laid down that one should practise such a life. 
In other words, those verses are not religious precepts. For 
there are other verses which negate such a way of life. Against 
this, Bādarāyaņa asserted the following : Although it is clearly 
directed in the scriptures that the head of the household should 
perform the rituals, it is also commanded, in the same way, that 
one should also practise the life of either a forest-dweller or a 
wandering mendicant. These verses are not merely references, 
they are injunctions (III.4.18-20). 

Bādarāyaņa, however, did not go beyond asserting that there 
is egual authority for the life of the forest-dweller or wandering 
mendicant as for that of the householder, and did not adduce 
any definite texts as authority for the positive superiority of the 
forest-dweller or mendicant. This fact is the same as in the 
passages noted previously (III.4.9-10). Scholars of the Bada- 
rayana line, as pointed out by those of Jaimini line, have never 
denied either that the Upanisads teach that the man who knows 
the Brahman should also perform the rituals, or that meditation 
is asupplementary stage of the rituals. While the Badarayana 
line admits this, it points out the fact that not everything in the 
Upanisads is to the same effect, but that the contrary is also 
taught, in that there are verses which command that one should 
abandon the practice of rituals, etc., and it limits itself to saying 
that in its own theory also, it is equally (tulya) a fact that 
contrary theories also exist in the canonical authority. 

Throughout all of the assertions of the Bādarāyaņa line, we see 
that here it is admitted that several mutually contradictory 
ideas exist in the Upanisads. In that case, one can no longer 
depend upon the scriptures in order to determine which among 
them is to be taken as the authority, but there is no other recourse 
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for individuals than to do it by their own thinking. Then since 
they thus determine that a particular theory, on one hand, is the 
true one, and another theory, on the other hand, is provisional, 
it must be admitted that the Bādarāyaņa line had already taken 
up the problem of the confrontation of heterogeneous world 
theories, which came to be discussed so actively in the later 
Vedanta school.3 

At any rate, the life centered about the rituals of the Aryans 
and advocated by Jaimini, and that of the religious mendicant 
idealized by Badarayana were directly opposite in nature. 
According to the law-books of the Brahmins, they, or the men of 
all the upper three castes, are supposed to pass through the four 
stages of life during their life-time. These four stages are : 
that of the student, during which he studies the Vedas under a 
master; then returning home, he marries and becomes a house- 
holder, performing the rituals and raising children during that 
stage; this is followed by the stage of forest-dweller living in 
seclusion in the woods, and finally, the stage of wandering, 
spending the rest of his life as a mendicant beggar. Both 
Jaimini and Bādarāyaņa admitted that these four stages are 
explained in the law-books, etc. Then they both also admit 
equally that a person who has once become a wandering mendi- 
cant cannot again become a married householder. On these 
points they concur (III.4.40). But among these four stages, 
Jaimini particularly placed stress on the life of the householder, 
while Bādarāyaņa valued more the life of the wandering 
mendicant. 

Should one approve of the layman’s type of life which pre- 
serves the fruits of the labours of the ancestors ? Or, should 
one affirm the life of the religious wanderer who moves about 
as the floating clouds and running waters ? This opposition in 
regard to the actual practice, as stated above, is already acknowl- 
edged inthe Upanisads, and the rivalry of these two world-views, 
moreover, is also recited movingly in the epic poem the Maha- 
bharata And this confrontation reappears in the logical debate 
between Jaimini and Bādarāyaņa here. Both thinkers as ortho- 
dox brahmins carrying on the tradition from ancient times, 
had broad and complete knowledge of the Vedas, and were 
erudite and thoroughly versed in the two Mimamsas. However, 
in relation to their attitude towards the life of religious practice, 
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they embraced completely different views. This ideological 
confrontation later had a deep influence on both Mimamsa 
schools. š 

The attitudes of the two towards actual practice, and their 
differences in interpretation of the scriptures, also appear in : 
other passages in the Brahma-sütra. The acquisition of clear | 
knowledge of Brahman was prevalent among men from old, | 
and in this connection, it becomes a problem whether or not the | 
gods also have the qualifications to acquire the clear knowledge | 
of Brahman. The people of India during this time thought that 
the gods had an existence like humans, being merely superior, x 
but that they still were within the bounds of illusion (maya). | 
In this connection, Jaimini held that the gods did not have the | 
qualifications to acquire the clear knowledee, but against this, | 
Bādarāyaņa asserted that they did. According to Bādarāyaņa, 
the gods, too, desire liberation, and conseguently have the poten- 
tial for release. They can venerate the Upanisads and also rea- 
lize Brahman. The Brahma-sūtra takes Badarayana’s theory 
as the final doctrine (I.3.26-33). 

This confrontation too was based upon a difference in the 
fundamental thought of the two men. According to Jaimini, 
the objective is to attain for oneself, by means of the rituals, a 
well-being equal to that of the gods. The clear knowledge of 
Brahman is no more than an aid in attaining this objective. 
Accordingly, he may well have thought that the wisdom of 
Brahman was useless for the gods. However, on the other hand, 
according to Badarayana, the union with the absolute, who tran- 
scends even the gods, is the final objective. Accordingly, even 
the gods must meditate on Brahman in order to transcend their 
own state. 

The idea of karma, i.e., that our daily good and evil actions 
leave behind a residual power which produces reward or retri- 
bution in the future, is the same as in other schools in India, 
and both Jaimini and Bādarāyaņa accepted it. But regarding 
the method of realizing the fruits of karma, they differ. Jaimini ķ 
holds that dharma brings forth the fruits, and asserts that this 
fact not only has the authority of the scriptures, but also is justi- 
fiable logically (ILI.2.40). As explained also in the commentary 
on that passage, in the Mīmāmsā school dharma is also called ' 
“new potential” (apūrva), and is a certain residual power which i 
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is produced when the rituals are correctly performed, and which 
give rise later to the fruits of action. In that case, there is the 
problem that in the case of a man who does not perform the 
rituals, how would the fruits come about ? On this point, there 
is no explanation whatsoever in the  Brahma-sütra. Against 
this, Badarayana believed that the supreme deity distributes 
the fruits of pleasure or pain in accordance with the previous 
behaviour of each individual self. According to him, the supreme 
deity is the cause (hetu) of the bestowal of fruits for the individual 
self (ILI.2.38-41). As we have already considered, Jaimini also 
admitted that a supreme deity or the supreme deity was taught 
in the Upanisads, but in his line of thinking, it was thought that 
a supreme deity or the supreme deity was presupposed only in 
order to carry out the meditation as a supplementary step in the 
performance of the rituals, and did not have such an important 
function. Opposed to this, Bādarāyaņa gives extremely great 
importance to the supreme deity. In view of the fact that he 
held liberation to the objective of humanity, and did not recog- 
nize the significance of the rituals as being so great, it must be 
said to be quite natural. The author of the Brahma-siitra, on this 
point, follows the theory of Bādarāyaņa, while rejecting that of 
Jaimini (II.].34, 11.3.42, I1I.2.38-39). 

In relation to the problem of liberation, Jaimini embraced a 
theory opposite to that of Badari. According to the Chandogya 
Upanisad (IV.15.5-6), *the nonhuman purusa” leads the dead 
who have clear knowledge to Brahman. So it is taught, but just 
what does this “Brahman” mean ? Badari understood it to be 
Brahman as effect, but against this, Jaimini said it was the supreme 
Brahman (1V.3.12). Jaimini, of course, also admitted such a 
“Brahma as effect" in contrast to the supreme Brahman 
(IV.3.14), but just how he conceived of it is not clear. 

Against these two theories, Badarayana thought that each of 
them is partially true. Following the teaching of Sandilya 
(Chand. Up. 111.14.1), he thought that if he worships Brahman, 
according to what his will is in this world, so will he be when he 
has departed from this life. That is, if one performs worship 
with some aim in mind, in that way the aim will be attained. 
According to the different objects of worship, the fruits also are 
said to be different. Then, he taught that if one worships one or 
the other of the two Brahmans, but without the use of a symbol 
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(pratika), he will be led to the one he selects. That is, the person 
who concentrates on the supreme self, will penetrate to that 
supreme self, and he who concentrates on the Brahman as effect, 
will proceed to that Brahman as effect. He asserted that a strict 
distinction should be made between the worship of symbols, 
i.e., names, words, meanings, etc. and the worship of Brahman 
(BS.IV.3.15-16). Consequently, his view of liberation can be said 
to bea tolerant compromise between the two theories noted above. 
Again, in the state of release, the Vedànta school in general 
teaches that ātman manifests its original essence, and the early 
thinkers also thought in the same way, but Audulomi, on this 
point, asserted that the aman manifests itself as knowledge 
alone (citi. Against this, Jaimini asserted that the liberated 
individual self manifests those attributes which are taught in the 
sacred passage : "Free from evil, free from old age, free from 
death, free from grief, free from hunger and thirst, whose desire 
is the real, whose thought is the real, such an atman should be 
sought *'(Chānd. Up. VIII.7.1). Jaimini thought that since these 
attributes originally belong to Brahman, the individual self in the 
state of liberation should have equal attributes with Brahman. 
Against both these theories, Badarayana asserted that although 
ütman, as Bādari says, is that which has pure knowledge only 
as its nature, this does not contradict the theory of Jaimini 
(IV.4.5-7). Bādarāyaņa's thought is here again eclectic. 
Again, against the assertion of Badari that neither body nor 
the organs exist in the liberated person, Jaimini argued that the 
liberated man must have a body and organs since, according to 
the éruti passage : “He is one, he becomes three, he becomes 
five, he becomes seven, he becomes nine; then again he is called 
the eleventh, and hundred and ten and one thousand and twenty.” 
(Chand. Up VII, 26, 2), it is taught that he takes various forms. 
Admitting both these theories, Badarayana asserted that the 
liberated man is of both kinds; it is quite optional to have or 
not to have a body and sense organs (IV.4.10-12). Here again, 
Bādarāyaņa demonstrates his eclectic and synthesizing attitude. 
Thus Badarayana adopted a thorough-going syncretic and com- 
promising tolerant attitude towards the problem of liberation. 
Perhaps the masters advocating the different theories on this 
problem had so much prestige during Badarayana’s time, that 
Bādarāyaņa found it difficult to make a decision as to which one 
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was most faithful to the holy texts, and here he may have taken 
a position of inclusion and compromise as presenting the least 
difficulty in interpretation. This standpoint formed one of the 
outstanding traits of Vedanta philosophy until later centuries. 

Furthermore, this fact may also be interpreted as signifying 
that Badarayana was considerably later chronologically than the 
other scholars such as Jaimini. 

In the foregoing, we have examined the contrasting thought 
of Jaimini and Badarayana, and we can find at the bottom of the 
assertions of both, a consistent intellectual base for each one of 
their ideas. Accordingly, the theories attributed to Jaimini and 
Bādarāyaņa in the Brahma-sitra could perhaps be thought with- 
out much trouble to have originated with just these two persons. 
Consequently, we can think, there is no need to assume that the 
names Jaimini and Badarayana stand for several different people 
with the same name. 

Furthermore, the doctrines of Bādarāyaņa have been generally 
taken as the final theories (siddhanta) by the commentators, but 
the opinion of the Sütra-author himself does not necessarily 
always coincide with that of Bādarāyaņa. For example, as we 
have already related, Bādarāyaņa respects the life of the one who 
leaves home to become a wandering mendicant, while the Sütra- 
author rather encouraged meditation on Brahman while perform- 
ing the rituals as a lay householder." Again, Badarayana admitt- 
ed a twofold Brahman, as the supreme and as the effect, but 
the theory of the twofold Brahman is not taught in the words 
of the Sütra-author himself. Consequently, in such a case, the 
Sütra-author, it seems, might have quoted the theory of Bada- 
rayana as merely one of the heretical doctrines. Again, concern- 
ing the attributes of the individual self which has been liberated, 
the theory of Bādarāyaņa is merely listed as one theory even 
where the heretical theories are being enumerated (IV.4.5-7), 
and judging by all appearances, the fundamental relation with 
the thought of the Sūtra-author seems to be very flimsy indeed. 
However, it may have beencertain thatin theirentirety the thoughts 
of Badarayana are quoted quite frequently by the Sūtra-author. 


Notes 

1. The numerals given within parenthesis in the following are those of 
the Sūtra. Concerning the original of the Sūtra, see "An Interpretative 
Reading of the Brahma-sütra." 
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2. In exact opposition to the Vedanta schools, there existed at that time Ç 
men who asserted that rhe Upanisads are meaningless works. | 
anarthakā Vedantah. na tesam brahmaņi pramanam ity eta eva Vedosarā | 
Vedanta iti kesamcid udgarah. (Paiicapādikā , p. 83). 
! N yidhisesatvabhaye Vedāntāprāmāņyam manyamānā Vedosarā Vedanta iti ; 
' kecit. (Ānandajūāna ad Brhad. Up. Varttika, p. 72, ad. v. 238). Lg 
Upanisadàm tu Vedosaratvenāmānatvāt. (Ibid. p. 361, ad v. 66). 
f 3. Cf. the present work : Part VI, Chap. 2, Sect. 4; Part VII, Chap. 4, 
| Sect. 7, and the present writer's T/te Problems of Indian Thought (Indo Shisē 
no Sho-Mondai, Tokyo : Shunjusha, 1967), pp. 205-272. 
4. The “Dialogue between father and son" in the Mahabharata X11.175 
is especially famous. 
Cf. Winternitz, HIL, 1.417 ff; Hopkins, Epic Mythology, p. 34. 
5. Cf. the present work, Part III, Chap. 1, Sect. 7.3. 
6. Ibid, Sect. 6. 
7. Ibid, Part IV, Chap. 3, Sect. 5, 1. 
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PART IV 
THE BRAHMA-SUTRA 
CHAPTER X 


INTRODUCTION 


The Brahma-sūtrat is the fundamental text of the Vedanta 
school, so much so that the history of the early period of this 
school can be divided into pre and post-Brahma-sitra periods. 
The Brahma-sütra has actually become the basis upon which 
we learn the philosophical thought of the early Vedanta school. 
Since, however, the style of this work is concise to a fault, omis- 
sions in it are many and to interpret the textis not at all easy, 
academic research on it has not yet been adequately completed, 
so that I think our immediate task is to advance present studies 
as much as possible further and try to clarify the ideological 
content and historical significance of the work itself. 


Notes 


1. A critical edition of the Brahma-sitra in collation with nine commen- 
taries has been published.— 
Brahmasiitra of Badarayana. Ed. by Kapileshwara Mishra. Santiniketan, 


1930. . 
An attempt to translate the Brahma-sütra into English with reference to 


commentaries has been made.— 
The Brahma Sütra. Translated with an Introduction and Notes by S. 


Radhakrishnan. New York, Harper, 1960. 


SECTION |. OTHER NAMES OF THE Bralyma-sūtra 


The basic text of the Vedanta schools is called the Brahma- 
sütra. This name may have had its origin in the fact that in the 
beginning of the opening volume, the enquiry about Brahman 
is proclaimed. Consequently, it has also been called *"The treat- 
ise for investigating Brahman” (Brahma-vicāra-šāstra).! 


Again, since the Vedānta learning, namely, commentary and ' 


scholarly research on the Upanisads, is, as already remarked, 
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called the Vedānta-mīmāmsā, its fundamental canon the Brahma- i 
sūtra has been called the Vedanta-mimaimsá-Sástra,? or simply, 

the Vedānta-šāstra.3 Furthermore, the term Vedānta-sūtra has 

been much in use among Indologists in general, though this 

term appeared in works of later centuries and cannot be dis- 4 
covered in comparatively ancient literature of the Vedanta | 
school. Insofar as the Brahma-siitra is the basic text of the 
Vedanta school, recent Indologists have had a tendency to rely 
upon this term (Vedānta-sūtra) for the sake of convenience. 

The Brahma-sūtra has also been called the Caturlaksani (The 
Book of Four Sections), referring to the fact that it is composed 
in four parts (adhyāya), and this term contrasts with the Pūrva- 
mīmāmsā-sūtra which is made up of 12 parts, and is accordingly 
called the Dvādašalaksaņī (The Book of 12 Sections.) 

This Brahma-sūtra, again, has been called the Sariraka-siitra,® 
and the Sarirakam Sastram,’ or simply the Sārīraka. It appears 
that this title has been in existence from a very ancient time. 
Both Upavarsa? and Bodhàyana!? have referred to the Brahma- 
sūtra as merely Sariraka. Insofar as we can discover from the 
extant literature, the term ''Sāriraka” may have been the most j 
ancient designation. 

Linguistically the name *'Sariraka" means “that which has 
body,” or "the self within the body”. And insofar as the 
Brahma-sütra makes that a topic of investigation, it became 
another name for the Sūtra by extension. 

Now, what is the meaning of “that which has body" ? On 
this problem, different theories are held by thinkers even within 
the same Vedànta school. Sankara does not give any explana- 
tion to the meaning of the world ''Sārīraka,” but concerning the 
import of this work, the Sariraka, he says : 

"Others, again and among them some of ours, are of 
opinion that the individual self as such is real; To refute those 
holding such theories, who obstruct the way to the complete 
intuition of the unity of the Self, this Sàriraka has been set 
forth, whose aim it is to show that there is only one highest Ze 
Lord ever-unchanging whose substance is cognition, and 
who, by means of Nescience, manifests himself in various 
ways, just as a magician appears in different forms by means of 


his magical power. Besides that Lord there. is no other substance A 
of cognition.”1! 1 
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That is to say, the thinkers who embraced mistaken opinions 
thought that this individual self possessed of a physical body 
is the actual existence in the final sense : but this view is not the 
true knowledge. In the final truth, the individual self is identical 
with the highest self or the highest deity. And Sankara thought 
that it is given the name “‘Sariraka’” because it is the objective of 
the Brahma-sitra to clarify this question. So for him, “that 
which has a body” means thc individual self (jiva). His disciple, 
Padmapāda, positively declared that it means the individual 
self.1? 

However, against this, Rāmānuja thought that “that which 
has a body” means the highest Brahman, and the Brahma-sütra is 
called the Sariraka because it discusses that. After discussing 
“the dtman consisting of bliss" taught in the Second Part of the 
Taittiriya Upanisad, he says : 

“Everything different from the highest Self, whether of 
conscious or non-conscious nature, constitutes Its body." 
Therefore, that Self alone is the unconditioned embodied 
Self. For this very reason competent persons designate 
this doctrine which has the highest Brahman for its subject 
matter as the Sariraka, i.e. the doctrine of the embodied 
Self.”14 

Now, which of these interpretations in this case is correct ? 

The theory of absolute identity of the individual self and 
Brahman taught by Sankara is contrary to the thought of the 
Brahma-sūtra itself, but the idea that the body of the Brahman 
is the individual self and the physical world, is not clearly taught 
in the Sūtra either. Instead, the word *šārīra” (bodied-being) 
in the extant Brahma-sütra usually means the individual self, 
and in no case is it used to refer to Brahman. Accordingly, 
neither one of the interpretations can be accepted as they stand; 
it would appear, however, that each of the interpretations has 
perhaps transmitted a partial aspect of the original meaning. 
*That which has a body" refers directly to the individual self, 
but since the individual self, according to the Brahma-sütra, is à 
part (am$a) of Brahman, the investigation of the basic nature of 
the individual self would actually be not different from the consi- 
deration of Brahman itself. And since each individual self belongs 
to Brahman, each physical body is a body for the particular 
individual self, and at the same time would also have significance 
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as a body for Brahman who is the totality of all existences. If 
one interprets it in this way, it would be no wonder at all, I think, 
that the entire Sūtra is called *Sārīraka.” 

Then, if we note the special nature of this Brahman, we shall 
be able to understand easily also how in later centuries in the two 
commentators Sankara and Ramanuja, two completely different 
interpretations concerning the meaning of the word *sariraka" 
came to be proposed. Sankara and Rāmānuja each places 
emphasis on one of the two sides of the **$ārīraka” concept of 
the Sūtra-author, which are completely different from each other, 
and understood that that was the meaning of the word. 


Notes | 
1. SDS.XVI, line 82. The Bralma-sütra is referred to as brahma- 
mīmāmsā, (SDS.V,1. 5). 
2. Šankara ad BS.I.19, line 1; Paūcapādikā, p. 41. 
3. SDS.XVI, line 64. 
4. Bhàskara ad BS. p. 6. 
S. Bhàskara ad BS. p. 6; SDS.XII, line 4. "'Laksama" in this case means 
adhyāya. Therefore this Sūtra has also been called the Dvādašādhyāyi 
(Prasthānabheda, p. 6, line 1). 
6. Vedānta-sāra, p. 1. 
7. Bhāskara ad BS. p. 5. 
8. Šankara ad BS. 1.3.19 (Vol. I, p. 279, line T: 
9. Sārīrake Vaksyamah. (Šankara ad BS. 111.3.53). 
10. Cf. Bodhàyana fragment 2. (To be discussed in the third volume 
of this work). 
11. Sankara ad BS. 1.3.19, Vol. I, pp. 278, line 14-279, line 3. 
12. Sariram eva Sarirakam sarirake bhavah šārīrako jīvah | tam adhikrtya 
krto granthah Šārīrakaļ |. - Sarirakam jivatattvam adhikrtya krtatvam | astiti 
Sarirakabhidhanam | (Paficapadika, p. 40). 
13. According to the philosophy of Rāmānuja, all individual selves ^R 


and.all things which are not spirit form the entire body of the Brahman. 


14. Ad BS.LI.13 (p. 202). Further, Sukhtankar (Teachings of the 
Vedanta according to Ramanuja, WZKM, 1908, pp. 128, 129) asserts that since 
the learning of the Vedanta is called Sārīraka-mīmāmsā, and also since the UR 
Brahma-siitra is known by the other name of Sariraka, the Sariraka must a 
indicate Brahman. 
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SECTION 2. THE CIRCUMSTANCES UNDER WHICH THE Brahma- 
sutra CAME INTO BEING 


Prior to the compilation of the Brahma-sitra, diverse theories 
had existed among the thinkers within the Vedanta school 
concerning the interpretation of the individual passages of the 
Upanisads, and other fundamental metaphysical problems. The 
Bralma-sūtra summarizes, arranges and criticizes these interpre- 
tations and theories, organizing them into one system, and thus 
became the basis for the development of the later Vedanta 
philosophy. It was thus endeavouring to consider each of the 
passages in the Ancient Upanisads which were unintelligible or 
those parts where doubts existed, and to settle those dubious 
points.! The word “Sūtra” originally meant “lengthwise thread” 
and according to Sankara, this Sūtra is like a thread of wreath 
which binds together the verses of the Upanisads, which them- 
selves are likened to lotus flowers.? 

This work in its present form was not written at one time. 
We may assume that to reach its present state it had to go through 
a great many complicated meandering and tortuous courses. 
Our inspection of the extant Brahma-sitra will show, for example, 
that IV.1.18 though composed prior to Sankara was undoubt- 
edly appended to the Sūtra at a fairly late date.? 

In the following, we shall take up a consideration of the 
circumstances under which the Sūtra came into being, until the 
time it attained its present form. 

This work does not discuss in random order the obscure 
passages in the Upanisads; it affirms thatit treats them in accord- 
ance with a fixed system. First of all, let us look at the topics 
taken up in the Part I, Chapter 1 to C hapter 3. The Chāndogya 
Upanisad is quoted the most frequently, and these passages are 
explained following the order of the chapters of the Chandogya 
Upanisad. As indicated in its opening verse, the Brahma-sütra 
sets up Brahman as the Absolute, and considers its primary duty 
to be the investigation of that, but the Upanisads by no means 
teach that only Brahman is the absolute. Other things besides 
are set up as the absolute principle or the world cause, yet the 
passages, which hypothesize various principles and contain many 
contradictions, are merely miscellaneously recorded in the texts. 
Consequently, the Sūtra-author, who tries to see Brahman as the 
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fundamental principle of the world, necessarily encountered 
the difficult problem of how to interpret the passages in the 
Upanisads which prima facie vary from this. Again, even suppos- 
ing that there were no contradictions with the idea of Brahman 
as the world-cause, much of the phraseology and explanatory a 
methods in the Upanisads are very vague in meaning. And the 
elucidation of the exact meaning of these formed one of the 
chief duties of the Vedanta scholars of that time. So the Sūtra- 
author, for the most part, interprets and explains that the 
passages in question mainly from the Chandogya-Upanisad, as 
topics taken up one after the other in order, mean, in their real 
intention, that various things which are presented in the res- 
pective passages in this Upanisad, are Brahman (or the highest 
self, the highest deity). He lays it down that one must not 
understand them as indicating anything else. Then, when he 
is treating the various passages in the Chāndogya Upanisad, he 
also considers incidentally phrases in other Upanisads related to 
them. Some of the phrases in the Upanisads referred to in this | 
connection have some sort of connection with the phrases in | 
the Chandogya-Upanisad quoted in the Brahma-sūtra, and there \ 
are also some cases in which the reason for quoting those passages 

T 

| 

| 


at 


is not:clear to our present-day eyes, and in not a few instances, 
as we shall point out later,5 one can admit a clear-cut connection 
in content. I believe this is an acceptable estimate of the entire 
Part One of the Sūtra. 

The sections related to the Chandogya-Upanisad are not merely 
limited to Part One. There are also passages which treat in 
particular of this Upanisad in Book II, Chapter 3 and 4; 
Book III, Book IV, Chapter 2 and 3. In fact, whenever prob- 
lems common to the Upanisads are treated, the basis for particular 
consideration is the Chāndogya-Upanisad.* 

The fact that the Bralhma-sūtra has a close relation to the 
Chandogya-Upanisad seems to have been known also to Sankara 
himself. Scholars have frequently asserted that the thought of 
Sankara has the closest connection with the atman theory of 
Yajflavalkya in the B7hadāranyaka-Upanisad in particular. And 
Sankara’s commentary on the same Upanisad is about two 
times more voluminous than his commentary on the Chandogya- 
Upanisad. This shows that he greatly esteemed the former. How- 
ever, in Sankara’s commentary on the Brahma-siitra, passages | 

Y 
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re eae are quoted most often. Further- 
ša a 2 4 quent y quoted without mentioning the name of 
Ue HGR GOS YE, saying that “it is thus said in the Brahmanas” 
(iti Brahmanam) or “The Brāhmaņas say .. .” (tathā Brahmanam). 
Moreover, when he quotes the passages of Chapter 6 of this 
Upanisad, he merely says, “In Chapter 6, it is said” (sastha 
prapathake)2 Consequently, pre-Sankara scholars were well 
aware of the fact that the Brahma-sütra is based upon the 
Chandogya-Upanisad, and Sankara, it would seem, had accepted 
that tradition. 

Considering the facts given above, we can say that the Brahma- 
sūtra was composed within the various lines of the early Vedanta 
school, and particularly in the school which revered the 
Chandogya Upanisad. 

This fact can also be verified from other aspects. The thinkers 
who are most frequently quoted and followed as being the most 
authoritative in the Brahma-sütra are Jaimini and Bādarāyaņa; 
and these two men, as we have already noted, are said to be 
men of the school belonging to the Sāma-Veda. Conseguently, 
the men of this school had sufficient reason to set up and syste- 
matize the doctrines centring about the Chandogya Upanisad 
belonging to that school. (The Kena Upanisad also belongs to 
the Sama-Veda, but inasmuch as it is so brief, it probably would 
not serve as a basis for a doctrinal system.) 

Thus, though the Brahma-sutra was indeed based upon the 
Chandogya-Upanisad, in its most important thought it also adopt- 
ed ideas from the other Upanisads. For example, in BS.I.l.2., 
the definition of Brahman as the primal source which is the | 
creator, preserver and destroyer of the world, is based upon the | 
Taittiriya Upanisad® [ | 

And the theory of the origination of the five elements (II.3.1 ff), 
-also comes from the same Upanisad. 

A consideration of such facts will confirm that the Brahma- 
sūtra author had a definite intention to synthesize, harmonize 
and unify the thought of all the Upanisads while remaining true 
to the Chandogya Upanisad. Accordingly the original form of 
the Brahma-sūtra would have been compiled by a school belong- 
ing to the Sāma- Veda, but it contained implicitly the possibility | 
of being adopted by other Veda schools also. Now with the | 
passage of time, and as other Upanisadic theories came to be | 
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gradually adopted in the Brahma-sutra, this Sūtra finally seems to 
have reached a position as the one fundamental canon common 
j to the many orthodox brahmanical schools. 

Moreover, later, as the Vedānta school took definite shape as 
a school, the necessity arose, on the other hand, to attack the 7 
doctrines of other schools outside the orthodox Brahmin line of 
that time. The opponent against which the greatest effort in 
attack was exerted by the Brahma-siitra was the Samkhya school. 
The influence of the Samkhya school of that time appears to 
have been considerable. Of the schools other than the Vedanta, 
they were most conspicuous in the point that they also took 
the Upanisads as their authoritative texts. The verses which 
the Vedanta school had understood as teaching Brahman, they 
thought, taught the purusa, the fundamental essence (pradhana) 
or the results of its evolution. Consequently, the Vedanta 
thinkers of that period rejected the interpretative standpoint of 
this Sāmkhya school, and had to eradicate the doubts concerning 
the import of the scriptures. Again, since the Samkhya school 
took the same standpoint as the Vedanta school that the effect 
is contained within the cause (satkaryavada), the latter was 
forced to clarify the difference in thought with its own school. 
Because of these circumstances, a special effort was made in the 
Brahma-sütra to attack the Samkhya school in particular. Per- | 
haps it was not only the theories of the Samkhya, but of schools | 
in the Vedanta itself which had taken up ideas very similar to 
the Sāmkhya, which were included in the attack. Then, again, 
not only the Samkhya school, but the Yoga school, as well as 
the others powerful at that time like the Vaišesika School, 
Buddhism, Jainism, the Pāšupata school, the Bhāgavata school, 
and the Lokāyata school, were also included in the attack. 

Let us look at the section in the Sūtra which refutes the other 
schools. Since the Buddhist theory of Consciousness Only is 
vigorously attacked, the phraseology of these attacks must have 
been added after 400 A.D? However, the Sūtra, which inter- 
prets passages of Chandogya Upanisad, must have come into 
existence far earlier than that. And the eight thinkers men- 
tioned in the Sutra are all men of the pre-Christian era. Conse- 
‘quently, it is impossible that these Sūtras came into being all 
at the same time. For the Brahma-siitra to attain its present 
form, it must have passed along a complicated and lengthy 
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course. Dividing the process roughly, 


follows : First Period : Synopses were composed in the schools 
belonging to the Sāma-Veda, centering on the Chandogya- 
Upanisad, and treating of the Upanisads. 

Second Period : Theories of the Upanisads were taken up in 
the Brahma-sütra and the entire Sütra was notably enlarged. 
Further, this Sütra came to be adopted as the synopsis of the 
Upanisads for the Veda schools in general. 

Third Period : The entire Sūtra was unified and revised, 
logical refutations of other Indian schools were appended, and 
finally the extant form of the Brahma-sütra came into being. 

Generally speaking, the Brahma-sütra was progressively enlarg- 
ed in these three stages.|? Of course, we cannot absolutely 
conclude that this was the case, but there is no doubt that through 
the passage of time, enlargements and appendices were added 
slowly. The original of the Bralma-sütra is thus very ancient, 
and its inception can be traced back to the period of the forma- 
tion of the Kalpa-sutra. However, there are very few grounds 
upon which to base a conclusion that individual Sütras were 
added at a certain stage or at a certain time. There have been 
scholars who have tried to restore definitely the original form of 
the Brahma-sütra in the first stage,!! but the results of their 
efforts amount to no more then subjective supposition, and 
beyond saying that the section of attacks on other schools was 
appended later, it is difficult to come to any definite conclusion. 
The restoration of the original meaning of the extant Brahma- 
sūtra is a tricky problem indeed and perhaps one must say that 
determination of its earliest form is impossible at the present 
time. 

Furthermore, only the Brahma-sütra has been handed down 
to the present time, as a Sūtra interpreting difficult passages in 
the Upanisads, but just as the Bra/una-sūtra was compiled in the 
school revering the Chàndogya-Upanisad, it has been thought 
that perhaps in the same way, sütras were constructed in the 
schools worshipping other Upanisads. As Deussen has already 
pointed out,!? the Upanisadic passages discussed in Part One of 
the Brahma-sūtra are quoted following their order of appearance 
in each of the Upanisads. Since we cannot conclude that this is 
merely an accidental coincidence, it is thought that perhaps 
similar commentary .sitras had previously been composed on 


it would perhaps be as 
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the other Upanisads, and no section of these was adopted in the 
sütra of the school following the Chandogya Upanisad; and 
when those related passages were joined together and once 
united, Part One of the Brahma-sütra came into being in its 
present form. ' - 

Accordingly, additional sūtras also existed,! but insofar as 
only the Bra/una-sūtra Was adopted and prevalent generally, it 
alone survived, and the others were lost or not transmitted. 
It is not clear why the Bra/una-sūtra alone was able to retain such 
influence. 

Further, insofar as this Brahma-sitra was handed. down in 
secret from master to disciple among a very limited section of 
Brahmin theologians, outsiders. it would appear, were not able 
to acquire easily a detailed knowledge of its contents. Although 
the Vedas, the Upanisads, and the Mandukya-Karikas are quoted 
in the Buddhist Canon. the Sira is not mentioned once, and for 
that its secrecy may have been the reason. 


Notes 

1, xara Vedavākyāt samdeho jayate tannirākaraņe Sūtrakārapravrītih. 
(Bhāskara ad BS.1.3.10). 

2. na | Vedantavakyakusumagrathanarthatvat sūtrāņām į Vedanta- 
vākyāni hi sūtrair udāhyīya vicāryante | Sankara ad BS. (Vol.I.36, lines 1-2). 

3. Commentaries on Bhāskara deliberately omitted BS.IV, 1, 18 saying : 
Brahma-siitra, IV.1.18, p. 346. 

4. H. Ui, ITK, I. 106-107. 

5. Cf. the "explanatory notes to the Bra/uma-sütra," Chap. 2 of the pre- 
sent part, which I could not translate entirely. 

6. Even in relation to Paūcāgnividyā, for example, the Brahma-sütra 
and Šankara have followed the Chandogya Upanisad (Deussen, SV. 389). 

7. Deussen, SV.32, Anm. 21. 

$. Cf. Chapter 2, “Explanatory Notes Bralr 1.1.2. 

9. Cf. the following section. 

10. Belvalkar has published a report similar to this, but I was not able 
to see his manuscript. 

11. Belvalkar, Lectures, 142-146. 

12. Deussen, SV. 130-131. s 

13. It has been handed down that Jaimini wrote the Šāriraka-sttrā, 
and it is said that there was also a Sūrra of Dravidācārya. See the present 
work, Part III, Chap. 1, Sect. 7.1 and Frag. 15, in Part V, Chap. 6, Sect. 1. 
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SECTION 3. THE DATES OF THE COMPILATION OF 
THE Brahma-siitra 


Hitherto the academic world has usually followed the General 
tradition in India that Bādarāyaņa the a- 
sūtra, and therefore attempted to date the Sūtra by determining 
his dates. However, as we have already argued, we must take 
it that Bādarāyaņa and the compiler of the Sūtra are different 
persons, and therefore this view is unsatisfactory. 

But all that can be asserted is that the Sūtra was edited in its 
present form after Bādarāyaņa, and so the dates of the Sūtra 
must be determined on the basis of other evidence. 

The word “‘brahma-siitra-pada” appears in the Bhagavad-gita 
XIII.4,! but this does not refer to this Sūtra, but should be 
understood as indicating “verses explaining Brahman,’ i.e., 
writing of the Upanisads. In the Mahabharata, the word 
"brahma-sütra" also appears, but it is either another name for 
the incantations? (mantra) or means “the sacred thread”3 and 
has no relation to the work so entitled. Now these senses of 
the word are common in India. 

Consequently, clues to determine the dates must be sought 
within the Sūtra itself. Since the Braluna-sütra attacks various 
schools, e.g., Sāmkhya, Vaisesika, Buddhism, Jainism, Pasupata, 
Bhagavata, etc., it must have come into existence later than any 
of these schools. Among them, the Samkhya school, or a form 
thereof, has almost undoubtedly been in existence as a school 
from before 300 p.c. The Vaisesika school wasestablished as a 
school during the first century B.c. Jainism passed through 
almost the same historical and development process as Buddhism. 
The Bhāgavata school was established in the 2nd century B.C., 
and the Pāšupata is equally old.* Thus, these schools were in 
existence from quite olden times, and so no reference made to 
these schools can serve to ascertain the dates of the Sūtra. How- 
ever since the Mimamsa-sittra is referred to several times in this 
Sūtra, we can affirm that the latter came into being much later 
than the former. But if we are to try to specify the dates more 
exactly, we have after all no other recourse than to rely upon 
the clues related to Buddhism. 

We see in the arguments of the Brahma-sitra that the reduc- 
tio ad absurdum (prasanga) of the Madhyamika school is fre- 
quently used. Since this may be the influence of the Buddhist 
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Madhyamika school, the present form of the Sūtra undoubtedly 
came into being after Nagarjuna. Moreover, since thetheories of 
the Vijīāna-vāda are attacked? in II.2.28-32 of the Sūtra, it is a 
certain fact that its compilation in its present form was com- 
pleted after the rise of the Vijiànavàda. The Vijūānavāda 
(Yogācāra School), the basis of which was established by Maitreya 
nātha and Asaüga, was spread throughout India in general by 
the activities of Vasubandhu, so that by the time it came to be 
attacked by other schools, it should be regarded as later than 
Vasubandhu. Since Vasubandhu lived c. 3209-400, we could 
look upon the year 400 as the earliest date of the compilation 
of the extant Brahma-sūtra. 

Next is the problem of determining the later limit of the date. 
As has already been remarked, inasmuch as the Brahma-sütra 
has not been quoted in other works of a comparatively ancient 
period, it is impossible to determine its date by means of quoted 
passages. But the names of many thinkers who wrote commen- 
taries on the Brahma-sütra are known, and from a consideration 
of their dates? we find that it is difficult to extend the dates of 
the Brahma-sütra to a much later century. Accordingly, we can 
take it that 400-450 is the period during which the Bralima-sütra 
was compiled in its extant form. Nonetheless, this refers only 
to the dates when the Brahma-sütra assumed its present form, 
and the great part of the Sūtra must have been in existence 
much earlier than that. Merely to realize that the thinkers men- 
tioned in the Sūtra were men of the pre-Christian era, makes 
this fact easily apparent. Again the sections of the Sūtra which 
deal directly with verses of the Upanisads, e.g., 1.1-3, II.3, etc., 
can be taken, for the most part, to have been compiled prior to 
the Christian era. 


Notes 


1. The commentary of Ānandajūāna refers to the extant Brahma-sutra, 
and Garbe (Bhagavadgita, S.140), Guha (Jivatman, p. 19), etc., follow this. 
Belvalkar (Lectures, p. 140) says that insofar as the rsibhir in the passage of 
the Gia is in the plural number, we must take it that a great number of 
Brahma-sūtra were in existence. And Karmarkar (The Relation of the 
Bhagavadgītā and the Bādarāyaņa Sūtras, ABh. Y, III. 1921-22, pp. 13-79) 
supposes that this is a reference to a work of the same name which existed 
before the extant Bralima-sütra came into being, which discussed the relation 
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between Ksetra and ksetrajfia, and which came t 


O be replaced later by the 
extant Brahma-sūtra. 


However, many Indian commentators, from Šaūkara on, quote various 
sentences of the Upanisads as the “phrases of the Brahma-sütra referred to in 
the Gita”, Nilakantha says they are Brahmana-vakya, and Sridhara takes 
them as referring to Upanisad-vakya or to the extant Brahma-sūtra. Again, 
Hopkins (GEI, pp. 15-16), proposes that the word Brahma-süfra here may 
have the same sense as **Vedasūtra” in MBh. X11.341.63 which refers to the 
Vedas in general. Therefore a consideration of the commentators also 
shows that there is no objection if we interpret this word as indicating, in 
the Vedas, those Upanisadic texts which particularly discuss Brahman. 

It is impossible that the extant Brahma-siitra was in existence during that 
period. And on the supposition that the reference is to some sūtras which 
resemble the Brahma-sütra, Sankara would not have been likely to have 
given the comment on the work which he does. 

2. MBh. V11.94.70. Hopkins, Epic Mythology, p. 107. Even in this 
case, however, it seems that there is still the sense of a thread which binds 
together. 

3. Hopkins, GEI. pp. 364, 484. 

4. According to H. Ui, ITK, I.152-153. 

5. Cf. the present Part, Chap. 2, Supplement, Sect. 3, p. 398. Further- 
more no trace of Buddhist influence can be found in the Mimamsa-sütra. 

6. Cf. the present work, Part IV, Chap. 3, Sect. 2, p. 419 ff. 

7. Previously, H. Jacobi (“The Dates of the Philosophical Sūtras,” JOAS-. 
XXXI, 1910, p. 1 ff.) (Reprint : Hermann Jacobi : Kleine Schriften. Herausge- 
geben von Bernhard Kólver, Wiesbaden : Franz Steiner Verlag, 1970, pp. 559- 
587.)madea study, disregarding the commentaries, of a section in the Sūtra which 
is by them regarded as attacking the Vijriàna-vàda theories, and asserted that 
it is not the Vijfiana-vàda which is being attacked there, but the Madhyamika. 
Based upon this, he inferred that the formulation of the Sūtra occurred in 
the period between the rise of the Madhyamika and the Vijūāna-vāda Schools. 
However, as was discussed in detail by Dr. Ui in his ZTK, I.152-167, it should 
be interpreted that the Vijīāna-vāda doctrines are being attacked Cip. 
(Concerning this, see “An Interpretative Reading of the Brahma-sütra" on 
those passages related to this problem.) Stcherbatsky (The Soul Theory of 
the Buddhists, Bulletin de l'Académie des Sciences de Russie St. Pétersbourg, 
1919 p. 825, n. 2) maintained that “the fact that Buddhist idealism is men- 
tioned in the Nyāya-sūtra, will not serve as demonstrative grounds for the 
sake of determining the dates of composition. For, in the history ef 
Buddhist philosophy, idealistic opinions and views have frequently appeared. 
This argument could also apply in the same way to the Brahma-sütra. no 
ever, as in the assertion by Jacobi (Deutsche Literaturzeitung, 1922, p. 270), 
iem i i bably after the time of Vasubandhu 
it may be well to take it that it was pro! y i ma 
that the Brahmin philosophers became concerned with such Buddhis 
tendencies. 

8. H.Ui: ITS. p. 387. 

9. Cf. the present work, Part V, Chap. 1. 
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SECTION 4. PRESTIGE OF THE Brahma-sütra YN 
LATER CENTURIES 


Because the Brahma-sütra was originally constructed as a 
commentary on and summary of the doctrines in the Upanisads, 
it occupied a position as supplementary to the Upanisads; never- 
theless, with the passage of time, it came to be considered as the 
basic text of the Vedanta school. almost equal in authority to 
the Upanisads. Thus the later Vedanta schools took it as one 
of the tripartite (prasthānatraya), the others being the Upanisads 
and the Bhagavad-gita. The thought of the Brahma-sitra, as 
we shall relate later, does not always coincide with the doctrines 
in the Upanisads and Bhagavad-gītā, but despite their differences, 
this Sūtra is looked upon as being nearly as important in its own 
right as the others are. 

The founders of the schools, or the important thinkers within 
the Vedànta school, in most cases wrote commentaries on this 
work. At first, it amounted to no more than the canon of one 
sect which revered the Chandogya-Upanisad; but later, it became 
the common scripture for the schools which follow the Upanisads, 
and as its authority mounted so remarkably, later thinkers 
probably were no longer able to ignore this Brahma-sitra. 

As commentaries on this work, the Bhdsyas written by Sankara 
(first half of the eighth century) and Bhaskara (last half of the 
same century) have been preserved to this day, but a great number 
of commentaries were composed besides. We may list the 
more important of them in the following table :1 


Dates Author School Work Dectrine 
1017-1137 Ramānuja  Sri-Vaisnava Sribhasya Visistadvaita 
1062-1162 Nimbārka Nimbarka Vedāntapāri-  Dvaitādvaita 

jātasaurabha 

c. 1230. Madhva Mādhva  Sūtrabhāsya Dvaita 
13th cen- Visnu- Visņusvāmin Brahmasitra- Dvaita 
tury svāmin bhāsya 
c. 1400 Srikantha Šaiva Saiva-bhasya Višitādvaita 
16th cen- Vallabha Vallabhācārya Aņubhāsya Suddhādvaita 
tury 

? Sripati Lingāyat Stikara-bhasya  Saktivisistad- 

š vaita 

9 Suka Bhagavata Sukabhasya Visistadvaita 
18th cen- ^ Baladeva Caitanya Govinda-bhasya Acintya-bheda- 
tury : Bs bheda 
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In addition to these, many o i 
E S a mg commentaries on the Brahma- 
At any rate, since the founders and scholars of the important 
schools of Hinduism have commented on the work, the Brahma- 
sūtra is not only the fundamental work of the Vedanta school in 
the narrow sense, it can also be regarded as a common authori- 
tative text of all the schools of Hinduism. Accordingly, at 
least superficially, it holds prestige and authority as an usse 
and basic scripture for almost a majority of Indian people. In 
the 16th century, Madhusüdana-sarasvati evaluated this Sütra 
as “the most important among all the šāstras, and all other 
scriptures are ancillary (Sesa) to it". Despite the fact that the 
contents of the Brahma-siitra itself are vague and obscure, it 
should be particularly noted that its traditional authority has lÍ 
been strictly preserved as of ever greater prestige. | 


Notes 

1. I have made some minor corrections and amendments to the list given 
by J. N. Farguahar in Au Outline of Religious Literature of India, p. 287. 
In the table given above, Farquahar gives the Vedantakaustubha of ‘Srinivasa, 
the direct disciple of Nimbarka, but according to Dasgupta, it is a sub- | 
commentary on the Vedanta-parijata-saurabha of Nimbarka (Dasgupta, | 
HIPh., 111.402). | 

2. According to Aufrecht, C, [.383-386, there are listed nearly 49 direct 
commentaries on the Brahma-sūtra. 

3. Many Brahmins, even today, whenever they perform the brahmayajiia | 
either as laymen or as priests, chant the first phrase of the Brahma-sūtra as | 
one of the sacred texts. (R. G. Bhandarkar, Collected Works, 1.224). | 

4. According to the Prasthana-bheda. 


SECTION 5. THE STYLE OF THE Brahma-sūtra AND 
EXAMINATION OF THE ORIGINAL MEANING OF 


THE Sutras 


THE NEED FOR A RE- 


The Brahma-sūtra, like the basic texts of the other schools, 
was composed as a member of the sūtra literature. Not only 
the fundamental canons of the other philosophical schools, but 
the fundamental scriptures related to revealed rituals, house- 
holder rituals, law, grammar, and rhetoric, are also sütras. 
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The Brahma-siitra, however, aims at conciseness, omits all 
unnecessary repetition, and reduces as much as possiblethe number 
of verses; and in the word-inflections which could not be elimi- 
nated and have remained, several meanings are included. Why 
was such a literary style used ? Although we cannot definitely 
state the reasons, it would seem that perhaps, on one hand, 
one reason was to facilitate memorization and recitation, and, 
on the other hand, the other reason was to transmit the 
Sütra-author's intention to the reader in an impressive manner. 
Since all sūtras are very abbreviated, it is difficult to un- 
derstand them directly, but if one pays careful attention to them, 
he can at least partially comprehend them without a commen- 
tary. However, the case is very different with the Bra/una-sūtra |! 

It is difficult to understand even a single stra in the Brahma- 
sūtra without a commentary? The omission of the subject or 
the predicate in a given sentence is common, and sometimes the 
most important word without which the passage would be un- 
intelligible is omitted. Each sūtra usually consists of two to 
ten words at the most, and it is rare to find one that is longer. 
In some cases the sūtra is made up of one word.’ Each sūtra, 
in fact, is composed of a collection of signs, rather than being a 
sentence in the ordinary sense. Some passages are completely 
unintelligible, if the stitras alone are read; therefore, it is impossi- 
ble to understand the sūtras without the aid of a commentary. 

A question arises as to why it was only the Brahma-siitra that 
assumed such an extremely concise form, and the answer aside 
from the practical reasons for the brevity of sūtra literature in 
general, lies in the esoteric character of Vedanta school. As 
will be discussed elsewhere, the Vedanta philosophy from the 
beginning had esoteric tendencies, and in order to prevent out- 
siders from having access to its teaching a brief and enigmatic 
style of writing was deliberately used. 

Since then, the Braluna-sütra was extremely brief and contained 
many omissions, making its meaning hard of access, when the 
research on Vedanta philosophy first began the text was intelli- 
gible only by referring to Sankara’s commentary, Brahma-sütra- 
bhasya. As a consequence, the thought of the Braluna-sütra was 
never studied independently but always together with this com- 
mentary, and the result was that Sankara’s thought became 
identified with that of the Braluna-sūtra. The two were never 
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regarded separately, and the study by Paul Deussen (Das System 
des Vedanta. Leipzig: F. A. Brockhaus, 1883; The System of 
the Vedanta, translated by Charles Johnston, Delhi etc. 
Motilal Banarsidass, 1972) represents this tendency. Even 
among contemporary scholars in India, there are not a few who 
show the same tendency. The majority of the so-called Pandits, 
who inherit the traditional scholarship of India, are said to be- 
long to the Vedanta school of Sankara's lineage, and since they 
regard his commentary as the absolute authority beyond any 
criticism, they do not consider whether or not it is true to the 
original meaning of the Brahma-siitra. 

If, however, we should read the scriptures of the Vedànta 
school with such an attitude, it means that the whole history of 
the Vedànta becomes coloured with Sankara's view and this is 
not a proper approach to the study of the history of thought. 
It is inevitable and necessary that we study the Brahma-siitra in 
itself by separating it from Sankara's interpretation, and this 
method becomes significantly important as we realize that 
there are many commentaries on the Brahma-sütra which differ 
greatly from each other. It may be that the conclusion of the 
research on the sūtra itself, will be that Sankara's views are most 
valid and the other commentaries relatively invalid, but such a 
judgment can be made only after a critical study. Uncritically 
to identify the thought of the sūtra and of Sankara without 
undertaking this research is unscholarly and invalid. Thus, 
even though we may not be able to obtain final conclusions, 
we must study the sūtra itself, and only after we have made the 
thoughts of the sūtra clear will the significance of Sankara and 
the founders of the Vedanta schools become evident. 

There have been a number of scholars who have advocated 
the necessity of studying the Brahma-sitra independently of 
Sankara’s thoughts. The most important ones are as follows : 


Thibaut : The Vedántasutras, SBE., Vol. XXXIV, Intro- 


duction. | 
Jacob : The Vedàntasara, (Bombay, 1912), Introduction, 


pp. vii ff. 
V. A. Sukhtankar : The Teachings of Vedànta According 


to Ramanuja (WZKM, p. 8 ff.). 
H. Jacobi, JAOS, Vol. XXXII, pp. 5! ff. (Reprint : 
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Hermann Jacobi: Kleine Schriften. Herausgegeben 
von Bernhard Kčlver, Wiesbaden : Franz Steiner 
Verlag, 1970, pp. 559-587.) 

P.M. Modi: A Critigue of the Brahmasūtra (III.2.11-IV) 
(With special reference to Sankaracarya’s Commen- 
tary). Part I: System of the Sutras (11.2. 11-IV). 
Published by the author, Raopura, Baroda, 1956. 
(This is a detailed study. I could not see Part I.) 

Their studies deserve considerable attention, but they are 
still fragmentary, although a thorough study poses formidable 
problems. 

Since the sūtra is originally very brief with many omissions, 
a considerable number of words must be added to clarify its 
purport. The decision to use certain words for the sake of 
clarification rests solely with the commentator. Sometimes 
completely different words are added, and the same words are on 
different occasions interpreted in a directly opposite sense.4 
Consequently, it is possible that directly opposed interpretations 
are given to the selfsame sutra. 

There were other reasons which caused such diversity of inter- 
pretation. In some cases, for example, both the view of the 
opposition (pūrvapaksa) and the arguments (siddhānta) of one’s 
own school are presented side by side, and depending upon the 
standpoint from which a certain sūtra is to be interpreted, the 
commentators reached an entirely different conclusion as to 
which was which.® 

Furthermore, some textual differences occurred as the result 
of different transmissions and this led to an entirely contrary 
meaning of the expression.® 

There were also cases whereby the same words of the sutra 
would be interpreted in directly opposing ways. That is, 
according to the samdhi rules of Sanskrit grammar, two words 
are connected together following certain accepted patterns and 
they would be pronounced or written together, but in order to 
understand the term, the words would have to be divided. A 
single compound or a single sentence may have very different 
meanings, depending on how the words are separated. In 
order to avoid such confusion, for example, there. exists the 
padapātha for samhitās of the Veda which lays down how the 
words should be split. In the case of the Brahma-sitra, however, 
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such helpful works have not been passed down; so that 
there are considerable disagreements in separating out the 


words, and consequently interpretations differ according to the 
commentator.” 


Because of such a situation, the various commentators can 


easily insert individual philosophical views into the sūtra. The 
views of the commentators on the principal philosophical prob- 
lems differ greatly from the teaching of the Brahma-sūtra, and 
the commentators show considerable disa greement among them- 
selves. 

That commentaries of such diverse import were written on the 
fundamental sūtra is a distinctive characteristic of the Vedanta 
school. With the other systems, although commentaries also 
differ on minor problems in their sūtras, glaring differences in 
interpretation did not arise on basic views. The reason which 
led to the diverse views on the Brahma-siitra exists within the 
sūtra itself. 

There are other reasons that preclude uncritical reliance on 
the commentaries. Since the authors of the extant commenta- 
ries were mainly founders or important thinkers of the various 
sects of Hinduism, they interpreted the Brahma-sütra to suit 
their own doctrines. Consequently, such commentaries show 
influence from ideas outside of the Vedanta school in its narrow 
sense, and some also incorporated a considerable amount of 
popular beliefs. 

When we fully consider the above situation, we realize the 
difficulties that await the student of the Brahma-sūtra. We 
must rely upon commentaries to read the sūtra, but the com- 
mentaries themselves reveal mutual disagreement and in some 
cases they have drifted away from the original meaning of the 
sütra. Is then the reconstruction of the basic teaching of the 
Brahma-sütra possible ? And if so, how can it be fully realized ? 
We believe that by the following means, we can confirm the 
import of the Brahma-sütra to a considerable degree : a 

(1) We must seek all helpful explanations from the various 
commentaries. The commentaries, especially the older ones, 
were not written merely out of imagination but were based upon 
the scholarly transmissions within the school with personal 
views and changes added. Thus, in attempting to clarify the 
basic import of the Brahma-sütra* the older commentaries must 
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be studied first. However, other methods must be used at the 
same time, because the various commentaries reveal mutual 
contradictions and in some cases all of them show diversions 
from the original meaning. 

(2) We must pay attention to the context, theme, and con- 
tinuity, by which we can get a fair understanding of what it is 
that the sūtra is attempting to express. 

(3) We must also pay attention to the usage of terms in the 
sūtra. Since the sūtra is written in a special style, if we pay 
attention to the usage of terms, we can understand the proper 
interpretation according to the order in the sentence and the 
form of ending. 

(4) Some words in the sūtras have unique and special con- 
notations. Although they are not as recondite as in Panini’s 
Grammar, some technical terms are found (e.g. pratyaksa, 
anumāna, āmanana, etc.). 

(5) We must refer to the comments of other sūtras on the 
same problem and interpret the meaning so that no contradic- 
tions arise. 

(6) In regards to the words and phrases of the sūtra, they 
should be interpreted as much as possible according to the sūtra 
itself without inserting unnecessary comments as do the existing 
commentaries. 

(7) We must turn to the modern studies on the history of 
Indian philosophy. The commentators were well-versed in the 
literature of their age, but they paid almost no attention to the 
historical development of Indian thought. Therefore, it was 
almost impossible for the commentators to interpret critically 
the original meaning of the Brahma-sittra, whereas modern 
scholars are in the position to reach a more objective conclusion 
on this point. 

If we pay attention to the above, we believe we can clarify 
the original import of the sūtra, even if we cannot expect perfect 
results from our work. 

The remaining problem concerns the choice of proper com- 
mentaries for reference. The study of all the commentaries on 
the Brahma-sūtra is not only impossible but also meaningless. 
The first to attempt the clarification of the original meaning of 
the Brahma-sūtra was Thibaut, who compared Sankara’s and 
Ramanuja’s commentaries and compiled a conspectus of this 
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sūtra. (G. Thibaut, SBE, Vol. XXXIV. Introduction, pp. xxxii 
ff.) He was followed by Ghate, who clarified the meaning of the 
Brahma-sūtra by studying the commentaries by Nimbārka, 
Madhva, and Vallabha, in addition to those of Sankara and 
Rāmānuja. He also made a comparative study of the chief 
characteristics of these five philosophers. The results of his 
research are very interesting and contributed greatly to the 
clarification of Vedānta thought, but the study discussed only 
the general outline of the important sections (adhikaraņa) and 
made detailed analysis of only a few major sūtras, giving 
insufficient attention to the individual remaining sūtras. (V. S. 
Ghate : The Vedanta, a study of the Brahma-sūtra with the 
Bhāsyas of Samkara, Rāmānuja, Nimbārka, Madhva, and Valla- 
bha, Poona, 1926). Karmarkar also published his comparative 
study on the various important sūtras in the Brahma-sütra by 
referring to the commentaries of Sankara, Rāmānuja, Vallabha, 
and Kešavakāšmīrin. He also did not discuss all the sūtras. 
[R. D. Karmarkar : Comparison of the Bhāsyas of Sankara, 
Rāmānuja, Kešavakāšmīrin, and Vallabha on some crucial 
Sütras, ABhI, Vol. I (1918-1920), pp. 105-127; Vol. If, (1920-21), 
pp. 23-26]. 

Among the commentaries used by these scholars, Madhva's 
commentary is extremely inadequate as a reference for reading 
the sūtra. He makes unreasonable and distorted interpreta- 
tions of statements from the sūtras and Upanisads,? and he often 
gives scriptural citations of doubtful authority which has led 
scholars to suspect the possibility of their fabrication by him. 
It is easy to understand that his dualism (or rather pluralism) 
is very distant from the ideas of the Upanisads and the sūtras. 
Madhva’s commentary, therefore, may be disregarded in analyz- 
ing the basic meaning of the Brahma-sūtra, although it is the 
most important text for studying the philosophy and history 
of Madhva's own school. Ghate referred to Madhva's work 
for his study of the Brahma-sutra, but it provided no help in 
deciphering the Sūtra? In regard to the commentaries of 
Nimbarka, Vallabha, and KeSavakasmirin, there is also no 
necessity to study them, for they were compiled at a much later 
date and we can recognize interpolations of later ideas." S 

If our purpose is mainly to clarify the basic meaning of the 
Brahma-siitra, there is not much significance in referring to the 
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commentaries of the Hindu teachers of later dates. Instead, 
we should refer to Bhaskara’s commentary, besides those of 
Šankara and Rāmānuja. Bhaskara, who appeared between these 
two men, wrote a commentary free of Hindu prejudices, and 
for this reason is very important for the study of the Brahma- 
sūtra. In the following section we propose to reconstruct the 
original meaning of the Brahma-siitra by referring to the three 
commentaries by Sankara, Bhaskara, and Ramanuja, which are 
also the oldest extant commentaries. Whenever these three 
works show complete agreement, we may consider it to be the 
original meaning of the sūtra, but when there are disagree- 
ments among the three, a very tedious process of research will 
be required. 
In Chapter 2 below we have translated the sitras in their order, 
according to the original meaning which we reached as the 
result of our research, and the reasons for our conclusions are 
included in the notes. The various commentators made very 
difficult interpretations of relatively unimportant words in the 
sütra, such as the indeclinables, and attached profound meanings | 
to them. But it is doubtful whether or not the author of the 
sutra intended to imply such deep connotations, and even if he 
did so, we have noted the sūtra as it is without following any 
interpretation, unless there was a positive reason for using one 
particular commentary. 
Thibaut, Ghate, and others have discussed in detail the reasons 
that the additions made by Sankara are invalid. During the 
time when it was still difficult to break away from the practice of 
studying the sūtra itself and Sankara’s commentary together, : 
such an approach may have been necessary and its significance 
is to be fully recognized. But today when we know clearly that 
Sankara’s commentary is not the only true interpretation, we 
feel no need to repeat this kind of discussion. Therefore, instead 
of making critical comments on Sankara's commentary, except 
in special cases, we have made references to the research of 
Thibaut and Ghate whenever necessary and have concentrated 
our efforts on reconstructing the original meaning of the Brahma- 
sutra. The commentaries, furthermore, elaborate very compli- 
cated arguments, but it is doubtful whether or not the author of 
the sutra went as far as they seem to infer. Rather than intro- Y 
ducing extraneous ideas, we have tried to understand the meaning | 
P 
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of the words themselves, and limited the addition of further 
words. We believe that this method is proper to our intention, 
which is the reconstruction of the original meaning. Based upon 


such an approach, we shall discuss the thought of the Brahma- 
sūtra in Chapter 3. 


Notes 


1. Each passage is called a sūtra, and all the sūtras compiled together is 
referred to in the plural, Brahma-sitrani. 

2. A similar point can be made for the Mimamsda-sitra. 

3. For details on the style of Brahma-sitra, see Deussen, SV. S. 26-29. 

4. See Ghate, the Vedanta, p. 47. 

5. For examples, see commentaries on 2.3.19 ff. and 4.3.7 ff. 

6. For example, 4.3.15. 

7. For examples, see the notes on 2.3.17, 25; 2.4.2; and 4.3.15 in 
“Reading of Brahma Sūtra.” 

8. The works of the other schools have been widely read, quoted and 
criticized by thinkers of rival schools; therefore, they can be utilized in 
seeking the original meaning of a text. But in the case of the Brahma-sitra 
it has never been mentioned in other works; therefore, the commentaries 
must be first studied in any attempt to seek the original meaning. 

9. Ghate, The Vedanta, pp. 168-170. 

10. Ghate, op. cit., p. 169, mentions six instances where Madhva’s 
commentary is thought to be valid, but it is difficult to consider them as valid 
interpretations. 

11. Ghate and other scholars have pointed out the important parts. 
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CHAPTER XI 


EXPLANATORY NOTES ON THE BRAHMA-SUTRAS 


In the following part of the Japanese original work comes a 
Japanese complete translation of the Brahma-sütra, with critical 
annotations based upon a comparative study of the commen- 
taries by Šankara, Bhāskara, Rāmānuja and others. 

In the Japanese original I translated all the sūtras of the Brahma- 
Sūtras into Japanese. But to render them all into English here 
is unnecessary, inasmuch as some good translations have been 
published and are now available in the West and India. So this 
part has been omitted from the English translation of this work. 

In the following I propose to comment on some important 
sūtras or phrases relevant to the account of the thought of the 
Brahma-sūtra which will come later. 


I.1.2. janmādy asya yatah 


(Brahman is the source) from which origin, etc. (i.e. origin, 
subsistence, and dissolution) of this (world proceed).! 


1. Sankara and Rāmānuja refer back to: 
“yato va imāni bhūtāni jāyante, yena jātāni jivanti, yat prayanty 


III, 1). 
1.1.3.  sdstra-yonitvat. 


(How is it possible to know that Brahman is the source from 
which the world proceeds, by which it is maintained and 
ended ?——) It is because Scripture! is the source of knowl- 
edge about it.) 


1. Scripture (sāstra) means the Vedas, especially the Upanisads. Cf. 
šāstra (BS. I, 1, 30; IL, 3, 33); šāsti (I, 1, 19). 


II.1.14. tad-ananyatvam, ārambhaņa-šabda-ādibhyaļ. 


The non-difference! of them (i.e. Brahman as the cause and 
the world as the effect) (is known) from words like *compre- 
hending by word'.? 
* l. The word ananyatva is used in Kātyāyana's Varttika (ad I, 1, 69, 8. 
Cf. T, 1, 39, 2; 56, 10). It means ‘that an individual thing does not exist apart 
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from its genus’. This word is interpreted by Sankara as * 
kāryasya”, by Vācaspatimišra as “ 
kim tu bhedam vyāsedhāmalv”. 
led to the conclusion that the 
world with Brahman, 
the world as effect h 
Brahman. 


vyatirekeņa abhāvah 
na khalv ananyatvam ity abhedam brümah. 
In the light of these interpretations, we are 
Sütrakàra insisted not upon identity of the 
but that the world is inseparable from’ Brahman, for 
as come into existence owing to the manifestation of 
On this word, see the following article, M. Hiriyanna : “What 
is ananyatvam ?" (Festschrift Moritz Winternitz, pp. 221-224). 

2. This word refers to vācā ārambhaņa (Chānd. Up. VI, 1, 4). 
explained it as follows : vācārambhaņam vagarambhanam vāg-ālambanam 
ity etat. Following this interpretation many Indologists identified āram- 
bhaņa with ālambana. But linguistically this interpretation is unacceptable. 
It should be understood as “grasping (comprehending) with word’, to which 
Rāmānuja's interpretation comes close. 


Šankara 


—arabhyata ālabhyate spršyata ity àrambhanam l 
krtya-lyuto bahulam (Panini III, 3, 113) iti karmani lyut | 

"vaca" vāk-pūrvakeņa vyavaharena hetunety arthah | (Sribhasya, BSS., 
p. 400). It is interpreted to the same effect in the Vedarthasamgraha also. 
Sukhtankar, WZKM, 1908, p. 144 f). Cf. “Ein Sich-klammern an Worte” 
(K. F. Geldner : Vedismus und Brahmanismus, p. 111); “haftet am Wort” 
(H. Oldenberg : Die Lehre der Upanishaden p. 60, fn. 28). Bhāskara's 
interpretation is close to that of Šankara—radabhidheyam nāmadheyam 
ubhayam ālambya vāgvyavahārah pravartate "ghatena udakam āhara”-iti. 
Vidhushekhara Bhattacharya has defended Sankara’s ‘interpretation 
(*Vàcárambhanam' , Indian Historical Quarterly, XII, 1936, pp. 342-344), 
but the difficulty in terms of samdhi cannot be explained away unless 
we take it as vācā (instrumental)ārambhaņa. Incidentally Srinivasa 
(Vedantakaustubha ad BS.II, 1, 14) explains it as vaca vagindriyena arbhyate 
vyāhriyate (cited in Bhattacharya’s article). 


IL3.18. jf ’ta eva. 


(The individual self is of) intelligence! for this very reason. 

1. Many Indologists interpret this as follows :—In this sūtra ātman is 
defined as “‘jfiah’’, not "'jÓianam". This means that the Brahmasūtrakāra did 
not regard Atman as pure Intelligence itself, but as the basis that has Intelli- 
gence as a quality (guna). In this respect the Brahmasūtrakāra is closer 
to Rāmānuja than to Sankara. (Thibaut : Introduction, p. LIV; Guha : 
Jivatman, pp. 167-169: Ghate: The Vedanta, pp. 92-93; Karmarkar : 
Comparison, Annals of the Bhandarkar Oriental Research Institute, vol. I, 
p. 35). But here Intelligence is regarded as the essence of the individual 
self. (cf. Belvalkar : Lectures,, pp. 163-164). This assumption is corrobo- 
rated by the statement that the liberated individual self is citi-matra (BS. 
IV, 4, 6-7). Such an assumption is shared by many philosophers and 
intellectuals.—smaranam tv ātmano jūa-svābhāvyāt (Nyāya-sūtra, Ill, b, 40); 
Jüah Saksity ucyate nājūah saksi hy ātmā yatah smrtah (Caraka-samhita 
IV, 1, 51 (vol. I, p. 549). 
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13.43. amšo, nānā-vyapadešād, anyathā capi dāša-kitava- 
j ādityam adhīyata eke. 

(The individual self is) a part? (of the Supreme Self) on account 

of the declaration of difference (of the two) and also the 

reverse (i.e. that the two are not different), for in some (recen- 
sions of the Vedas) (it) is spoken of as being (of the nature of) 
fishermen, gamblers, etc?. 

1. In explaining this sūtra Sankara gratuitously inserts into the phrase 
the term ‘iva’, saying “amsa ivamso | na hi niravayavasya mukhyo 'mšah 
sambhavati”. As Sankara maintained the advaita theory, which is against 
the purport of this sūtra, he had to make a twisted interpretation. Bhaskara 
says :—tadamšo jivo 'sti | amsasabdah kāraņavācī | yathā patasyamso 'vayavas 
tantur iti, In his interpretation the relationship between the individual self 
and Brahman is compared to that between threads and a cloth. , 

2. Sankara, Rāmānuja and Bhāskara all cite, a phrase of an Atharvanika 
Brahmasükta : “brahma dasa brahma dāsā brahmaiveme kitavah.” 
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11.3.50. abhàsá eva vā! 


Or (the individual selves) are nothing but ‘appearances’? 

1. According to Bhāskara and Nimbārka. (Cf. Guha : Jīvātman, p. 148). 
Sankara and Rāmānuja read : ābhāsa eva ca. But in Ramanuja’s commen- 
tary v.1. (āb/tāsā eva) also is admitted. 

2. Sankara takes dbhdsa for ‘reflection’. (ābhāsa eva caiga jīvah 
parasyatmano jala-sūryakādivat pratipattavyah | na sa eva sāksānnāpi vast- 
vantaram |). Vallabha follows him. Subcommentaries on  Sankara's 
commentary say that in this sūtra pratibimbavāda is meant. Sankara says: 
"Just as, when one reflected image of the sun trembles, another reflected 
image does not on that account tremble also; so when one soul is connected 
with actions and results of actions, another soul is not on that account 
connected likewise. There is therefore no confusion of actions and results." 
(Thibaut). Sankara takes this sūtra as supplementary to the preceding sūtra. 

On the other hand, Rāmānuja takes abhdsa for hetv-abhdsa, saying that’ 
‘the theory that the distinction among individual selves is brought about 
due to upādhi is wrong’ and that “if we adopt such a theory, confusion would 
occur in terms of experiencing the results of former actions’. Nimbarka 
follows him. Bhaskara refutes the reading of Sankara’s text and also his 
interpretation. 

Then what is the true purport of the sūtra ? Rāmānuja's and Bhaskara’s 
interpretation to take ābhāsa for hetv-ābhāsa is absurd and far-fetched. I 
(Thibaut : Introduction, pp. XCVII-XCVIII). It is likely that the relation- 
ship of bhedabheda between the Supreme Self and the individual self is meant 
by means of the simile of reflections of the image of the sun on the surface 
of water. Vallabha here warns the reader that the word ‘gbhdasa’ in the sutra 
is not to be understood to mean ‘something absolutely unreal’ as in the 
doctrine of Sankara, but ‘an appearance’, i.e.” something apparently the 


4 
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same as or having the appearance of something else, but not guite the same.” 


(Ghate à The Vedanta, p. 105) (na mithyatvariipa abhasah). If we interpret 
this word in this way, this will not be inconsistent with the Opinion that the 
Individual self is a portion (amsa) of the Supreme Self. 


IL4.7. aņavaš ca. 


And (the organs are) minute? (in size). 


1. ‘minute’ (au) means ‘subtlety’ 


; ¿ (sauksmya) and “spatial limitation’ 
(pariccheda), according to Sankara. 


Bhaskara’s interpretation is more or 
less on the same lines. Rāmānuja takes ‘anu’ for spatial (parimitatva). The 
reasons why the organs are minute are explained by Bhāskara:—utkrānti- 
$ruteh, tadanim canupalabdheh (because Scripture has it that the organs 
go out of body when one dies, and also because their going out is not 
perceived), Rāmānuja adopts this opinion, 


IIL3.3. svadhyayasya, tathātvena! hi samācāre, 'dhikārāc ca; 
savavac* ca tan-niyamah. 


(The rite of carrying fire on the head, mentioned in the 

Muņdaka-Upanisad 111,2,10, is said in connection) with the 

study of the Veda (of the Ātharvaņikas), because it is described 

as such in the Samācāra; (this also follows) from the subject- 
matter of the passage, and from its being limited (to the 
students of the Atharva-Veda) as in the case with the oblations. 

(Therefore, it is not that a vidyā is set forth). š 

1. Sankara, in his text interprets tathātvena as svādhyāya-dharmatvena. 
However, it is tathātve in the texts of Bhāskara and Rāmānuja. 

Bhāskara explains : tathātve adhyayanārīgatve nimittasaptami tadangataya. 
Therefore it is clear that there was already discrepancy in wording among 
various texts of the Bralma-sütra by the time of Sankara and Bhàskara 
and that it is not a question merely of scribal errors. 

2. The text of Bhàskara has salilavat as the original word, but in his 
Bhàsya he comments as if the text had savavat as in the other two Bhāsyas. 


(APPENDIX) RESULTS OF THE COMPARATIVE STUDY OF THE THREE 
OLD COMMENTARIES 


The comparative study of the three ancient commentaries 
made for the purpose of reading the Brahma-sitra reveals some 
interesting results from the philological point of view, and they 
are summarized below for the benefit of the reader. 
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We shall begin by comparing the three commentaries in re- 
gard to the wording of the sutra, — 

We used the AnSS. edition for Sankara’s commentary, and 
whenever misprints occurred, we referred to the NSP edition. 
For Rāmānuja”s Sribhasya we used BSS. No. LXVIII (1914), 
published by Vasudev Shastri Abhyankar. For Bhaskara’s 
commentary we. used the ChowkhSS. Nos. 70, 185, and 209 
editions, published by Vindhyesvari Prasada Dvivedin. Al- 
though it contains many misprints and errors which make for 
difficult reading, we had no alternative, since this is the only 
published version of his work. For a comparative research on 
the wording of the sūtra, the published editions of Sankara's 
and Rāmānuja's works are reliable, since they are critically 
edited, but we cannot trust Bhaskara’s commentary, for the reason I 
given above. In the published edition of Bhaskara’s commentary 
there are many instances in which a sentence is not given as a 
sūtra and yet is discussed as one (I, 1, 31; II, 2, 31; II, 2, 32; III, 
1, 27; III, 2, 34). In such cases Bhāskara was commenting upon 
an independent Sūtra, as in the other two commentaries, but it 
must have somehow been dropped from the extant copy. The 
wording of the sūtra in Bhaskara’s work as published also 
frequently differs from that of the other two commentaries, but 
the sūtra quoted in Bhāskara's own commentary often agrees 
with the interpretations of the other two (I, 2, 7; H, 1, 32; II, 
II, 2, 11; II, 2, 16; II, 2, 17; II, 2, 19 first half; II, 2, 11,2, 44; II, 2, 
45; II, 4, 5; II, 4, 10; III, 1, 2; IU, 1, 23; IU,2, 10; III, 2, 12; HI, 2 
16; III, 2, 21; III, 3, 3; HI 3, 18; III, 3, 23; IIT, 3, 41; HI, 4, 2; 
III, 4, 8; IV, 1, 4; IV, 1, 11; IV, 2, 5; IV, 4, 16; IV, 4, 21). There 
must have been either errors in the original manuscript of the 
sūtra on which the published edition was based, or misprints 
which crept in during publication. Consequently, in spite of 
the fact that some wordings of the published edition differ from 
the other two commentaries, we must leave them out of consi- 
deration and proceed on the basis of the other two commentaries. 

When we compare the other sūtras which appear in the three 
commentaries, almost all of them show complete agreement. 
However, there are cases, though rare, where some differences 
exist, and we shall examine them below. 
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According to Šankara, the number 
Brahma-sūtra is 555, but Bhaskara’s and Rāmānuja's totals do 
not agree with this enumeration. A sūtra which is listed in one 
commentary may be missing in another commentary, as evident 
in the following chart (+indicates the existence of the sūtra, 


— indicates the non-existence, and the number follows that of 


Sankara’s work). 


of sūtras contained in the 


Number Sankara — Bhaskara Rāmānuja Text 

of Sūtra 
DLS — + + pratijñavirodhat 
1.2.16 — — + ata eva ca sa brahma 
22:28 + — + ubhayathā ca dosāt 
22.38 + — — sambandhānupa- 

patteś ca 

32.15 — + — asthüla... 
3.4.46 + — — šŠruteš ca 
4.1.18 -+ — + yadeva vidyayeti hi 
4.3.5 + EE — ubhayavyamohat 


tatsiddheh 

It is clear that additions or omissions of sūtras were made as 
the transmissions became diverse and complex. The above chart 
shows that among the three commentaries Bhaskara’s and 
Rāmānuja's show relatively greater agreement, but no more than 
that can be concluded from it. 

Even among the sūtras which are found in common in the 
three commentaries, the wording does not necessarily agree 
and considerable differences can be detected. One of the most 
significant differences is that frequently when the word "and" 
(ca) occurs in both Sankara’s and Ramanuja’s commentaries, 
it may be missing in Bhaskara’s work (1.2.16; 1. 2. 26; 2.1.37; 
2.2.8; 2.2.9 : 2.2.14; 3.1.8; 3.2.4; 3.2.18). The word “but” (tu) 
is also sometimes missing only in Bhaskara’s work (3.2.27; 
2.3.41). The lack of such indeclinables seems to be a charac- 
teristic of Bhāskara, but there are exceptions. In 1.3.6, for 
example, ca is found only in Bhaskara and not in the other two 
commentaries. Thus, we can say that the sutras as transmitted by 
Bhāskara have the tendency to leave out indeclinables, but this is 


by no means always so. 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratim): Lucknow | 
dae T * kusa a n. an 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 
454 A History of Early Vedanta Philosophy 


Occasionally there are some cases in which Sankara's inter- 
pretation is different from those of the other commentaries. 
For example, Samavāyābhyupagamāc ca, BS.1I, 2, 13 refers back 
to the preceding sūtra according to Sankara, and on II, 2, 39 
he set forth two different interpretations. 

In examining the other instances of disagreement in the word- 
ing of the sūtra, no significant tendencies can be found. If we 
should classify the divergences in the wording of the sütras, 
they are as follows (the differences in the sūtras already cited are 
excluded) : 

(1) Instances of agreement between Sankara’s and Bhaskara’s 
transmissions, but disagreement with Ramanuja’s : 

1.1.25; 1.2.19; 1.3.2; 1.3.23; 2.1.16; 2.1.20; 2.3.17; 2.3.46; 
2.3.53; 3.1.16; 3.2.12; 3.3.36; 3.4.7; 3.4.18; 3.4.27; 4.1.12; 
4.1.19; 4.2.11; 4.2.21; 4.3.14; 4.3.15; 4.4.8. 

(2) Instances of agreement between Sankara's and Ràmà- 

nuja’s transmissions, but disagreement with Bhaskara’s : 
1.2.20; 2.1.15; 2.1.35; 2.3.19; 2.3.50; 2.4.14; 3.1.1; 3.1.11; 
3.2.5; 3.2.16; 3.3.7; 3.3.16; 3.4.23; 3.4.40 fierst half; 
3.4.43; 4.2.2.; 4.4.6. š 

(3) Instances of agreement between Bhaskara’s and Rama- 
nuja’s transmissions, but disagreement with Sankara’s : 

1.2.18; 2.1.11; 2.2.19 first half; 3.3.25; 2.3.44; 2.3.45; 
3.1.24; 3.3.3; 2.3.24; 3.3.36 (sutra appears in commentary); 
3.4.18 (sūtra appears in commentary); 3.4.24; 3.4.37; 
3.4.40 latter half; 3.4.51; 4.4.18. 

(4) Instances of total disagreement between all three trans- 
missions : 

2.2.19 latter half; 3.1.22; 3.3.2; (3.4.42 shows different 
passages in Šankara and Ramanuja’s transmission, and the 
same passage in Bhaskara is unclear). 

The differences in wording of these sūtras are not merely 
errors in the original manuscript, but they must have existed from 
a very early period, probably prior to Sankara. (See my "Ex- 
planatory Notes on*Reading of Brahma-sūtra” 2.3.50 and 3.3.3). 
Since many of the differences are minor and secondary, and the 
variations between the sūtras are very few, we may assume that 
they were established considerably before Sankara and that the 
later transmitters made few changes. 

Next, there are cases in which, though the voine is identical, 
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noni Wt matr erste i 
two parts. There are also instances iy Sum kkā a 
interpreted as a single sūtra. We may grou Pee fee 

: p them generally in 
the following manner : 

(1) Instances of transmission as a single sütra by Sankara 
and Bhaskara but divided into two by Rāmānuja : 

1.3.35; 1.3.38; 1.4.25; 2.1.11; 273.092 3510: 

(2) Instances of transmission as two sūtras by Sankara and 
Bhaskara but considered as one by Ramanuja : 

1.3.3 and 4; 2.1.17 and 18; 2.1.35 and 36; 2.2.1 and 25 
2.3.3. and 4; 2.3.26 and 21; 2.3.34 and 35; 2.4.2 and 3: 
2.4.14 and 15; 2.4.18 and 19; 3.2.20 and 21; 3.3.47 and 48. 

(3) Instances of transmission as two sütras by Sankara and 

Rāmānuja but considered as one by Bhaskara : 
1.4.17 and 18; 3.4.23 and 24. 

(4) Instances of transmission as two sitras by Sankara but 

considered as one by Bhaskara and Ramanuja : 
3.3.35 and 36; 4.2.12 and 13. 

The first fact evident from the above is that Sankara and 
Bhaskara are almost always in agreement concerning the division 
and combination of words. 

There are also some differences in the order of the sūtras 
(2.2.6; 3.2.4; 3.3.31). In this case also Sankara and Bhāskara 
always show agreement, whereas Rāmānuja differs from them. 

Thus the commentaries by Sankara and Bhaskara agree 
closely on the division and combination of words and on the 
order of sūtras, showing that the attitudes and interpretations of 
these two commentaries are very similar in nature. We shall 
now proceed to examine the differences in the interpretations by 
the three commentaries. 


SECTION 2 DIFFERENCES IN THE INTERPRETATIONS OF Siitras 


The variations in the interpretations by the different commen- 
taries have attracted great attention of scholars ever since Thibaut 
first pointed out the fact. But when we consider the work as a 
whole, the differences are not so great. The greatest differences 
are between the interpretations concerning the relationship 
between Brahman and individual self and concerning the sutras 
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dealing with spiritual liberation, and while the long commentaries 
on other sūtras vary considerably in the different works, there 
is general agreement concerning the interpretation of the words 


of the sūtra. We list below only the cases in which differences 


exist. 

Expressions are put in brackets to indicate that they are inter- 
preted differently in the commentaries. Differences as to which 
sacred text is to be taken as the authority referred to by the 
siitra are marked by the word Text in brackets. When there is 
no such note, the differences concern the whole sūtra. Different 
interpretations arising from varied readings of the sūtra are not 
given, as they have been listed elsewhere. 

In some cases where there are variations, it is not easy to judge 
which is the most valid interpretation, but my analysis in the 
preceding section “analysis of the Brahma-sitra’, which has 
partly been translated in this English version, leads me to con- 
clude that in certain cases (marked S) Sankara is truest to the 
original in his interpretation, in others (marked B) it is Bhaskara, 
and in yet others (marked R) it is Rāmānuja. 

(1) Instances of agreement between Sankara’s and Bhaskara’s 
commentaries, with Ramanuja in disagreement : 

Book 1, Chapter 1—12--(demarcation of adhikarana), 17 (Text’), 
18R (anumāna), 19 (Text). 

Chapter 2—7 S, B (vyomavat), 8, 11 S, B (demarcation of 

adhikarana), 25 (iti), 31 (sampatti). 

Chapter 3—1 (svasabdat), 5 (Text), 6 (Text), 8 S, B, 10 S, B 

(ambaranta), 13 S, B (vyapadesat), 19 R (tu), 22 R (demarcation 

of adhikarana), 23 (Text). 26 (tadupari), 32 S, B, 33 (asti), 40 

(Text), 41 (antara), 42 (demarcation of adhikarana). 

Chapter 4—6 (trayāņām), 9, 10. 10 S, B, (madhvādivat), 19, 

25 S, B (ubhaya), 26, 28 R (sarve). 

Book II, Chapter 1—2 S, B, 8 S, B (apitau), 9, 11,S, B, (api), 12 
(Sistaparigraha), 13 R, 13 R (lokavat), 14 (arambhaga), 23 R 
(ašmādivat), 25 R (loka), 28 (atmany. 
chapter 2—2, 4, 11 R, 13, 18 S, B, 26 S, B, 27 S, B, 28, 30S, B 
(na bhāvo), 31 S, B, 36 S, B, 41, 44 S, B, 45 S, B. 
chapter 3—2+ , 5 (Text), 7 (vibhaga), 10 S, B-12, 13 S, B, 
14, 15 (avisesat), 15 (Text) 16 S, B, 27 (Text), 29 S, B, 30 S, B, 
31 S, B, 32 S, B, 33 S, B, 37 S, B, 38, 39, 40, 41 (scriptural 
reference), 46, 51, 52. ; 
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Chapter 4—1 S, B, S, B, 3S, B, 4 S, B, 6, 11, 14 S, B, 15 S, B, 
17 (Text), 18 (Text). 
Book III, Chapter 1..13 (samyamana), 20, 25. 
Chapter 2—1, 2, 3, 5+, 6, 11, 13 (Text), 14, 16 (interpretation 
of whole passage and Text), 19, 20, 21, 25 first half, 26, 29,30, 31 
(sambandhabheda), 35, 37 (anena), 41 (Text). 
Chapter 3—2, 4 (Text), 8, 9 R, 10 (sarva), 12, 14, 16 S, B, 
17, 19, 33 (tadbhava), 34, 37, 38, 40, 41, 43, 44, 50, 51, 53, 54, 
55 (na prativedam), 57 (kratuvat), 65. 
Chapter 4—2 (anyesu), 11, 13, 26 (asvavat), 34 (ubhayalinga), 
35 (interpretation of whole passage and Text), 37 (Text), 44 
(Text), 51, 52. 
Book IV, Chapter 1—1 (asakrdupadešāt), 2 S, B, 3, 12 (tatra), 
13 (tat), 14, 17 (ubhayoh). 
Chapter 2—6 (Text), 8 (interpretation of whole passage and 
Text), 9, 10, 17 (tat), 19, 21. 
Chapter 3—2, 7 S, B, 8, 9, 12, 13, 14. 
Chapter 4—8, 12, 15 (interpretation of whole passage and Text), 
18 latter half, 19 (interpretation of whole passage and Text), 
20 (Text), 21 (Text). 
Total : 175 sütras. 
(2) Instances of agreement between Sankara's and Rama- 
nuja’s commentaries and disagreement with Bhaskara’s : 
-1.2.17 (itara), 20 (enam). 1.3.12 (anyabhāva), 29 (nityatva). 
2.1.22-+-(adhika). 
3.3.26 latter half. 3.4.36 S, B. 
Total : 7 sūtras. 
(3) Instances of agreement between Bhaskara’s and Rama- 
nuja’s commentary and disagreement with Sankara : 
1.1.4 (tat), 12, 19. 1.3.12 (vyavrtti). 
2.3.50. 2.4.12 S. 
3.1.13 B, R. 3.2.25 latter half. 3.3.24. 3.4.25, 47 (paksena) 
B, R, 52 (evam). f 
4.2.3 (anu) B. R., 12 B. R. 4.3.15 (tatkratu, scriptural reference. 
4.4.16 (sampatti)**+. 
Total : 22 sūtras. : s f 
(4) Instances where all three commentaries disagree : 
1.2.28 (Vaigvanara), 32 (āmanati) B. 1, 4.22 B. Š 
2.1.7 latter half. 2.2.10, 30 latter half. 2.3.40, 43 (amša). 
2.4.5 (gati), 16. 3, 2.12, 15, 22. 3.3.11 (pradhāna), 13 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 
y + t ^ š 
Le “toe F = E 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


458 A History of Early Vedanta Philosophy 


(sāmānya), 28 B, 29, 30, 35 B, 42 (nirdharana), 48. 3.4.16, 40, 
43 (acara), 47 (vidhyadivat), 48 (krtsnabhavat), 50 (anaviskurvan). 
4.1.6 (upapatteh), 18. 4.3.10 (Text), 15. 
4.4.18 (Text). » 
Total : 32 sütras. 
There are also cases in which the commentaries by Sankara 
and Rāmānuja clearly differ, but Bhaskara’s position is unclear 
because of the brevity of his comment (E.g., 4.1.4, 4.1.9, etc.). 
We shall, however, not discuss these here. Furthermore, even 
when the three commentaries show general agreement on the 
connection of the sūtras, Sankara and Rāmānuja differ in the 
division of sentences. These have also been omitted, since they 
have almost no direct connection with the interpretation of words. 
According to the above examination, there are differences in 
interpretation regarding approximately 236 sūtras out of a y 
total of 555 sūtras. The differences as to what sacred text (or 
sacred authority) a sūtra is alluding to are basically concerned 
with the import of the sūtra as a whole, and when we leave these 
cases out of consideration, we find differences remaining for | 
approximately 209 sūtras. That is, there are differences over the | 
interpretation of words in approximately one-third of the sūtras. 
However, the differences are mainly over words of lesser impor- 
tance, and the three commentaries do show general agreement. 
To discuss the differences between the respective commentaries 
in regard to the import of individual sutras would mean to dis- 
cuss almost all of the sitras, and for this reason this matter will 
not be treated here. 
When we study the different interpretations concerning the 
words in the sūtras, we find the commentaries of Sankara and of 
Bhaskara are closest to each other considering the number of 
instances of agreement. This is a very important fact. It is 
generally taken that the two have different philosophical stand- 
points, Sankara espousing Advaita and Bhaskara standing for 
bhedabheda theory, and the fact that these two commentaries, I 
reflecting such opposing tendencies, basically agree suggests an | 
important clue for the study of the original meaning of Brahma- 
sutra and the clarification of the process which led to the | 
different interpretations. 
_ While Bhaskara’s interpretation is thus strikingly close to { 
Sankara’s, his standpoint is not identical with that of Sankara. | 
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In his commentary Bhaskara frequently rejects the argument 
that the differentiated aspect of the phenomenal world is “only 
illusion" (māyāmātra). (Bhāskara ad BS. D2, 123), C) 7; HHB. 
2, 3. At times he also mentions the appellations mayavada and 
māyāvādin, and is clearly criticizing Saükara's theory. (Bhāskara 
ad BS. II, 1, 14, jx CB) fus dL 2 29; IV, 4, 14). In another 
case he quotes Sankara's commentary on one sūtra and criticizes 
it! (ad BS. I, 1, 19; 1202351935 O III, 2, 22; III, 3, 30; Ill, 
4, 26; IV, 3; 14, which according to Bhāskara” 
IV, 3, 13).! 

In the light of these points, it is clear that though Bhāskara 
makes interpretations very similar to Šankara, he did not merely 
copy the latter in writing his commentary, for he maintains a 
strictly critical attitude to the commentaries of Sankara and of 
other thinkers?, while at the same time following traditional 
views in his own interpretation of the sūtras. Since the explana- 
tions in the two oldest commentaries, reflecting different philoso- 
phical points of view, show overwhelming agreement with each 
other—much more than with any other commentary—we are 
led to believe that the instances where there is agreement bet- 
ween Šankara and Bhāskara would be the traditional and 
orthodox interpretation of the sūtra. And in the cases where 
the two interpretations differ, we believe that Bhaskara’s inter- 
pretation of the sūtra, probably best expresses the original 
meaning of the sūtra irrespective of whether it agrees with 
Rāmānuja. (For concrete examples, see “analysis, of Brahma- 
sütra.") Thus, the general conclusion is that Bhāskara's com- 
mentary is the most reliable, as far as the interpretation of the 
words of the sūtra is concerned. 

Sankara’s commentary also generally conveys the traditional 

' views in the interpretation of the words of the sūtra. Studies in 
the past have supposed that Šankara's commentary deviates 
most from the original import of the sūtras, but actually it is 
only Sankara’s ideas that are different from the thought of the 
Brahma-sūtra, and his commentary is very reliable, so far as the 
words of the sūtra are concerned. The only thing is that 
Sankara inserts unnecessary interpolations and ideas of his own 
in his commentary. For example, in commenting upon the 
sūtra which treats of the relationship between Brahman and the 
individual self. Sankara interprets the words of the sūtra faithfully 
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but always stresses that “this explanation is an explanation 
from the relative standpoint (vyavaharavastha) and it is not an 
explanation from the standpoint of ultimate truth (paramartha- 
vasthā). From the standpoint of ultimate truth, the two are 
non-different." Such thinking comes from Sankara and is 
not faithful to the sūtra itself. Thus, if we except such extra- 
neous explanations, Sankara’s commentary is also very reliable. 
(E.g., 2.3.40 commentary). 

On the other hand, Ramanuja’s commentary has been consi- 
dered to be very important in the eyes of Indologists ever since 
Thibaut made a comparative study with Sankara's commentary 
and published his view? that Rāmānuja's commentary is more 
valid as an interpretation of the Brahma-sütra. But Ghate* 
afterwards reached the conclusion, based upon his studies of 
the various commentaries, that Ràmànuja's commentary does ! 
not necessarily grasp the original meaning of the sütra and that 
Nimbārka's views are closer to the Brahma-siitra. If, as Ghate | 
states, Nimbàrka, who advocated the theory of bhedabheda, is 
most faithful in reproducing the original meaning of the sütra, 
we can say that the commentary by Bhàskara, who advocated the 
same theory several hundred years before Nimbarka, is far closer 
to the original, although Ghate did not refer to Bhàskara. This 
conclusion seems to be reinforced by the fact that Bhaskara’s 
commentary is closest in time, to Sankara's work, which latter is 
the oldest extant commentary. 

Rāmānuja's commentary may be close in thought to the Sūtra, 
but it is inferior to Saükara's and Bhàskara's commentaries in 
regard to the interpretation of the words of the sutra, and we 
cannot help concluding that it contains interpretations resulting 
from frequent emendations made by later scholars. The reasons 
are as follows: 

(1) As we noted throughout the preceding “analysis of 
Brahma-sūtra”, only parts of which have been translated in this 
English translation, and in the list given above. Ramanuja’s 
commentary differs considerably from the two oldest commen- 
taries which reflect different philosophical standpoints. This is 
the main reason for the above conclusion, 

f (2) Furthermore, Rāmānuja's commentary contains guota- 
tions from later Upanisads which are not found in Sankara and 
Bhaskara, a great number of quotations from the Purana literature, 
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and a strong colouring of the V 
Early Vedanta Philosophy, 
has no traces of the various 


isnu faith throughout. However, 
as our previous study has shown, 


influences of Hindu religious sects. 
Thus, we may conclude that the above characteristics are addi- 


tions made by later generations and that they were not adopted 
by Rāmānuja from ancient commentaries, 

(3) In the Srībhāsya there are Many passages which seem to 
have been taken from the Vedārthasamgraha. This is partial 
evidence that the ideas of the Sribhásya are fairly far from those 
of the Brahma-sütra. 

(4) The explanations of Buddhist doctrines alluded to in the 


sütra are most inferior in Rāmānuja's commentary. In his 


section criticizing Buddhism (2.2.18 fL), in contrast to Sankara 


and Bhàskara who use proper Buddhist Hybrid Sanskrit and 
show good understanding of Buddhist thought, Rāmānuja uses 
very few Buddhist technical terms and his arguments attacking 
Buddhism miss the crucial points. 

For example the "aggregates due to two causes" (ubhayahetuka 
samudāya) in 2.2.18 is interpreted by Rāmānuja to mean *the 
aggregates of the elements such as earth. etc. which are made of 
atoms (anu)? and “the aggregates composed of body, senses, 
and objects” (Sarirendriyavisayariipah samudāyah), but the inter- 
pretation that it is the latter which are the *five aggregates” 
(paficaskandha), as given by Sankara and Bhaskara, is more 
valid as an explanation of Buddhism (See notes on sūtra 18). 

Again, sūtra 19 criticizes the Buddhist theory that each añga of 
the Twelve Cycles of Causation becomes a cause in its turn. 
Now Sankara lists the twelve cycles correctly in their order, but 
Rāmānuja begins with ignorance (avidyā) and ends with sensa- 
tion (vedanā), while Bhaskara’s commentary also contains many 
errors. 

te cāvidyādayo 'vidyāsamskāro vijianam nāma-rūpam sadā- 

yatanam sparšo vedanā trsņopādānam bhavo jātir jaramara- 

nam Sokah paridevanā duhkham durmanastety evamjatiyaka 
itaretarahetukā Saugate samaye kvacit samksipta nirdistāh 
anitye nityadrstir amārge margadrstir iti / tatah samskambhah 
skannah (sic.) prādurbhavati rāgadvesamohersādilaksaņah 
pūrvoktaņ / tatah pravrttiļi | puņyāpuņyātmakam karma pra- 
vrtti$abdenocyate / ...... tannibandhanam janma atrae casa, 
nam | sadayatanam ca pafica buddhindriyani mana$ ca / 
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sadāyatanam ucyate sadvijiánàni / paūcānām indriyāņām 

pafica rūpādayo visayās tesu paficavijfiànàny utpadyante / 

manasas tu taddharmā visayās tad evam pramātrpramāņa- 

prameyavyavahàrasiddheh sarvam upapannam iti if (Bhaskara) 
(Italics indicates explanations which are especially invalid as 
Buddhist teaching). 

avidyā hi nama viparitabuddhih ksanikadisu sthiratvādigocarā / 

taya samskārākhyā rāga-dvesādayo jayante / tatas cittābhi- 

jvalanarūpam vijňānam / tata$ ca namakhyas cittacaittah ) 
tata$ ca prthivyādikam ca rūpi dravyam / tatah sadāyatanā- 
khyam indriyasatkam / tatah sparšākhyah kāyaļ / tato vedanā- 
dayah /tata$ ca punar apy avidyādayo yathokta ity anādir 
iyam avidyādikā ’nyonyamila cakraparivrttih / (Rāmānuja). 

For the above reason we must say that Sankara’s commentary 
is the most valid. This is also true of his view of the Three 
Non-created Elements (ākāša, pratisamkhyā-nirodha, and 
apratisamkhyā-nirodha) of Abhidharma Buddhism. Sankara 
comments as follows : 

buddhipūrvakah kila vināšo bhāvānām pratisamkhyānirodho 

nama bhāsyate / tadviparito 'pratisamkhyā-nirodhah / āvara- 

ņābhāvamātram ākāšam iti / 

The above interpretation is a faithful reproduction in Sankara’s 
own words of the Sarvāstivādin theory of the Three Non-created 
Elements. According to the Abhidharma-koša-šāstra, prati- 
samkhyā means “discrimination” and it refers to an especially 
pre-eminent wisdom (prajitāvišesa), that is, undefiled wisdom 
(anāsravā prajitā).5 According to the Chinese translation, prati- 
samkhyā means to "discriminate and master each of the 
Four Noble Truths." Since the result is “extinction,” itis trans- 
lated as “tse-mieh” in Chinese.9 (tena prajfià-vi$esena prapyo 
nirodha iti pratisamkhyà-nirodhah). Thus, pratisamkhyā has 
"freedom from bondage” (visamyoga) as its essential nature. On 
the other hand, apratisamkhyā-nirodha refers to “extinction that 
is not attained by discriminative knowledge,” that is, an extinc- 
tion due to lack of conditions which produce origination. As for 
space (akasa), the Chinese translation reads, *space has non- 
obstruction as its nature. Because of non-obstruction, it is 
found in things (rüpa)." ("àkà$am anāvrtir”...... *anavrtir" 
anāvaraņam......tad anāvaraņa-svabhāvam ākāšam.)s This defini- 
tion of ākāša is found in Buddhism in general. 
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Thus, Saükara's explanation corresponds to Buddhist, and 


especially Sarvastivadin theory, but Bhaskara interprets it in an 
entirely different manner. 
bhavahetuko vināšah pratisamkhyānirodha ity ucyate / 
süksmah svābhāviko "nimittako vināšo” pratisamkhyānirodhah 


' i 3 as an expla- 
nation of pratisankhyā and apratisamkhyā nirodha. However, 


in regard to kāša, he writes, “avaranabhavamatram ākāša iti”, 

which is correct, as with Šankara. Rāmānuja, on the other hand, 

comments as follows on sūtra 2] : 
mudgarabhighatadyanantarabhavitayopalabdhiyogyah sadr- 
šasantānāvasānarūpah sthūlo yah sadršasamtāne pratliksaņa- 
bhāvi copalabdhyantarah süksma$ ca yo niranvayo vināšah 
pratisamkhyāpratisamkhyā-nirodha-šabdābhyām abhidhīyate 
tau na sambhavata ity arthah 

and he writes on ākāša as follows : 

tucchatvena Saugataih parigaņitasyākāšasyāpi tucchatā prati- 

ksipyate / ākāše ca nirupākhyatā na yuktā / 

His explanations differ greatly from those in the Buddhist 
works. In regard to the Three Non-created Elements, there- 
fore, we must conclude that Sankara's commentary is the most 
valid, and that Ràmanuja's is most inferior. 

For sütra 23 Rāmānuja gives a theory which has nothing to do 
with Buddhism,!? and for sūtras 26 and 27 Sankara and Bhaskara 
give Very reasonable and appropriate interpretations, but 
Rāmānuja's commentary falls short.!! 

The same evaluation can be made for their criticism of the 
Vijnaptimatrata theory. Let us turn to sūtra 30 for example. 

"na bhàvah" vāsanānām upapadyate tvatpakse ‘“‘anupala- 

bdheh" bàhyànàm arthanam. (Sankara) 

vasananam “na bhàvo 'nupalabdheh" pramanabhavad ity 

arthah. (Bhaskara) 

na kevalasyārthašūnyasya jītānasya bhavah sambhavati / 

kutah / kvacid apy anupalabdheh / (Rāmānuja) n 

Sankara and Bhāskara interpret by supplying "vāsanā”, a 
technical term of the Vijfiaptimatrata theory, and are true to 
the ancient transmission of older commentaries, while Ramanuja 
seems to have rewritten it, and altered the general sense, although 
he follows the general meaning of the sūtra according to old 
commentaries. 
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In comparing the various commentaries on the Brahinasiitra 
sections attacking Buddhism, Sankara’s commentary Is the most 
superior whereas Bhaskara’s remarks often miss the point, and 
Ramanuja’s interpretation is even more inferior. We may 
conclude that Rāmānuja's commentary reflects major tamper- 
ings by later thinkers. 

The above is our conclusion reached by analyzing one section 
of the Brahma-sütra, but we can have a similar conclusion for the 
other sections as well. Although Sankara’s commentary is very 
old and good, it digresses greatly from the original meaning in 
the treatment of the relationship between Brahman and atman, 
because of the interpolations of his own ideas, . However, we 
believe that as far as the commentary on the words is concerned, 
taken together with Bhaskara’s commentary it is very reliable.22 

We have studied the interpretations concerning the words of 
the sūtra, but there are also great differences concerning the 
meaning of the sūtras. The principal ones are as follows : 
2.2.37 ff, 2.3.19-28, 3.1.13-16, 3.2.1-6, 3.2.11-26, 3.2.27-30, 
4.3.7-1 , etc. When we analyze these siitras, we notice that 
Bhaskara’s commentary is most reliable, and if we follow his 
interpretation, we can understand the sūtra in its original form. 
The reasons for stating that Bhaskara’s interpretation is most 
valid have been noted for individual cases in the preceding section. 
Conclusion 

We now conclude our philological investigation of the com- 
mentaries from various angles by summarizing our conclusions. 
. 1l. There are some differences in the sūtra transmitted by 
Sankara, Bhaskara, and Ramanuja. 

2. Bhaskara’s commentary is closest to the sūtra in import, 
and its interpretation of words is very reliable. 

3. Sankara's commentary is also very reliable concerning the 
interpretation of words, having faithfully inherited the tradi- 
tional views, but the over-all thought of his work is quite different 
from the original meaning of the Brahmasütra. 

4. When Bhāskara and Rāmānuja show agreement in the 
interpretation of individual sütras and Sankara is different, the 
latter is usually invalid. 

5. Ramanuja’s commentary does not deviate too much from 
the sutra philosophically, but quite arbitrary interpretations are 


frequently found in the interpretation of words of the individual 
sutras. 
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Notes 


1. On the other hand, Vacaspatimigra rejects Bhaskara’ 
Bhāmatī, see “Shoki no Vedanta Tetsugaku” 
B, Section 1, pp. 88 ff. - 

2. There are also instances in which Bhāskara 
from bhdsyas other than Sankara's, 

3. Thibaut, Introduction, pp. Ixxxvi ff. 

4. Ghate, The Vedanta, pp. 168-9, 183. 

5. AKV, p. 16, 11.5-8. 

5'. The idea of devayana and Pitryāna was originally relevant to sacri- 
fices. (Manu, TIL, 76). 

6. Kando Kusharon, (Annotated edition of the Chinese version by 
Hsuan-tsang of the Abhidharmakosa) I, 3-4, 

7. AKV, p. 16, 1. 8. 

8. na pratisamkhyaya prāpya ity arthah. (AKY, p. 17, 1. 14). 

9. AKV, p. 15, 11. 6-11. 

The Abhidharmakosa (Karika I, 5) says : 
ākāšam anāvrtiļ. 
Vasubandhu's own commentary explains : 
anāvaraņasvabhāvam ākāšam yatra rūpasya gatih. 
(Abhidharmakoshabhāsya of Vasubandhu, edited by P. Pradhan, Patna: 
K. P. Jayaswal Research Institute, 1967, p. 3). 
Cf. na hy ākāšasyānāvaraņatvam kadācid apy anyathātvam pratipadyate 
(Myr., p. 271, 1. 9); ākāsasyānāvaraņam laksaņam (Mvr., p. 129, 1.9). 
10. See Rāmānuja on 2.2.23. 
11. See Rāmānuja on 2.2.26 and 27. 
12. According to Ghate (the Vedanta, p. 176), Vallabha's commentary 
shows agreement with Sankara's as far as the wording of the sütras is concern- 
ed, except for special cases. 


s theory in th: 
» Part I, Chapter 2, Topic 2, 


criticizes by quoting. 


SECTION 3 VARIOUS TEXTS REFERRED TO IN THE Sūtra 


We shall now examine the various texts which are referred to 
in the sūtra. Since the wording of the sutra is so brief, it is 
difficult to tell at first glance what sacred text it is that the sutra 
is referring to, and the different commentaries propose various 
texts. In the considerable number of cases where the three 
commentaries are agreed on a particular scriptural reference, it 
is most likely that the author of the Sutra had that one in mind. 
These cases are listed below : 
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Scripture Quoted 
Rg-Veda 


Sacred Verses in 
Atharva-Veda School 
Kathaka-Samhità 
Sat. Br. 


Ait. Ar. 
Brhad. Up. 


Chand. Up. 


Ait. Up. 
Kaus. Up. 


Tait. Up. 
Īša. Up. 
Kathaka Up. 


Mund. Up. 
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Sütra which contains Quotation 


IL, 1, 36; II, 3, 44 (This, however, may 
be a quotation from Chand. Up.); MI, 
iL. USE 

Il, 3, 43; III, 3, 25. 


NI, 4, 31. 

I, 2, 5; 26; I, 4, 12; IIT, 3, 18; 19; 

44: 47, 52; 55; IV, 2, 13. 

III, 3, 55. 

I, 1, 30; I, 2, 18-20; I, 3, 10-12; 16; 
42-43; I, 4, 11-13; 18; 19-22; II, 1, 22; 
26; 30; II, 3, 4; 13; 21; 30; 34; 35;i41; 
JII 15292 4577 TIT 21: 22: 39: TIT, 
3,.10, 18; 19; 20; 21; 33; 39; 42; 64; 
66; III, 4, 11; 15; 17; 26; 47; 50; 
IV, 1, 3; 16; IV, 2, 4; 16; IV, 3, 2, 8 
I, 1, 4-9; 20-27; I, 2, 1-4; 7; 8; 13-17; 
24-32; I, 3, 8-9; 14-22; 31; 34; 35; 37; 
(41); 42; I, 4, 10; II, 1, 14; 17; 18; 21; 
ME oh 6; WE i 44; II, 4, 20; 22; 
IIT, 1, 1-11; 17; 18; 21-24; III, 2, 4; 
UZ SES SSS WOT, By 7S EMO AS apy Byte 
2G:ESOSSSSCETTTE 4254-06: 10" 125 ls 
19; 21; 22; 28; 40; 48; IV, 1, 4; 9; 
13; 15; 18; IV, 2, 1-3; 5, 19; IV, 3, 4; 
6; 13; 16; IV, 4, 1; 2; 4; 5; 7; 8; 10; 
11; 22: 

II, 4, 14. 


I, 1, 28-31; I, 4, 16-18; II, 3; 19; III, 


1, 12; IH, 3, 10; 26; 27; IV, 3; 2. 
Pelee 219 EE 5-26-10, W, IU 
II, 3, 2-8, 10; 36; III, 3, 11-13; III, 
4, 1. 


IIT, 4, 7; 13; 14. 
RIM 24; 2540; I, 4, 1-7; II, 3 
17; IM, 2, 2; IIT, 3, 14; 15; 34. 

1, b 6:1, 3, 12; Te 45 27: ITS 12265 
1T, 3, 15; 22; I, 4, 9; TIT, 2, 23; 24; 
MI, 3, 3; 26; 33; 34; III, 4, 8; IV, 1, 13. 
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Prasna Up. I, 3, 13; II, 3, 24; III, 2, 31. 

Svet. Up. I, 1, 11; I, 4, 8-10; II, 1, 26; II, 3; 22; 
III, 2, 36. š 

Mahānār. Up. (=Tait. Ar. X) MI, 3, 24. 

Jàbàla School Up. [y 103. 

(But not the extant 

Jabala-Up.) 

Rāņāyanīya School JI 3223; 

khila 

Unknown šruti IV, 1, 17. 

Mahabharata ID alan 

Bhag. G. 1, 2; 6; 10323 IEAS; IV, 1, 10; 
TNS 222]: 

Gautama-Dh.S. UL, 1, 8. 

Manu. IL, 1, 1; (III, 4, 30). 

Daksasmrti III, 4, 39. 

Atri-smrti III, 4, 41; 43. 

Kūrmapurāņa TV sa 180 

Mīmāmsā-sūtra III, 3, 26; 33; 44; 50; (III, 4, 20); III, 
HI 4, 41; (42). 

Samkarsa-kāņda III, 3, 43. 


The numbers in parenthesis indicate probable scriptural 
references, although the three commentaries are not in agreement. 
In the other cases where the three commentaries disagree, we 
have not speculated on what texts the Sūtra-author must have 

had in mind. * 

By analyzing the scriptural references on which the three com- 
mentaries show. complete agreement, we can draw the following 
conclusions : 

1. The Brahma-sütra makes the most reference to the Chandogya 
Upanisad. Accordingly, the conclusion given earlier that 
the Brahma-sütra was compiled by a certain school which held 
to the ideas of Chandogya Upanisad becomes even more justified. 

2. When we study the references to the two huge Upanisads 
Brhadaranyaka and Chāndogya, we discover that the sūtra 
makes reference to the former at least 57 times, and to the 
latter at least 127 times, thus placing a much greater emphasis 
upon the Chandogya Upanisad. However, Sankara’s Brahma- 
sūtra-bhāsya quotes the Chāndogya 809 times, while he quotes : 
the Brhadaranyaka 565 times.* When we consider this ratio 
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with the former ratio, we see how highly Sankara regarded the 

Brhadaranyaka. (Since the Brahma-siitra itself quotes mainly, 

the Chāndogya, it is only natural that his quotations from it 

should be greater in number) That he stressed the Brhada- 
ranyaka is further evident from the fact that his commentary on 
this work is much more detailed in comparison to that on the 
other, even though the two Upanisads are of equal length. 

We can see a difference in attitude between the sūtra and 

Sankara on this matter. 

3. The Brahma-sütra discusses the older Upanisads centered 
around the Chandogya, and it does not make reference to the 

„new Upanisads. 

4. The practical life of the recluse is based mainly upon the 
Brahmanical law books (Dharmasiitras, smrtis, etc.). How- 
ever, it is problematic whether or not the author of the sitra 
was actually aware of the references which all three commen- 
taries contain. 

It may have been the case that an old commentary now lost 
made reference to a particular passage, which may then have 
been utilized by all the commentaries. 

The Brahma-sütra makes frequent reference to the Mīmāmsā- 
sūtra, and so we must assume that the author was familiar with 
the latter, and it is certain that the Mīmāmsā-sūtra was in exis- 
tence prior to the Brahma-sitra in its present form. 


® 
Notes 


1. Deussen, SV. S.32. 
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CHAPTER XII 


THOUGHT 


I 

In the previous chapter, “Analysis of Brahma-sūtra”, using the | 
aforementioned philological method, we tried to elucidate as | i 
much as possible what could be regarded as the primary meaning | 
of the sütra. Based on the results of that study, we shall next 
explain the thought of the Brahma-sitra. We propose to restate 
in clear form what the Sūtra-author sought to express, and the 
fundamental assumptions on which he did so. Therefore, | 
leaving aside the various commentators, Sankara and others, n 
we intend to confine ourselves to those elements that we can i 
conclude to have been the thought of the original author. 

The Brahma-sitra itself is a work that aims at a systematic A 
interpretation of the words of the Upanisadic scriptures, and the 
greater part of the work refers to individual passages of the 
Upanisads. However, the question of how the Brahma-sütra 
interprets a particular section or phrase in the Upanisads is not HH 
our present concern; what concerns us is rather the philosophic ti 
thought which is postulated in support of the scriptural interpre- ay 
tations. With respect to the meaning of different words or the 
purport of various sections of the Upanisads, the sūtra makes 
its own peculiar judgements and gives at times strained and 
distorted interpretations. That this was done reveals the fact 
that the author of the Sūtra had, as a commentator himself, 
ideas and a philosophic viewpoint of his own. Especially in 
regard to philosophically vital problems, such as the relation 
between the Highest Self and the individual self, or the meaning 
of liberation, he notes the diverse contentions of the various 
thinkers and adopts one of them as the established view 
(siddhānta). 

Thus the author of the Sūtra had a distinctive viewpoint in 
regard to the differing views existing within the Vedānta schools 
up to that time. Accordingly, we shall comprehend and state 
as clearly as possible the philosophic thought that the author of 
the Sūtra either explicitly expressed or implicitly accepted in 


relation to the various problems. 
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SECTION Í THE HISTORICO-SOCIAL ATTITUDE OF THE Brahma-Sitra 


According to Vedanta philosophy, one should regard the 
knowledge of Brahman and the attainment of liberation as the 
supreme goal of human life. However, according to the Brahma- 
sütra the cognition concerning Brahman was not something that 
could be conceded to all men. Only members belonging to the 
three classes of the upper strata of Indian society (that is, the 
Brahmana, Ksatriya, and Vaisya) have the right to participate in 
that teaching, and the Sidra, which is the lowest class, was 
barred from it (1.3.34-39). Here, the traditional attitude of the 
established orthodox Brahmin reveals itself in naked clarity. 
From ancient times it had been taught in the Vedic scriptures 
that “the Sidra is not qualified to perform rituals",! and later 
the various law books that the Brahmanas had compiled con- 
sistently allow the privilege of hearing, studying, and under- 
standing the Vedic scriptures and the performance of prescribed 
rituals only to the three classes of the upper strata, and the 
Sidra was barred from them. The author of the Sūtra reasoned 
that since the Vedic scriptures are kept away from the Sidra in 
this manner, the understanding of the truth which is grounded 
on the Upanisads was not possible for the Sidra. Such pres- 
criptions correspond to the sentence in the Mūnāmsā-sūtra 
(6.1.25-28) that rules, “the performance of rituals is allowed to 
the three classes of the upper strata only." 

Now, with respect to rituals as a social act, it is possible to 
deny the participation of the lowest class by means of authority, 
but regarding the knowledge of the Absolute which is a matter of 
individual, personal awareness, no authority could possibly 
suppress it. Sankara of a later period also strongly emphasizes 
the fact that it is impossible to prescribe the knowledge of truth 
by means of prohibitory rules. For example, even in the 
Upanisadic scriptures, there is the story of Janasruti, who, though 
he himself was not a Sidra. was hailed and scorned with *Oh, 
Sūdra |” and yet attained knowledge of the Absolute. There 
is also the story of Jābāla, the illegitimate offspring of a lowly 
servant girl, who was granted initiation because of his scriptural 
learning. Now, the Brahma-siitra lacked explanations for such 
cases that existed in the scriptures in order to prove that these 
people were not members of the lower class, it offered extremely 
forced and strained interpretations. 
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In any case, we are able to recognize the distinctive social it 
character of the early Vedanta school that compiled the Brahma- 
sūtra in the fact that they reserved the knowledge of Brahman 
to only the three classes of the upper strata. This trait was 
transmitted to later periods by the various schools within Vedanta | 
which lacked the sectarian nuance of Hinduism, particularly by | 
the Advaita school of Sankara, but this also came to be severely | 
criticized by the followers of Hinduism. Not a few sages of || 
Hinduism originally came from the lower class and they mostly | 
affirmed that no matter how low the person, were he to worship J 
the Highest God with loving devotion he could be saved without | | 
fail through the divine grace of the Highest God. In this respect, | 
the early Vedanta school that compiled the Brahma-siitra stands. | 
in clear contrast to some sects of Hinduism. 

In this way, the Brahma-siitra restricts those who have the 
right to participate in the teaching to the three classes of the 
upper strata. However, even among the qualified, its principal HH 
concern was especially with the people of a limited, wealthy m 
upper strata. The Brahma-sütra held that in order to attain 
knowledge of Brahman, rituals were the effective means and | | 
urged the performance of rituals? However, it was not an | 1 
easy matter for the ordinary Indian people of that time to faith- fi 
fully practice the various rituals prescribed in the scriptures. M. 
Aside from the household rituals that were normally practiced | 
in the home, the large scale rituals that were performed by | 
engaging various priests which required considerable time and | 
vast expenses. Thus, even assuming that they were allowed to 
the three classes of the upper strata, the common mass of people 
who were pressed by the demands of daily living could not 
possibly perform these rituals. ° 

There were many others who also never performed the rituals. 


at this time. Could they ever attain knowledge of Brahman ? 


This became a problem, and the Brahma-sutra conceded that 


even those who do not perform rituals have the qualification to 
gain knowledge (3.4.36-37). Knowledge will be granted to 
them, if they perform various kinds of dharma (3.4.38). . 
theperformance of rituals was encouraged, ifatall possible o > 
We may conclude, therefore, that the author of the Sūtra be na 
ed to the privileged class that could observe the rituals an 

the stages of life (asrama) prescribed in the Brahmanical law 
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books, and, furthermore, that people in such a status were the 
objects of the teachings of this sūtra. The Brahmasiitra in general 
presupposes the knowledge of rituals and Karmamīmāmsā as 
normal.4 Thus, those who do not perform rituals are discussed only 
secondarily. In short, the Brahma-siitra was compiled by a school 
which had its basis in a limited, upper strata of Indian society. 

The Brahma-Sitra is also a product of pure scholarship and 
had significance for only an extremely limited group of intellec- 
tuals. Such a difficult and pedantic theological work could 
never catch the imagination and heart of the masses of the people, 
This work criticizes divergent ideas prevalent at the time, but 
the criticisms were directed exclusively to academic matters. 
The attack on Buddhism is a disputation against the philosophical 
theories of the Sarvāstivādins, Sautrāntikas, Mādhyamikas, 
and Vijūānavādins, and there is no mention at all of the common 
folk beliefs and customs of Buddhism. The criticisms against 
Jainism, Bhagavata sect, and Pasupata are directed to their meta- 
physical theories, and nothing is said of their forms of worship 
or actual life. 

Now, there were many schools which were absorbed in philo- 
sophical speculation during that time, but it was the Samkhya 
school to which the Brahma-sütra directed its major criticism. 
We can understand Part One of the Brahma-sütra to be mostly 
criticism of the Samkhya interpretation of Upanisadic passages. 
Part Two, Chapter 1, is mainly devoted to refutations of 
Samkhya arguments, and Part Two, Chapter 2, 1-10, criticizes 
Samkhya philosophy by listing its errors. There are also many 
references to Sāmkhya theories and rejection of its scriptural 
interpretations throughout thé sūtraē. Thus, a great portion 
of the Brahma-sütra is devoted to the criticism of Samkhya, 
and it is possible to say that it was through this criticism 
that the Vedanta school established itself as an independent 
philosophical tradition. 

Before the compilation of the Brahma-sūtra, the Sāmkhya 
system was the greatest philosophical school in the Brahmanic 
tradition. We can trace its scholastic tradition to the ancient 
past, and it had a marked influence upon the theologies of 
common faiths. That its existence as a philosophical school was 
recognized from a relatively early period is evident from the 
notation in the Artha-sastra of Kautilya.6 
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The Samkhya system had an intimate connection with Vedanta 
school from ancient times. The seeds of the theory of three 
qualities (triguņa) of Sāmkhya are found in the older Upanisads 
of initial period (Chand. Up. VI). And Sāmkhya ideas and 
expressions are clearly evident in the older Upanisads of the 
middle and later periods. In the great epic, Mahābhārata, and 
the Codes of Manu, Sāmkhya philosophy, having the characteris- 
tics of Vedanta ideas, is taught. Whether the ideas of the 
Samkhya which had existed as an independent school from an 
earlier period influenced these works, or whether the Vedantic 
Samkhya ideas established the classical Samkhya philosophy after 
undergoing critical reflection is a problem that has yet to be 
solved by scholars. At any rate, the Sāmkhya system main- 
tained intimate relationships with the Vedanta schools, and they 
‘claimed orthodox Brahmanic authority to rival the Vedantic 
claims. Thus, the Sāmkhya system regarded the Upanisads as 
their scriptures, and they proclaimed that they were the orthodox 
inheritors of Upanisadic thought.? They claimed that although 
many things and principles were taught in the Upanisads, they 
were nothing else than the principle of purusa and the fundamental 
material (pradhāna) or their variations taught in the Samkhya 
‘System. 

The early Vedanta school had to wipe out such Samkhya 
interpretations and clarify the essential message of the Upanisads. 
The Bralma-sütra recognizes that the Sāmkhya system and its 
sister school, the Yoga, are based upon smrti (smarta, 4.2.21), 
but that the sūtra is based, upon šruti which is the absolute stan- 
dard for Brahmanic knowledge and conduct. And they assert 
that if the Samkhya teaches anything contradictory to  sruti, 
it is to be rejected. (2.1.1). For example, the concept of pradhana 
which is posited as the fundamental material Cause of 
world emanation and taught by the Samkhya system is assumed 
in smrti (smarta, 1.2.19), but it is not found in the scriptures 
(aSabda, 1.1.5) and only inferred (anumāna, 1.3.3, and ānumānika, 
1.4.1) by man through his thinking faculty. 

The author of the Brahma-sütra attempted to expel all traces 
of Samkhya influence from the Upanisads in a complete and 
thoroughgoing manner. For example, dne ipee Men of 
“unborn” (aja) and the feminine form of “unborn” (aja) taught 
in the Švetāšvatara Upanisad IV, 5, are very close to the concepts 
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of Sàmkhya purusa and prakrti, when they are seen from an 
unprejudiced point of view, but the author of the Sütra attempts. 
to efface all such traces of Sāmkhya interpretation (1.4.8). 
Consequently, the Brahma-sutra is also guilty of not being true 
to the scriptures, for its interpretation is based upon a particular 


philosophical orientation. 
Since the primary task of the Brahma-sütra was to expel 


Samkhya ideas, thus upholding the purity of the Upanisads and 
forming an independent philosophical school, its criticism of the 
other schools are relatively simple. It asserts that the criticism 
against the Samkhya system can also be applied to the Yoga 
system (2.1.3), and the Vaisesika system is also criticized,® but it 
states that the Vaisesika is not embraced by people of culture and 
learning? (Besides these, Buddhism (2.2.18-32), Jainism (2.2.33-36),, 
Pagupata (2.2.37-41), Bhagavata sect (2.2.42-45), and Lokayata 
(3.3.53-54) are also criticized. These were the primary oppo- 
nents of the early Vedanta school. 

The author of the Sūtra rejected these heterodox views and 
attempted to clarify the true spirit of the Upanisads, always 
remaining true to the classical ideals of orthodox Brahmanism. 
He also had to maintain and protect the essential purity of the 
teachings. Thus, he was very cautious of the possibility of the 
teaching leaking out!” to people who lacked the qualifications to 
receive them or to students of heterodox views, and, therefore, 
the wordings of the sūtra were made as brief as possible, and he 
stipulated that the teaching be transmitted only from master to 
disciple, so that access to outsiders would be prevented. There: 
already existed the strict rule! that the Upanisadic teachings. 
were not to be transmitted to people other than one’s eldest son 
or disciples, and the Brahma-siitra inherited this esoteric character. 
Such an attitude is extremely narrow even within the orthodox 
Brahmanic tradition, but here we can see the unique social 
attitude of the early Vedanta school. 

Such a conservative and esoteric character could not be main- 
tained forever. Heterdox interpretations arose for the very 
reason that the author of the Sūtra feared outside intervention 
and kept the teaching hidden and closed. The result was that 
the very ideas which the author of the Sūtra eliminated came to 
eventually occupy the Brahma-sütra. How this occurred will be 
discussed in Part Five.!? 
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Notes 


1. Taittiriya-Samhità VII, 1, 1, 6. 

2. Sankara ad BS. III, 2. 21 (Vol. Il, p. 220, 11.8-10). See also Part 
Five, Chapter 9, Section 2. 

3. 3.4.32-35. 

4. See next section. 


6. Section 1, Vidyāsamuddeša, See Part II, Chapter 3, Section 4. 

7. See the various phrases in Brahma-Sütra and SDS., Sankhya-darsana. 

8. 22.11-17. 

9. 2.1.12. See also 2.2.17. 2.3.51-53 may also include Vaisesika 
theories in its criticism. 

10. According to the report of Megasthenes, the Brahmin did not 
relate philosophical knowledge even to his wife, because of such precaution. 
(Fragment 41, McCrindle : Ancient India, p. 100). 

ll. See Part I, Chapter 3, Section 2. 

12. Vol., III of this work. 


SECTION 2 PROBLEM OF KNOWLEDGE 


There is no need to mention that the Braluna-sütra, compiled 
by reactionary scholars of the orthodox Brahmanic lineage, 
regarded the Upanisads as absolute authority. The sūtra advocated 
the superiority of the scriptures against the limited powers of 
human thinking. Philosophical speculation and reason (tarka), 
based upon the human capacity for thinking, have no positive 
basis (apratisthāna), and inference (anumāna) is not applicable 
to metaphysical problems concerning the absolute (2.1.11). 
This is clearly a criticism against the Samkhya, Vaisesika, and 
other systems which conducted philosophical activity indepen- 
dently of the Vedas. 

According to the siitra, the theories of the Vedanta school are 
based upon the scriptures (Sabdamiila, DERT) As far as the 
knowledge of the absolute Brahman or any metaphysical problem 
is concerned, the Vedic scriptures (sāstra) is the source (yoni) or 
basis (1.1.3.). It is only through the scriptures that the knowledge 
of Brahman is possible, for human theories are inapplicable to 
Brahman. Therefore, throughout the Brahma-sütra the basic 
reason for any assertion is that “it is taught in the scriptures.” 
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2.1.26, for example, the opponent argues that the emanation and 
manifestation of the world by Brahman cannot be logically 
"established, as follows : (1) If the whole of Brahman emanates, 
it becomes transformed into another, and this means that Brahman 
itself becomes non-existent after world emanation; therefore, 
Brahman cannot be the absolute. (2) On the other hand, only 
if one part emanates, this contradicts the fundamental proposi- | 
tion of Vedanta philosophy that Brahman is not made up of parts. | 
The author of the sūtra does not attempt any rebuttal; in fact, | 
he confirms the existence of such a theoretical difficulty in his | 
own viewpoint, and he states that since the student of Vedanta | 
must believe in the scriptures, its view must be accepted, even | 
if there is such a difficulty (2.1.27). The scriptures even had the 
power to make people abandon philosophical thought. 

Such an attitude is not that of a philosopher but of a theolo- 
gian. Even the idea that one believes because it is irrational is 
not found in the Brahma-sütra, for one must believe without any 
reason. They probably recognized the fact that metaphysical 
problems could not be clarified by formal logic, and this attitude l 
is prominent in all the schools of Vedanta. 

The scriptures on which the Brahma-sütra relied were the 
šruti and smrti. The former are the Vedas, and the latter are the 
authoritative texts, besides the Vedas, transmitted from ancient 
times. The former were considered sacrosant, and the latter 
had authority secondary and auxiliary to the former. 

According to the Bralma-sütra, the Vedic scriptures are per- 
manent (nitya);1 it is an eternal truth which exists by itself, 
independent of human creation and activity. While the natural 
world becomes extinct in Brahman and then arises from it by 
undergoing incomprehensibly vast cycles of time, the Vedic 
scriptures exist eternally beyond any temporal changes of the 
universe. The Brahmins of the period regarded the Vedic 
scriptures as esoteric and they memorized it constantly, never 
putting them down in writing; so it was only natural that they 
regarded them as transcendental truth which becomes manifest 
with each recitation. The Vedic scriptures and its scholastic 
tradition endured through 3,000 years of the history of India 
which is characterized by the rise and fall of empires at the 
expense of foreign invaders and the flowering and withering of 
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This attitude is a chief characteristic of the Brahma-siitra. Im | 
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many brilliant civilizations. The nucleus of Indian culture can 


be seen in the uninterrupted transmission of Vedic scriptures. 
“Secular culture is filled with change and vicissitudes, but Vedic 
culture is permanent and eternal"—this has been the unshakable 
conviction of the orthodox Brahmin scholar. The eternal nature 
of the Vedas was not a matter of logic but of faith for such 
scholars, and therefore the later Mīmāmsā school, Vedanta 
school, grammarians, etc., all proposed their philosophical views. 
to theoretically justify this faith. 

For this reason, the\“‘words” of the Vedic Scriptures were not 
mere language or sound but the fundamental models for words. 
And the Vedic scriptures themselves were believed to be the 
essence of words manifested in the language of man's experienced 
world; therefore, when the expression “words” (sabda) was used 
in the sūtra, it meant the Vedas (1.3.28). Such a view of the 
Vedas was held in common with the Karma-mīmāmsā school. 
(Other names used by the Brahma-sūtra in referring to the Vedic 
Scriptures include dmanana,? amnüna?  upanigad^ darsana’, 
nigada,? mantravarna, and sastra8 That they refer specifically 
to Upanisadic passages has been mentioned before). 

Although there is no specific mention of what constitutes. 
smrti, it was believed to be the writings of ancient sages handed 
down through the generations, according to the thinking of 
Indian peoples in general. Thesmrti-s which are especially referred 
to include the Mahabharata (particularly, the Bhagavad Gita), 
the various Brahmanic law books (Dharma Siitra, Codes of 
Manu, and other smrti-s), and the various Purdnas.® 

A fact which is noteworthy is that the Brahma-siitra calls the 
Vedic scriptures direct perception (pratyaksa) and the smrti infer- 
ence (anumāna).!9 In some cases the Vedas are called holy words. 
(Sabda) in contrast to the inferences or smrti. The reason for 
this is not clear, but it may be due to the following reason : 
Šruti is the direct source of metaphysical knowledge which does 
not permit room for doubt, whereas smrti is subservient to It; 
therefore, the relationship is similar to the cognition in daily 
experience in which direct perception of an object first appears 
and then is followed by inference. In human cognition SHS 
are not found in perception, but they may exist in mees 
likewise, the Vedic scriptures contain no errors but smyti-s may 
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The Karma-mīmāmsā school described the writings 


have some. 


of the Vedas as direct perception. 
Šruti and smrti are frequently cited together? but the latter 


is man-made and contains the possibility of error; therefore, it is 
utilized when it shows agreement with sruti but abandoned when 
it disagrees with Sruti. 

In this way the Brahma-Sütra regarded the Vedas as $ruti as 
absolute authority, but such a view has significance only among 
the people who held Vedic scriptures to be sacrosanct and it had 
no meaning for those who doubted the authority of the Vedas. 
In order to convince the people who did not fully recognize the 
Vedas of the validity of the metaphysics of Brahman, the early 
Vedanta scholars had to abandon the scriptures and rely solely 
upon logical argument. Consequently, in spite of the fact that 
the Brahma-sütra stressed the absoluteness of the scriptures, it 
also recognized that reasoning (yukti), together with the scrip- 
tures (Sabda), could be the basis of true knowledge (2.1.18). 
The demonstration by reasoning is considered to be just as 
important as scriptural authority.4 According to Buddhist 
terminology, the significance of both scriptural testimony and 
reasoning were fully recognized. However, among the two the 


. authority of Vedic scriptures was considered to be superior, and 


this stands in contradiction to the Sàmkhya, Vaišesika, and other 
systems which regarded theoretical proofs as fundamental and 
the scriptures as secondary. The historical background of 
Vedànta philosophy which basically began as hermeneutics and 
later developed into philosophical thought has determined the 
nature of knowledge. 

When we consider this standpoint of the Vedanta school which 
regarded the Upanisads as primary and logical thought as sec- 
ondary, we can understand the historical situation that led to 
the writing of diverse commentaries, often conflicting with each 
other, on the Brahma-sitra which continued to be regarded as 
absolute authority. 

The philosophical systems of the orthodox Brahmanic tradition 
possess their respective fundamental sūtra, and they also transmit 
standard commentaries (b/iasya) upon them. Vātsyāyana wrote 
a commentary on the Nyāya-sūtra, Vyasa on the Yoga-siitra, 
and Sabarasvamin on the Mīmāmsā-sūtra, and they were regarded 
as having absolute authority by posterity in their respective 
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traditions. There is no authoritative commentary on the 
Vaisesika-siitra, but the Padarthadharmasamgraha by Prašasta- 
pada, written as an outline of its ideas, has been regarded highly 
by later ages. The students who belonged to these systems of 
Philosophy almost never denied the authority of these commen- 
taries or expositions. Although these systems were split into 
subdivisions and although many commentaries and subcommen- 
taries were written, their differences were very minor and con- 
cerned only negligible and unimportant matters. The situation 
differs slightly in the case of the Sàmkhya system, because its 
sutra was probably composed in later ages, but the Samkhya- 
Karika by l$varakrsna would occupy a position similar to the 
sūtras in other systems. The contents of the commentaries on 
this work also differs only slightly, and the situation js identical 
with the other systems as far as this fact is concerned, Now, 
when there are only minor variations among the commentaries 
and only minimal differences among the subschools of other 
systems, why is it that only the Vedanta school was divided into 
various subschools whose fundamental philosophical stand- 
points are completely different. We can find the answer in the 
scholastic attitudes of the Vedanta schools. 

In the case of the other systems of thought the systematization 
and interpretation of thought were the central concern, and the 
philosophical standpoint was clear from the initial inception of 
the schoo]. Each of the schools developed the implications of 
their philosophical standpoint, and the variations in view among 
the followers were very small. The scriptures of the Upanisads 
were quoted only as corroborative citations. In the case of 
the Vedanta school, however, the situation was entirely different. 
All the students of this school were united in their respect for the 
Upanisads whose authority was fully recognized socially and 
historically and in this sense they had a common standpoint, 
but since they were not united in thought, they had very little 
in common in philosophical ideas. Since the ideas in the 
Upanisads were diverse and many-sided in implication, the viag 
ophical thought of the Vedānta subschools differed as t s 
emphasis on a particular idea differed. Even in the ee of a 
famous statement in the Upanisads, since there was amp eee 
to interpolate various philosophical interpretations, various 
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tendencies in thought arose in spite of the fact that they were all 


based upon the Upanisads. ° i 
Thus, the later Vedanta scholars injected their own peculiar 


interpretations into the Upanisads. Since a common philo- | 
sophical tendency existed among the diverse ideas inthe Upanisads, 

a common element could be recognized in the Vedanta philosophy 

which developed from them, but this was true only in the case: 

of certain fundamental creeds and great differences existed among 

the subschools as far as the majority of problems were concerned. I 
The situation in the Vedanta school was directly opposite to that 
of the other systems, because the philosophical systems were: | 
established after the authority of the Upanisads was secured. 
Following the formation of the respective philosophical systems. 
within the Vedànta, strained interpretations of Upanisadic state- 

ments were made to fit the particular system. This was the 

reason that many and varied commentaries were written on the 
Brahma-sütra, and the brevity of the phrases was a mere acciden- 

tal cause which might have accounted for the diverse commen- 

taries. If the cause were only the brevity of sentences in the 
Brahma-sütra, such. significant differences in fundamental inter- 

pretations would not have arisen, although variations in | 
expression might have occurred. 

Now, since the discussion in the Brahma-sütra is advanced, | 
based upon such an attitude to knowledge, two attitudes result: ļ 
one is the attitude of the hermeneutic scholar, and the other is. | 
that of the apologist who defends the school’s standpoint and 
criticizes the opponent’s arguments. 

The hermeneutic scholar considers the meaning of certain 
sections of the Upanisads, or of the complete scripture. This has. 
been discussed previously. Now, many kinds of contradictory 
views are found in the Upanisads, and some are not acceptable 
to the author of the sūtra, but whenever a passage from the 
scriptures cannot be accepted as it is, it is understood as a parable 
(the secondary meaning, gauņa).! For example; when a wild 
man is described, *He is a lion,” this does not mean that the 
man is actually a ‘lion but that the description is to be understood 
as a parable (the secondary meaning). When, contradictions. 
are found in the various ideas of the Upanisads, the contradic- 
tions are harmonized and attempts are made to justify the | 
meaning of all ideas. Since the Vedanta school from its original 


l 
| 
CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow | 
í i 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


Thought ci 


A Peel vin the el puss of among 
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The attitude of AR ae s Eome is found. 

; OF recognizing the significance of each of the 
cox a de 
; |panisads but also in regard to the diverse 
ae ki existed prior to the Brahma-sūtra. In 3.3.13 and 
pretattons concerning a scriptural phrase are given 

and both are approved as valid. In 3.4.43 also two views re- 
garding the problem of conduct are given, and both are fully 
recognized. Thus, the author of the Sūtra reveals a very eclectic 
attitude. From this fact we can infer the complex history of 
this school prior to the Brahma-siitra, and at the same time 
know that it inherits the philosophical standpoint of Bādarāyaņa.!7 

Such a hermeneutical approach corresponds to the approach 
of the Mimdamsa-sitra to the Brahmanas. The two Mimamsa 
schools (Karma-mīmāmsā and Vedanta) have a sister relation- 
ship, and the author of the Brahma-sitra was well versed in the 
Karma-mimamsa learning.8 The Brahma-sūtra does not only 
mention the Mīmāmsā-sūtra but utilizes the principle!? of the 
Karma-mīmāmsā. Many Mīmāmsā terminologies? are also 
frequently used, and many parables?! concerning rituals are 
quoted. 

We shall next turn our attention to the apologetic aspect of 
the Brahma-sütra. Since each sūtra of the Brahma-sūtra is 
expounded against those who hold opposing views, the whole 
sütra may be regarded as a record of apologetics or disputations. 
However, the majority are concerned with conflicting views on 
the scriptures and are not purely philosophical problems. Part 
II, Chapters 1 and 2, which criticizes the views of other schools, 
should be considered as purely philosophical disputation. In 
studying these sections the first thing to be noticed is the frequent 
use of the method of prasanga (the terms prasanga or prasakti 
is used seven times.)?? This method is to temporarily affirm the 
opponent's criticism, then to draw a conclusion not desired by 
the opponent, and thus to point out the error in the opponent's 
thesis. This was originally used by Nagarjuna and Aryadeva 
of Madhyamika Buddhism, and it is thought that the Brahma- 
sūtra was influenced by them. What is of special interest is that 


the arguments made by the Brahma-sütra in criticizing the 
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Sarvastivadin is identical in content with the arguments developed 
by Nagarjuna in criticizing the theory of cause and effect of the 


Sarvastivadin. 


Sutra 2.2.20 

“Again, (although the Buddhists recognize the causal relation 
between each cycle of the Twelve Cycles of Causation, it cannot 
be established). Because when the subsequent (moment) arises, 
the preceding (moment) ceases to be (since they maintain that 
everything has a momentary existence only).” 


Madhyamaka-Kārikā, XX 

15. “If the association (of cause) is non-existent, how can the 
cause produce an effect ?” 

10. “How can (the cause) already extinct and vanished produce 
an effect which already exists ?” 


Sūtra 2.2.2] 

“If it be asserted that ‘even if there is no (cause), (the effect) 
is produced’, this contradicts the assertion (of the Buddhists who 
recognize the four pratyaya). If it were not so, (and if it be 
asserted that ‘when cause exists, the effect is produced’ cause 
and effect) would be simultaneous (and this would contradict 
the theory of instantaneous extinction taught by the Buddhists).” 


Madhyamaka-Karika XX 

6. “If the cause is destroyed without giving the cause to (the 
production) of the effect, that effect which is born when the 
cause has been destroyed is causeless.” 

7. “If again the effect appears in associtaion with (various 
causes), it would follow that both that which produces and 
that which is produced are simultaneous." 

Such a method of prasañga argument can be seen in other 
sections of the Brahma-siitra, but the Brahma-sütra is more 
intent on destroying the opponent's assertion and lacks the intent 
to constructively and logically advance its own philosophical 
theory. For example, when the opponent criticizes the Vedànta 
philosophy, the Brahma-sütra answers simply, “That criticism 
should also be turned against your own theory,??» but does not 
state that it is wrong to criticize the Vedànta philosophy. Per- 
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haps they recognized logic only as an instrument to refute the 
Opponent. Sometimes the hetu-vidyā logic is employed,4 and 
at other times parišesa (3.2.10) is used, but there are times when 
errors in logical judgment are committed.25 Logic in itself was 
not an important problem for the sūtra, because Brahman could 
never be grasped by inference or by logic but only by faith in 
the teachings of the scriptures. 

Since pure, theoretical demonstration of philosophical prob- 
lems were held to be only of secondary importance, whenever 
philosophical problems were confronted, the author of the 
Sūtra relied exclusively on parables, rather than on theoretical 
discussion, to assert that his ideas were in accord with truth. 
Among the 555 sūtras in the Brahma-siitra, 85 parables are quoted, 
and 76 of them are found in Parts II and III in which philoso- 
phical discussion occurs.2 It is clear from this that parables 
played an important role in the formation of the philosophy 
of the Brahma-sütra. 


Notes 
17281:3:297:30; 
2. 2.4.14, 3.3.34, 4.4.11, see also 1.2.32. 
31142553345 
4. 1.2.16. 
: 5. 1.1.25, 1.2.11, 1.3.27, 30, 40, 2.1.24, 30, 2.2.15, 2.3.30, 3.1.13, 20, 
3.2.21, 3.3.48, 66, 3.4.3, 8, 9, 28, 51, 4.1.16, 4.2.1, 4.3.16. 
621.125: 
7: 2.3.44, 
8. See my “Explanatory Note" to BS.I, 1, 3. 
9. See Part IV, Chapter 2, Appendix, Section 3. 


10. 1.3.28, 3.2.24, 4.4.20. 
1158353318 
12. SDS. XII, 1.12. š: aster 
13. 1.3.30, 3.1.8. There are many other examples in which šruti, 
smrti are juxtaposed in two sūtras. 
14. 2.1.36 and 3.2.38-40. 
15. Ghate : The Vedanta, p. 39. 
16. 1.1.6, 2.3.3, and 2.4.2. 
17. See Part III, Chapter 2, Section 2. à 
18. See Appendix to above chapter, Section 3. 
19. 3.3.44 and 49. 
20. anvaya 1.4.9, 3.3.16, and 3.4.50. 
apūrva 3.3.18, and 3.4.12. 
abhyāsa 1.1.12, 2.2.6, and 3.2.25. 
arthavada 3.4.2. 
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upasamhara 2.1.24, 2.4.48, and 3.3.5. 
codanā 3.3.1 and 3.4.18. 
prakarana 1.2.10, 1.3.6, 1.4.5, 3.3.7 and 45, 4.4.3 and 17. 
linga 1.1.22 and 31, 1.3.15 and 35, 1.4.17 and 20, 2.3.13 and 15, 
3.2.11 and 26, 3.3.44, 3.4.34 and 39, 4.1.2, 4.3.4, and 4.4.21. 
vidhišesa 3.3.5. 
21. dvādašāhavat (4.4.12), dharanavat (3.4.20), kratuvat (3.3.57), pradā- 
navat (3.3.43), aupasadavat (3.3.33),  kusáchandastutyupaganavat (3.3.26), 
02952 118/11: 12, and 26: 2:3532. (BOT the method of argument of 
Brahma-sūtra, see also Belvalkar : Lectures, pp. 154-156). 
23. 2.1.10 and 29. 
24. E.g., 3.3.7. 
252357: 
26. For each citation, see S. K. Belvalkar : “Drstantas in the Brahma- 
sūtras,” Harvard Journal of Asiatic Studies, Vol. 1, 1936, pp. 28-32. 


SECTION 3 THE ABSOLUTE AND WORLD-CREATION 


1. Brahman in Itself 


In the Upanisads and by early Vedāntins before the compila- 
tion of the Brahma-siitra, various principles were put forward 
as the absolute, but the Sūtras define the absolute as Brahman, 
and declare emphatically at the beginning of the Sūtras that it is 
the study of Brahman which is being begun (1.1.1). The Sitras 
say that although the explanatory passages of the scriptures 
differ among themselves, they are united in aiming to teach 
Brahman (1.1.4). Here we clearly observe an intention of 
unifying and synthesizing all the teachings of the Upanisads. 

Brahman was already by them identified with Atman, and this 
identification was presupposed by the Brahma-siitras as self- 
evident or universally accepted.1 Brahman as the world-cause 
is occasionally called Atman (1.1.6; II.3. 15) which is the same as 
what is called Inner Self (adhyātman, 1.1.29) or the Intelligent 
Self (prajfia, 1.4.5; 11.3.29). What is meant by Atman here is 
not the individual self (jiva) as the centre of each individual, but 
the highest Self (paramatman) as the world principle. It was 
considered to be the central principle which is immanent in and 
controls all beings. In the Brahma-sūtras the absolute is seldom 
denoted by the term brahman, but rather by parak, ‘the highest 
one’ in the masculine gender.2 We must take it that evidently 
the highest Self (paramatman) or the supreme Lord (paramesvara) 
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18 meant thereby. It seems that in the Brahma-siitras these 
three terms denote the Same principle. No trace is noticeable 
2 Ween paramešvara and brahman such as was 
made by Sankara. It is to be noted carefully that the absolute 
was always understood as a personal existence, 

Brahman as the supreme self js regarded as an 
spiritual substance, different in charac 
gent, material world (II, 1, 4). 
passages that Brahman is a spiritual principle which can be 
called pure intelligence (I, 1, 5; I, 1, 9; I, 1, 10; III, 2,16). Brah- 
man is pure being as well as pure intelligence. 1t can be called 
simply ‘being’ (sat, II, 3, 9). Therefore Brahman is the unity of 
being and intelligence as the absolute. 

Nearly all the characters which can be supposed of the absolute 
are ascribed to this Brahman. Brahman has unlimited extension 
(ayama) in terms of space; it is omnipresent (sarvagata, III, 2, 37). 
Its endless (ananta, III, 2, 26), and is called ‘plenitude’ (bhūman, 
1, 3, 8). Itis without Parts (niravayava, II, 1, 26), and without 
form (arūpavad, III, 2, 13). It is eternal, andis called imperishable 
(aksara, I, 3, 10; III, 3, 33). Brahman in itself is undifferentiated 
(III, 2, 11). There occurs no increase or diminution of its 
qualities (III, 3, 12). It is difficult to describe it positively in 
terms of words; it can be expressed only negatively (III, 2, 12) 

On the other hand, Brahman is at the same time the world- 
cause, and it is said that all the attributes (sarvadharma) of the 
world-cause can be applied to Brahman (II, 1, 37). The charac- 
teristics “truth, knowledge and endlessness,” set forth in the 
Taittiriya-Upanisad, II, 1 can be applied only to Brahman (I, 1, 
15). Following some other Upanisadic passages it is called 
"light" (jyotis, I, 1, 24; I, 3, 40), and is compared to illumination of 
a (prakāša, III, 2, 15, 25). The essence of Brahman is bliss 
(ananda, IU, 3, 11; 13); it is the cause of joy in individual exis- 
tence (I, 1, 14). The scriptural passage in which Brahman is 
defined as nothing but ‘happiness’ (sukha) is to the same purport 
(I, 2, 15); ‘the Brahman which consists of bliss’ set forth in the 
Taittiriya-upanisad must be regarded as denoting Brahman 
(I.1, 12-19). - The various qualities (guna) set forth in the teach- 
ing of Sandilya (Chand. Up. 11.14), such as having true desires 
(i.e. his desires are always fulfilled, satya-samkalpatva), are 
possible only in Brahman (1.2.2). Accordingly it becomes clear 


intelligent or 
ter from the non-intelli- 
It is presupposed in various 
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that the composer of the Sitras, in contrast to Sankara, thought 
that Brahman possesses pre-eminent qualities. However these 
qualities, which transcend our limited capacity of thinking and 
are possible only in the absolute, must have been regarded as 
not inconsistent with the above-mentioned negative expressions 
about Brahman, nor with the fact that Brahman itself is without 
any distinctions. 

In this sort of way, positive descriptions of Brahman-in-itself 
are set forth, and Brahman is considered to be the subject or 
basis (pradhāna) of these essential characteristics  (III.3.11). 
The technical definition of the true nature of Brahman as ‘being, 
intelligence and bliss’ (sac-cid-ānanda), stressed by later Advaitins, 
was not yet established, but the concept is already discernible in 
the Brahma-sütras. 


Notes 


1. 1.1.12, 2.1.27-28. 
2. 2.3.41 and 46, 3.2.5, 11, and 31, 3.3.52, 4.2.15, 4.3.10 and 12. 


2. Brahman as the World-Cause 


At the beginning of the Brahma-siitras it is clearly declared 
that Brahman is that from which the origin, subsistence and 
dissolution of this world proceed (I, 1, 2). All the world comes 
into existence out of Brahman at the beginning of an immensely 
long cosmical period called kalpa, and thereafter it subsists, 
being controlled by Brahman; at the end of the cosmical period 
it is reabsorbed into Brahman again, and everything is brought 
to annihilation.2 

It is certainly noteworthy that at the beginning of the Brahma- 
Sutras this theory is declared in defining Brahman. In the 
Philosophy of Sankara, Brahman as the world-cause is clearly 
distinguished from Brahman in itself, i.e. the highest Brahman, 
whereas the composer of the Sūtras thought that to be the world- 
cause was an essential characteristic of Brahman in itself. 
Therefore the composer of the Satras did not distinguish 
between the two Brahmans, i.e. the highest Brahman and the 
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lower Brahman.? It is a basi iti 
. SIC propositi 
out the Brahma-sütra. i: |a through; 


es s that Brahman in itself is the world 


This Brahman, being the only cause for the Origination of th 
world, is compared to the womb, and is called the * X j E 
of the universe (I.4, 27). It is also called *the Mets a 
(avyakta), for it is the potential principle of developnen ee 
whole world, but has not yet developed it (III, 2, 23). 

The Sutras assert repeatedly that the source of the origination 
and reabsorption of the universe must be something spiritual.4 
If it lacked the power of intelligence (jita-Sakti), the origination 
and development of the universe would have been impossible 
(II, 2, 9). In general, the functions of origination and develop- 
ment are brought into action by intelligence (II, 2, 3). It seems 
that the composer of the Sūtras thought that a non-intelligent 
substance, being just a thing, could be modified in shape, 
but could not develop. This is a refutation of the assumption 
of the Samkhya school of the fundamental material principle 
(pradhāna) as the world-cause. 

Then, what is the origination of the world out of the intelligent 
cause, as set forth in the Brahma-sütras ? 

The composer of the Sūtras thought that the physical world 
could not have been without its causes. It is accepted in ex- 
perience that only when there exists a cause, does there occur a 
concrete result (II, 1, 5). Adopting this universally admitted 
principle, he inferred that there must have been a cause for the 
whole world, and assumed Brahman as the world-cause. As 
Brahman is the ultimate cause, postulated at the limit of the 
process of tracing back from result to cause, it is quite impossible 
that it in turn should depend on some more fundamental or 
ultimate cause (III, 2, 31). It is the ultimate; it can be called 
only ‘being’ (I, 1, 9; II, 3, 9). 

By the term ‘cause’ we understand various meanings. First, 
Brahman is regarded as the material cause (prakrti-upadana)* of 
all beings. It seems that this notion was derived directly from 
the thought of Uddālaka in the sixth adhyāya of the Chandogya 
Upanisad. As Brahman is the material cause of all beings, when 
we know Brahman as the cause, we come to know the essence of 
the beings. In this sense is established as true the promise? 
(pratijītā) of the scripture. "Through the cognition of one thing 
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everything else, even if previously unknown, becomes known' 
(I, 4, 23, cf. IJ, 1, 19-20). 

At the same time Brahman is the operative cause for forming 
all things. Brahman is said to be the creator (kartr) of the world.” 
The reflections (or willing) of the Self is declared in a passage of 
the Upanisad as follows : “He wished ‘may I be many, may I 
grow forth' and finally he created the world." Reflection is 
possible only for an intelligent being which has a personality. 
Considering such a passage as this, we are led to the conclusion 
that the scripture must have regarded Brahman or Atman as a 
personal principle. Therefore the reflection or volition on the 
occasion of world creation by Brahman is the operative cause of 
world creation—such was the assertion of the Brahma-sütras. 
In this sense Brahman was in the Brahma-sūtras regarded as the 
agent or subject of action with positive volition, and not a static, 
calm, inactive being. Sankara regarded Brahman with such 
active character as the Lord (isvara), and distinguished it from 
Brahman in itself, but the Brahma-siitras itself did not distinguish 
between the two. It seems that the Sūtras identified it with 
Brahman as the material cause. Brahman as such a personal 
principle must be entirely different from the fundamental material 
cause (pradhāna) postulated by the Samkhya school as the world- 
cause. The Sutras emphasise that their fundamental material 
cause, being a material principle, could not be endowed with 
such mental functions as reflection (I, 1, 5). 

Moreover, for Brahman to establish the various aspects of the 
phenomenal world, we must admit the existence of the various 
forms of the phenomenal world. The Brahma-sūtras regarded 
the formal causes of world creation as words (Sabda, Y, 3, 28). 
*Words' here are not mere sounds or language, but the prototypes 
of words which engender them and bring into existence all things 
in the phenomenal world. For example, a cow as an individual 
is established on the basis of the word ‘cow’. It was supposed 
that the words which exist latently in Brahman become manifest 
at the time of world creation and establish all beings in their 
respective forms. And the words as the metaphysical principles 
of such a significance were identified with the sacred words 
of the Veda which transcend human words. The idea of the 
Origination of the world from the primordial words was set 
forth from ancient times among orthodox Brahmins, and was 
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elaborated later by grammarians 
Vedāntins like Sankara,» 

An action or activity of an intelli 
to fulfil a certain purpose. 


like Bhartrhari and by 


gent being is in general initiated 
Orld creation is an activity of 
Brahman in itself. Then what is the purpose of world creation ? 


Here the problem of the final cause of world creation comes to 
be discussed. The opponent says (II, 1, 32). “Brahman” is the 
one who has fulfilled all his desires.10 His self-sufficiency is 
vouched for by the Scripture. So you must admit absence of 
motive on his part, and you must admit absence of any purpose 
for activity.” To this objection the composer of the Sutras 
replies : “The creative activity is a mere sport of Brahman, such 
as we see in ordinary daily life. It is without reference to any 
purpose” (II, 1, 33). Such a thought was adumbrated in the 
later of the old Upanisads1 but is expressed here quite explicitly. 
To assert that the creative activity is mere sport is to negate 
explicitly any purpose of world creation. So the creative acti- 
vity is the nature of the absolute, and its purpose cannot be 
explained. Just in the same way as sport is to enjoy chance, 
so the creative activity of Brahman is a marvellous chance which 
cannot be explained by any universal rule or principle. It 
might be called an absolute chance or primordial chance. If we 
have to find some purpose, then the purposeis the origination and 
development itself, and there exists no other purpose (artha) (1.4.3). 

So far the significance of the statement that Brahman is the 
world-cause has been discussed from the four sides. With regard 
to the above-mentioned four causes, Brahman in itself is the 
cause in any case; there exists no other cause besides him. 
Brahman in itself as causa sui originates and develops. In our 
empirical knowledge of the world it is difficult to find any instance 
of one and the same principle acting as all the above-mentioned 
four causes, but it seems that he, composer ofthe Stras, thought 
it quite reasonable, for the considered Brahman to possess all 

owers (Sarva-Sakti, II, 1, 30). š 
Y ee being so, the creative activity is nothing pui the a 
development of Brahman itself, the ‘making itself cma rti) 
on the part of the Self (I, 4, 26). This idea was dei im 
the sixth chapter of the Chandogya-upanisad, and t U) 
activity in this sense is called “modification gatis nie ° 
It is clear that here the standpoint of the ‘modification 2 
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(pariņāma-vāda) is adopted. (Incidently the term ‘Vivarta’, used 
by later Advaitins to contrast with this, is not used in the 
Brahma-siitras.) 

The fact that the Brahma-sitras adopted the modification theory 
means that it took up the standpoint of the doctrine of the 
actual existence of an effect in the cause (sat-kārya-vāda, Il, 1, 7). 
That is to say, an effect exists latently already in its cause in 
one or other form prior to its appearance; when it comes to 
be seen patently, it comes to be called an ‘effect’ (II, 1, 16). This 
is vouched for in the scriptures, and is proved by means of reasons 
(II, 1, 17-20). This view of cause and effect is common to the 
Samkhya philosophy, and is in sharp contrast to the doctrine of 
the non-existence of an effect in the cause prior to its appearance 
(asat-kārya-vāda), as held by the Nyaya-Vaigesika and other 
philosophical systems. 

Considered from such a view of cause and effect held by the 
Brahma-sūtras, Brahman as the world-cause and the world as the 
effect are not different (ananya, Il, 1, 14).12 All entities are 
nothing but Brahman. Nothing can exist apart from Brahman. 
Brahman is indeed the totality of all things (1, 1, 23). 

Then, what is the difference between cause and effect, which 
are generally considered to be two different concepts ? Accord- 
ing to the Brahma-sitras, effect in itself is not different from 
cause; when a cause, having undergone some limitations, comes 
to display different modifications, it is called an ‘effect’. For 
example, clay is a cause, and jars, dishes etc, which are its modi- 
fications, are its effects. These effects are in themselves nothing 
but the cause; various modes as effects are nothing but ‘compre- 
hension by word? (vācārambhaņa, II, 1, 14). 

Brahman should be spoken of only as ‘being’ (sat). According 
to the above-mentioned principle of cause and effect, from 
‘Brahman as being, must originate a world identical as being. 
Origination or development is no more than transformation of 
pure being into manifold being. Thus the Brahma-siitra itself 
considered the phenomenal world to be reality, something true, 
and neither an illusion nor a mere subjective appearance. Its 
standpoint is extremely realistic. In this respect it was the 
reverse of the standpoint of Sankara or of some early Vedantins 
who preceded him. We must conclude that the maya theory 
1s not propounded in the Brahma-sittras.13 
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This thought of the Brahma-sūtras was derived from some 
Upanisadic passages, now brought to a clearer form in it. How- 
ever, in some older Upanisads, a theory to the opposite effect also 
is propounded, according to whic 


h the whole world originated 
from non-being (asat).4 This theory, which is contrary to the 


above-mentioned ontological principle, could not be accepted 
literally by the Bralma-sütras, which held that origination of 
being from non-being was impossible. The difficulty with the 
Scriptural texts Was got over in this way : when non-being is 
declared by them to be the world-cause, this is not non-being in 
the literal meaning of the word, but the names and forms (nama- 
rupa) of the phenomenal world in their undifferentiated, primor- 
dial state prior to world creation, are merely figuratively or 
tentatively called ‘non-being.’16 Such an ontological standpoint 
is just the reverse of that of the Nyāya-Vaišesika school. 

Considering the fact that the Brahma-sütras took Brahman 
to be the world-cause as such, we are led to the conclusion that 
the concept of Brahman in it must have been a considerably 
advanced and logically thorough-going one. There is no trace 
in the Brahma-siitras of the concept of Brahman in a personified 
form (purusa) though world creation from the purusa had been 
set forth in the Veda-samhitās and the Upanisads, and further- 
more the Buddhists, Jains and literati in general ascribed to the 
Vedantins a theory of world-creation from purusa. According 
to the Brahma-siitras, Brahman is without organs (karana, II.1.31), 
and accordingly without body. The Brahma-sitras abandoned 
the traditional notion, held by some early Vedantins and Saiva 
theologians, that various phenomena of the world each corres- 
pond to some part of the body of the supreme God. Neither 
is the theory that the whole world is the body of Brahman, as 
was held later by Rāmānuja, explicitly mentioned. 


Notes 


Tle IE AAS. > ay aaa 
utr. t the effect of the various forms o 
NM E vidya) taught in the Upanisads are all the same. 


Cate Seah (ielās f Brahman were not considered. 


; ç T 
From this point also we know that two types 
3. 1.1.11, 1.1.18, 1.4.14, 2.1.27, 2.1.37. 
4. 1.1.9, 1.1.10, 2.2.1. 
5. 1.4.23. See also 2.1.19-20. 
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6. Chandogya-Upanisad VI, 1, 4-6; Brhad. Up. II, 4, 5. 

7. 1.4.6. This derives from the teaching in Kausitaki-Upanisad IV, 19. 

8. Abhidhya. 1.4.24 (See also 2.3.13, abhidhyana). Sūtra 1.1.5 mentions 
the word iksati in the creation story of Chandogya-Upanisad VI, 2, 3. 

9. Sankara ad BS. I, 3, 28. 

10. Māņdūkya-Kārikā 1.9. m í 

11. “Brahman wanders in the three states (waking, dreaming, sleeping) 
in one step and (wanders) in the highest state (fourth state) in three steps. 
The two states of great self are to enjoy truth and illusion.” (Maitri-Up. 
VII, 11, 8). 

12. 3.2.30, 3.2.32, 3.2.36. 

13. Although the word maya is found in sūtra 3.2.3 and even though 
it is used in the sense employed by Sankara, it refers to the various things 
experienced in dreams by the individual self and not to the things in the 
external world during the awakened state. Thus, we may be able to con- 
firm the fact that the author of the Sätra did not embrace māyāvāda. On 
the other hand, if we interpret maya as the supernatural power of Svara, 
according to Rāmānuja, it is all the more irrelevant to māyāvāda. Vācāram- 
bhaņa (2.1.14) and ābhāsa (2.3.50) also do not teach māyāvāda. See my 
explanatory notes to these sitras. 

14. Chand. Up. Il, 19, 1; Taitt. Up. Il, 7. 

15. 2.2.26 and 27. 

16. 1.4.15, 2.1.17. 


3. The Rationality of the Development of the World 


The Brahma-sūtra discusses in detail how the development of 
the phenomenal world from Brahman, the cause is possible. The 
essential nature of Brahman has been described in (1) above, 
but it may be summarized as in the definition of the later Vedanta 
schools—being (sar), knowledge (cit) and bliss (ānanda). Since 
these attributes of Brahman are Opposed to the facts of experience 
in the world, the Brahma-sitra takes up the problem of explain- 
ing the contradictions : ; 

I. Brahman is pure being and undifferentiated. How can 
such an undifferentiated, absolute principle be the cause of a 
multifarious phenomenal world ? 

Il. Brahman is pure knowledge and spirit absolute. How 
can it evolve the material world of nature % 

THI. Brahman is an ideal state, to be described as pure bliss. 
How should it manifest the pain, sorrow and unhappiness in 
our human world ? These weaknesses were all pointed out in 


the criticisms of Vedanta philosophy by the various Schools of 
the time. 
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This criticism probably originated from the combination 
theory (ārambha-vāda) of Nyaya-Vaisesika tradition.! The author 
of the Sütra* argues against it, stating that world develop- 
ment is possible from Brahman alone. He answers by giving 
the analogies of milk which when left quite alone nevertheless 
of itself turns Into curd, and the gods, who are able to manifest 
diverse things in their respective worlds without recourse to 
external means or instruments. This answer, which first merely 
takes an example from daily experience and transfers it to a 
metaphysical problem, is inadequate philosophically. It is 
rather too naive an answer to the question of how pure being 
could develop multifarious phenomena. Further one cannot 
say that the two analogies given are necessarily on the same 
level. That the milk becomes curd is a natural phenomenon 
and no more, but the creation of things by a god is rather an 
act based upon the will of the god. Judging from the fact that 
he lumps together these two analogies in spite of their difference 
of import, it appears as though the author of the Sutra had no 
definite view on the point, but probably merely a vague idea 
that it is possible for a pure, absolute being to manifest the 
diverse things of our phenomenal world. Since the Brahma- 
sūtra is concentrated mainly on showing that the variety of 
absolute principles taught in the Upanisads comes down to one 
Brahman, probably such other philosophical problems were not 
matters of deep concern. : 

Later, philosophers were to devote every effort to resolving 
this problem. Various attempts can be traced in early Vedanta 
schools but it was Sankara who attempted to resolve the difficulty 
by distinguishing the pure Brahman in itself from the agent of 
world-creation—/svara conditioned by nescience (avidyā) and 
māyā. It seems that some such solution had been considered 
from ancient times. If the undifferentiated Brahman develops to 
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manifest the world of differentiation, then Brahman possesses the 
two contradictory natures of undifferentiation and differen- 
tiation. The sara denies this (3.2.11) and states that Brahman 
does not possess a twofold characteristic (//iàga). The author 
probably conceived Brahman in itself as always being non- 
differentiated, and of a different category from the developed 
aspect characterized by differentiation. Thus, the sūtra itself 
does not distinguish the Highest Brahman (param brahma) from 
the lower Brahma (aparam brahma). ; 

As to the second objection, Brahman is pure knowledge. 
As explained previously, Brahman is called being (sat), but this 
being is identical with knowledge and spirit (1.1.9). The objec- 
tor points out that, Brahman which is spiritual and nature which 
is material are different in essence (vilaksana). Generally speak- 
ing, there must be a clear distinction (višesa) between the spiri- 
tual and the material. Thus, it is impossible for a spiritual 
Brahman to produce a non-spiritual, material world3 (2.1.4). The 
Sāmkhya philosophy was also aware of this theoretical difficulty 
and asserted that the material can be born only from the material, 
thus establishing a dualistic world-view with the pure spirit of 
Purusa on one hand and the primary material of Prakrti on the 
other. The author of the Sūtra meets the criticism, by saying 
that this is not a real problem; there are concrete examples in 
the world where material things are born from spiritual existence. 
For example, hair and nails are born from man. There are also 
cases where the spiritual is born from the material. For example, 
insects and others are born from cow-dung. Since we have 
such concrete examples, there is nothing irrational about the 
material world being produced by the spiritual Brahman (2.1.6). 

However if the notion of origination from things of completely 
opposing nature is accepted, will it not amount to falling into a 
doctrine that the effect is not already in-the cause, thus contra- 
dicting the fundamental law of causation already explained. 
To this the author of the Sūtra simply answers that it is not a 
lapse into that doctrine, but gives no reason in support. 

On the other side, there arises a further question, regarding 
dissolution (apiti). When the Phenomenal world returns to 
Brahman and reaches dissolution, is not the impure aspect of 
the phenomenal world transferred to Brahman ? The answer is 

"that this is impossible. Tt is as when jar and dish are broken 


« 
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As to the third objection, the question arises that if the Ab- 
solute Brahman as the sole cause created the world, why did it 
create such an imperfect world ? Questions arise similar to 
those which are found in the theology of the West : The reality 
of the world is that some individuals are enjoying pleasure and 
happiness, while others are experiencing pain and suffering. 
Why did Brahman create such a world of inequality ? Even 
the more fortunate ones know some degree of pain and suffering. 
Why did Brahman create a world filled with such unhappiness ? 
Does not the Highest God have the defects of unfairness (vai- 
samya) and cruelty (nairghrnya) ? In reply the author of the 
Sutra states : the Highest God created the conditions of each 
individual self, dependent (apeksā) upon the good and bad acts 
of the actions (prayatna) of that individual in the previous 
creation. Consequently, it cannot be said that the Highest God 
is cruel, just-because the individual self experiences pain to some 
extent, or that there is unfairness, because of inequality of pain 
and pleasure among individual selves (2.1.34; 2.3.42). 

But another question arises, as follows : It is said that the 
Highest God creates certain effects dependent upon the good 
and bad acts of the individual self in the past, but since the 
individual self did not exist prior to the creation of the world 
and thus could not then be responsible for any act, there can be 
no distinction of good and bad acts. Therefore, there would be 
nothing to determine the effects. In response to this the sutra 
states : The criticism is not valid, because samsara is beginning- 
less (2.1.35-36). The prevalent idea in India was that the Ko 
underwent creation, subsistence, and dissolution, and s 
period from creation to dissolution was known as kalpa. e " 
process was repeated eternally. Judging from the NE 
there must have been a view prevalent that some par 


are annihilated (2.1.8-9). 
on analogies and does not 
oncerning these criticisms. 
ages had to direct their 

Sankara established his 
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. karma committed by the individual self before absorption in 
Brahman resulted in effects in the next kalpa or world creation. 
This meant that the individual self could have different condi- 
tions of existence in former and subsequent ka/pas. This 
appears to contradict sūtra 2.1.36, which is based upon the ! 
scriptural passage, “The creator made the sun and moon as 
previously” (Rg-Veda, X, 190, 3), but that was probably applica- | 
ble only to the cyclical creation of the natural world and not | 
to the destiny of individual selves. 

At any rate the attempt to use the law of Karma to solve the 
problem of individual sufferings in a Brahman-created world is 
a special point of the philosophy of Brahma-siitra. At the same 
time the Highest God was not an absolutely free personal god, 
because he is dependent upon external factors for world creation. 
Since he merely allocates the karmic effect appropriate to the 
individual self, his function was that of an automaton. Heisa 
stern god and not a god of grace; he is a god who makes possible 
individual action, bondage, and liberation and is the basis of 
all things, but merely acts as a mechanism and does not positi- 
vely encourage either good or bad acts on the part of individual 
selves. This god merely abides (sthiti) without doing anything 
in particular (1.3.7), for the spiritual liberation of individual 
self is dependent upon the religious discipline and practice of 
the individual. The burning bhakti worship of later Hindu sects 
is not seen in the Brahma-sitra.5 


Notes 


1. The Jain scholar, Samantabhadra, also issues a similar criticism. 
See Part II, Chapter 2, Section 3. 

2. 2.1.24-25. See also 2.1.31. 

3. A similar argument is found in Sloka-varttika, Sambandhaksepa, 82. 
See Part II, Chapter 3, Section 5. 

4. A similar argument is found in Sloka-varttika, Sambandhaksepa, 83. 
See Part II, Chapter 3, Section 5. 

5. G. Thibaut stresses the influence on the Bralima-sūtra of Bhagavata 
thought which begins with the Bhagavad-Gita (Introduction, pp. cxxvi-cxxvii), 
but this is due to the fact that he is affected by Rāmānuja's commentary, for 
the Brahma-sūtra actually criticizes and rejects the Bhagavata doctrines. ; 
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4. The Development and Dissolution of the World 
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i ; g the time the Brahma-siitra was compiled, who 
believed that space was the world-cause. The author of the 
Sūtra, however, reduced space to just another element. Space 
as conceived by him was not just empty open Space, but a prin- 
ciple that made possible spatial dimension, and it was thought 
to be something like the element ether. 

In the formation of the five elements in this order, the Highest 
God creates them by residing in the elements and having . the 
desire of creation (abhidhyana) (2.3.13). It is for this reason 
that each ofthe five elements is able to produce the succeeding 
element in the proper order. The Highest God is thus the 
indwelling spirit or inner controller (antaryāmin), itself ruling 
all created objects from within (1.2.18). 

In explaining the formation of the natural world after the 
development of the five elements, the Brahma-sütra adopts the 
tripartite (trivrfkarana) theory of the Chandogya Upanisad, 6. 
According to this theory, the natural world is formed by the 
union of three elements—earth, water, and fire—but the propor- 
tions of the three differ according to each individual thing. 
For example, the earth which we know through experience is 
composed of the elements of earth, water, and fire, but the element 
of earth is dominant and for that reason it manifests the charac- 
teristics of the earth element, and so too is called “earth” : The 
same holds true for the other two elements. It is on this basis. 
that a distinction between earth, water, and fire in the actual 
world is possible. All other objects that we experience in life 
are also combinations of these three elements. In the case of 
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human body, for example, flesh, faeces, and mind are composed 
> 
of earthly nature : urine, blood, and breath are made of water; 


and bones, marrow, and speech consist of the nature of fire. 
This view is based upon the idea found in Chandogya-Upanisad, 

à 6.5.1 and, but it should be understood as meaning that a parti- 
cular Bement is dominant (2.4.21). In this way the formation of 
name and shape (samjitā-mūrti-kļpti) of the various things in 
the phenomenal world takes place, and the agent who performs 
this function is always Brahman (2.4.20). 

Thus the author of the Sūtra followed the Taittiriya Upanisad 
in recognizing the five elements of earth, water, fire, air, and 
space, but as far as the formation of the natural world was 

concerned, it seems that he considered earth, water, and. fire 
to be the material cause, following the Chāndogya-Upanisad, 
and rejected air and space as constituent elements. Here 
again we have evidence of the eclectic attitude of the Brahma- 
sūtra, but philosophically it lacks rigour. As a result, the later 
Vedānta scholars developed this standpoint further and advocated 
the theory of quintuplication (paficikarana) which states that all 
five elements contribute to the formation of the natural world. 

The natural world thus formed is material, and neither mental 
nor spiritual (2.1.4). Therefore, it has no spontaneous activity; 
each element has residing in it a god a devatā who rules 
(abhimānin) it. The belief of the time was that gods, who are 
spiritual beings, were hidden behind material things and made 
possible their movements (2.1.5, 2.4.14). 

The different objects which have been transformed (vikāra) 
into the phenomenal world are distinct from each other, and they 
are limited in some way. Only Brahman is without limitation, 
and there is nothing else that is not limited. In this fashion the 
things in the phenomenal world are produced (2.3.7). That is, 
they are limited by time and are impermanent, and furthermore 
the phenomenal world is incomplete and impure (2.1.8). 

However, the external objects experienced in our daily life 
were never thought to be illusory. This is clear from the onto- 
logy of the Bralima-sütra given above, and also from its criticism 
of the Vijfiana-vada theory that compares the external objects 
to be like the experiences in a dream (2.2.28-30). The view is 
thus very different from that of the Māndūkya-Kārikā (especially 
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-3.6), and Brahman controls (prašāsana) all things 
(1.3.11). That is, it must fulfil the office (adhikāra) of supporting 
the world (4.4.18), and therefore Brahman is called “the support 
of heaven, earth, and others" (dyu-bhv-ādy-āyatana, 1.3.1), the 
lord (pati) of all things (1.3.43), “the support of all things up to 
space" (ambarantadhrti)? and the power of control and rule is 
called the "greatness" (mahiman, 1.3.16) of Brahman. Brahman 
is also likened to an embankment (3.2.31), since it maintains 
order among all things and prevents their confusion. These 
doctrines are all taught in the older Upanisads, and the Brahma- 
sutra accepts them completely. 

This Brahman also resides within (antarabhāva) all things 
(3.2.20), so it is identified with the inner controller (antaryamin) 
taught in 3.7.1 of Brhadaranyaka Upanisad (1.2.18-20). Since 
Brahman is the inner controller, the scriptures command us to 
worship aman (4.1.3). 

This Highest God also controls the law of cause and effect. 
It grants an effect of pleasure for the good acts of individual self, 
and links unfavourable effects to evil acts. Thus, this Highest 
God was viewed by the Brahmins of the period as the supreme 
being who controls the distribution of justice in the world. The 
author of the sütra follows Badarayana on this point. The 
bondage and liberation of the individual self is said to be 
dependent upon the Highest Self (para, 3.2.5). 

It was believed that the phenomenal world developed from 
Brahman, continued for an extremely long period of time, and 
then returned to Brahman to become extinct. The various 
elements return to Brahman in inverse order to that of the 
creation of the world (2.3.14). That is, earth enters water, 
water enters fire, fire enters air, air enters space, and space enters 
Brahman. The various individual selves also return to Brahman 
and attain a state of complete rest. : 

The cycle of creation, subsistence, and dissolution of the 
world was believed to repeat itself endlessly. This is called 
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“recurrence” (āvrtti, 1.3.30). The cycle has continued from the 
beginningless (anādi) past, and it will continue to the endless 
future. And the world which repeats this endless recurrence is 
the same (samāna) in name and form (nāma-rūpa) in each kalpa 
(1.3.30). The individual self continues its beginningless sam- 
sāric wandering through the countless recurrences (2.1.35). 
Since the older Upanisads, including the Vedic scriptures in 
general, do not teach the idea of recurrence and positan infinite 
nothingness before world creation, this world view of the 
Brahma-sütra must have been under the influence of Buddhist 


scriptures and the Purāņas. 


Notes 
1. Such an order of creation is mentioned as the theory of a certain 
non-Buddhist school in Aryadeva’s “Refutation of the Twenty Heretical 
Teachings on Nirvana.” See Part II, Chapter 1, Section 4. 
2.4.22. See also 3.1.2. 
1.3.10. See also 1.3.16. 
2.3.42, 2.1.34. 3.2.38 and 39. 
See Part III, Chapter 2, Section 2. 


RO 


SECTION 4 THE INDIVIDUAL SELF 


1. The Relationship Between the Individual 
Self and Brahman 


What is the relationship between the individual self and 
Brahman ? This is one of the principal problems in Vedanta 
philosophy, and the different interpretations may be said to have 
‘caused the formation of the various sub-schools. The stūtras 
which discuss this problem, therefore, should be especially studied.* 
According to one sūtra, the individual self is clearly defined as 
being a part (amśa) of Brahman (2.3.43). The various commen- 
taries (2, 3, 45) state that this is based upon a passage in the 
Bhagavad Gita (15.7), as follows : “An eternal part (amsa) of 
myself has become the individual self in the world of living 
beings.” Another sūtra (2.3.43) states that the individual self 


is different (nana) from Brahman but at the same time not: 


different. From this we see that the Brahma-sūtra took the 
standpoint: of what was called Bhedabheda by later thinkers. 
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nse ot an avayava of Brahman is not contradictory. 
Thus, while the individual self is none other than Brahman in 
its essential nature,? itis not completely identical with Brahman. 
Bhedabheda should be understood in this sense. 

„When we view this relationship from the standpoint of “non- 
difference,” all individual selves are Brahman just as they are. 
The song in praise of Brahman in one of the schools of Atharva 
Veda that even fishermen, slaves, and gamblers are none other 
than Brahman is interpreted as bringing out this point (2.3.43). 
The Brahma-sütra itself teaches that the relationship between 
Brahman and individual self is non-distinction (avaisesya) 
(3.2.25), but it does not teach the complete identity (tādātmya) 
advocated in Advaita. The sūtra does not clarify what it means 
by "non-difference”, but the common qualities are probably 
spirituality, subjectivity, and permanence. i 

Although from this standpoint the individual self and Brahman 
are not different, they are separate and distinct from other 
standpoints. The sūtra emphasizes the distinction (vaisesya, 
bheda) between Brahman and individual self (1.2.8, 2.1.22). The 
Highest Self is the principle which makes possible the activity of 
ātman as the individual self (2.3.41); consequently, the relation- 
ship of ruler and subject exists between the two. While Brah- 
man has the power to create, maintain and dissolve the world, 
the individual self has no such powers (1.1.16). Brahman is the 
ātman consisting ofthe bliss (anandamaya), but the individual self 
has no such quality (1.1.16 and 17). Brahman possesses the 


y that the individual self is a 
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quality (dharma) of “transcending all evil” (Chand. Up. 1.6.7), 
but the individual self has no [such quality.? Furthermore, the 
various attributes of Brahman taught in the doctrine of Sàndilya 


do not apply to the individual self (1.2.3). The individual self 


receives pain and pleasure as the consequence of his karmic acts, 


but the Highest Self does not experience such effects.* (1.2.8, 
2.1.13, 2.3.46). 

What is of particular interest is that the author of the Satra 
himself explicitly states that his theory is not that of Advaita. 
In Sūtra 2.1.21 the following question is raised : Since the 
Upanisads frequently teach that the embodied self (individual 
self) and Brahman (highest self) are not different, if Brahman 
himself created this actual world filled with sufferings, did he not 
bring undesirable effects upon himself ? This does not accord 
with an omniscient and omnipotent Brahman. The sūtra 
answers this by quoting from the scriptures and stating that 
since Brahman transcends (adhika) the individual self and the 
scriptures teach the difference (bheda) between the two, it is not 
true that Brahman has created undesirable results for himself. 

There are many other sūtras which stress the difference bet- 
ween the individual self and the highest self.5 The sūtras also 
frequently comment upon the opposition between the highest 
self and the individual self, for the individual self is often referred 
to as “the other” (itara) in contrast to the highest self, and in 
some cases the highest self is called “the other.” They were 
considered to be in an opposing and contrasting relationship. 
There is also an instance where the individual self and highest 
self are ranged together as “dual àtman" (ātrmānau) (1.2.11), but 
naturally they are not taken as on an equal basis, for the highest 
self is superior (adhika) to the individual self (2.1.22, and 3.4.8). 

Even in spiritual liberation the individual self never becomes 
completely identical with the highest self, for even after libera- 
tion the individual self does not possess the power of creation, 
and the freedom of the liberated depends upon the Ī$vara (4.4.17 
and 18). It becomes equal to Brahman only in the matter of 
what it enjoys (4.4.20). Both the bondage and liberation of 
the individual self originate from Brahman (3.2.5). 

Since the Brahma-sütra clearly distinguishes between the two 
in this way, its philosophical standpoint is radically different 
from that of Sankara. 
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2H rom the above discussion there is no doubt that the Brahma- 
sūtra took the Bhedabheda standpoint, and the Sūtra gives many 
anlaogies to make the hearer understand, the point. The 
relationship between the Highest Self and individual self is. 
compared to that between the torch as a source of light and the 
light (prakāša) it emits (3.2.25 and 28, 2.3.46). The light at its 
source IS concentrated, but it becomes dispersed in various 
directions. Since they have different extensions, they are not 
identical; but inasmuch as both are luminous, they are identical. 
The relationship may also be likened to that between the sun 
itself and its images reflected in water (3.2.18, see also 2.3.50). 
The images are different from each other and also from the sun, 
but since they all reflect the same sun, they are identical. The 
analogy of the serpent is also given,’ which is sometimes stretched 
out and at other times coiled. Although the form differs at 
various times, the fact that it is a serpent is always the same. 
The reason which led the author of the Braluna-sūtra to es- 
tablish such a theory may be understood as follows : various 
theories are found in the Upanisads concerning the relationship 
between the individual self and the Highest Self, sometimes 
teaching that they are different and at other times that they are 
identical. Due to this diversity, the Bhedabheda theory was 
established as a synthetic theory. The author of the Sūtra 
himself makes this explicit? He gives various arguments to 
establish this point, and here again we see the eclectic attitude 
of the author of the Brahma-sitra. 


Notes 


1. Formerly Ghate made a remarkable contribution on this problem. 
2. See 1.1.26. 

3. 1.1.20, 1.3.18. 7 a 

4. Such an idea is already taught in Mahabharata and 


See my notes on sūtra 2.3.47. 
5. 1.1.19 and 21, 1.2.4, 5, 6, 12, 17, 20, 22, 1.3.2, 5, 7, 20, 42. 


Visnu-Purána 


7. PIA lo 


8. 3.2.27. This analogy is also used in the Vakyapadiya (T, 7, 105, p. 
246). 
9. See 3.2.27. 
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2. The Various Characteristics of the Individual Self 


The individual self is sometimes called Gtman, but since the 
term ātman is sometimes used to refer to the Highest Self, the 
individual self is particularized by such terms as the embodied 
self (Sarira),1 the ruler (adhyaksa),2 or the individual soul ( jīva).3 
These names refer to the facts that the individual self possesses a 
body, rules over the body and sense organs, and is the principle 
of life. 

The atman as individual self is our own self (sva, 1.1.9), and 
it can never be abandoned (1.1.8). Even though one tries to 
abandon atman, it is none other than the one who is attempting 
todoso. No matter how much one negates àtman, it is found 
beyond the negation. Thus, the individual self is believed to be 
located in the innermost part of the individual (3.3.35). 

The individual self is permanent (nitya), does not newly arise, 
and does not disappear.* It is eternal, being neither produced 
nor annihilated. The creation and extinction of the world 
applies only to the material, natural world, and not to the indi- 
vidual self. When the world becomes extinct, the individual 
selves enter a state of inactivity and rest,5 but never lose their 
individual existences. : 

This individual self is the agent of cognition, and it is called 
the knower (jūa, 2.3.18). Neither intelligence nor spirit was 
directly regarded as in itself the individual self; rather were they 
considered to be the essence of the individual self. These two 
have to be taken as distinct concepts. The spiritual nature 


alone was believed to be inadequate for ātman to exercise the. 


function of cognition, and union with intellect (buddhi) was thus 
necessary.’ However, the spiritual nature is essentially an 
aspect of ātman. The Lokayata materialists postulated that 
spirituality belongs to the body and that there is no ¿mman 
separate from the body, but the Brahma-sütra emphasizes that 
the ātman exists separately from the body and that the spiritual 
nature does not belong to the body.s 

The ātman as the individual self is the agent of activity, being 
considered to be the actor (kartr, 2.3.32). This was probably 
asserted in total opposition to the Samkhya theory that the 
Durusa as the pure spiritual principle is inactive. In another 
section the author of the Sūtra states that ātman is the agent 


` 
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which makes possible all kinds of activities (Kriya, 2.3.36). Si 
1t 1s essentially active in nature, it moves about free Pere: 
As to cognition (upalabdhi) 
what is desir i 


eL ly in the body.? 
» the indivi ual self perceives both 
it actualises s n Meses for itself, and as to activity, 
: hat is desirable and undesirabl ; 

restricted to one side in d un esirable, not being 
this point the individual self cannot be ld (8. CEDE NN 
The individual self BERT OPE 0 ee 
Organs within itself RR; Kas. ue various 
samadhi iea roi e The experience of 
characteristics of the Siskel Sūtra i m n T E 
as its essen ia LE OPES i ütra is that atman has activity 

i , but Sankara almost completely disregards 
this fact. = 
de S zx the ātman to manifest these activities it must 

i ect (buddhi), sense-organs, and functional organs, 
for the àtman alone is incapable of them. Since the individual 
self unites with the body, including the various sense organs, 
the injunctions and prohibitions taught in the scriptures become 
Possible (2.3.48). The body is a means to realize action. The 
activities of the individual self, on the other hand, are also 
‘dependent upon the supreme lord (para, 2.3.41). But the agent 
of action is always ātman and never intellect (buddhi) and the 
like (2.3.38). 

The ātman, however, is not always engaged in some kind of 
activity. Since the atman requires union with the various organs 
for activity, it becomes an agent when it unites with the organs 
but not when it is disconnected from them. This is similar to 
the carpenter who becomes an agent of work when he has tools 
in his hand but not without them. Thus, in deep sleep atman is 
not an agent (2.3.40). 

No volitional act or conduct of the individual self ever dis- 
‘appears, for it inevitably entails some result. It was believed 
that morally good acts would entail good results in future and 
evil acts would bring about evil results. This idea is common toall 
sects of Hinduism, the individual self has to experience the conse- 
quences of its acts (1.3.7). The individual self which acts and 
which is visited with the consequences of its acts is always that 
one same individual self (3.2.9). The individual self always 
maintains its individuality and is never interchangeable with 
other individual selves. Although the different individual 
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respective bodies and are not connected with other bodies, each 

individual self undergoes only the consequences of its own acts. 

The effects of Karma are never confused (2.3.49). As the 

principle which guarantees non-confusion of karmic effects, 

some thinkers had postulated unseen power (adrsta), resolution 

(abhisamdhi), the place of atman (pradesa), etc., but these are 
all rejected as invalid (2.3.51-53). | 
Thus, the action and the experience of its result are possible: | 
only by union with the body, and so the body is the most impor- | 
tant element in the existence of an individual self. It is for this 
reason that the individual self is called the embodied self (Sarira). 
Expressions such as birth and death are applicable only to the 
body, and they have nothing to do with the individual self. We 
speak of birth and death only because the body exists, and the: 
individual self itself is neither created nor extinguished (2.3.16). ( 
But the individual self undergoes samsāra; that is, it escapes | 
1 


Sad . . " $ 1 

selves possess the same gualities, since they are united with their x 
1 

| 


from the body at death, progresses, and then returns to a body: 
(2.3.19). And this process of samsāra, the recurrence of birth 
and death, is repeated until the individual self gains knowledge: 
and attains spiritual liberation. 
The essential nature of this individual self that is in the process. 
of samsāra is hidden (tirohita). Two reasons are given for this, 
but no final decision as to which is true is made : one states that 
it is the wish of /fvara, and other that it is because of the connec- 
tion with the body (3.2.5-6). 
Finally, the discussion in the Brahma-sütra concerning the 
size of the individual self is also noteworthy. There were three 
views that were generally prevalent in India concerning the size: 
of atman. (1) Extremely great in size : the ūtman is extremely: 
great and pervades all existence. (2) Extremely small: the: 
ātman is infinitesimal. (3) Same in size as the body : the ātman 
possesses the same size and weight as the body. Among these: 
the third view is that of the Jains primarily, and it is rejected by 
the author of the Sūtra (2.2.34-36). The views of the sūtra itself 4 
on this matter are given in 2.3.19-32, but theimport isinterpreted | 
variously by the different commentators. After our critical | 
examination of this point in the previous chapter)! we may 
conclude that the atman is infinitesimal in the state of samsāra, 
and it is all-pervasive in the state of liberation, because it. 
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transcends all bondage. It is believed that later thinkers stressed 
just one of these aspects at the expense of the other. The 


theory of many essentiall ing ā 
y all-pervading Gtmans is rej 
the author of the Sūtra (2.3.53). Y sc ` 


Notes 


1.2.3, 1.2.20, 4.2.12. 

4.2.4, 4.3.10. 

1.1.31, 1.4.17. 

2.3.17. See also 2.2.42. 

See previous section, 3. 

See my notes on sütra 2.3.18 and also sütra 2.3.28. 
See 2.3.29 and the following. 

3.3.53 and 54. 

2.3.34. See also Br/iad. Up. 1I, 1, 18. 
See Kausitaki-Up. [5:27 

See 2.3.19 and 29. 


S: sap 57 


ri + 


3. The Structure of Individual Existence 


The individual self which is active and experiences pain and 
pleasure in the state of samsāra does not exist in isolation but 
in combination with the body and the various organs. 


(1) The Various Organs 

The various organs are called prāņa in the Brahma-sitra, 
continuing the usage of the Upanisads, and it is a synonym of 
indriya as used in Indian philosophy in general (2.4.17). 

A difference of opinion exists between the author of Brahma- 
sūtra and his opponents concerning the number of organs. The 
opponents speak of seven organs (2.4.5), based upon scriptural 
statements such as “Seven prāņas originate from it,” (Mund. Up. 
II, 1, 8) and “The prāņas which exist in the head are seven.” 
(Tait. Sam. V, 3, 2, 5). What the seven refer to is unclear, 
but according to Sankara’s commentary, they comprise both 
eyes, both ears, both nostrils, and mouth. As against that, the 


author of the Sūtra lists eleven organs (2.4.6.), as follows : the 
five sense organs (Sight, hearing, smell, taste, and touch), the 
five functional organs (speech, hands, feet, excretory and repro- 
ductive organs), and mind (manas). The list of eleven organs 


was probably based upon the common view prevalent at the 
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time (especially in the Sāmkhya theory); while the Brahma- 
siitra is an exegetical work, it shows traces here of efforts to 
establish a logical philosophical system. 

Among these organs, “mind” is the central organ which integ- 
rates the cognitive and functional apperceptions, and it is 
identical with what is called "intellect? (buddhi).2 The mind 
however is only the central organ and never the cognitional or 
functional subject. It remains merely an organ; the subject is | 
always ātman (2.3.38, 39). | 

There is also mention of another theory3 which would allow an | 
organ called vijfia@na, but this is rejected by the author of the | 
Sütra (2.3.15). 

Now these organs are always united with the individual self, i 
which is therefore called that which posesses prëna (pranayat). | 
The various organs are materialē in nature, composed of the 
three elements of fire, water, and earth (2.3.15). The organs are 
also born from Brahman, identical with the elements (2.4.1), and 
their size is infinitesimal (anu 2.4.7), meaning that it is subtle 
(sauksmya) and spatially limited (pariccheda). This description 
as "subtle" implies that the subject of discussion is not the organs i 
of various shapes forming parts of the body but the latent func- 
tion of these organs. In the language of Buddhism, the discussion 
concerns not ‘material organs’ but ‘organs in the ultimate sense.” 

The various organs perform the function of instruments or 
means of the individual self, but the activities of the organs 
themselves are controlled by the various gods of nature. It is 
under their control that the organs display their activities (2.4.14). 
This means that the gods which govern natural phenomena 
(earth, water, etc.) also control the various organs (eyes, nose, 
etc.). It is not thought however, that the gods thereby incur any 
of the effects of the Karma performed by the individual self 
(2.4.15). This is a very distinctive idea which was taken up by 
later Vedanta scholars, such as Bhartrprapafica,® Sankara, etc. 


(2) Chief Vital Breath 

Besides the various organs, the Brahma-sūtra recognized a 
principle called Chief Vital Breath (mukhya prāņa). The sūtra 
calls it “the chief” ($restha, 2.4.8), but it is not an organ (indriya, 
2.4.11 and 17), for their characteristics are different (vailaksanya, 
2.4.19), as is indicated clearly in the scriptures (2.4.18). 


— 
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This Chief Vital Breath arises fro 
m Brahman, as d i 
organs (2.4.8), and it belongs to the ind de REM 


and it ividual self (2.4.10). I 
this reason the individual self is called the *bearer P vital deer i 


(pranabhyt, 1.3.4). This Chief Vital Breath has neither an 
object of perception nor an object of action (2.4.11); it is attack = 
to the individual self, maintains its life as a 

makes possible its activities. And it possesses five functions 
(paiicavrtti) as follows : breathing in (prana), breathing out 
(apana), continuing breath (yyāna), ascension at death (udāna) 
and digestive function (samāna). Thus, itis neither simply cs 
(vāyu) nor mere activity (kriyā, 2.4.9). Its size being infinitesimal. 
(aņu), it cannot be seen with our eyes (2.4.13). 


(3) Body 


The individual self is also united with the body. The Brahma- 
sūtra recognizes two kinds of bodies : one is the gross body 
which we experience in the present life, consisting of the three 
elements,1° fire, water, and earth, and having significance as an 
instrument of the activities of individual self; and the other is 
the subtle body which cannot be perceived by our senses. The 
latter receives detailed attention in the Brahma-sütra. 

This subtle body is infinitesimal and escapes along a nadi at 
the death of the individual and destruction of the gross body 
(4.2.9). It does not perish when the gross body is destroyed 
(4.2.10); as long as the individual self is in samsdra, it is attached 
to this, which thus is the basis of samsara. It perishes only 
when the individual enters into Brahman (4.2.8). The charac- 
teristic of this subtle body is progress; thatis, it makes possible 
movement from one life to another life (3.3.30). Itself so subtle 
that it cannot be perceived by the physical senses, at the same 
time it is called the unmanifested (avyakta) because it can mani- 
fest other gross bodies in future (1.4.2). 

Then, how can the existence of this subtle body be demons- 
trated ? As long as the individual self undergoes samsára, 
there must be a basis which makes possible the continuation 
of samsāra. Since the individual self possesses charac- 
teristics in common with Brahman, though they are Ag een 

letely identical, it is irrational for the individual self to be i 
B of samsara. For this reason, a subtle body was pence 
As the mark (liga) of the existence of subtle body, the Së 


a living being, and 
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e warmth of the body (4.2.11). When man dies, 


mentions th 1 
e gross body continues 


the warmth thereupon vanishes, but th 
to exist and does not disappear at all. Its shape, weight, etc., 
Consequently, warmth is not the part of gross body 
of subtle body. At death, the subtle body thereupon 
warmth also—this was the 


remain. 
but the part 
escapes, and consequently the body 


idea. à Sac! 
In regard to the gross body, the major problem in the Brahma- 


sūtra is its connection with the individual self. According to 
the sūtra, the individual self is infinitesimal, but the body occupies 
space and has extension. How can a thing without extension 
become related to a thing with extension ? The author of the 
Sūtra believed that the atman as individual self resided in the 
heart, that is, in a special place within the body (avasthiti- 
vaifesya).? In the same way the Highest Self also resides in 
the heart of man,!? and thus the individual self and highest Self 
co-exist within the heart. This notion of the Highest Self 
appears to contradict the idea of its universal pervasion, but it 
was probably believed that since the individual self is a part 
(amša) of the Highest Self, the statement that the individual self 
exists in the heart was also applicable to the existence of the 
Highest Self. The idea that the ātman exists within the heart 
was already in the older Upanisads,^ and the sūtra merely 
reproduced the idea. 

The sūtra, furthermore, believed that nddis led from the heart 
to the various parts of the body, and that the man of knowledge 
escaped from the body by going through the 101st nādī and 
thus reaching union with Brahman (4.2.17). This also follows 
the teachings of the older Upanisads.!5 "The nddis also possess 
an important significance for the individual self bound to 
samsāra, because it enters the nddis and achieves union with 
Brahman in the state of sleep (3.2.7). This idea also is found 
in the older Upanisads.16 (These nāģīs originate in the heart, 
but it is different from either the blood veins or the nerves. 
The ancient Indians visualized nadi as an extremely subtle tube 
in the human body, filled with liquid matter and possessing the 
above characteristics. Some later Upanisads and Yoga works i 
expound the theory in detail.) 
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(4) Conclusion 


Thus, the structure indivi 
of individual exis i 
author of the Sūtra is as folloy NR = 


WS : 
A. Individual Self 


B. Limitations (in later language 
1. Senses—11 
sense organs—5 
functional organs—5 


, upādhi) 


mind 
2. Chief Vital Breath (five functions) 
3. Body 


(a) gross body 
(b) subtle body 


Karma which has not yet produced any effects (latent 
state) 


Notes 


1. Sankara states that this 1s based on the passage, “There are these ten 
prana-s in purusa. Atman is the eleventh” (Brhad. Up. ITI, 9, 4), but to take the 
text in this way would be merely a personal opinion of the author of the sütra. 

2. According to Sankara and Bhāskara, from 2.3.29 on, buddhi is 
referred to as an organ. 

3. This is identical with the adhyātma theory taught in the Mahabharata. 
See 2.3.15. 

4. 2.4.15 and 16. 

5. A view existed from ancient times that the various organs were not 
made from elements (bhautika) but were transformations of ātman (ātma- 
vikāra). (Surešvara : Brhad. Up. Varttika, p. 1730, v. 36). The Brahma- 
siitra probably asserted the material nature of organs against such a view. 

6. See my Explanatory Note to sūtra 2.4.7. 

7. Sankara also recognizes this fact. vritimātrasya karaņatvopapatteh. 
(Sankara ad BS. Vol. II, p. 111, 112 ff). 

8. Part V, Chapter 7, Section 3, 2. 

9. Sankara ad BS. II, 4, 14. 

10. See previous section, 4. 

11. 2.3.24, 4.2.17. See also 1.3.14. 

12128813725: 

. 1.2.11 and 12. 

i Chānd.-Up. VIII, 3, 3; Brhad. Up. 2 : PNE Prasna-Up. WI, 
6; Tai _I, 6; Kathaka Up. XL, 20; HI, 1; IV, 6; VI, 17. 

E 1 Du Up. VIII, 6, 6; Kathaka-Up. VI, 16; Prašna-Up. IU, 6; 
Mundaka-Up. II, 2, 6. 
16. Chand.-Up. VI, 8, 1; VIII, 6, 8. 
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4, TYPES OF INDIVIDUAL EXISTENCE 


Although the essence is the same, there are very many differences. 
in the individual selves appearing as such by association with 
particular bodies, sense-organs, and so on. The Brahma-sūtra 
classifies the various individuals, namely, the lives, into four 
types (3.1.21). 

(1) jarāvuja! (viviparous, such as human beings?) 

(2) andaja (oviparous, such as birds) i 

(3) svedaja (creatures born from moisture, such as lice) 

(4) udbhijja (creatures born from a sprout, such as trees) 

This classification is based upon the Aitareya Upanisad (5.3), 
but the Chandogya Upanisad (6.3.1) states that “Truly in these 
creatures there are only three types of birth. That is, birth from 
egg, womb, and sprout.” The omission of birth from moisture 
clashes with the former view, but the Brahma-siitra’, states that 
birth from moisture is included in that of a sprout, which means. 
that the author of the Sūtra considered the lower level of life 
born from moisture to be close to vegetable life. Of the four 
types of birth, that from moisture and sprout originate without 
any sexual relationship, as is generally accepted in the world 
(3.1.20). Among human beings also the ancients, such as 
Draupadi and Dhrstadyumna, were also said to be born without 
conception. 

This classification into four types of birth existed before the 
Brahma-sūtra in India,4 and it is not peculiar to the Vedanta 
school. 

In another section (2.3.16) life is categorized into what 
moves (cara) and what does not move (acara). (Šankara glosses: 
as jangama and sthāvara respectively.) This classification corres- 
ponds to the concepts of animal life and vegetable life, and it is. 
used commonly in the various schools in India. 

The concept of living beings that the people of India held is. 
reflected in this method of classification. The following two: 
characteristics are to be especially noted : 

1. Human beings are recognized as onetypeof creature and 
included in those born from the womb, but they are not given 
a special category. This idea is radically different from Western: 
thought of the Middle Ages and before, in which human beings 
were considered apart from living beings in general; the Indian 
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view is closer to modern conce i 
Pts of life. The Indians h 
š i , how 
ie dy dd so nna 
reach this co i 
analysis of the phenomena of SO ieks" — A | 
i 2. There is a recognition of the S 
in general. Spirit was thought to 
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vegetable life possesses spirit is frequently emphasized in India. 
They believed, however, that the manifestation of spirit i 
vegetable life is incomplete, whereas the spiritual capacity is 
highly developed in human beings. 

Since spirit is thus recognized in all living beings, they should 
all have an individual self, but it is the individual self of man 
that is the exclusive concern of the Brahma-sūtra, Man (manusya) 
has the qualifications to uphold and practice the teachings of 
the scriptures (1.3.25), though among men the untouchables of 
the $udra caste are excluded. This meant naturally that sub- 
human lives such as animals and plants also had no qualifications 
to gain knowledge of Brahman. However, there are different 
opinions concerning the qualification of gods for knowledge of 
Brahman. How, then, were the gods conceived in the Brahma- 
sūtra ? 

The gods are ranked higher than men (1.3.26). They possess 
bodies, but they can manifest a number of forms by their 
supernatural powers. Thus, when sacrificial offerings are made 
to the same god (for example, Indra) at various places simulta- 
neously, that god appears at the different places at the same time 
(1.3.27). Such a god can create all kinds of things without 
recourse to external means or instruments (2.1.25). Furthermore, 
the various gods that rule natural phenomena also control the 
various organs of man (2.4.14). These gods, should also be con- 
sidered as individual selves (1.1.21). The gods therefore, simply 
possess spiritual powers superior to those of men, but apart 
from that they are neither absolute nor supreme. 

In regard to the question of whether or not these gods can 
follow the ordinances of the holy texts,’ Jaimini asserted >. 
god cannot himself be an agent who worships; MR 
do not qualify for knowledge of Brahman (1.3.31). 1 a gu 
rayana believed that gods have the qualification to to Dx ne 
is laid down in the holy texts. According to him, the gods 


Piritual essence in creatures 
exist not only in human 
SO In vegetable life. That 
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rthin) and the capacity (sāmarthya) for spiritual 
liberation (1.3.26). Thus, the gods also have the gualifications 
for knowledge of Brahman (1.3.33). Thinkers of the Mīmāmsā 
tradition believed that the gods were mere figureheads controlled 
by rituals, but Badarayana declared that the gods were part of the 
samsaric world and would eventually gain liberation. The 
Brahma-sütra affirmed the latter view as the established theory. 

Since the author of the Sūtra did not include these gods in the 
above classification, he must have thought of some other special 
classification for them apart from the four forms of existence 


the desire (a 


already mentioned. 


Notes 


1. This is Sankara's reading. Aitareya Up. has jārūja. 

2. For actual examples, see the various commentaries. 

3. The sūtra does not give any reason for this, but Sankara explains that 
the reason is that both those born from moisture and from a sprout appear 


from earth and water alike. 
4. See also Mahabharata XU, 312, 5 (C. 11594)); Manu I, 43-46. 


5. The Susrutasamhitā, Y, 23, however, recognizes these four types for 
animals, and gives fireflies, frogs, etc. as examples for birth from a sprout. 

jangamasy api caturvidha jarayujandaja-svedajodbhijjah | 

tatra pašumanusyavyālādayo jarayujah | khagasarpasarisrpaprabhrtayo 

'ndajāh | krmikitapipilikaprabhrtayah svedajāh | 

indragopamandükaprabhrtayah udbhijjāh | (Guha : Jīvātman, p. 55). 

6. As an example of such a view : 

sukhaduhkhayos ca grahaņāt chinnasya ca virohaņāt | 


jivam pašyāmi vrksànàm acaitanyam na vidyate | 
—Mahdabharata, X11, 184, 17. 


7. Sabarasvàmin ad Mūnāmsā-Sūtra VI, 1, 4 ff. states that only human 
beings have the gualification for rituals and it denies the gualification to 


other beings. 


5. Consciousness 


According to the Brahma-sütra, the state of individual self can 
be roughly divided into life and death. The state of life, further- 
more, can be divided into three kinds : waking state, dream 
state, and’ sleeping state. Among these nothing special is said 
concerning the waking state. 
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(3.2.1). The Brahma 
of the varied experie 
the varied creation 


ate between waking and 
called the intermediate state (samdhyā) 
"sütra takes up the problem of the validity 
nces in dream. The opponent argues that 
experienced in the dream state is true and 
that the creator or the shaper (nirmatr) is the Highest Self (3.2.1-2). 
As against this, the author of the Sūtra states that everything 
experienced in the dream state is nothing but maya (māyāmātra). 
Whether māyā is interpreted as the “illusion” of Sankara and 
Bhaskara, or as the “mystic power of Īsvara” of Ramanuja, the 
author of the Sūtra states that experiences in dreams do not have 
the validity of those in waking because things experienced in 
dream do not fully show their real nature (3.2.3). 

Next is deep sleep, which means absence of dreams (3.2.7) 
and absolute peace (samprasdda, 1.3.8). The individual self is 
thought to go into Brahman in deep sleep (1.3.15). That is, 
the individual self returns to nādīs in the sleeping state, and it 
returns to dtman through it (3.2.7). Thus, since atman is the 
place of deep sleep, one is awakening from àtman when one 
returns to the waking state (3.2.8). The individual self before 
deep sleep and the individual self after sleeping are one and the 
same (3.2.9). 

These three states had already been treated in the older 
Upanisads, but the state of fainting is also recognized here in 
the sütra. The sūtra, however, states that it is not necessary 
to take it as an independent state of consciousness, because it 
pertains partly to death and partly to deep sleep (3.2.20). The 
fainting state had been disregarded in the Upanisads, and it 
came to be considered for the first time in the Brahma-sitra. 


SECTION 5 PRACTICE 
1. Practice in Life 


The socio-historical background of the Brahma-sutra deter- 
mines its theory of practice in life, which is centred on the scrip- 
tures and is extremely conservative in nature. The sus ae 
the standard of conduct for man, and he should follow M x a 
taught in the scriptures and not practise what is prohibi 
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(2.3.42). What, then, is the scheme of life that is encouraged 


in the scriptures ? 
he Upanisads concerning the funda- 


A contradiction exists in t 
constitutes the scheme of life. The 


the later generations, and it can be 

clearly seen in the opposition between Jaimini and Badarayana, | 
as discussed earlier. In contrast to Jaimini, who stressed the 
importance of fulfilling the responsibility of a householder by 


raising children and performing the rituals, Badarayana praised 
renunciation, abandoning family and property, and pursuing 
the life of a recluse. The Brahma-sittra follows Badarayana 


on this point. The opening verses of Part III, Chapter 4, | 
explicitly assert Badarayana’s theory and reject Jaimini's view. ' | 
The scriptures frequently teach the life of a recluse, and this is | 


interpreted as an injunction (vidhi) by the scriptures, rather | 
3.4.20). And it is further declared that 


mental problem of what 
contradiction is inherited by 


than as a mere statement ( 
the knowledge (vidya) of Brahman can be gained in the life of 


Those who pursue the life ofa recluse have cut off 
ships with women, therefore they are called “the chaste ones" 
(ūrdhvaretas), and the Brahma-sūtra often mentions and praises 
such a life. And they also do “not need to be concerned with | 
the lighting of the fire and so on” (3.4.25). They have aban- | 
doned all secular usages, and must observe the disciplines 
especially prescribed for the life of a recluse. The sūtras discuss 
in detail the importance of chastity. The recluse must cut off 
all relations with woman and meditate exclusively on Brahman, 
and no one who is vowed to celibacy may revert to family life 
with a wife (3.4.40). Thus no return to the life of a householder 
was recognized. 

It is not difficult, however, to imagine that there were some 
recluses who broke the vow of chastity. The problem of whether 
expiation is possible or not when the vow has been broken is 
discussed in the Brahma-sūtra. According to one theory, already 
taught in the Brahmanical law books,? there is no way to expiate | 
the sin of breaking the vow of chastity. Although a method of 
expiation is prescribed for students of Vedas who break the rules 
of chastity, there is no way of expiation for the corruption 
(patana) of a recluse (3.4.41). According to another theory, 
however, the breaking of chastity by a recluse is a minor sin, 


| 

a recluse (3.4.17). | 
all relation- 

all relation | 

| 
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and it can be expiated, just as the students of Vedas can perform 
expiatory ceremonies after having eaten meat or honey (3.4.42) 
The sūtra mentions both views, but regardless of wheth UL. 
R a ; er itis a 
major or minor sin, the recluse who breaks his vow of chastity 
is looked down upon with disdain and ostracized by discrimi- 
nating people. This was taught in ancient scriptures and it is 
also the contemporary practice (3.4.43). The eclectic attitude 
of the author of Brahma-sūtra is evident in the treatment of 
explation. 
There seem also to have been considerable restrictions concern- 
ing food. The recluses of the period appear to have been strict 
followers of the principle that “When the food is pure, the mind 
is pure” (Chand. Up. VU, 26, 2) (3.4.29). Any kind of food 
was allowable when facing death from starvation, but only then, 
and ordinarily the choice of food was limited (3.4.28). Gluttony 
was prohibited, as well as drinking liquor (3.4.31). The re- 
strictions on food seem to have applied ideally not only to recluses 
but also to householders. 

In this way the Brahma-sitra, following the ideas of Badara- 
yana, praises the pure life of the recluse and asserts that the 
knowledge of Brahman results from such a life, but it also states 
that rituals are necessary for the perfection of knowledge 
(3.4.26). The ceremonies, such as agnihotra and others, that 
should always be performed, are conducive to spiritual liberation 
(4.1.16). In other passages it is stated that duties in the various 
stages of life (āšrama-karma) should be fulfilled, and, according 
to various commentaries, these include the rituals. They should 
also be performed by people who do not desire liberation, but 
since they help (sahakarin) the production of knowledge those 
who seek liberation must observe them? (3.4.32-33). Therefore 
there are two types of people who perform the rituals—house- 
holders who perform them as part of the duty of their stage 
of life, and those who perform it as contributing to the production 
of knowledge—but in either case, rituals are SOT 
(3.4.34). Finally, the performance of works such as ritua ie 
ensure their performers that they will not be overpowered by 


passions (or sin) (3.4.35). 

The Brahma-sutra was 
are killed for sacrifice in t 
(asuddha) and as a consequenc 


aware of the view that when animals 
hem, ceremonies are thereby impure 
e those who have performed them 
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will be reborn as herbs, etc., in the next life (3.1.25). Yet the 
author of the sütra emphasized the importance of ceremonies 
for orthodox Brahmins. This point is to be especially noted. 
Although the true reason for encouraging the performance of 
rituals is not clear, their advocates honoured the life of the 
householder whose duty it was to perform them, and this natu- 
rally conflicted with the view of those who praised the life of a 
recluse. Even though the former believed that after having 
completed the period of the householder, one should become a 
recluse to attain liberation, they differ sharply from the thought 
of Sankara and his followers in their estimate of the value of 
the householder's period of life. 

Other practices required for the realization of wisdom include 
the mastery of calmness (Sama), self-control (dama), repose 
(uparati), patience (titiksā), contemplation (samādhi), and faith 
(Sraddha)4 taught in the Brhada@ranyaka Upanisad, 4.4.23. They 
are known as auxiliaries (aga) to knowledge, and they “have 
necessarily to be accomplished" (avašyānustheya) for its realiza- 
tion. The scriptures, therefore, clearly enjoin (vidhi) this point 
(3.4.27). Silent meditation (mauna) is also enjoined as being 
conducive (sahakārin) to knowledge (3.4.47). 

The sūtra states that these works, such as rituals, etc., are 
duties and teaches various kinds of practices, but those who 
cannot perform the works stipulated for the various stages of 
life (asrama) in the Brahmanas because of poverty and other 
reasons, will be blessed with knowledge, as long as they practice 
good works in society. Butthe performance of duties belonging to 
one of the stages of life is even more superior ( jyáyas) (3.4.36-39). 

To sum up, we can say that the author of the sūtra considered 
three types of people to have the qualifications for knowledge : 

(1) The recluse who renounces family and property, does not 
perform rituals, lives a life of poverty, and concentrates 
his thoughts solely on Brahman. 

(2) The head of a household who performs the rituals and 
practices meditation on Brahman. He is the head of a 
relatively wealthy family and has wife and children. 

(3) People other than the above two who for reasons of 
poverty, etc., are unable to follow any of the stages of 
life (asrama) prescribed in the Brahmanas, but who always 
practise good acts and think of Brahman. 
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Among the three, the third type is given as a mere supplementary 
addition, and the sütra is mainly concerned with the scheme of 
() and (2). The first type was especially emphasized by 
Badarayana and this fact is inserted into the sutra, but the sūtra 
itself explains the second type in greater detail. Thus while the 
third type was recognized only out of necessity and it was the 
first or second type which was recommended, still it was thought 
that any of them would suffice, and one at any rate of the 
stages of life (asrama) must be followed (3.4.49). The attitude 
of the author of the Sūtra even on the problem of the practice in 
life is extremely eclectic and full of understanding. 

In later ages the tradition which emphasizes the first type 
became more influential and comes to form the orthodox view- 
point of the Vedanta school. Gaudapàda and Sankara belong 
to this tradition. In contrast, the tendency to emphasize the 
second type of life developed later into the so-called “theory of 
combination of knowledge and works” (jūānakarma-samuccaya- 
yada), since the view is that both the performance of rituals and 
the knowledge of Brahman are essential. The life of the third 
type became separated from Vedanta in its narrow sense and 
became a powerful force in the various sects of Hinduism. 


Notes 4 
1. See, Part III, Chapter 2, Section 2, pp. 66 ff. f j 
2. Allthree commentaries state that it is mentioned in Atri-Smrti, VIII, 11. 
3. Such an idea is already found in Brhad. Up. IV, 4, 22. 
4. Deussen, SV. p. 85. cf. Vedāntasāra, § 17-23. 


2. Meditation 
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es of practitioner among the followers 
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who perform or do not perform the rituals, but all must me oe 
kind of life they pursue. - 
on Brahman, regardless of what ey dei 
tation on Brahman is an indispensable requisite for attaining 


There are various typ 


liberation. : ; salā 
A -sūtra believed that the main pu! 
The author of the Brahma-sutra te ae 


of the Upanisads is to teach meditation. 
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in the sūtra who propose that meditation on the Udgitha 
(Udgīthavidyā) is a mere glorification which is subservient to 
rituals and that the stories in the Upanisads are for the sake of 
pāriplava of the horse-sacrifice (asvamedha), but the author of 
the Sūtra! rejects these views and argues that they are all for the 
purpose of teaching meditation (3.4.21-24). 

Various terms are used as synonyms of meditation, such as 
reverence (upāsana), cognition (vijfiana), and knowledge (vidyā).2 
Other synonyms include concentration (dhyāna, 4.1.8., dhi, 
3.3.33), contemplation (drsti, 4.1.5), and awareness (buddhi, 
3.2.33). The concept of meditation, therefore, contains all of 
these connotations, and all of these terms may be translated 
into English as meditation. The Upanisads freguently teach 
the importance of meditation as the practice of constantly 
thinking of a sacred object. The sūtra interprets it as directing 
one's mind (ceto'rpaņa) (1.1.15). 

The manifold and complex descriptions of meditation in the 
Upanisads led to the necessity of examining each form of 
meditation, clarifying their respective significances, and pointing 
out the similarities and differences between the various medita- 
tions. This problem is discussed in detail in Brahma-sütra, 
Part III, Chapter 3, and since it has been introduced already in 
the previous chapter on “The analysis of Brahma-siitra,” I shall 
here only indicate the principles on which the examination of 
various meditations were based. 

In spite of differences in minor matters among the explanations 
of the diverse forms of meditation prescribed in the Upanisads, 
these do not affect their essential unity. Even in the various 
meditations with the same purport, there appear some differences 
in minor matters (3.3.2-4). One and the same meditation may 
also be transmitted through different Vedic Schools, of the 
Vedas, as for example the Sandilya-vidya attributed to the hermit 
Sandilya, and the Vaisvanara-vidya which teaches the worship 
of the universal self. Though transmitted in different schools, 
it is the selfsame meditation and the explanations concerning 
the auxiliaries may be collected together. A certain form of 
meditation transmitted in one school may be at the same time 
practised in another school (3.3.56). Two forms of meditation 


transmitted as separate within One school may also be actually 
the one and same meditation.4 
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same meditation. Similarities 
designations (samjūā) in two 


different places does 
not 
mean that the same meditation i RICE 


š s being discussed.5 C 
the meditation Udgītha-vidyā taught in m vom 
13, and that taught in Chāndogya Upanisad 1.2 are not neces- 
sarily identical.» There are cases where a particular meditation 
taught im one passage may consist of two different forms of 
meditation." Various meditations teaching different attributes, 
of the same object of meditation (such as Ī$vara) must also be 
different (3.3.58). 

Now, the author of the Sūtra interpreted the complex and 
manifold varieties of meditations taught in the Upanisads to be 
mainly meditation upon Brahman. Even in the numerous cases 
where the Upanisads do not Specify Brahman as the object 
of meditation, they can be interpreted as referring to Brahman, 
for the following reasons : since it is very difficult to meditate 
upon the absolute at large, some clue to it is needed, and there- 
fore the Upanisads teach that meditation should be made on 
the gdyatri metre (1.1.25), on something very small (1.2.7), or 
on the fire in the body (1.2.26). But even in the case where medi- 
tation thus relies on a symbol, Brahman is the ultimate goal of 
meditation (iksatikarman).8 The various specifications of the 
size of Brahman are also merely for the purpose of meditation 
(3.2.33).? 

For the preceding reasons meditation is to be conducted on a 
temporary symbol (pratika) as Brahman, and it would be erro- 
neous to take Brahman as the individual symbols. The basic 
principle is that the superior reality is to be meditated upon by 
means of that which is inferior (4.1.5). 

Furthermore, the various forms of meditation on Brahman 
are one and the same, and no essential difference among iom 
exists (3.3.1). Thus, the distinction of “higher PE 
(para vidya) and “lower knowledge (aparā 2612) mal 
Sankara was not entertained. Since the Brahma-siitra iffe 
: individual self, it does not seem 
tiates between Brahman and the indivi gib O AE, 
to have recognized any significance in worshipping the 1n 
ātman (4.1.4). 
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were also taught in the Upanisads. The meditation, for example, 
on the members of the sacrificial acts, such as Udgitha, etc., 
were meant to free from hindrance (apratibandha) the operation 
of the rite and to increase its effectiveness.’ And this Udgitha 
meditation was not limited to any special school but was to be 
performed equally by them all (3.3.55). There was a difference 
of opinion between certain thinkers (Atreya and Audulomi) as 
to whether the worship in regard to certain sections of the rite 
should be undertaken by the sacrificer or by the priest, but the 
author of the Sūtra follows the latter view and states that it 
should be the priest. 

In the meditation on Brahman it is necessary to select (vikalpa) 
and practice only one of the numerous meditations, and there is 
no necessity to practise more, for the results do not differ (3.3.59). 
In contrast the meditations conducted for special ends may be 
practised together or singly, because the effects differ (3.3.60). 
The worship of the various parts of the sacrificial rite are never 
practised together.!* 

In order to conduct such meditation one must sit quiet (asina) 
because one is unable to unify the thought unless one is so 
(4.1.7). Its effect is that both the mind and body become steady 
(4.1.9). It is believed that the contemporary practitioners used 
to sit in the lotus or half-lotus posture, and that they did not 
subscribe to the peculiar distorted postures of the later Yogins. 
No special time, place, or direction to face were prescribed by the 
author of the Sutra; Any place would do provided that concen- 
tration of mind (ekāgratā) was possible there (4.1.11). Practi- 
tioners of this kind of meditation were by the sūtra distinguished 
from Yogins in general (3.2.21). 

When such meditations were repeatedly practised there would 
soon be a direct perception of Brahman in a state of ecstasy 
(samrādhana).13 

Since the sūtra (4.1.1) states that the meditation on Brahman 
must be repeated, it is clear that it did not teach ‘sudden attain- 
ment.’ And since it teaches that meditations have to be 
continued until death (prayana), it is also clear that even after 
the intuition of Brahman meditation was to be repeated (4.1.12). 
The knowledge (vidya) obtainable as the result of meditation on 
Brahman was not necessarily assured in this life; if there were 
no hindrances (pratibandha), knowledge could be gained, but if 
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there were hindrances, it woul 
Thus, the practice of meditati 
into consideration. 

When Brahman is perceived dir 
meditation, all the sinful deeds prey 
and no karma committed thereaft 
self (4.1.13).14 In the s 


d arise in the next life (3.4.51). 
on even into thé next life came 


ectly through the practice of 
ously performed will dissolve, 
er will cling to the individual 
D) ame way neither would good deeds clin 

to the individual self, and they too would dissolve at death 


(4.1.14).15 Although on the rise of knowledge there is dissolu- 
tion of sinful and good deeds, this is only in respect of those 
sinful and good deeds which have not yet begun to produce 
(anārabdha) their effects, and the sinful and good deeds which 

have already produced some effect cannot be dissolved by 
knowledge. That must await the exhausting of the effects of 
the deed and its natural extinction thereby. That is, the 
complete extinction of the deed and its effects occurs when 
they have been exhausted by means of "experience" (bhoga) 
and the body is completely extinguished. Thus, spiritual libe- 
ration occurs only after death.16 Now, since knowledge does 
not necessarily appear in the present life, as has been explained, 
complete liberation is realized in the life following the one in 
which knowledge was born (3.4.52). 

At any rate the author of the sūtra recognized the quite 
unique spiritual power of the knowledge of Brahman. And 
those who realized this knowledge could walk the path of gods 
after death and achieve union with Brahman. Although many 
forms of meditation on Brahman are taught in the Upanisads, it 
is said that man can practise any one of them and by it walk on 
the path of gods (3.3.31). j 

This concludes our discussion on the meditation taught in the 
Brahma-sūtra. Its chief characteristic is that the content of 
meditation is very concrete and of definite form; one might say 
that the meditation and samādhi are within the field of differ- 
entiated forms. This is probably due to the fact that they derive 
from the varied forms of meditation in the old Upanisads. 
Such practices of meditation formed the orthodox p 
in early Vedanta philosophy, but people who ete a ° 
tradition began to appear, and this opposition r SE 
with the idea of asparsayoga in the Māņdūkya-kārikā. 
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Notes 


1. However, he did not state that everything taught in the Upanisads 
was for the purpose of meditation. Sometimes, the teaching is for the pur- 
pose of destruction (abhicdra) (3.3.25). 

2. See Bhāsyas on 3.3.5. 

3. 3.3.5, 10, 33, 34, and 39. But sometimes they are not applicable to 
other cases (3.3.11-13). 

4. 3.3.19, 35, 36, and 38. 

5. 3.3.7, 8, and 24. 

6. 3.3.6-9. 

7. 3.3.20-22, 43. 
8. 1.3.13, 1.2.4 and 7, etc. 

9. 1.2.7 teaches that it should be worshipped as something extremely 
small and at the same time extremely big. 

10. 3.3.42 and 4.1.18. 

11. 3.4.44-46, and see also Part III, Chapter 1, Section 3, pp. 18 ff. 

12. 3.3.61-66. 

13. 3.2.24-25. The intuition of atman is also taught in 1.1.30. 

14. See also 3.4.14 and 16. Such a thought is also found in Chdndogya 
Up. IV, 14, 3; V, 24, 3; Mundaka Up. II, 2.8. 

15. In sūtras 3.3.26 and following it states that at the time of departure 
(sāmparāya) by escaping from the body the man of knowledge abandons all 
karma. And according to his desire (chandatas) he gives his good and evil 
karma to others. The others inherit (upayana) them. After being freed 
of good and evil karma, the progression (gati) on the path of gods takes place. 
This explanation contradicts the argument that knowledge leads to the cessa- 
tion of good and evil karma and also the idea that Karmic retribution applies to 
the individual self, but perhaps 3.3.26 and following should be understood as 
an explanation of Chand. Up. VIII, 13; Mundaka-Up. III, 1, 3; Kaus. Up. 
I, 4, etc. The author of the sūtra seems to have recognized this merely as a 
transmission of a certain school (see 4.1.17). So a difference between the 
Scriptures and the author of the Sūtra is also evident here. 

16. 4.1.15 and 19. 


SECTION 6 TRANSMIGRATION AND RELEASE 


l. The Soul after Death 


The Brahma-sūtra doctrine of the soul after death concentrates 
on the exposition in the Chandogya Upanisad. 

When a person dies, first the function of speech becomes quiet 
and merges in the mind. In the same way all other sense facul- 
ties merge into the mind. Next, the mind merges into the 
principal Vital Air (mukhya prana), and the Vital Air merges in 
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by them, the individual self passes to other bodies, Although 
it cannot 


Those who have not gained knowledge, even though they have 
performed the good works of sacrificial acts, etc., ascend to the 
lunar world by the path of ancestors (pitryana)3 The path of 
ancestors is the path that leads to the lunar world, according to 
the Chandogya Upanisad, passing through the smoke of the 
body’s cremation, then through night, the half month of the 
waning moon, the six months of the southern course of the 
sun, and the world: of ancestral spirits. The author of the 
Siitra evidently affirmed this view. 

Among the stages of the path of ancestors, passage through 
the cremation smoke, ancestral world, and lunar world is 
intelligible inasmuch as they occupy space, but night, the last 
half of the month, and the six months’ southern course of the 
sun are temporal things which do not occupy space. The whole 


idea seems strange to modern man, but it derives directly from 


the thinking found in the Brahmana literature. The theologians 
bstract concepts and temporal 


of the Brahmanas believed thata 

concepts all possessed substance, and therefore d s 
them on the same level as material objects 1n space. um m 
to their way of thinking, night, the last half of the aon š ae 
six months’ southern course of the sun are ts: Ss 
they had material reality, andsome of the Upanisadie p 
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could not abandon this way of thinking. Thus it came down 
directly to the author of the Brahma-sutra. 

In the lunar world, the individual soul undergoes the karmic 
effects of action in this world and after undergoing karmic 
effects the individual self descends to this world, led by karma 
(anusaya) (3.1.18). When it descends, it passes through residual 
ether, air, smoke, mist, cloud, and rain to reach the earth, then 
enters plants such as rice, barley, etc., and when they are eaten, 
it enters a male body, resides in the spermatozoon, enters the 
womb, and becomes a body (Sarira), that is, it is born into this 
world as a human being or an animal,* as taught in the Chan- 
dogya-Upanisad. When the Chandogya Upanisad teaches that 
the individual self “becomes ether, etc.,” in the process of de- 
scending to earth, it means that it becomes similar in nature 
(sābhāvyāpatti) to ether, for it would be impossible for it to be- 
come identical with ether, etc. (3.1.22). The time that the indi- 
vidual self resides in each state is very brief (3.1.23), although 
the Brahma-sütra does not mention any particular length of time. 
The stages of the descent are all controlled by individual selves 
of their own, and the descending soul stays only temporarily in 
each sphere, controlled by the self of ether, wind, smoke, etc. as 
the case may be (3.1.24). 

In case of birth on earth, the Chāndogya-Upanisad teaches 
that those of pure conduct areborn into the Brahman a Ksatriya, 
or Vaišya castes, those of impure conduct are born from the 
womb of a dog, pig, or cāņdāla, and those who are evil-doers 
fall into a third place and become tiny insects (5.10.7). The 
Brahma-sütra acknowledges this view, and it considers as stan- 
dard Badari’s theory that the differences in birth result from 
actions in this world. Thus, the effects of the good and bad 
deeds performed in this life would first be experienced in the 
lunar world, and then they would determine the type of birth 
after descent to this world; the concept is therefore of a two- 
stage effectuality of Karma. It was believed that endless repe- 
tition of samsaric life was kept going by this kind of experiencing 
the effects of Karma. 

On the other hand, the author of the Sūtra states (1.2.16) that 
"those who have heard the Upanisads” (Srutopanisatka), those 
who have gained knowledge of Brahman, approach Brahman 
by means of the path of gods (devayāna). In the Rg-Veda the 
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and Kausītaki Upanisad. It can be taken that the scheme of the 
stages of the path followed by the author of the sūtra was 
as follows: 
(1) Flame (arcis) from cremation (Brahma-sütra 4.3.1) 
(2) Day i 
. (3) The half month of the waxing moon 
(4) Six months’ northern course of the sun 
(5) Year (abda) 
(6) Wind (vāyu) (Wind is not mentioned in the Chandogya- 
Upanisad, but it is found in the Brhadaranyaka, and so 
this addition is made.) (4.3.2) 
(7) Sun 
(8) Moon 
(9) Lightning (radit) 
(10) Varuņa's world (Addition from Kausitaki-Upanisad) 
(4.3.3) 


(11) Brahman 
In the above process the individual self after escaping from the 


body, follows the rays of the sun until it reaches the sun (4.2.18). 
When an individual self quits the body at night, it would seem 
impossible for it to follow the rays of the sun, since these are 
not observable. It is, however, stated that a connection 
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between the nādī and the rays continues as long as the body exists 
(yavaddehabhavin). Therefore even though the sun's rays are 
not observable at night, the individual self does follow them in 
its ascent to the world of the sun (4.2.19). One who has knowl- 
edge, even if he dies when the sun is in the southern course, 
ascends to the sun (4.2.20). The stipulations in smrti concern- 


ing the proper time of death apply to Yogins and not to everyone 


(4.2.21). 

The lights listed above are not simply roadsigns and places 
of experiencing karmic effects, but also guides (ativahika) on 
the path (4.3.4). Since the individual self advancing on the 
path of gods does not possess a body, the senses do not function 
and it lacks perception (vyamoha), so the lights act as guides for 
it (4.3.5). After entering the world of lightning, "the person 
who is not a man” guides the individual self and takes him into 
the world of Brahman (4.3.6). Brahman is the home of the eman- 
cipated (muktopasrpya) (1.3.2.), though its nature was understood 
differently by Badari, Jaimini, and Badarayana (4.3.7-16). The 
author of the Sūtra, however, seems to have believed that 
irrespective of these differences of view Brahman which is entered 
would be an ideal realm of bliss. In the next section we shall 
consider what that realm might be. 

As to the path on which the evil-doers must travel, it was 
identified as a “third place” different from the path of gods or 
path of ancestors. From this path the evil-doers are born as 
minute living organisms, without the necessity of conception® 
(3.1.18). 


Notes 


See also 3.1.13. 

4.2.12 and 13. 

See also 3.1.7 ff. and 3.1.17. 

3.1.22-27. 

See Part III, Chapter 1, Section 5 (p. 27 ff.). Cf. Kausitaki-Up. 1, 2. 
6. Suffering in hell after death is also taught in 3.1.13 ff. Sankara 

accepts this as the finally established theory (siddhānta), but Bhāskara and 

Rāmānuja see it as a prima facie view (pūrvapaksa). 
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a 3 2. The Realm Of Spiritual Liberation 


The Brahma-sütra followi 7 
: Ing Bādarāyaņa decl i 

v . ska a i 
liberation attained by knowledge that is the m RET 
(purusārtha) and criticized Jaimini’s theory of M e 
sacrificial acts. Thus, for the autho sea C 


Spiritual liberation is union (yoga) wi ^ 
to be at rest in the Source of our exist 


the fullest realization would be attained when the individual 


ward on the path of 
union with Brahman. 
sell would go forward on the path of gods 
and merge, together with the various sense functions and subtle 
elements, into the highest Brahman (4.2.15). 

According to the sūtra, the individual self achieves union with. 
Brahman, who is called the "highest light" in the Chandogya 
Upanisad, and thereby manifests (āvirbhāva) its real nature 
(4.4.1). Such an individual self is one whose real: nature has 
been manifested (āvirbhūta-svarūpa, 1.3.19). That is, he is 
liberated (mukta) and has transcended all bondage. 

When union with Brahman is achieved, the individual self 
becomes “without distinctions” (avibhaga) (4.2.16). This means 
that the liberated individual self exists indistinguishable from 
the Highest Self? Yet as each individual self maintains its 
uniqueness even in the state of liberation,’ this was not thought 
to be an absolute coming to unity. The state of liberation, 
therefore, does not at all mean the extinction of individual self. 
In that state it still has the function of discriminatory awareness. 
Liberation is quite different from the state of deep sleep or 
death where the discriminative function is lacking (4.4.16). The 
liberated self can actualize his desires by mere will (samkalpad 
eva) : if for instance he should desire to see his fathers, he can 
at once meet them by merely thinking about them? (4.4.8). The 
liberated self is without a lord (adhipati), for he himself is his 
own lord and anything he wishes he can realize (4.4.9). 

There is a difference of opinion as to whether or not the atman 
of a liberated man possesses body and senses, but the autor OF 
the Sūtra takes the eclectic theory of Badarayana Sed 
According to this view, the liberated man can either take a body 
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or not take one, as he pleases. If in the liberated state a bodily 
form is not taken then, as in the sleeping state, no desires arise 
jn him; but when a bodily form is taken, desires arise as in the 
waking state. Furthermore, the ātman of the liberated man 
may adopt not only one bodily form, but can enter into several 
bodies, just as the flame of a lamp in one corner can illuminate 
all directions (4.4.15). The individual which has attained such a 
liberation experiences infinite blessings and joys in Brahman. 

The emancipated one thus possesses lordly powers equal to 
those of Īsvara, except that it does not possess the ability to 
control the creation, support and dissolution of the world 
(jagadvyapara) (4.4.17). Such are the functions of Īsvara alone, 
and the liberated one’s lordly powers are equal to his only in 
the sphere of enjoyment. The lordly powers of the liberated 
one, therefore, are not unlimited and absolute, for his powers 
are derived from Īsvara (4.4.18). 

The liberated one resides within Brahman in this way, and it 
will never return to this world (4.4.22). 

This, of course, does not mean that all those who have gained 
knowledge attain liberation and depart for the world of Brahman. 
Those who have been entrusted with an office (ādhikārika) by 
[vara remain in this world as long as it takes to fulfil that office 
(yāvad-adhikāram avasthitih, 3.3.32). The sūtra does not define 
what constitutes such an office, but Bhāskara says that it is to 
bless and save the world (lokanugraha) and Sankara says that 
it is to spread the Vedas (Vedapravartana). Thus, very special 
individuals, even though they have knowledge, remain in this 
world of samsāra for the sake of the others, but almost all remain 
at rest in the world of Brahman, never to return to this world. 
The basis of the practice is, in the Brahma-sitra, what must be 
called individual self-interest; the ideal of the Mahayana bodhi- 
sattva, who elects to remain in the world of samsara for the 
liberation of all beings, finds-no recognition here. The view of 
liberation presented in the Brahma-sūtra corresponds to the 
social context already discussed. š 

The above.is a general outline of the view of liberation held 
by the author of the Sutra, and from the standpoint of the history 
of Vedanta philosophy we can pick out a number of interesting 
characteristics. |. .. ‘ 


_(1). Liberation in the Brahma-siitra.is an ideal realm where, 
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still as an individual, man acgui 

i 2 quires every concei 

power, realizes all desires, and enjoys bliss, Tiede 1 
description of this realm of liberation are almost unparalleled 
in the writings of any Indian school. In the other schools, and 
in fact in Vedanta itself, liberation is generally expressed in (Gans 


of negations and denials; the Brahma-sūtra account of it is Very 
positive and concrete. 


(2) This realm of liberation is to 
and it cannot be reached in this presen 
the world of Brahman is the ultimate liberation, and no other 
forms of liberation exist; thus the liberation conceived by the 
author of the Sütra is only of one type. There is no idea of such 
distinctions of later Vedànta as liberation in this life (jivanmukti), 
gradual liberation (kramamukti), and ultimate liberation. The 
teaching which emphasizes attainment of liberation and peace 
by realizing the highest Brahman in the midst of this changing 
world of birth and death was not yet clearly evident in the 
Brahma-sütra. The belief that liberation is going to a good 
world after death shows an affinity with the older Upanisads 
of earliest period, and with the Jain doctrine. 

(3) When we study the different theories of the various 
teachers about Brahman as the goal to which the liberated self 
goes (4.3.7-16), all the teachers accept two aspects : the highest 
Brahman, and Brahman as the effect. Bādarāyaņa agrees,® but 
the author of the Sūtra merely mentions it as one view, and does 
not himself seem to distinguish these two aspects of Brahman. 
He followed exclusively the teaching in the Chandogya-Upanisad, 
conceiving of the one Brahman as the ultimate goal. The ex- 
- planation of liberation also has only the one aspect. It We 
examine the various accounts of Brahman given in the sūtra, 
we do not find the double aspect postulated. This is another 
point on which the author of the Sūtra seems to have held ideas 
different from those of Badarayana.® 1 

The above concludes the examination of practice as found in the 
fundamental text called the Brahma-sūtra. The practice of the 
Vedanta school underwent great transformation in later ages. Even 
the Advaita orders founded by Sankara, in later times VE 
communal life for its many followers in huge monasteries, an 
there were incidents of armed clashes with other orders. va 
the practical life of the Vedānta school was guite different 1 


be achieved after death, 
t life. The attainment of 
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later ages, but in the early period the ideal was as has been 


described above. 


Notes 


1.1.19 and 1.1.7. 

See 4.4.4. 

See 4.4.12 and following. 

This is already taught in Chand. Up. VIII, 2.1. 

See Part III, Chapter 2, Section 2. 

Bādarāyaņa and the author of the sūtra also do not necessarily agree 
in their attitude towards the significance of rituals. See Part IV, Chapter 3, 


Section 5, 1. 
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abdi, 527, 

ābhāsa, 136, 450n., 49 

abhàva, 201n. ķi 

Abhayadeva, 180, 291. 

abheda-daršana, 119, 

abhicāra, 524n. - 

Abhidhānacintāmaņi, 174. 

Abhidharma, 147; Ā. Buddhism, 462. 

Abhidharmakoša, 465n. 

Abhidharmakoša-šāstra, 462. 

Abhidharmamahāvibhāsā-šāstra, 29, 
141-43, 147, 150, 151, 181, 244. 

abhidhyā, 492n. 

abhidhyāna, 492n., 497. 

abhimānin, 498. 

Abhinanda, 65. 

abhisamdhi, 506. 

abhivyakti, 384. 

absolute, 300, 513; a. authority, 216, 
331, 441, 478; a. being, 493; a. 
Brahman, 209, 316, 339, 475, 495; 
a. idealism, 287; a. monism, 287- 
89; a. principle, 333, 353, 493; a. 
standard, 473; a. truth, 24; a. 
standpoint, 362. 

Absolute, 104-06, 206, 207, 210, 213, 
214, 222, 253, 287, 312, 337, 338, 
352-55, 470, 476, 484, 485, 489. 

abuddhi, 236. 

acara, 512. 

ācāra, 371. 

"Accounts of India” 
thenes, 364. 

Acintya-bhedābheda, 438. 

action, 209, 210, 417, 421, 495, 505, 
509, 526. see karman. 

Addālaa, 279. 

adhika, 417, 502. 

adhikāra, 499. 

adhikaraņa, 393, 445. 

Adhikaraņasārāvali, 379n. 

adhīna, 499.. 

adhyaksa, 388, 504. 

adhyatmen Ot 484; 
theory, n. 

Adhyatmapatala, 306, 309, 310, 311, 
312, 318. 

Adhyātmapatalabhāsya, 317n. 

Adhyātmapatalavivaraņa, 306. 

adhyātma-yoga 310. 

adhyātmika, 77. 


of Megas- 


adhyātma 
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adhyāya, 376, 428n., 487. 
Ādipurāņa, 73, 74n. 
Aditi, 175, 176. 
Aditya, 55. 
za 233, 506. 
advaita, 119, 123n., 257, 265 
287; advaita theory, 4504 aR 
Advaita, 57, 254, 286, 295, 458 
501, 502; A, doctrine, 257; A. 
EGO AER TI, 118, 120, 288, 
, ; A. theory, 2 
287, 290, 294. eu eae 
advaita-dargana, 124n., 245, 251. 
advaita-daršin, 124n. 
Advaitasiddhānta, 344n. 
Advaita-vāda, 119, 289. 
advaita-vādin, 119, 120, 124n. 
Advaitin, 119, 124n., 226, 254, 284 
286, 287, 289, 291; later A., 486, 
490; Sankaraite A., 287. 
Advaitism, 284. 
Advayavajra, 117, 260, 262. 
advitīya, 123n. 333. 
Adyar Library Bulletin, 89. 
āgama, 267. 
Agama, 3, 20, 341. 
agathon, 361. 
Aggivacchagotta-sutta, 23. 
Agni, 161, 166, 170. 
agnihotra, 517. 
Agnirahasya, 413n. 
Agniveša-samhitā, 324. 
ahetu, 285. 
Ahirbudhnya-samhitā, 341. 
ahita, 307. 
air, 363, 497-99, 509, 526. see vāyu 
and wind, 
aiśvarya, 184. 
Aišvarakāraņika, 348, 356n. 
AIRICYA raaka, da 12n., 91, 466. 
Aitareya-Brāhmaņa, 39. 
AUS RE 10-12, 14, 15, 42, 
91, 363, 466, 512, 514n. 
aja, 473. 
aja, 473. 
ajati, 286. 
Ajivikas, 151n. 
ajnana, atin: FA 
jnana-vadin, 270. 
Akalanka, 74n., 227, 252, 253, 262, 
283, 286, 287, 289, 292n. 
Akanistha, 171. 
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ākāša, 168, 363, 462, 463. 

da E F 

akriyavadin, 2/U, 2/-- 3 

a 69n., 105, 146, 485. 

Akutobhaya, 158. 

ālambana, 449n. 

Alambana-pariksa, 79n. 

alayavijñana, 153, 181. 

Alchemists, 349. d 

Alexander (king), 33n., 364. 

Alexandria, Clement of A., 360. 

all-pervading, 220, 361, 507; all- 
pervasive, 

aloka, 136. 

Alvàr, 57, 58. 

Amalananda, 66, 374, 375. 

āmanana, 444, 477. 

Amarakoša, 124n, 348. 

ambarāntadhrti, 499. 

Amitagati, 61. 

āmnāna, 477. 

Amoghavarsa I, 73. 

Amoghavarsa(king), 75n. 

Amoghavarsanrpati, 74n. 

amrta, 207, 497. 

Amrtabindu, 44. 

amša, 69n., 375f., 427, 451n., 500, 
501, 510. 

anādi, 500. 

Analā, 176. 

analogy of the serpent, 503. 

analogy of the thread of the spider, 
213. BEREI i 

analytical judgement, 251n. 

ananda, 485, 492. 

Anandagiri, 117. 

Ānandajūāna, 87, 124n., 281n., 384, 
387, 395, 404, 436. 

ānandamaya, 501. 

Ānandatīrtha, 125n. 

ananta, 485. 

ananya, 490; a.-tā, 122; a.-tva, 448n. 

anārabdha, 523. 

anāsravā prajna, 462. 

anatma-dharma theory, 20. 

anavastha, 148, 149. 

andaja, 512. 

andhagajanyaya, 217n. 

Andhra, 318n. 

anekanta, 283. 

anga, 518. 

anga, 268, 269, 272, 280n., 313 

angiras, 278. 

anirvacaniya, 289. 

anityasarasamjfia, 350. 

aniyama, 505. 

anta, 94, 95, 97. 

antarabhava, 499. 

antaratman, 212. 

antaryamin, 105, 497, 499. 


A History of Early Vedanta Philosophy 


anu, 451n., 461, 508, 509. 

Anubhāsya, 438. 

anubhava, 287. 

Anugītā, 299. 

anumāna, 289, 444, 473, 475, 477. 

anumānika, 473. 

anušaya, 370, 386, 526. 

anusthāna, 386. 

ānvīksikī, 320f., 332f. 

apāna, 509. 

Apāntaratamas, 302, 405. 

aparādha, 156, 246. 

aparam brahma, 213, 387, 388, 494. 

aparā vidyā, 162, 521. 

aparoksa, 341. 

Apastamba, 306. 

Āpastamba-Dharmasūtra, 40, 306- 
08, 310-13, 317-19. 

apavidyà, 357n. 

Āpišali, 376, 379n. 

apiti, 494. 

Apollonius, 364, 365; *Life of A.", 
364. 

apratibandha, 522. 

apratisamkhyā-nirodha, 462, 463: 

apratisthāna, 475. 

Aptamimamsa, 73, 262, 283, 339. 

apūrva, 420. 

Ārāda, 146. 

Arada Kalama, 304n., 305n. 

ārambhaņa, 449n. 

ārambha-vāda, 493. 

araņya, 101. 

Āraņyaka, 11, 37, 91, 93, 95, 96, 
100n., 126, 302, 316. 

archaism, 15. 

arcis, 527. 

Ardhamāgadhī, 268. 

arhat, 274. 

Ārhata, 342, 348. 

Aristotle, 363. 

Arrianos, 359, 364. 

Ārsa, 268. 

Ārseya-Upanisad, 98n. ‘ 

artha, (purpose), 489; (thing), 258; 
(wealth), 319, 322. 

Arthasamgraha, 7n. 

Arthašāstra, 319-21, 332, 472. 

arthavada, 161-63, 164n., 416. 

Arthavargiyasütra, 217n. 

arthin, 514. 

Aruneya, 44. 

artipa, 139; a.-vad, 485. 

Aryadeva, 165-68, 172, 176-78, 264, 
343n., 481, 500n. 

Aryan, 102, 308, 312, 351, 415, 417, 

Arya-Samaj, 4. 

Āryavidyāsudhākara, 49, 50. 
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ašabda, 309, 473. 
asac-chāstra, 120. 
aaa) 286. 
sanga, 150, 181, 261, 2 
asāra, 357n. Seem 
asat, 105, 289, 491. 
asatkaryavada, 490. 
Asia Minor, 364. 
asiddha hetu, 285. 
asiddhatà, 231, 
asina, 522. 
askesis, 361. 
A$marathya, 373, 374, 384, 385. 
A$marthah kalpah, 386 
ARE, 31, 33, 140, 264, 297, 


asparšayoga, 523. 

āšrama, 97, 305, 471, 518, 519. 

A$rama, 44. 

āšrama-karma, :17. 

astamūrti, 175. 

Astasahasri, 72, 73. 

Astašatī, 283, 292n. 

Āstika, 280. 

astrology, 328 

astronomy, 328, 345. 

a$uddha, 517. 

Ašvaghosa, 119, 133n., 146, 201n., 

. 304n., 305n. 

Aévalayana-Srautasiitra, 393, 
399. 

a$vamedha, 520. 

Āšvamedhika-parvan, 399. 

Atharvan, 277. 

Atharvanika, 450n. 

Atharvašikhā, 44. 

Atharvaširas, 44, 45. 

Atharva Upanisad, 43. 

Atharva-Veda, 43, 44, 90, 137, 278, 
323, 466, 501. 

atimoksa, 41n. 

atimukti, 41n. 

ātivāhika, 528. 

Ātma, 44 

Ātmabodha, 44. 

ātmādvaitavādin, 339. 

ātmaikatva-daršin, 119. 

ātmaikatva-paksa, 119. 

Ātmaja, 237. 

ātmakrti, 489. D 

atman, 11, 19, 119, 141, 143, n., 
160, 168, 177, 209, 210, 212, 213, 
215, 217n., 219, 226, 231, 245, 
249, 252, 256, 269, 271, 272, 282, 
287, 290, 307, 311, 316, 331, 334, 
365, 373, 374, 383, 384, 402, 416, 
422, 427, 449, 464, 497, 499, 501, 
504-08, 515, 524n., 525; all-per- 
vading ā., 220; guhāšaya-ā., 308; 


386, 
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individual ā., 335, 341, 336, 521: 
pursed, 214, 217, 265, 5n. 
24; teaching of à., 22:4. theory, 
209, 215, 218, 382, 384. 430: uni 
que à. 209, 211; word sā”, 105, 

A d ER dual .à., 502; highest 
tman, 38, 104, 105, 107 
206, 245, 312, 323, 32n 488 
511n.; Brahman and A 112, 135, 
484; Isvara and Ā., 207.,; essence 
Of A., 255; A. doctrines, 258, 259, 
264, 322, 326, 382; (purusa-) Ā., 

. 324; (jfiana and) Ā., 449n. 

Atmapariksa, 222, 223n., 226f., 245f. 
250. : 

atmavada, 119, 154, 155. 

atmavadin, 119, 290, 291. 

atmavikara, 511n. 

atmanau, 502. š 

atom, 252, 259, 461. 

Atreya, 324, 380-82, 384, 522. 

Atreyi, 353. 

Atri-smrti, 317, 467. 

attapatilabha, 139 

attribute, 209, 248, 485, 492. 

Audulomi, 39, 373, 374, 380-83, 
422, 522. 

Aupanisada, 118, 132, 221, 227, 245, 
247, 252, 287, 348, 349, 451. 

Aupanisadika, 132, 249, 252. 

authority, 16, 38, 264, 385, 406, 418, 
439, 479; absolute a., 216, 331, 
441, 478; by means of a., 470; 
canonical a., 46, 47; a. of the 
Upanisads, 480; a. of the Vedas, 
478; orthodox Brahmanic a., 473. 

avaidika, 120. 

avaišesya, 501. 

Avalokitavrata, 257. 

avara, 310. 

avasthātr, 247, 250n., 252. 

avasthiti, 374, 378n. 

avasthitivisesya, 510. 

avasyanustheya, 518. 

avayava, 501 

avayavin, 252. 

Avīci, ma 

avidvas, 525. 

avidya, 211, 289, 339, 341, 354, 461, 
93, 495 


avijjā, 138. 

BE le 
avyakrta, s 
aka, 487, 509. 
Āyāranga-sutta, 32n. 
avyatireka, 499 
āyāma, 485. 
Ayodhyā, 303. 
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Badara, 406. 

Badarayana, 39, 395n., 397-407, 408n., 
413-23, 431, 435, "481, 499, 513, 
514, 516, 517, 519, 528. 

Bādari, 39, 377, 386-89, 421, 422, 
526, 528. 


Bakaliwal, Pandit Pannala Jain, 292n. 
Baladeva, 404, 405, 438. 
Balakrishna Pillai, A., 56. 
Balavarman, 63. 

Bana, 62, 118, 348, 350, 

Barhaspatya, 146. 

Bauddha, 76, 121, 223, 244n., 268n., 
356n. 

Bauddhagandhin, 121. 

Bauddhamatāvalambin, 121. 

Baudhāyana-Dharmasūtra, 313. 

being, 212, 242, 302, 337, 486, 487; 
491; absolute b., 493; individval b., 
254; manifold "b., 490; pure b., 
325, 490, 493; spiritual b., 498; 
supreme b., 499. see sat, embodied 
being, human beings and living 
beings. 

Belvalkar, Shripad Krishna, 31n., 
36, 86n., 397, 398n., 434n., 436n., 
484n. 

Bengal, 82, 86n. 

Bhadanta, 271. 

Bhadrahari, 222. 


Bhagavadgita, 8n., 99n., 126, 182, 
272, 282, 329, 346, 347, 408n., 
500; Brahma- sūtra and Bh., 435, 
466, 477, 496n; central conception 
of Bh., 174; Upanisad and Bh., 28, 
304n.; Vedānta and Bh., 98., 100n., 
177, 299-301, 438. see a 


351, 356n. 


bhagavat, 170, 235. RA ert 


Bhàgavata, 348, 432, 435, 4381 472, 
474, 496n 


Mamma NE 399. 


Bhagavatī, US 268. 

bhakti, 174, 214, 300, 496. 
bhaktiyoga, 346, 356n. 

Bhamati, 65, 66, 68n., 71n., 72n., 


na 385, 404, 465n. 

andarkar, D. R., sid 63, 35 

Bhandarkar, R. G., im 
Bharaddaa, 277. 

Bhāradvāja, 2778. 

Bharadyaja- au 381. 

Bharavi, 351, 352. 

Bhartrhari, 68n., 79, 80, 81, 85n., 
88, 118, 132, 164, 172, 208, 229, 


226, 252, 256, 258, 259n., 289, 
331, 337, 338, 342n., 35 
376, 489. jr 4 Em 


-Bhartrmitra, 39]. 
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Bhartrprapaüca, 254, 292, 508. 

Bhàskalamantra-Upanisad, 98n. 

Bhāskara, 65, 66, 68n., 70n., 72n., 
74, 88, 120, 121, 124n., 260-62, 
290, 293n., 317, 334, 372n., 375, 
378n., 381n., 383-85, 389n., 396n., 
434n., 438, 446, 448-61, 463, 464) 
465n., 511n,, 515, 528n. 

Bhaskararaya, 393. 

Bhaskariya, 290. 

bhasya, 478. 

Bhāsya, (Bhāskara's), 451n., (Deva- 
svamin’s), 391; (Sabarasvàmin's), 
391; (Sankara's), 438, 445. 

Bhatta-Bhāskaramišra, 377. 

Bhattacandrikà, 393. 

Bhattacharya, B., 83. 

Bhattacharya, Vidhushekhara, 

Bhattadipika, 393. 

bhautika, 511n. 


bhava, 201n. 
Bhavabhüti, 84, 86n., 88, 
393. 


357n. 

Bhavadàsa, 391, 

Bhavanaviveka, 84. 

Bhavisya-Purana, 209. 

Bhavya, 94, 182-84, 206, 208, 209, 
211-21, 227-29, 239, 241, 252, 253, 
257, 262, 264, 265, 292n. 

bheda, 501, 502. 

bhedabheda, 450n., 458, 460, 500, 
501, 503. 

bhoga, 523. 

Bhoja(king), 68n., 358n. 

Bhojarajavarttika, 68n. 

bhranta, 330. 

Bhrgu clan, 399. 

bhüman, 485. 

bhüta, 525. 

bhūtārthavāda, 164n. 

bhüyas, 525. 

birth, 156, 211, 350, 506, 512; four 
types of b., 512. 

Black Yajur- Veda, 306, 379n. 

bliss, 160, 302, 427, 485, 486, 528; 
eternal b., 333; pure b., 492, see 
ānanda. 

Bodhayana, 377, 391, 392, 394, 408n., 
412, 426. 

Bodhāyana-Grhyasūtra, 381. 

Bodhibhadra, 261. 

Bodhicaryāvatara, 150, 258, 259. 

Bodhicaryāvatāra-paājikā, 118, 258, 
260n. 

Bodhiruci, 165. 

Bodhisattva, 275, 350. 

Bodhisaitvabhūmi, 338, 350. 

Bodhisattva- lankāvatārasūtra, 239. 

body, 106, 160, 207-10, 212. 312, 
330, 331, 389, 422, 426-28, 461, 


449. 


352-55, 


| 
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491, 495, 504-12, 522, 523, 526-28; 
former b., 525; future b., 525; 
human b., 498, 510; new b., 525; 
physical b., 427; views of the B. 
142. sce Sarira, gross body and sub- 

S EDO 

óhtlingk, Otto, 32n., 42n., 
117. 118. 42n., 100n., 
bondage, 214, 218, 245, 248, 249, 
253, 255, 256, Final Release and 
B 245, 248 (-250). 462, 496, 502; 

Brahma, 44. 

Brahmā, 135-39, 165-69, 174, 175, 
182, 223, 230, 237, 277, 304, 328, 
352, 353, 356n., 387, 40t B, 
worlds 137, 165; B.-ātmā theory, 

Brahmabindu, 44. 

brahmacarin, 348. 

Brahmadatta, 383. 

brahmādvaita, 333. 

Brahmādvaitavādin, 291. 

Brahma-egg, 150. 

Brahmajāla-suttanta, 139. 

brahmakanda, 104, 163, 395n. 

Brahmakāraņavāda, 118. 

brahmaloka, 160, 387. see Brahman 
world. 

brahma-mimamsa, 411, 428n. 

brahman, 227, 286, 287, 289, 291, 
333, 334, 341. 

Brahman, 104, 118, 177, 206, 212 
254, 261, 272, 317, 347, 354, 355, 
403, 425, 429, 430, 432, 437n., 
449n., 484-86, 515; absolute B., 
209, 316, 339, 475, 495; B. as 
the world-cause, 486-94, 496-99; 
B. and Atman, 38, 112, 135, 374, 
464: body of B., 427, 428; B. and 
Brahma, 136-38; definition of B., 
431, 492; dharma and B., 411; 
highest B., 387, 388, 427, 486, 
494: B. and individual self, 450n., 
455, 459, 502, 509, 521; knower 
of B., 276-78, 307, 415, 418; know- 
ledge of B., 415-17, 420, 421, 470, 
471, 513, 514, 516, 517, 519, 526, 
527; logic and B., 483; lower B., 
213, 387, 388, 487, 494; Māyāvāda 
and B., 120; meditation on B., 
282n., 418, 423, 518, a SD 
metaphysics of B., 478; pure B-, 
O SUGE B., 142, 146, 154, 
213; 253, 300, 301, 328, 385, 388, 
421; Tathagatagarbha and B., 
154: twofold B., 340, 423; union 
with B., 301, 326, 393, 389, 510, 
523; Vāsudeva and B., 329n., 
Word *B.", 105, 140n., 354, 421; 


=37 


B., world, 161, 388, 389, 527, 

528; worship of B., 421, 422: 

Nirguna B., 71n. TA 
brāhmaņa, 275, 281n. 

Brahmana, 91-93, 95-97, 104, 105, 
126, 141, 144, 162, 167, 274, 303, 
310, 323, 360, 409, 410, 412, 413, 
416, 470, 481, 518, 525, 526; an- 
cient B., 399, 411. 

brahmanah padam, 351, 352. 

Brahmanandin, 381. 

Brahmana-vakya, 437. 

Brahmanic, B. ideas, 152; B. law 
books, 477; B. tradition, 472; 
orthodox B. authority, 473; o. B. 
intellectual world, 126; 0. B. line, 
26; o. B. lineage, 475; o. B. schools, 
18; .O. B. systems, 130; o. B. 
tradition, 478; o. B. work, 27. 

Brahmanical, 297; B. circles, 20; B. 
law books, 468, 471, 516; B. 
literary works, 297; B. overtones, 
297; B. schools, 6; B. standpoint, 
305; B. thought, 158; B. tradition, 
17; B. work, 297; o. B. literature, 
296; o. B. scholarship, 377; o. B. 
theology, 382n.; o. B. tradition, 
243, 330, 336, 346. 

Brahmanism, 30, 31, 306, 409, 474; 
orthodox B., 103, 362, 410. 

Brahmanistic, B. faith, 415. 

Brahmasahavyatā, 136, 137 

Brahma-Samaja, 4 

Brahmasiddhi, 344n. 

Brahmasūkta, 450n. 

Brahmasūtra, 3, 29, 30, 39, 66, 69n. 
94, 98, 115, 127, 129, 177, 178n., 
208, 215, 227, 242, 253, 254, 289, 
300, 301, 311, 317, 334, 339, 347, 
351, 369-75, 380-88, 394, 396-409, 
411, 412, 414, 416, 420, 421, 423, 
425-528.: study of B., 446; post- 
B., 425; pre-B. 412, 413. 

Brahmasūtra-bhāsya, 4, 53, 58, 59, 
61, 63, 65, 66, 69n., 76, 117, 124n., 
253, 258, 344n., 378n., 402, 405, 
438, 440, 467. 

Brahmasūtra-bhāsya (Bhaskara’s), 66, 
67, 69n., 70n. 

Brahmasūtrakāra, 449n. 

brahmasūtrapada, 435. 

brahmavāda, 118, 119. 

bhahmavadin, 118, 119, 123n., 291, 
304, 349-51. 

brahmavādivāvadūka, 291. 

brahmavedāntavid, 355. 

Brahmavicāraka-šāstra, 414n. 

Brahmavicāra-šāstra, 425. 

brahmavid, 123n. 

Brahmavidyā, 44. 
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Brahmayajūa, 97, 439n. 

brahmin, 139, 142, 161, 163, 164, 
166, 167, 417. 

Brahmin, 101, 102, 105, 106, 107, 
110, 111, 133n., 134, 140n., 160, 
201n., 214, 216, 217n., 240, 264- 
68, 275-77, 299, 300, 306, 312, 313, 
321, 331, 349, 360, 66n., 
419; 434, 439n., 475n., 499, 
523; orthodox B., 96, 103, 109, 
114, 165, 172, 176, 177, 179n., 
215, 266, 270, 362, 364, 382n., 
412, 432, 470, 477, 488, 518; B. 
caste, 297; B. orthodoxy, 282, 283, 
294; B. scholars, 272, 364. 

breath. see prana and Atman. 

Brhad-Aranyaka, 11, 12, 467, 468, 

Brhad-Aranyaka-Upanisad, 10-12, 14, 
15, 18, 35, 36, 38-41, 96, 276, 
279, 316, 362, 372, 374, 382, 403, 
415, 417, 430, 466, 499, 518, 527. 
Brhad-Aranyaka- Upanisad- -Bhasya- 
Varttika, 72, 73, 87. 

Brhaspati, 174. 

Brhat-samhitā, 179n. 

Briggs, L. P., 89 

Britain, 297. 

British rule, 4 

bSam-yas, 85n. 

buddha, 275. 

Buddha, 3, 6, 20, 21, 25-28, 33, 41, 
42, 47, 124n., 138, 144, 145, 147, 
158, 182, 201n., 217n., 266, 268n., 
271, 304n., 323, 356n. 

Buddhacarita, 146, 304n., 305n. 

buddhahood, 24n., 261. 

Buddhasāsaņa, 268. 

buddhi, 172, 227, 236, 254, 504, 
505, 508, 511n., 520. 

Buddhism, 10, 13, 16, 18, 19, 20, 26, 
32n., 36, 57, 80, 121, 130, 131, 
144, 154, 155, 158, 165, 214, 215, 
219, 227, 228, 253, 257, 264-67, 
268n., 272, 280, 287, 290, 291n., 
294, 297, 338, 348, 364, 432, 435, 
461, 463, 464, 472, 474, 508; Chi- 
nese B., 257, 258; early B., 27, 
31, 36, 40, 90, 133, 134, 145, 151n., 
201n., 243, 264, 266, 271, 274; 
Indian B., 257, 259; pre-Buddhaic 
B., 20; Tantric B., 257. see Mahā- 
yana B. and Hīnayāna B. 

Buddhist, 76, 116n., 119, 120, 248, 
260, 293n; B..., 80, 85n., 117, 119, 
120, 140, 150, 167, 226, 227, 263n., 
292n., 295, 297; Buddhists, 50; 
146, 208, 215, 236, 239, 244-46, 
252, 253, 259, 262, 264, 290, 334, 
482; ancient B., 260; anti-B. 82; 
early. B... 133, 135, 137, 139; 


141, 144, 147, 183, 269, 360; B. 
Canon, 13, 22, 107n. 130, 434; B. 
idealism, 437n., B. influence, 122, 
435; later B., 261; B. literature, 
346; B. logic, 77, 120: open B., 
121; B. philosophy, 287, 461; B. 
scriptures, 26, 27, 132, 133, 323, 
330, 360, 500; non-B., 218, 219, 
500n.; B. terminology, 478; B. 
texts, 129, 221, 250n., 298n., 306, 
$856n, 35/n.; B. theory; 125n., 
216, 253, 254, 284, 432; pre-B., 92. 

Budha, 179n. 

Bühler, George, 50, 52n., 55, 56, 
178n., 310n., 318n., 319n. 

Burgess, Jas., 49. 

Bu-ston, 77, 81, 83. 

byed pa, 238n. 


C 


Caitanya, 383. 

Caitanya, 438. 

Cakra, 324. 

Cakradatta, 324. 

Cakrapāņi, 324. 

Cakrapāņidatta, 324. 

Cālukya Dynasty, the Second, 55. 

Cāņakya, 319. 

Candidasa, 408n. 

Candra, 166. 

Candragupta, 319, 359. 

candrakānta, 223. see moon-stone.. 

Cappadocia, 364. 

cara, 512. 

Caraka, 324-329, 382n. 

Caraka-samhitā, 324, 382n. 

caraņa, 370f, 386. 

Cārvāka, 348, 399. 

caste, 215; Brahmin c., 297; four 
C., 305; priestly c., 296; upper 
three c., 411. see outcaste. 

Catuhsataka, 219. 

Caturlaksani, 426. 

causation, fundamental law of c., 
ae Twelve Cycles of C., 461, 


cause, 240, 269, 270, 432, 461, 487,. 
489, 490, 494, 495; efficient c5 


240, 286; co-operating c., 493; 


formal c., 488; inherent c., 240; 
material c., 211, 240, 286, 385, 
473, 488, 498; operative c., 488; 
original cm 270: ultimate c., 487; 
law of c., and effect, 499; theory 
of c. and effect, 483; view of c. 
and effect, 490. see kāraņa, nimitta, 


pradhāna, prakrti-upādāna, sama~ 


vāyi-kāraņa and world-cause. 
ceto'rpaņa, 520. 
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Chakravartin, P. B., 89. 

chandatas, 524n. 

Chandogya-Brahmana, 91. 

Chandogya-Upanisad, 10, 12, 14, 15 
17, 18, 35, 36, 39-41, 91, 98n., 
151n., 161, 169, 208, 217n., 269; 
277, 279, 310, 363, 387, 398n., 
402, 421, 429-34, 438, 466-68, 487, 
489, 492n., 497, 498, 512 521. 
524n., 525-27. w i 

Chāndogya-Upanisad-Bhāsya, 344n. 

Chatterjee, Kshitish Chandra, 378n. 
379n. 2 

Chi-li-su-lung-la-tsan, 82. 

China, 17, 32n., 81, 131, 140n., 259 
262. š 

Chin-ch'eng (princess), 82. 

Chinese, 79, 81, 82, 131, 142, 258; 
C. Buddhism, 257, 258; C. sources, 
86n.; C. thought, 1; C. transla- 
tion, 20, 132, 140n., 226, 267, 
462; C. version, 33. 102, 150, 152, 
220n., 223, 224, 229, 274n. 

Chin-kang-chēn-lun, 133n. 

Chintamani, T. R., 57n., 64n., 68n. 

Christ, 275. 

Christian era, 15, 30, 45, 89, 268, 
294, 436: pre-C., 432, 436. 

Chu-hsin-pin, 156. 

Chung-tsung, 82. 

cit, 302, 492. 

citi, 383, 422. 

citi-mātra, 449n. 

Citraratha, 174. 

Clement of Alexandria, 360. 

codayati, 343n. 

cognition, 209, 302, 477; agent of 
c., 504; function of c., 504. see 
jñana and upalabdhi. 

Cola(king), 56. 

Colebrook, Henry Thomas, 2. 

compassion, 230, 232, 242, 357n. 

conduct, 319, 370, 371, 386; bad c., 
386; good c., 386; good and evil 
c., 370; pleasant c., 386; problem 
of c., 481; pure c., 526; stinking 
c., 386; ugly and evil c., 370. see 
carana. 

consciousness, 138, 139, 156, 246; 
48, 254, 255, 258, 301, 302, 514; 
doctrine of eightfold c., 153; 
transformation of c, 252, 254. 
see cit and vijūāna. 

Consciousness-only, 227, 253. 

contemplation, 415. 

Cosmic Egg, 366n. 

Cowell, E. B., 356n., us " 

ue, D108, DELL SED veoh 
499, 502, 504, 515, 255; doctrine 
of c., 176; myth of c., 166, 167, 
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176; purpose 2 

MORES kc — 
crypto-Buddhism, 125n. - 
crypto-Buddhist, 120, 121, 216. see 

pracchanna Bauddha and prac- 
eae Saugata; 

na de Körö 

Cian press 79n., 86n. 


D 


Daichido-Ron, 33n. 

Daksasmrti, 467. 

dama, 518. 

dam pa, 210. 

Dānapāla, 81. 

Danāyu, 176. 

daņdanīti, 320, 

Dandin, 62. 

Danu, 176. 

dārasamgraha, 276. 

daršana, 477. 

Daršanaprakāša, 51. 

Dašapadārthašāstra, 343n. 

Dasgupta, S., 5, 56, 323. 

Davids, Rhys. see Rhys Davids. 

death, 22-25, 156, 211, 350, 361, 
363, 366n., 370, 387, 388, 415, 
506, 509, 514, 523, 524, 528; deity 
of d., 26; god of d., 22, 24. 

deep sleep, 403, 515. 

deity, d. of death, 26; highest d., 
402, 417, 430; supreme day 1155 
175, 208, 217n., 300, 302, 402, 
403, 421; transcendent d., 207. 

de la Vallée Poussin, Louis, 78n., 


179n. 

Demieville, P., 86n. 

Deussen, Paul, 2, 10, 12n., 13, 16, 
30, 35, 36, 52n., 95, 108, 433, 441. 

Devadatta, 59. 

Devagamastotra, 73, 283. 

Devasūri, 293n. 

Devasvamin, oon 392n., 396n. 

devata, 392, 498. 

Devatakanda, 379n., 390, 392f., 395n., 
412. 

devayana, 465n., 526. 

Noni 489, 497, 499; d. and 
dissolution, 497(-500); d. of uni- 
verse, 487: d. of world, 492, 493. 

Devešvara, 56n. 

devotion, 300, 347. 

dhamma, 24n. 

Dhammapada, 16. 

Dhārā, 358n. 

19, 20, 24, 26, 27, 320., 
dharma o, 153, 322; d. and Brah: 
sare "Ali, 420; ethical ds 37> 

doctrine of the fivefold d., 153: 
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d. and its meaning, 19, 20; (qua- 
lity), 282, 502; various kinds of 
d., 471; (virtue), 319, 322. 

dharmadharma, 233. Y 

Dharmakirti, 75-79n., 85, 88, 251n., 
255, 262. 

dharma-mimamsa, 411. 

Dharmapala, 76, 77, 79n., 80, 88, 
183, 219, 220, 262, 265. 

dharmasastra, 313. 

Dharmašāstras, 305, 316, 319, 349 

Dharmasastrin, 349. 

Dharmasütra, 310, 313, 468, 477. 

Dharmavicara-sastra, 414n. 

dharmin, 248. 

Dharmottara, 293n. 

dhatr, 232. 

dhatuvadin, 349. 

dhi, 337, 520. 

Dhrstadyumna, 512. 

dhyana, 520. 

Dhyānabindu, 44. 

Digambara, 268, 282, 283, 290. 

Dīgha-nikāya, 136. 

Dignāga, 76, 77, 121, 261. 

dīksā, 314. 

diplomacy, 319. 

dissolution, 230, 232-34, 388, 494, 
495, 499. 

Diti, 175, 176. 

Divākaramitra, 348. 

doctrine of the actual existence of 
an effect in the cause. see sat- 
kāryavāda. 

doctrine of chance, 243. 

doctrine of difference-non-difference, 
384, 385. see bhedābheda 

doctrine of the non-existence of an 
effect in the cause prior to its 
appearance. see asatkaryavada. 

doctrine of the permanence of the 
knowledge, 255. 

doctrine of threefold self-nature, 153. 

doctrine of twofold non-self, 153. 

goctrine of world-creation for sport, 
24. 

Dpag-bsam ljon-bzan, 81, 83. 

Draupadī, 512. 

Dravidācārya, 385. 

Dravidian, 53. 

dravya, 337. 

Drdhabala, 329n. 

dream state, 492n., 498, 514, 515. 

drsti, 520. 

dualism, 119, 124n., 445. 

dualistic, 287; d. Vedānta philosophy, 
94; d. world-view, 494. 

duality, 287, 288. 

duskrta, 386. 

duty, 517, 518. 
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Dvādašādhyāyī, 428n. 
Dvādašalaksaņī, 426. 
Dvadasaranayacakra, 263, 283, 292n. 
dvaita, 284, 285, 288. 

Dvaita, 438. 

Dvaitādvaita, 438. 

dvaitavāda, 119. 

Dvāpara, 405. 

Dvārikādās Sāstrī, 238, 250n., 251n. 
dve vidye, 340. 

Dvivedin, Vindhyesvari Prasada, 452. 
dyu-bhv-ādy-āyatana, 499. 


E 


earth, 169, 252, 330, 331, 362, 363, 
386, 387, 461, 497-99, 508, 509, 
526. 

economies, 319-21. 

effect, 236, 240, 339, 387, 388, 421, 
423, 432, 490, 492, 494, 495, 502, 
511, 523; Brahman as e., 421, 
422; e. and karma, 506, 508, 511, 
526; karmic e., 496, 506, 526, 
528; law of cause and e., 499; 
theory of cause and e., 482; view 
of cause and e., 490. see karya. 

ego, one's e., 106. see self 

eightfold consciousness, 153. 

en kinds of supernormal powers, 

eka, 286, 333. 

Ekadandin, 270. 

ekagrata, 522. 

ekajūāna, 246. 

ekānta, 283. 

ekatva, 201n., 209, 210. 

ekavādin, 274n. 

element, 208, 461, 497, 498; five e., 
363, 301, 431, 497; 498, four e., 
361, 363; original e., 363; pheno- 
menal e., 207; separate e., 20; 
subtle e., 20,525,527;threee.,363, 
497, 508, 509. see bhūta. 

eleven organs, 507. 

Ellis, F. W., 52. 

emanation, world, e., 473, 476; e. 
theory, 286. see pariņāma. 


' embodied beings, 411. see Sarira. 


Empedocles, 363. 

energy of nature, 362, 363. 

English, 63, 448, 520; E. translation, 
185, 222, 263, 282n.; E. trans- 
lator, 343n.; E. version, 456. 

enlightenment, 418. 

epic, 14, 15, 99n., 354; Great E., 
341, 406, 473; e. poems, 171, 175, 
176, 302, 303, 404, 419; later e. 
poems 172; two great e. poems, 
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esanatraya, 276. 

esoteric, 257, 476; e. Buddhism, 257; 
e. character, 440, 474; e. tenden: 
cies, 440. 

eternality, 160, 210, 248; e. of knowl- 
edge, 245, 246 (-248). 

ether, 497, 526. see space. 

etymology, 403; folk e., 403; lingu- 
istic e., 403. 

Europe, 1. 

European scholars, 21. 

evolution, 252, 432. see world-evolu- 
tion, pariņāma and pariņāmavāda. 


E 


faith, 477, 483; Brahmanistic f., 415; 
popular f. of India, 209; f. in 
Siva, 214; f. in the supreme one 
god, 300; Visnu f., 461. see bhakti 
and sraddha. 

fallacy, 24, 287, 288. 

false, 271, 291, 350. 

Fan-wang-ching, 139. 

Farquhar, J. N., 87n., 439n. 

fire, 22, 23, 169, 252, 330, 331, 363, 
497-99, 508, 509, 516; f. god, 277; 
universal f., 402. 

five aggregates. see paricaskandha. 

five elements, 301, 363, 431, 497, 498. 

fivefold dharma, 153. 

five (equal) functions, — 511. see 
paficavrtti. 

five functional organs, 507. 

five kinds of behaviour, 275, 281n. 

five kinds of doctrinal systems, 341. 

five material elements, 330. 

five propositional argumentation, 287. 

five sense organs, 507. 

five theories of the purpose of crea- 
tion, 242. 

Fleet, J..F., 54, 54n. 

forest dweller, 312, 314-16, 411, 
418, 419. 

formal logic; 476. 

Formichi, Carlo, 322n., 323n. 

four castes, 305. 

four elements, 361, 363. 

fourfold science, 321. 

Four Noble Truths, 462. 

four pratyaya, 482. 

four science, 321. E 

four stages of life, 305, 312, 419. 
see asrama an SO 

four types of birth, 512. 

Frauwallner, E., 178n., 273n. 

functional organs, 505, 511. 

Fūrst, A., 15. š 

: G 


Gambhīrarāya Diksita, 393. 
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ai 379n., 406. 
andhahastimahābhā 2 
ās 174. xS š 
andhi, Mohandas 
eae Ja Karamchand, 4. 
Ga 21, 77, 297, 323. 
arbe, R., 52n., 54n. 
"R, n., 68n., 179n., 
Garbha, 44-46. 
Gārgī, 108n. 
Gāruda, 44. 
Garuda-Purāņa, 340. 
gati, 524n. 
Gaudabhinanda, 345n. 
Satu 5, 62, 119, 127, 208, 
5 


Gaudapādīya-kārikā, 19. 

gauņa, 480. 

Gaurīguru, 357n. 

Gautama, 20, 21, 23, 89. 

Gautama-Dharmasūtra, 99n, 317, 
321, 467. 

gāyatrī metre, 521. 

Geisen Magdalene & Wilhelm, 19, 

n. 


Ghate, V. S., 445, 446, 447n., 451n., 
460, 465n., 503n. 

Gita, 436n., 437n. see Bhagavadgita, 

Gitabhasya (of Sankara), 344n. 

god, 27n., 170, 171, 207, 209, 230, 
236, 242, 272, 296, 315, 328, 420, 
493, 496, 498, 508, 513, 514, 525; 
g. of death, 22, 24; Fire G., 277; 
highest g., 300, 353, 471, 495-97, 
499, 527; personal g., 299, 300, 
496; solar g., 299; sun-g., 328; 
supreme g., 205, 208, 214, 300, 
387, 491. see path of gods. 

Gokhale, V. V., 184, 185. 

golden egg, 167, 168. 

Gopala (king), 83, 86n. 

Gotama, 18 

gotva, 337. 

Govardhana, 343n. 

Govinda, 393. 

Govinda m 63. ren 

Govinda-bhasya, S 

Govindānanda, 384, 387, 395n., 404. 

grace, 214, 300, 471, 496. see prasāda. 
āhya, 252. 

an 3, 16, 18, 216, 345, 376, 
377, 383, 439. see Pànini's Gram- 


mar. 

grammarian, JOD 349, 354, 375, 
379n., 477, 489. 

Great-self, 157n., 2 252, 340. 

Great Sun Sitra, b 

Greece, 33n, 362, 363, 365. 

Greek, 33n., 34n., 40, 364; Greeks, 
330., 340., 359, 361, 362, 364; G. 
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philosophy, 361, 362, 365; G. 
philosophers, 362; G. work, 360. 
grhastha, 107, 108n. 
Grhya Sūtra, 377. 
gross body, 509-11, 525. 
gtso, bo, 210. 
Guha, Abhayakumāra, 408n., 436n. 
guhāšaya, 308. 
guņa, 330, 449n., 485. 
Guņabhadra, 75n. 
Guņākara-šrī-bhadra, 83. 
Gupta, 182n. 


H 


Hacker, Paul, 68n., 226. 
Hamsa, 44. 
Hanumannātaka, 355. 
Hanumat, 179n. 

Hara, 356n. 

Haradatta, 306, 317n. 

Hari, 356, 391, 406. 

Haribhadra, 75n., 290. 

Harivamša, 176, 298. 

Harivamša-purāņa, 73. 

Harivarman, 142. 

Harsa (king), 349, 351. 

Harsacarita, 118, 348, 349 

Hasuba, Kenshē, 186. 

heart, 510, 527. 

Helārāja, 376. 

Hemacandra, 156, 289, 291, 339, 
399, 400. 

hen, 421. see cause; (reason), 284, 
285. 

Hetuvidya, 146, 483. 

hetv-ābhāsa, 450n. 

highest, 210; h. deity, 402, 417, 427, 
430; h. god, 300, 471, 495-97, 
499, 527; h. Lord, 340; h. nature, 
341; h. self, 373, 430, 469, 484, 
499, 501-04, 510, 515; h. truth, 
253, 336, 350; h. tranguility, 214; 
h. state, 214, 352. . 

Hillebrandt, A., 304n. 

Himālaya, 352, 357n. 

Hīnayāna Buddhism, 144, 145, 151n, 
1534272. 

Hindu, Hindus, 266; H. influence, 
182; H. religious sects, 3, 327, 
461; H. theism, 262; later H. 
sects, 340, 496; H. masters, 340; 
H. scriptures, 341; H. theology, 

. 348; H. works, 340. 

Hinduism, 3, 4, 151, 172, 175, 215, 
301, 328, 340, 342, 348, 439, 443, 
471, 519 ; historical origin of H. 
cv Sankara's relation with H. 


D 
D 


Hiraņyagarbha, 302, 356n., 388. 
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Hiriyanna, M., 56, 398n., 449n. 

hita, 307. 

Honda, Megumu, 229. 

Hopkins, E. W., 34n., 99n., 318n. 

house-holder, 108n., 312, 315, 412, 
417, 419, 423, 518. see grhastha. 

Hsien-yang-sheng-chiao-lun, 181. see 
Prakaranaryavaca-sastra. 

Hsin-t? ang-shu, 82, 83. 

Hüan-tsang, 29, 60, 77, 131, 182n., 
227, 250n. 

human beings, 207, 208, 324, 325, 
415, 512, 513, 526. 

human standpoint, 362. 

Hume, R. E., 12n. 

Hva San, see Ta-cheeng. 


I 


Tāones, 34n. 

Iarchas, 365. 

idea of judgement after death, 366n. 

Ignorance, 290, 354. see avidya. 

I-hsing, 156. 

iksati, 492n. 

iksatikarman, 521. 

Ila, 176. 

Il Principe, 320. 339. 

illu ion, 490, 492n., 515. see maya 
and vivarta. 

Indestructible. see aksara. 

India, 4, 5, 33n., 40, 48, 60, 63, 76, 
78n., 80, 94, 130, 134, 140, 145, 
151n., 154, 164, 166, 169, 173, 
174, 180, 215, 221, 244, 253, 258, 
261, 266, 267, 297-99, 305, 318n., 
336, 339, 340, 345, 346, 353, 359- 
61, 364, 365, 390, 392, 404, 420, 
435, 436, 506, 512, 513; ancient 
I., 43, 160, 306, 359, 360, 382n.; 
contemporary scholars in I., 441; 
history of I., 1, 17, 131,.400, 476; 
I.’s fertile and rich soil, its cli- 
mate..., 296; languages of I, 
408n.; law books of I., 316; mo- 
dern L, 3; natural science in I., 
323; social system of I., 360; 
Sotien I., 52; West and I., 114, 


Indian, 208, 242, 381, 400n., 408n., 
417, 437n., 512; Indians, 4, 33n., 
359, 361, 362, 411, 510, 513; I. 
culture, 2, 3, 145, 296, 297; I. 
history, 150; I. logic, 324; I. peo- 
ples, 298, 319, 439, 471, 477; I. 
philosophy, 1, 2, 4, 5, 17, 65, 74, 
83, 94, 95, 101, 102, 108, 127, 
366n.; I. scholars, 5, 20, 433; I. 
school, 133; I. society, 177, 301, 
360, 470, I. life, 345; I. philo- 


Index 


sophical thought, 352; 
358819 (ūinkers o TA 

. Miscellany” (Ta Indika), 360, 361 

individual being, 254. oe a 

individual self, 69n., 210, 211, 213 
252, 254, 286, 301, 325, 326, 340, 
341, 371, 374, 375, 382, 385, 389, 
403, 417, 421, 422, 427, 455, 459, 
469, 492n., 495, 496, 499-515, 521, 
523-28. < 

individual soul, 526. 

Indo-Aryans, 266. 

Indologist, 50; Indologists, 10, 49, 
61, 95, 300, 378n., 406, 426, 449, 
460. 

Indology, 13. 

Indra, 166, 278, 513, 366n. 

Indraji, B., 54n. 

indriya, 507, 508. 

inference, 251n., 325, 483. see anu- 
māna. 

Ingalls, Daniel, H. H., 88n. 

injunction, 418, 505. see vidhi. 

inner controller. see antaryāmin. 

Inner Ruler see antaryāmin 

inner self, 220, 349, 350. 

intellect, 301. see buddhi. 

intelligence, 11, 487, 449n., 
pure i., 270, 485. see cit. 
intuition, 2, 524n. see anubhava. 

Tran, 33n. 

Tšana, 169. 

Īšānavādin, 169. 

Īšā-Upanisad, 10, 
42, 92, 105, 208, 217n., 

Jsibhasiyaim, 274, 276-81n. 

Islam, 297. 

issara, 135. 

issarakaranavadin, 140n. 

issaranimmānahetu, 140n. 


504; 


12n., 14, 15, 36, 
466. 


175, 180-82, 

2 2 213, 217n., 231, 240, 

Bes AUT den 502, 506. 
SiS, Sil 

Īsvarakāraņavāda, 356n. 

Īsvarakrsņa, 479. 

Īsvaraparīksā, 240. 

ĪSvarasena, 77 

itara, 502. E 

itihasa, 174, 341, 349. 

.I-tsing, 76, 80, 132. 


J 


Jabala, 44-46, 470. . 
Jabala School Upanisad, 764.. 
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Jacob, G. A., 310n., 441. 


Jacobi, Herma: 
4370. Male, a Ah sno Suis 


Jagaddhara, 352. 
Jagad-gururatnamālā-stava, 51. 
Pu UID IA : 

aimini, 39, 117, 334, 376 E 
92, 395, 404, 406. 4081. 41323 
431, 434n., 513, 516, 528. 

Jaimini-Bhārata, 399. | 

Jaimini-daršana, 390. 

Jaimini-naya, 390. ! 

Jaimini-sütra, 399. | 

Jaiminiya, 390, 399. i 

Jaiminiya-Brahmana, 91, 399. f 

Jaiminiya-Brahmana-Upanisad, 91. 

Jaiminīya-Grhyasūtra, 399. 

Jaiminīya-mata, 390. 

Jaiminiya-samhita, 399, 

Jaiminīya, School, 91. 

Jaiminiya-Srautasütra, 399. 

Jaiminīya-sūtra, 391n. 

Jaiminīya-Upanisad-Brāhmaņa, 91, 
98n., 171, 399. 

Jain, 117, 267, 288, 297; Jainas, 267, 
272, 274n., 285, 290, 348, 491, 
506; J. dogmaticians, 282; J. scho- 
lar, 66, 150, 176, 227, 293n., 399, 
401; J. tīrthankara, 283; J. tradi- 
tions, 276; J. works, 295. 

Jaina, 266; Jainas, 151n, 334, 342, 
348, 356n.; J. scriptures, 174, 330; 
J. writer, 252, 253; J. Canon, 13. 
J. literature, 346; J. scholar, 337, 
339; J. version, 355. 

Jainism, 3, 75n., 129, 130, 142, 266, 
270-72, 280, 290, 356n., 364, 432, 
435, 412, 414; early J., 40, 145, 
274, 294; pre-Jinistic J., 20. 

Janaka (king), 276. 

Jānašruti (king), 171, 470. 

jangama, 512. 

Jannavakka, 274, 279. 

Japan, 32n, 102, 131, 185, 262. 

Japanese, 88n., 448. 

jarayuja, 512. 

jaruja, n. 

Jataka, 26. 

jātharāgni, 402. 

jāti, 337. 

Jayanta- Bhatta, 65. 

asimha, 65. 
Wee Ganganath, 222, 343n., 392n. 
Jina, 266, 2681, Jaa 
` à 16s n., n., ` 
Jinasena, / e TER 
Jinism, 2 


268n. ; 
jiva, (i dividual self), 210, 326, 421, 
jiva, Gn individual soul), 504; (spl ` 
rit), 144. 
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jna, 504. 

jūāna, 209, 227, 240, 245, 247, 250n., 
252-54, 302,317. see knowledge. 

jūānakāņda, 104, 409, 413n. 

jhanakarmasamuccayavada, 316, 519 

jmanamatra, 246, 253. 

Jūānaprasthāna-šāstra, 271. 

jūānapratibhāsa, 250n. 

Jūānasārasamuccayanibandha, 261. 

Jfianasribhadra, 257, 258. 

jūānātman, 247, 252, 253. 

jūānavivarta, 245. 

jūašakti, 487. 4 

Ju-lang-chia-ching, 153. see Lanka- 
vatara-sutra. 

jurisprudence, 320, 321, 345. 

jyayas, 518. 

jyotis, 485. 


K 


Kabir, 224, 242. 

Kabira, 408n. 

Kadambari, 351. 

Kādambarīkathāsāra, 65. 

Kadri, 176. 

Kaivalya, 44. 

Kaiyata, 378n. 

Kajiyama, Y., 263n. 

kakon, 361. 

kala, 176. 

kala, 172, 230, 234, 237. 

Kalagnirudra, 44. 

Kālapī, 49. 

Kālasūkta, 172. 

kālavādin, 172, 226, 239n. 

Kali, 405. 

Kālidāsa, 79, 345n., 346-48, 352. 

Kālikā, 176. 

Kaliyuga, 49. 

kalpa, 173, 386, 486, 495, 500. 

kalpanā, 253. 

Kalpasūtra, 39, 40, 306, 413n., 433. 

kalpita, 249. 

kāma, 319, 322. 

Kamakura, 62. 

Kamalašīla, 79, 81, 82, 84, 86n., 
88, 118, 150, 151, 172, 208, 221, 
222, 226, 239-44, 251, 255, 257, 
259, 261, 262, 265. 

Kāmandaki, 321, 322n. 

Kāmašāstra, 322. 

Kāmasūtra, 322, 408n. 

Kamimura, K., 123n. 

Kāņāda, 348. 

Kanakura, Yensho, 79n., 274n., 291n. 

kandadvaya, 413n. 

Kane, P. V., 98n. 

Katha, 27n. 

Kafiha-Jataka, 27. 
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Kaniska (king), 29, 305n., 324. 

Kanthasruti, 44. 

Kanuj, 83, 84. 

Kapadia, B. H., 292n. 

Kapila, 173, 174, 180n., 302. 

Kapila, 176. 

Kapila, 342, 348. 

kapūya-caraņa, 386.. 

karaka, 283. 

kāraņa, 224, 269, 491. see cause. 

Karandhamin, 349, 357n. 

karma, 370, 371, 417, 506,523, 524n.; 
the idea of k., 420. 

Karma, 38, 210, 508, 511; the law 
of K., 496. 

karmakanda, 104, 163, 409, 413n. 

Karmamimamsa, 313, 342, 410, 472, 
477, 478, 481. 

karman, 103, 175, 220, 277, 341, 
372n., 386, 415, 417. 

Karmarkar, R. D., 436n., 445. 

karmic, k. acts, 502; k. effects, 506, 
528. 

Kārsņājini, 39, 369f., 371, 377, 386, 
387 


kartr, 213, 488, 504. 

karuna, 354. 

karya, 250n., 255. see effect. 

kāryahetu, 228, 251n. 

kāryalinga, 251n. 

Kāšakrtsna, 39, 372-79n., 381, 384, 
385, 395. 3 

Kāšakrtsni, 375, 376, 377. 

Kāšakrtsnī, 375. 

Kasamatsu, Tanden, 79n., 186, 223. 

Kashmir, 83, 84, 150, 324, 329n. 

Kashmirean, 83. 

Kāšikā, 379n. 

kāsthā, 309. 

Kašyapa, 176, 278. 

Kathaka-Samhita, 466. 

Kāthaka-Upanisad, 10 12 16 19-30 
32 34n., 35-38, 41, 42, 92, 99n., 
208, 217n., 278, 282, 308-11, 466. 

Kathāsaritsāgara, 37, 40. 

Katha-Upanisad, 14, 15, 19, 20. 

ayama 14, 38-40, 310, 376, 

Katyayana's Varttika, 448n. 

Katyayana-Srautasütra, 371, 381, 389. 

Kaušikasūtra, 323. 

Kausitaki-Aranyaka, 91. 

Kausitaki-Brahmana, 39, 41n. 

Kausitaki-Brahmana-Upanisad, 91. 

Kausitaki-Upanisad, 10, 12n.,.14, 15, 
41n., 42, 91, 171, 362, 403, 466, 
492n., 524, 527. 

Kauthuma School, 91. 

Kautilya, 319, 408n., 472. 

Kautilīya-Arthašāstra,. 319-22, 332. 
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kavi, 309. 
Kavikalpadruma, 379n. 
Kāvila, 268. 
Kol 14. 

eith, Arthur Berriedale, 10, 
NEA NI 41n., 68n. līci 

na-Upanisa i 12 

ders n., 14; 15, 36, 
Kerala, 49, st 
Keralotpatti, 525553: 
KeSaluficaka, 348. 
Kešavakāšmīrin, 445. 
Kevalādvaita, 120. 
Khandadeva, 393, 
Khandanakhandakhadya, 
khila, 467. 
Khila- -Kanda, 35. 
Khri-sron-Ide-btsan(king), 81-83. 
Kiratarjuniya, 351, 357n. 
Kirfel, Willibald, 14 


121, 288. 


Klemm, Kurt, 52n. 
klesa, 161. 
knowledge, 103, 104, 126, 258, 277, 


278, 316, 317, 340, 352, 357n., 

365, 417, 421, 471, 485, 506, 518, 

519, 528; k. of the Absolute, 352; 

k. alone (citi), 422; k. of Brahman, 

388, 415-17, 420, 470, 471, 513, 

514, 517, 523, 526, 527; clear k.; 

382, 416, 417; k. (jñana), 240, 252- 

54; k. and meditation, 382; nature 

of k., 478; power of k., 230; 

problem of k., 475(-487); pure k., 

494; k. of rituals, 472; true k., 

427; k. of the Vedas, 419; k. 
(vidyā), 415, 416; Eternality of 
k., 245, 246 (248); k. of-atman, 
312; permanence of k., 255. pra- 
ctical k., 351; k. of truth, 357; 
twofold k, 340, 341. see jnàna. 

knowledge-ātman, 248, 255, 256. 

knowledge-with-images, 260. 

knowledge-without-images, 261. 

Kangudēšarājāka], 62. 

krīdārtha, 242. 

Krishnamachariar, M., 48n. 

Krishnamacharya, Embar, 222,222n. 

kriyā, 283, 505, 509. 

kriyāvādin, 270. 

krodha, 275. 

Krodhā, 176. 

Krodhavašā, 176. 

Krsna, 99n., 300, 405. 

Krsna Dvaipayana, 405. 

Krsnagupta, 63. 

Krtakoti, 392. 

krtin, 356n. 

Krttikā, 161. 

Ksanabhahgasiddhi, | d 

ksanika, 227, 283, 
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ioe ekānta, 291n. 
satriya, 109, 143, 1 
266, 470, 526. vii 


ksema, 308, 312. 

ksetra, 437n. 

ksetrajūa, 301, 325, 437n. 

a amin 379n. 
Siratarangini, 379 

ras y ķi 
uang-shih-p'u-t'i-hsi 

Kullüka, ur iE 5 
Kumārasambhava, 179n., 345n. 


Kumārila, 262, 289, 336, 338-40, 391. 
Kumārilasvāmin, 84. 


Kundakunda, 282. z 
Kunti, 173. 

Kuppuswami Sastri, S., 379n. 
Kūrma-Purāņa, 388, 467. 

Kuru, 298, 

Kuša grass, 161. 

Kyoto, 62. 


L 


Laghiyastraya, 74n. 

laksana, 428n. 

Laksanavali, 72n. 

Laksmana, 303. 

Lalitaditya (king), 65, 83, 84, 87n. 

Lalitavistara, 146. 

Lang-chia-a-pa-to-lo-pao-ching, 153. 

Lanka, 303 

Lankavatara, 154. 

Lankāvatāra-sūtra, 165, 178n., 179n., 
257. 

Lao-tzu, 275. 

Laugāksi Be 7n. 

law, 439; books, 171, 311, 315- 
17, 419, 410; Brahmanic 1. books, 
477; Brahmanical 1. books, 468, 
471, 516. 

liberation, 38, 104, 136, 158, 161 
162, 181, 213, 214, 275, 290, 300, 
327, 389, 416, 420, 421, 470, 518, 
519; 1. and bondage, 253, 255, 
256, 502; calm and 1., 161; doc- 
trine of 1., 327; method for l., 
1597 problem STR 326; (puru- 
sartha) is 1., 416; ‘sphere of 1., 
146; spiritual Ws 41n., 456, 496. 
502, 506, 514, 517, 523; stāte of 
1% 215, 422; the teaching of the 
three 1., 155; theory of ils 10S 
Upanisads teach 1., 417; 1. by 
wisdom, 277. 
Lien-hua-chieh (chiai?), 
mas Ais) 
lilakaivalyam, 2 1 
limitation, 490, 498, 511; spatial l., 


81. see Ka- 


* 
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451n.; temporal and spatial 1., 
374. see upādhi and pariccheda. 
limited non-dualism, 376. see vistş- 
tava aaracteristic), 494; (indica 
linea, (characteristic), 424; a- 
M 325: (mark), 331, 384, 509; 

aa 

Lingayat, B 

living beings, 26, 230, 233, 242, 243, 
270, 312, 357n., 509, 512. 

lobha, 275. 

Logan, W., 53. 

Logayata, 268. 

logic, 2, 77, 243, 332, 345, 477, 483; 
by means of 1., 287, 331) Bud- 
dhist 1., 77; Dharmakirti's 1., 
25|n., 255; early Indian 1., 324. 

logos, 361. 

Lohitanga, 179n. 

lokaisana, 276. 

Lokapalasabhakhyana, 15. 

Lokāyata, 116n., 266, 268, 290, 320, 
321, 432, 474, 504. 

Lokāyatika, 119, 348. 

Lord, 135, 225, 230-32, 234-36, 240, 
312, 346-48, 356n., 357n., 384, 
Highest L., 240, 340; supreme ee 
357n., 485, 505. see issara, and 
Īsvara. 

lotus flowers in the sky, 231, 241. 


M 


Macdonell, Arthur Anthony, 107n. 

Machiavelli, 320. 

Mackenzfe Collection. 62. 

Mādhara, 174. 

Mādhava, 50, 62, 72n., 87, 117, 
414n. 

Mādhavīya-Dhātuvrtti, 379n. 

Madhu-Kāņda, 35. 

Madhusūdanasarasvatī, 53, 164n., 
394, 408n., 439. 

Madhva, 46, 50, 94, 114, 116, 125n., 
404, 405, 438, 445, 447n. 

Mādhva, 438. 

Madhyamakahrdaya, 123n., 124n., 
128,129, 183, 184, 206, 221, 223, 229. 

Madhyamakahrdaya-karika, 183, 186, 
217, 218. 

Madhyamakahrdaya-vrtti, 183. see 
Tarkajvālā. 

Madhyamaka-kārikā, 158, 201n., 
206, 482. 

Madhyamaka-šāstra, 223, 229. 

Madhyamaka-vrtti, 179n., 226. 

Mādhyamika, 121, 437n.; Mādhya- 
mikas, 81, 472; M. Buddhism, 
481; early M., 158 (-180); M. 
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school, 182, 212, 219, 271, 272. 
284, 435, 436. 

Madhyāntavibhāgašāstra, 229. 

Magadha, 83, 145, 359. 

magic, 323. 

Mahā, 44, 46. 

Mahābhārata, 3, 29, 33n., 94, 146, 
166, 168, 174, 176, 177, 224, 242, 
297, 299-303, 304n., 341, 305n., 
313, 390n., 399, 404, 405, 419, 
435, 467, 473, 477, 503n., SIIn., 
514n. 

Mahabhasya, 61, 64n., 274n., 375, 
383, 399, 400n. 

Mahābodhi-Jātaka, 140n. 

Mahāmati, 154, 155. 

Mahānārayaņa-Upanisad, 10, 12n., 
30, 42, 89, 92, 467. 

Mahānātaka, 117, 355. 

Mahāparinirvāņasūtra, 152. 

Mahāpurusa, 143. 

Mahāprajīāpāramitā-upadešašāstra, 
33n. 

mahāsāmānya, 337 338. 

mahāsiddhi, 184. 

Mahāsutasoma-Jātaka, 26. 

mahat, 207 

Mahāvacchagottasuttanta, 21. 

Mahāvairocanasūtra, 156. 

Mahāvibhāga-šāstra, 274n. 

Mahāvīra, 47, 272n., 280. 

Mahāvīracarita, 357n. 

Mahāyāna, 152, 201n., M. Buddhism, 
2, 34n., 113, 121, 122, 132, 164, 
265, 350, 351; M. Buddhists, 287; 
M. literatures, 246; M. Sūtras, 
152, 157, 158; later M., 275; M. 
scriptures, 204n. 

Mahāyānasamparigraha-šāstra, 181. 

Mahāyānašraddhotpāda-šāstra, 201n. 

Mahāyānāvatāra, 343n. 

Mahāyānikapaksa, 121, 125n. 

Mahāyānist, 146, 201n., 221. 

Mahe$vara, 174-76, 206-09. 

mahiman, 499. 

Maitrayana-Upanisad, 10, 14, 17, 29, 
30, 38, 42, 46, 93, 99n., see Maitri- 
Upanisad. 

Maitreya, 338, 350. see Maitreya- 
natha. 

Maitreyanatha, 150, 180, 181, 436. 

Maitreyi, 372, 384. 

Maitri-Upanisad, 10, 12n., 34n., 
138. see Maitrayana-Upanisad. 

major premise, 251n.. 

major term, 251n. 

Mālatī-Mādhava, 84, 352, 357n. 

Malayagiri, 289, 291. 

Malayālam, 52, 53, 57. 


~ 
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Mallavadin, 117, 2 2 

2931. 3p u 83, 289, 2925, 

Mallavādisūri, 263. 

Mallinātha, 357n. 

Mallisena, 291. 

māna, 275. 

manas, 227, 254, 387, 507. 

Mānava-Dharmašāstra, 313-17. 

Mandanamisra, 79, 84, 85, 87, 88 
n. š 


Māņdūkya-kārikā, 62, 123n. 127 
164, 211-13, 218, 220, 224, 240. 
242, 254, 287, 288, 316, 318n.. 
3191. 355, 385, 389, 434, 498° 


Māņdūkya-Upanisad, 10, 42, 44, 46 
99n lēns 


Maņibhadra, 117. 

manifestation, 252, 286, 354, 449n., 
476, 513. 

Māņikyanandin, 67, 73, 75n., 290. 

Manojava, 179n. 

manomaya, 139. 

mantra, 97, 134, 161-63, 435. 

Mantra-Brahmana, 91. 

mantravarņa, 477. 

Manu, 55, 56, 176; the Code of M., 
97, 123n., 168, 178n., 363, 467, 
473, 471. 

Manukulāditya(king), 55, 56. 

manusya, 513. 

Mara, 26. 

Marici, 176. 

mark, 248. see linga. 

Markandeya-Purana, 400n. 

Maskaribhāsya, 99n. 

Maskarin, 348. 

Master, 161. 

mata, 281n. 

materialists, 348. see Lokayata. 

Māthara, 173, 174, 179n., 335. 

mathematics, 328, 345. 

Mathurà, 59-62. 

mati, 357n. 

Matsunami, S., 293n. 

mauna, 518. 

Maurya Dynasty, 319, 359. 3 

mayá, 120, 121, 124n., 211, 275, 
289, 420, 492n., 493, 515; m. as 
the power of I$vara, 492n., 515; 
m. doctrine, 265, 272, 336, 350: 

(illusion), 211, 272, 275, 289, 420; 
m. theory, 120, 286, 490; m. sys- 
tem, 125n. 

māyāmātra, 495, 515. A 

mayavada, 67, 120, 121, 124n., 125n., 
211, 213, 459, 492n; ancient m., 
120; recent m., 120. 

Māyāvāda-khaņdana, 125n. 
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Māyāvāda-parašu, 125n. 

Māyāvāda-samdūsaņī, 125n. 
ayávada-$atadüsani, 125n. 

Vi 120, 375, 459; àdhunika- 
m., 120. ER O iie 

Maya-Vedantin, 120, 124n. 

Mayeda, Sengaku, 78n., 408n. 

māyin, 272. 

Mayrhofer, Manfred, 281n. 

Mayüra, 62. 

mchog, 210. 

medhavin, 309. 

medicine, 173, 323, 324, 328, 382n.: 
Indian m., 381. Ë 

meditation, 380-82, 415, 416, 418, 
421, 423, 491n., 518-24n.; m. on 
Brahman, 282n., 418, 423, 518, 
519, 521-523; silent m. (mauna), 
518; m. on the Udgītha, 520; m. 
on ātman, 312. 

Megasthenes, 40, 359-64, 366n., 475n. 

Middle Ages, 267, 512. 

middle term, 251n. 

Milinda (king), the Questions of 
King Milinda, 180n. 

mīmāmsā, 313. 

Mīmāmsā, 183, 290, 313, 321, 336, 
342, 349, 375, 376, 379n., 514; 
early M., 392, 410-12; later M., 
133n., 163, 326, 403, 411, 412, 
477; ritual M., 371, 390, 404, 
406, 409, 411, 412; ritualistic M., 
133n., 381, 386, 389, 417; M. 
scholars, 340, 391, 400; M. school, 
244n., 300, 320, 331, 339, 340, 
377, 390, 392n., 399, 410, 420; 
two Mīmāmsās, 66, 401, 413, 
419f., 481. 

mīmāmsaka, 410. 

Mīmāmsaka, 313, 400n., 409; Mīmā- 
sakas, 117, 223, 290, 331, 336; 
later Mīmāmsakas, 334. 

Mīmāmsā-šāstra, 391n., 412. 

Mīmāmsāsūtra, 313, 319n., 376, 381, 
386, 389-95, 398n., 401n., 403, 
406-08, 410-J4n., 435, 437n., 447n., 
467, 468, 470, 478, 481, Sl4n. 

mind, 312, 498, 508, 511, 522, 524. 
see manas. 

Ming, 140n. 

ming-lun, 142. 

Mitaksara, a 

mithyātva, 121. 

estival Shinko, 179n. 

modification, 490; m. theory, 489. 
see pariņāma and parinamavada. 

Modi, P. M., 442. 

moksa, 4ln. 

Moksadharma, 299. 
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Moksakaragupta, 261. 

momentary-destruction, 214. 

monism, 303; absolute m., 287-89. 

monistic, m. tendency, 334; m. 
theistic doctrine, 148; m. thought, 
115. 3 

moon-stone, 223, 230, 237n., 241. 
see candra-kanta. 

Morichini, G., 86n. 

Motilal, B. K., 89. 

mrgatrsņikā, 337. 

Muhammedan, 53. 

mukhya, 386. 

mukhya prāņa, 508, 524. 

muktopasrpya, 528. 

mukti, 41n., 357n. 

Muktikā-Upanisad, 46, 100n. 

Mūla-Madhyamakakārikā, 217. — 

Mundaka-Upanisad, 10, 12n., 15, 
42, 44, 92, 99n., 272, 277, 278, 
466, 524n. 

muni, 234, 274, 276. 

Muni, 176. 

Mūller, F. Max, 2, 31n., 39, 40. 

mythology, 363. 

mythos, 363. 


N 


Naciketas, 24, 26, 32n. 

nādī, 509, 515, 527, 528. 

nāgaraka, 322. 

Nāgārjuna, 29, 158-65, 177, 201n., 
206, 217, 221, 223, 229, 256, 436, 
481, 482. 

Nagnaksapaņa, 348. 

nairātmya, 284. 

nairātmya-daršana, 227, 284, 287. 

nairghrnya, 495. 

Naiskarmyasiddhi, 396. 

Naiyāyika, 290, 356n. 

Nakada, Jikidē, 98n. 

Nālandā, 76, 81, 82; N. Temple, 
76, 80. 

nāma-rūpa, 491, 500. 

nānā, 500; n.-tva, 201n. 

Nānak, 224, 242, 408n. 

Nan-pen-ta-pan-neih-p'an-ching, 152. 
sce Mahāparinirvāņasūtra. 

Nārada, 174, 279. 

Nārāyaņa, 44. 

Narayana (god), 165, 166, 173-75. 

Nāsadīyasūkta, 171. 

Nāstika, 266, 280. 

nātaka, 516. 

Nāthamuni, 57. 
natural science, 323f. 

nature, 173, 353, 462; essential n., 
505; fundamental n. of the ātman, 
44; fundamental n. of purusa, 


22 


aL, 
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242; fundamental n. of the sun, 
209; highest n., 341; n., of the 
knowledge, 478; n. of Lord, 225, 
230, 235; mystical n., 104. see 
svabhava. 

Nepal, 54, 82. 

nibhana, 21. 

nigada, 477. 

Nigantha, 272n., 
putta, 266. 

Nilakantha, 437n. 

Nilarudra, 44. 

Nimbarka, 114, 
445, 450n., 460. 

nimitta, 136, 231. 

nirakara, 261, 262. 

nirakaravada, 262. 

nirakaravijnanavada, 262. 

nirākāravijīānavādin, 260, 261. 

niravayava, 485, 501. 

nirmāņa, 181. 

nirmātr, 515. 

nirmitavāda, 176. 

Nirukta, 39. 

nirvāņa, 21, 27, 155, 165, 167-173, 
175, 176; cause of n., 165, 167-70, 
172. 

nirvikalpaka, 343n. 

nirvikalpaka-jñana, 261. 

nistha, 302. 

nisthabhava, 154. 

nitya, 476, 504. 

nitya ekanta, 291n. 

non-being, 247, 491. see asat. 

non-difference, 121, 501. see anan- 
yata, theory of difference and non- 
difference, abhedadaršana, bhedā- 
bheda and doctrine of difference- 
non-difference. 

non-dualism, 245, 252, 253, 283-85, 
333, 339, 340, 344n., 374; limited 
n., 376; Sankara's n., 341. 

non-dualistic, n. monism, 57, 58, 
119, 120, 211, 252, 378n.; n. mont- 
stic school, 58, 119, 162, 389; n. 
monistic sect, 53; n. state, 138; 
n. theory, 121, 251; n. thought, 
339; n. view, 212. 

non-duality, 112, 287, 288, 289. 

non-ego, 155f; n. theory, 287. 

non-cternality, 246. 

Don end non-difference, theory, 

2. 

non-self, ideas of n., 214; n. theory; 
As theory of n., 2; twofold n., 
53. 

no-self, doctrine of n., 152. 

Nrsimhapūrvatāpanīya, 44. 

Nrsimhasārasvati, 100n. 

Nrsimhottaratāpanīya, 44. 


Nigaņtha Nāta- 


385, 438, 439n., 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 


Uo IN T LA Y 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


Index 


nyaya, 313, 410, 414n., th Ç 
nyao? 313, 410. PRO 
yàya, 66, 290, 356n.; ear N 
334; later N., 231, 320; N. Sho 
eiut 242, 243, 320, 331,356n., 


Nyāyabindutīkā, 228, 293n. 
Nyāya-kumuda-candrodaya, 74n. 
Nyayakusumaiijali, 67, 343n. 
Nyāyamālāvistara, 414n. 
Nyāyamaījarī, 65, 68n. 
Nyāyamukha, 77. 
Nyāyapravešaka, 77. 
nyāyašāstra, 332. 
Nyāyasūcīnibandha, 65, 66. 
Nyāyasūtra, 181, 331, 437n., 478. 
Nyāya-Vaišesika, 210, 240, 262, 490; 
the ideas of the N., 17; N. philo- 
sophy, 336; N. school, 114, 172, 
241, 334, 491; N. tradition, 493. 
Nyāyavārttika, 333. 
Nyāyavārttikatātparyatīkā, 68n., 333. 
nyāyavidyā, 332. 


O 


object, 209, 337, 461, 509; o. of 
cognition, 252, 253, 259: individual 
O., 211; three o., 319. 

Odantapura, 83. 

okas, 527. 

olarika, 139. 

Oldenberg, H., 26, 31n. 

Old Testament, 109. 

om, 90. 

omnipotent, 502, 505. 

omnipresence, 210. 

omnipresent, 212, 346. 

omniscient, 158, 159; o. Person, 
158; o. One, 283; o. Brahman, 
502. 

organ, 422, 505, 508, 511n; central 
o., 508; five functional o., 507; 
five sense o., 507; functional o., 
505, 511; mental o., 227; eleven 
O., 507; sense o., 214, 422, 504, 
505, 511; seven o., 507, 512. see 
indriya and karana. 

original man, 166. 

tat 231, 234, 366n., 431, 
489, 491, 494; 0. of the world, 
487. 4 

Otani University, 186. 

Oupnek'hat, 98n. 

outcaste, 58. 


P 
padapātha, 442. 


Padārthadharmasamgraha, 343n., 419. 
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Padmapāda, 66, 88, 121. 
Padma-Purāņa, 120. 
Pāla Dynasty, 83. 
Pāli, 18, 19, 25, 136, 139. 
Paficagni-vidya, 370, 434n. 
paücakandha, 461. 
Paficapadika, 66. 
Paiicaratra, 302, 341; P. sect, 349. 


Paficaratrika, 349, 383 
Paūīcatantra, 399. 
paficavrtti, 509. 
pafcikarana, 498. 
Pandits, 3, 441. 
Pandu, 298. 
Pandurabhiksu, 348. 
Panini, 14-16, 28, 29, 33n., 34n., 

39, 40, 310; the dates of P., 33n.; 

post-P., 16; pre-P., 16. 

Pānini’ Grammar, 13, 14, 18, 28, 
33n., 39, 376, 378n., 379n., 384n., 
386, 406, 444; the rules of P., 
28, 318n. 

Pāņinian grammar, 376.. 

para, 326, 387, 505; parah, 484. 

paramabrahmavādin, 119. 

Paramahamsa, 44, 45. 

paramāņu, 246. 

paramārtha, 219, 285, 287. 

Paramārtha, 131, 181, 182n., 262. 

paramārthāvasthā, 288, 460. 

pāramārthika, 249. 

paramātman, 210, 253, 326, 484. c 

param brahma, 213, 253, 328, 388, 
494. 

paramešvara, 240, 484, 485. 

param rūpam, 341. 

parapradhāna, 358n. 

Pārāšaryāyaņa, 406. 

paratantrasvabhāva, 261. 

parā vidyā, 521. 

pariccheda, 451n., 508. 

parikalpitasvabhāva, 261. 

Parīksāmukha, 67, 75n., 290. 

parimitatva, 45in. 

parinama, 245, 252, 357n., 489. 

pariņāmavāda, 213, 286, 296, 316, 339, 
490. 

parinati, 290. 

pariplava, 520. 

parisad, NA 
arišesa, . 

parivrajaka, 97, 348. 

Parmenides, 363. 

Pārthasārathimišra, 337, 339. 

ae abhed 357n 
à eda, Q 

ee 302, 341, 432, 435, 472, 474. 

Pataliputra, 59, 60, 359. 
atna, 516. 

Pataūijali, 14, 38-40, 61, 274n., 310, 
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375, 376, 378n., 379n., 383, 399, 
400, 410. 

Pathak, K. B., 48, 49, 50, 51, 52, 56, 
60, 61, 68n., 74, 76, 88n._ 


path of ancestors, 525, 528. see 
pitryāna. a 
path of gods, 525, 527, 528. see 


devayāna. 
pati, 499. 
Pātrakesari, 74n. 
Pātūrabhiksu, 348. 
Paurāņika, 349. 
Pauspimji, 399. 
Pauspindya, 399. 
Pehlevi, 399. - E 
perception, 210, 245, 255, 509; 
direct p., 478, 522; sense-p., 247. 
permanence, 501; p. of knowledge, 
255; permanent knowledge, 258. 

Persian, 34n., 98n. 

personal principle, 488. 

Perumal (king), 53; Chéramàn p., 56. 

Philolaos, 363. 

philosophos, 360. 

philosophy, 320, 321, 345. 

Philostratus, 364. 

physis, 362. 

Pi-na, 80. 

Pinda, 44. 

Pingalanetra, 158. 

pitamaha, 165. 

pitryàna, 465n., 525. 
ancestors. 

Plato, 362, 363. 

pluralism, 445. 

pluralistic realism, 114. 

plurality, 493, 220n., 334. 

politics, 319, 320, 345. 

Porus (king), 359. 

Potthapada-sutta, 139. 

power, 234-36, 240, 341, 417, 501, 502, 
527; all p., 489; p. of control, 499; 
inherent p., 240; miraculous p., 272; 
mystical p., 104,105, 354, 365, 515; 
p. of nescience, 339; spiritual p., 
513; supernatural p., 513; super- 
normal mystical p., 104; unseen p., 
230, 233, 508; residual p., 420. 
see adrsta and sarvašakti. 

Prabhācandra, 66, 67, 73-75n., 81, 
88, 290, 293n. 

Prabhākara, 340. 

Prabhākaravardhana (king), 349. 

Prabodhacandrodaya, 356n. 

pracchanna Bauddha, 125n., 228. 
See ou pro Buddhist, 

pracchanna Saugata, 121. seecrypto- 
Buddhist. ? MD 

Pracetasa, 353. 

„Prācī Mimāmsā, 411. 


see path of 
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Prācīnagarba, 305n. 

practice, 346, 515-23; method of p., 
45: problem of the p., 214, 519; 
religious p. 414, 417, 419; spiritual 
p. 94: theory of p., 515; p. of 
Yoga, 44; religious and ethical p., 
362; p. of the Bodhisattva, 350. 

prücurya, 68n. 

pradesa, 506. 

pradešamātra, 402. 

Pradha, 176. 

pradhana, 68n., 432, 473, 486-88. 

pradhva, 307. 

pragabhava, 329n. 

praja, 168. 

Prajapati, 166. 

pràjüia, 11. 

prājūa, 484. 

Prajīākaromati, 118, 2 

Prajfiapáàramitàá-sütra, 

Prajūāpradīpa, 224. 

Prajūāpradīpa-mūlamadhyamaka- 
vitti, 217. 

Prajhapradipa-sastra, 223, 257. 


58. 
152. 


Prakaraņāryavācāšāstra, 181. 
prakāša, 485, 503. 
prakata Saugata, 
Prakīrņaka, 80. 
Prakrit, 174, 268, 282. 
prakrti, 173, 474, 494. 
prakrti-upādāna, 487. 
prakrti-vikāra-bhāva, 385. 
pralaya, 388. 
pramāņa, 245, 283, 332. 
Pramanaviniscaya, 76, 78n. 
prameya, 332. 
Prameyakamalamartanda, 67, 
223, 225, 237n., 243, 290. 
prana, 11, 105, 171, 507, 509, 511. 
Pranagnihotra, 44. 
pranabhrt, 509. 
pranavat, 508. 
Prapaficahrdaya, 392n., 394-96n. 
prasāda, 208, 214, 217n. 
prasakti, 481. 
prasanga, 221, 286, 435, 481, 482. 
Prasangika, 183. 
Prasannapada, 78n. 
prašāsana, 499. 
Prašastamati, 243, 244n. 
Prašastapāda, 243, 343n., 479. 
Pragastapada-bhasya, 243. see Pad- 
ārthadharmasamgraha. -~ 
Prašna-Upanisad, 10, 12n., 15, 37, 
42, 44, 92, 99n., 467. 
Prasthānabheda, 164n., 394, 439n. 
prasthānatraya, 300, 438. 
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prathama-tantra, 411 

pratibandha, 522. 

pratibhasa, 252. 

pratibimbavāda, 335, 450n 

pratijīā, 365, 384, 7 

pratika, 422, 521. a e 

pratisamkhya, 462. 

pratisamkhyā-nirodha, 462, 463 

pratītya-samutpāda, 181. ; 

pratyaksa, 284, 287, 337, 444, 477 
see perception. i 

pratyekabuddha, 

prāyaņa, 522. 

prayatna, 495. 

preksā, 236. 

presiding deity, 105, 140n., 147-5 
152n., 180-82, 304, 403. ° 

principle, 361; absolute p., 333, 353, 
493; basic p., 212; ethical p., 371; 
fundamental p., 104, 105, 171, 207; 
497; general p., 255; p. of igno- 
rance, 339, 495; p. of life, 504; 
metaphysical p. , 354, 488; onto- 
logical p., 491; personal p., 488: 
Secret p., 94, 96; spiritual p., 240, 
485, 504; world p., 272, 341, 354; 
Supreme p., 340. 

prohibitions, 505. 

promise, 384, 385. 

Prtha, 174. 

Pseudo-Origenes, 366n. 

pudgala, 147. 

Purana, 3, 44, 209, 301, 340, 341, 
349, 351, 460, 477, 500. 

Pūrņānanda, 125n. 

Pūrņavarman (king), 60. 

Purūravas (king), 346. 

purusa, 11, 143, 146, 170, 213, 224, 
241, 244, 265, 269, 291, 324, 341, 
5l1n.; adherents of p., 242; p. as 
the pure spiritual principle, 504; 
atman and p., 273n.; eternal p., 
324; (individual man), 324; (origi- 
nal man), 166, 169; (person), 141, 
142; (pradhāna=), 432, 473; p. 
and prakrti, 474; (pudgala=), 
147; the word “p.”, 240, 270; p. 
as the world-cause, 182, 241, 491; 
world-creation by p., 243. 

Purusa, 167, 180, 206-09, 214, 217n., 
218, 231-34, 236, 237, 239, 346, 
347, 355, 494; (the primal man), 
105; P. as the world-cause, 217, 
223: the theories on P., 206. 

Purusapariksa, 148, 222, 223 (-226), 
230 (-240). 

purusartha, 414, 416. 

Purusasūkta, 166. 

purusavādin, 231, 239. 

puruso mānavah, 387- 


153. 


see. pratijīā. 
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Purusottamamišra, 57n. 

pürvakanda, 411. 

pürvamimámsa, 393, 411, 414n. 

Pū imāmsā-šāstra, 394, 426. 

ūrvamīmāmsā-sūtra, 412. 
pūrvapaksa, 198, 391, 442, 528n. 

Pūrva-Vedāntavādin, 117. 

putraisaņā, 276. 

Pythagoras, 363. 

Pythagorean, new P. school, 364. 

"R 

Radhakrishnan, S., 31n., 232n. 

rahasya, 96, 107n., 314. eas 

Raikva, 106, 170. 

Rājacūdāmaņi Dīksita; 393. 

Rājakesarivarman Āditya I, 56. 

Rājavārttika, 68n. 

Rāksasa, 32n., 173. 

Rāma, 303, 304. 

ramanīya-caraņa, 386. 

Rāmānuja, 4, 6, 46, 50, 114, 121, 
125n., 212, 223, 244n., 273n., 304, 
311, 312, 317, 372n., 378n., 381n., 
389n., 396n., 404, 427, 428, 438, 
444-46, 448-61, 463, 464, 491, 492n., 
495, 496, 515, 528n. 

Ramapirvatapaniya, 44. 

Ramaswami Sastri, V. A., 396n. 

Ramatirtha, 56n., 100n. 

Ramayana, 15, 176, 178n., 303, 304, 
353. 

Rāmopākhyāna, 15. 

Rāmottaratāpanīya, 44. 

Ranade, R. D., 36. 

Ranayaniya, 467. 

Rapson, E. J., 31n. 

rasa, 354. 

Raseśvara-darśana, 328. 

Rastrakita Dynasty, 63. 

Ratnagotravibhaga, 182. 

Ratnakirti, 258. 

Ratnaprabha, 124, 291, 293n. 

Ravana, 303. 

reason, by means of r., 490. see tarka. 

reasoning, 241; by means of r., 332. 
see yukti. ei 

reductio ad absurdum. see prasanga. 

reflection, 450n., 488; r. theory, 335. 

regressus ad infinitum. see anavastha. 

relative standpoint. see vyavahara- 
vasthā. 
ase, 218, 249, 422, 524; final r., 

ro 248, 312, 315, 333, 342, 346, 
352, 389, dā, 524. 

Renou, L., 88n. 

result, 248, 433, 502, 505, 506. dr 

Rg-Veda, 90, 91, 97, 166, 170, 207, 
"209, 278, 299, 304, 318n., 366n., 
466, 526; R.-Samhita, 162, 314. 
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rhetoric, 345, 350. 

Rhys Davids, 32n. 

rig byed kyi mthar smra ba, 117. 

ritual, 382, 386; rituals, 11, 106, 167, 
297, 364, 370, 371, 377, 380, 382n., 
391, 411, 417, 421, 439, 471, 481, 
514, 517, 520; r. of Brahmanism, 
409: by means of r., 104, 420; the 
divinity of r. 392; r. formulas, 
162: the fruits of r., 387, 416; the 
general rational of the r., 410; the 
householder r., 471; the knowledge 
of r., 472; the performance of r., 
163, 412, 413n., 415, 416, 418, 423, 
471, 516, 518, 519; r. scriptures 
(kalpa-sūtra), 413n.; the Vedic 
T., 105. see Mimamsa. 

rnam par šes pa, 213. 

Roman, R. work, 360. 

rsi, 274. 

rtvij, 380. 

Rudra, 173, 272. 

rūpa, 462. 

Russia, 1. 


S 


Sabarasvāmin, 326, 391-93, 395n., 
406, 478, 514n. 

Sabda, 258, 477, 478, 488, 521. 

šabdabrahman, 353; šabdabrahmaņo 

, vivartah, 354. 

Sabdabrahmaparīksā, 255. 

Sabdamūla, 475. 

Sabdika, 349. 

sābhāvyāpatti, 526 

saccidānanda, 302, 486. 

Saddaršanasamuccaya, 179n., 290. 

Saddharmapundarikasütra, 152. 

sadhana, 285. 

sadhya, 284. 

sage, 58, 62, 214, 279, 350, 471; an- 
cient s., 477. see muni. 

sahakārin, 517, 518. 

Saheki, Kyokuga, 220n. 

sahopalambha, 78n. 

Saiva, 351, 438; Saivas, 50, 341, S. 
sect, 57, 176, 208, 349; S. theolo- 

. gians, 491. 

Saivism, 62. 

Saka era, 49, 51, 72n., 125. 

Sakala schocl, 91. 

sākāra, 261. 

sākāravāda, 262. 

sākāravādin, 262. 

sākāravijīānavāda, 262. 

sākāravijīānavādin, 260, 261. 

'Sākhā, i qe 

Sakra, 27n 

Sakta school, 45. 
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Saktisvamin, 65. 

Saktivisistadvaita, 438. 

Šakuntalā, 79. 

Sakvari, 100n. 

Šākya, 356n. 

Šākyamuni, 3, 24, 26, 109, 135, 280. 

Šālikanātha, 340, 344n. 

šama, 518. 

samādhi, 263, 505, 518, 523. 

sāman, 380. 

samāna, 500, 509. 

Sāmaūūaphalasutta, 25. 

Samantabhadra, 73, 75n,. 252, 262, 
283, 285-87, 289, 339. 

sāmānya, 289, 337. 

sāmarthya, 514. 

samavāyi-kāraņa, 231. 

Sāma-Veda, 90, 91, 278, 399, 401n., 
431, 433: S.cSamhita, 314 

Sāmavidhāna-Brāhmaņa, 399,. 406. 


Sambandhokti, 396. 
samdhi, 442. 
samdhyā, 515. 


samgrahašloka, 72n. 

Samhitā, 90, 93; Samhitās, 3, 43, 91, 
104, 314, 341,; Veda S., 162, 409- 
491; Vedic S., 43, 93; S. of the 
Veda, 442. 

sāmīpya, 388. 

samjna, 521. 

samjīā-mūrti-kļpti, 498. 

Samkarsa, 392, 395n. 

Samkarsakā, 392. 

Samkarsakāņda, 467. 

Samkarsana, 393. 

Samkarsanakanda, 376, 392-94, 396n., 
412. 

Samkarsanyāyamuktāvali, 393. 

Sāmkhya, 38, 66, 131, 146, 220n., 
262, 268, 302, 313, 316, 320, 321, 
327, 330, 341, 348, 352, 364, 435, 
473, 474, 478; Sāmkhyas, 290; 
classical S., 473; S. doctrine, 301; 
S. philosophy, 2, 264, 299, 327, 
328, 348, 428, 473, 490, 494; S. 
school, 17, 57, 113, 125n., 151n., 
158, 183, 269, 274n., 304, 334, 
335, 342, 343n., 432, 472, 487, 488; 
S. system, 472, 473, 475, 479; S. 
theories, 34n., 300, 303, 304n., 
508; Vedāntic S., 473; pre-S., 89. 

Sāmkhyakārikā, 131, 179n., 226, 
334-36, 479. 

Sāmkhyasūtra, 61, 62. 

Sāmkhyatattvakaumudī, 68n. 

Sāmkhya-Vedānta philosophy, 155. 

Sāmkhya-Yoga, 119, 242, 273n., 
299, 301, 302, 305n., 356n. 

Samksepa-Sankarajaya, 413n. 
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Samksepašārīraka, 55, 56n., 60, 64, 


Sāmmitīya, 158. 

Samnyāsa, 44. 

Samnyāsa-Upanisads, 44. 

sampad, 102. 

samparaya, 524n. 

samparisvakta, 525. 

sampatti, 160, 402, 

sampradhāna, 160, 

samprasāda, 515. 

samrādhana, 522, 

Samsara, 41n., 495, 506, 507, 509. 

samsārasāratva, 350, 

samsāric, s. wandering, 500; s. world, 
514; s. life, 526. 

samšaya, 332, 

samskāra, 350. 

samskārāsāratvadaršana, 350. 

samtāna, 248, 249 

Samtāna, 179n. 

samudāya, 461. 

samvitti, 357n. 

Sam-ye, 83. 

Samyuktāgama, 21. 

Samyutta Nikāya, 26, 32n., 271. 
anaiscara, 179n. 

Sanatsujatiya, 299. 

Sandal, M. L. 396n. 

Sāņdilya, 153, 421, 485, 502, 520. 

Sāņdilyabhaktisūtra, 406. 

Sāņdilyavidyā, 520. 

Saīijaya Belatthiputta, 25. 

Sankara, 3-9, 11, 20, 29, 30, 46, 
48-67, 71n., 72, 75, 77-79, 87-89, 
98, 99n., 114, 116n., 117-25n., 
127, 162, 169, 208, 213, 220, 221, 
227, 240, 241, 252-54, 257, 258, 
260, 262, 263, 265, 276, 281n.-83, 
286-88, 290, 291, 293n., 295. 300, 
306, 309, 311, 316-18n., 326, 328, 
331, 334-36, 337, 338, 339, 341-44n., 
348, 350, 352, 355-57n., 362, 
372n., 378, 381n., 383, 385, 387-89, 
394, 395n., 398, 404-07n., 411, 413n. 
426-31, 434n., 437n., 438, 440, 
441, 444-46, 448-51n. 452-64, 
468-71, 485, 486, 488-90, 492n., 
493, 495, 502, 505, 508, Slln., 
512, 514n., 515, 518, 519, 521, 
528n; \S.’s commentary, 21, 69n., 
378, 430, 440, 444, 446, 452, 453, 
460, 463-65n., 467, 502; pre-S., 
5, 6, 133, 223, 340, 431; S. school, 
49, 58, 212, 290, 291, 334, 374; 
S^s non-dualism, 341; Ss philo- 
_ sophy, 341. 

Sankaradigvijaya, 50-52n., 62, ls 

‘Sankaramandarasaurabha, 49, . 

Sankarasvamin, 77. 
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Sankaravijaya, 72n., 
ankhayana-Aranyaka, 91. 
Sankrityayana, R., 185. 
Sankhay na-Grhyasūtra, 399. 
Sanskrit, 7, 14, 56n., 111, 145, 183- 


85, 216n., 221-23, 229, 282, 29 
297, 3I8n. 350, 336n. 4082” 
442, Buddhist S., 19; Buddhist 
Hybrid S., 461; Vedic S., 306; 
classical S., 18; general S. dic- 

, uonary, 118. 

Santa, 214. 

Santaraksita, 79, 81-84, 86n., 88 
118, 150, 151, 156, 208, 213, 221, 222 


226, 227, 239, 240, 241, 244, 251,” 


255-59, 262, 265, 287. 

, ba-htsho. 

Santideva, 150, 258. 

Sāntiparvan, 299. 

Sāptatantava, 349. 

sarga, 232. 

Sāriputta, 279, 280. 

Sarra, 526. 

Sàrira, 427, 504, 506, 525. 

Sariraka, 428. 

Sàriraka, 397, 426-28. 

Sarirakamimamsa, 428n. 

Sarirakasiitra, 100n., 390, 396, 401, 
426, 434n. 

sārūpya, 78n. 

Sarvadaršanasamgraha, 224. 

sarvagata, 485. 

sarvaikatva, 330. 

Sarvajūātman, 55-57n., 60, 72, 88. 

sarvamedha, 135. 

sarvašakti, 489. 

Sarvasiddhāntasamgraha, 152n., 379, 
395n. 

Sarvāstivādin, 20, 141, 145-47, 158, 
271, 462, 463, 472, 482. 

Sarvopanisatsāra, 44. 

Sastitantra, 273n. ; 

Sastra, 180, 439, 475, 477; š. means., 
448n. 

sat, 105, 269, 283, 289, 325, 337, 
485, 490, 492, 494. 

atagopa, 57. 

Satapatha-Brahmanay 38, 92, 153, 
310, 413n., 466. 

Satarudriya, 98n. 

satkaryavada, 432, 490. 

satkāyadrsti, 142. 

Satthitamta, 268. 

Satvata, 341. 

satya devata, 328. 

S ās ans 
tya-samkalpatva, y 

Satyasiddhisastra, 142-44, 151n., 159. 

Sātyāyanin, 407. 


see Shi- 


dis 


ši 
Ni 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


554 A History of Early Vedanta Philosophy 


Saugata. see pracchanna Saugata 
and prakata Saugata. 

sauksmya, 451n., 508 

Saura-Purāņa, 209. 

Sauri, 237. 

Sautrāntika, 262, 472. 

savikalpakabuddhi, 337. 

Sāvitrī, 33n. 

Sāyaņa, 11, 98n. 

Schmidt, R., 117, 400n. _ 

Schrader, F. O., 304n, 345n. 

Schubring, Walther, 280n. 

Sde-dge Ed., 185, 186, 222, 223, 239n. 

Sehranpour, 64n. 

Senci Nicator (king), 359, 361. 

self, 142, 152, 160, 220, 365, 426, 
488. 489; conscious-s., 253; highest 
s., 373, 430, 469, 484, 499, 501-04, 
510, 515; knowing-s., 252, 253; 
255, 256; oneness of s., 220; one's 
s., 106; own s., 504; supreme s., 
69n., 210-13, 253, 301, 326, 374, 
375, 382, 384, 402, 403, 422, 450n., 
451n., 485; unique s., 301; uni- 
versal s., 373, 402, 520: theory of 
s., 2. see àtman, embodied self, 
Great Self, individual self, inner 
self, jñanatman, vijūānātman and 
ego. 

self-nature, theory of s., 15 

Sendai, 222n., 223. 

senses, 461, 509, 511, 325, 528; 
physical s., 509; various s., 525. 

sense organs, 210, 214, 389, 511, 512. 

Sesa, 416, 439. 

Sesagovinda, 379n. 

seven organs, 507. N 

Shi-ba-htsho, 82. see Santaraksita. 

Shringeri, 263n. 

Shutsujo Kogo, 33n. 

siddhanta, 267, 374, 378n., 382, 383, 
387, 388, 398, 423, 442, 469, 528n. 

Siddharsi, 290. 

Siddhartha (prince), 146. 

Siddhitraya, 67. 

sight, 507. 

Silanka, 271, 290, 294. 

Simhāsanadvātrimšikā, 355. 

Simhasūri, 263, 283, 292n. 

Simhikā, 176. 

simile of a string piercing gems, 335. 

simile of the moon reflecting on the 
surface of water, 335. 

Sita, 303. 

Siva, 179n., 209, 214, 215, 217n., 
302, 356n.; concept of $., 175; 

god $., 169, 175, 303, 347, 357; 
worship of S., 58, 208; Š. sect, 58; 
> as orshib, 209; follower of S., 


4 
3. 


CC-0. In Public Domain. UP State Museum, Hazratganj. Lucknow 


Sivasamkalpsa-Upanisad, 98n. 

Siva-Upanisads, 44 

Six Masters, 25. ` N 

six orthodox philosophical schools, 
98. 

Six Schools, 290. 

Six Systems, 290. 

Skanda, 174, 179n. 

Skanda-Purana, 405. 

sleeping state, 492n., 510, 514, 515, 

Slokavarttika, 81, 84, 289, 336, 338,, 
496n. 

smarta, 473. 

Smith, V. A., 86n. 

smti, 349, 405, 468, 473, 476-78, 
483n., 528. 

smrtijfia, 349. 

Snar-than Ed., 185, 186. 

Socrates, 109. 

Sodašalaksaņamīmāmsāsūtra, 395n. 

Sodašalaksaņapūrvamīmāmsāšāstra, 
392n. 

Sodašalaksaņī, 392. , 

solar gods, 299. 

Somadeva, 61, 117, 290. 

soul, 106, 270, 524; eternal s., 271;, 
individual s., 526. 

space, 148, 169, 210, 211, 388, 497- 
99, 510, 525; Great S., 211. see: 
ākāša and ether. 

speech, 353; mystical power of s., 
354. 

Speech-Brahman, 354; Consideration. 
of S., 222. 

spirit, 302, 494, 492, 504, 513, 527; 
absolute s., 269; ancestral s., 525. 

spirituality, 501. 

sport, 224, 230, 233-35, 242, 489. 

Sraddha, 518. 

$ramana, 275, 360. 

srastr, 232. 

Srauta Sütra, 377. 

Srāvaka, 153. 

Sribharati, 68n. 

Sribhasya, 379n., 438, 452, 461. 

Sricakra, ‘263n. 

Sridhara, 437n. 

Sriharsa, 121, 288. 

Srikantha, 438. 

Srikarabhasya, 438. i 

Srīnivāsa, 404, 439n., 449n. 

Srīpati, 438. 

Srī-Vaisņava, 438. 

Srīvatsānka, 67. 

Sron-btsan-sgam-po (king), 77, 79n- 

srsti, 232. 

Srughna, 59-62, 64n. 

šruti, 90, 349, 402, 410, 422, 467. 
473, 476-78, 483n. 
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Srutopanisatka, 526. 
stages of life, 517. 


) /. see āšrama. 

standpoint Of daily experience. see 
vyāvahārika-satyatva. 

standpoint of ultimate truth. see 


paramārthāvasthā. 


Stcherbatsky,.Th., 19 2 
sthávara, 512 E SR 


Sthiramati, 227, 229. 

sthiti, 496. 

Stoic, early thought, 363. 

story of Māra, 26. 

story of Naciketas’s receiving of the 
co boons from the god of death, 


Subāla, 45, 46. 

subjectivity, 501, 

Subrahmanya Sastri, P. P., 379n. 

subsistence, 230, 231, 234, 495, 499. 

substance, 172, 209, 252; intelligent 
s. 485; spiritual s., 485. see 
dravya. 

subtle body, 509-11, 5255527: 

Suddhadvaita, 120, 124n., 438. 

sodra 53, 58, 143, 144, 165, 166, 470, 


Sugh, 64n. 

Suka, 438. 

sukha, 333, 485. 

Sukhabhāsya, 438. 

Sukhtankar, V. A., 428n., 441. 

sukrta, 386. 

Sulasā, 180n. 

Sumeru, King of Mt. S., 173. 

Sundaramūrti Nāyanār, 57. 

Sung, 140n. 

Sung Dynasty, 81, 153. 

sun-worship, 209. 

$ünyaikànta, 227, 284, 287. 

Sünyata, 30, 34n. 

$ünyavada, 271. 

$ūnyavādin, 271. ; 

supreme, 210, 312, 423, 513; s.being, 
499; s. Brahman, 142, 146, 154, 
213, 253, 300, 301, 328, 385, 388, 
421; s. deity, 115, 175, 208, 217n., 
300, 302, 402, 403, 421; s. goal, 
214, 470; s. god, 208, 214, 300, 
387, 491; s. Lord, 357n. 485, 
505; s. self, 69n., 210-13, 253, 
301, 
403, 422, 450n., 451n., 485; s. 
value, 103; s. principie 340. 

Surabhi, 175, 176. 

Sureśvara, 6, 55, 56, 72-74n., 81, 85, 
87, 88, 396, 398, 401. 

Surya, 166, 170, 328. 

Sūryasiddhānta, 329n. 

Sūryavamši Dynasty, 54. 

Süryavarman. I, 89. 


326, 374, 375, 382, 384, 402, - 
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Susrutasamhita, 514n. 

Sutasoma (prince), 26, 27. 

Sutra, (thread), 170; s. Style, 305; 
S. works, 310; the number of S. 
453; the word s., 429; (Brahma- 
Sūtra=) 4292528 

Sūtra-author, 374, 383, 387, 406-08n. 
416, 423, 428-30, 467, 469. 

Sūtrabhāsya, 438. 

sütrakara, 227, 407n., 449n. 

Suttanipāta, 280, 281n. 

Suvarnasaptati, 179n., 226, 335. 

Suvarnasaptati-sastra, 62. 

Sūyagadamga, 269, 270, 273n. 

sva, 504. 

svabhāva, 242, 255. 

svabhāvahetu, 228, 251n. 

svabhāvalinga, 251n. 

Svarga, 179n. 

Svatahpramanyavadin, 244n. 

svatantratā, 232. 

Svātantrika, 183. 

Svedaja, 512. 

Svetadvipa, 390n. 

Svetaketu, 108n., 310. 
vetāmbara, 268, 290, 292n. , 348. 

Svetapata, 348. 

Svetasvatara-Upanisad, 10, 12n., 14, 
15, 17, 29, 34n., 38, 42, 92, 99n., 
105, 169, 208, 217n., 272, 299, 
467, 473. 

Svetornakambalivasas, 348. 

synthetic judgement, 251n. 


T 


Ta-ch’eng (abbot), 81. 

Ta-ch’eng-chang-chén-lun, 218. 

Tachibana, Shūko, 86n. 

Tachibana, Shundo, 32n. 

Ta-chih-tu-lun, 180n. 

tādātmya, 501. 

Tada, Tokwan, 186. 

tadit, 527, 

Tagore, Rabindranath, 4. 

Taittiriya-Aranyaka, 92. 

Taittiriya-Brahmana, 22. 

Taittiriyapratisakhya, 381, 389. 

Taittiriya soe: a a) da 
ittiriya-Upanisad, Ii2n:» L 

DN 42, 91, 139, 169, 362, 427, 
431, 466, 485, 497. 

Ta-jih-ching, 156. 

Talavakāra-Brāhmaņa, 91. 

Tāmrā, 176. 

Tamil, 2 

Tadia asic 82; T. chronicle, 77, 
79n.: New T. Chronicles, 82; T. 
royal family, 82. 
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Tanjur, 221. 

Tantra, 3, 44, 301. 

tantrakanda, 395n. 

Tantravarttika, 79, 80. 

Ta-pan-nieh-p'an-ching, 179n. 

Tāranātha, 77, S6n. 

tarka, 475. 

Tarkabhāsā (by Moksākaragupta), 
3) 


261. 

Tarkajvālā, 183, 184n., 186, 206, 
216n.-19, 223, 237n. see Madhya- 
makahrdaya-vrtti. 

tarkavidyā, 313. 

Tathagata, 23, 25, 32n., 94, 152, 253; 
theory of t., 215. 

tathāgatagarbha, 153-55, 182. 

tattva, 214. 

tattvajfiana, 253. 

Tattvaratnākara, 379n. 

Tattvaratnāvalī, 260. 

Tattvārthādhigamasūtra, 283. 

Tattvasamgraha, 81-84, 148, 181, 
221, 222, 226, 239, 243, 244, 254, 
255, 258, 259. 

Tattvasamgraha-palījikā, 84, 178n., 
222. 261; Panjika, 81, 221, 238n. 

Tattvavaišāradī, 78n. 

Tattvavarttika; 379n. 

Taylor, J., 62. 

tejaskaya, 309. 

Tejobindu, 44. 

ins K. T., 59, 60, 61, 62, 63, 64n., 

n. 

testimony, scriptural t., 478. 

Tevijjasuttanta, 136. 

Thales, 363. 

Thana, 281n. 

Thànànga, 274n. 

theology, 3, 208, 301, 320, 321, 332; 
orthodox Brahmanical t., 382n; 
Hindu t., 348. 

theologians, 370, 387, 476, 525; 
Saiva t., 491; Vedic t., 321. 

Theory of an Unseen Power in the 
Living Beings, 230, 233. 

Meo of a two-stage recompense, 


id of “Brahman as a cause", 


theory of “Brahman as an effect”, 387. 


theory of cause being different from 
effect, 180f. 

theory of combination of knowledge 
and works. see jüanakarma- 
samuccayavada. 

theory of Consciousness only, 253, 

theory. of “difference and non-differ- 
ence", 374, 383-85. see bhedā- 
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theory of five sheaths (košas), 139. 

theory of illusory manifestation. 
see vivartavada. 

theory of momentariness, 283, 287. 

theory of non-difference, 119, 378n. 
see abheda-darsana. 

theory of non-self, 2, 215. see anat- 
ma-dharma theory. 

theory of oneness of atman, 334. 

theory of oneness of the self, 220. 

theory of origination from ākāša, 
366n. 

theory of guintuplication. see pañ- 
cikarana. 

theory of self, 2. 

theory of tathāgata, 215. 

theory of the individual self, 326. 

theory of the path of gods, 527. 

theory of the path of gods and path 
of ancesters, 525. 

theory of the plurality of ātman, 334. 

Theoryofthe Vedavādin, 230f. 

theory of the Void, 287. 

theory of world-creation from purusa, 


491. 

Theory that Creation by God is with- 
out any idea. 230, 236. 

Theory that Creation is out of Com- 
passion, 230, 232f. 

Theory that Creation is Sport, 230, 
233 (—235). 

Theory that Creation is the nature of 
the Lord, 230, 235f. 

theory that one should practise both 
knowledge and action. see jfana- 
karma-samuccayavada. 

theory that the whole world is the 
body of Brahman, 491. 

Theragatha, 277. 

Thibaut, G., 441, 444, 445, 446, 
450n., 455, 460, 496n. 

third place, 528. 

Thomas, F. W., 356n., 357n. 

three authoritative texts. see pras- 
thanatraya, 

three classes of upper strata, 471. 

three debts, 314, 315. 

Three Desires. see esanatraya. 

three elements, 363, 497, 508, 509. 

threefold self-nature, 153., 

three great grammarians, 14., 

three material elements, 330, 331. 

Three Non-created Elements, 462, 

3. 

three objects. see trivarga. 

three powers of i$vara, 243. 

three propositional argumentation, 

three sciences, 321. 

three stages, 433. 


Digitized by Sarayu Foundation Trust, Delhi and eGangotri 


Index 


three states, 492n. 


thus-gone, 94, à 
Tibet 795. poe Tathagata. 
Tibetan, 82, 86n 183-85, 22 
, , o -03, 221; T. 
texts, 222; T, tradition, 79n. 81, 
ey 105 translation, 183, 228 51: 
- version, 123n. ? 223) 
221.79. n., 184, 185, 223, 
time, 172, 226, 235, 237: co 
t, 172; intellectual t., to d 
T wa p usa -shih-lang-chia-ching- 
Wal-tao--hsiao-sheng-nieh-p’an- 
eae ng-nieh-p'an: 
tirohita, 506. 
tīrthakara, 154, 155, 283. 
tīrthika, 131. 
Tirujfiana-Sambandha, 57. 
Tirumangai, 57. 
titīksā, 518. 
to eon, 363. 
to heauton gnonai, 365. 
Tohoku University, 186, 222n 
Tokugawa Period, 33n. 
Tokyo, 186. 
Tominaga Nakamoto, 33n. 
Toyo Bunko, 186. 


transmigration, 11, 38, 41n., 156, 
181, 277, 300, 350, 383, 524, 525. 
see samsāra and samsāric. 

Travancore, 56. 

trayī, 320, 321, 341. 

Trayyanta, 341. 

triguņa, 473. 

Trikāņdašesa, 174. 

trimūrti, 175, 179n., 

Tripitaka, 306; Chinese T., 259; 
Tibetan T., 183, 186, 221, 259. 

trivarga, 319. 

Trivikramadeva Cakravartin I, 62. 

trivrtkarana, 497. 

truth, 26, 103, 104, 110, 137, 218, 
249, 258, 302, 349, 350, 357n., 
470, 483, 485, 492n.; absolute t., 
24; t. of the Atman, 107; final t., 
427; highest t., 253, 336, 350; 
transcendental t., 476; ultimate t., 
96, 460. see tattva. 


tshans mchog, 213. 

Tsuji, Naoshiro, 34n. 

Tucci, Giuseppe, 86n. 

Tukārām, 408n. 

Tulsi Dàs, 408n. 

tulyakala, 310. 

T'u-po-chuan, 82. 

Turner, R. L., 281n. 

twentyfive principles, 301. z 
Twelve Cycles of Causation, 461,482. 
twofold Brahman, 423. 

twofold knowledge, 340, 341. 


223. 
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twofold non-self, 153. 
Tyana, 364. 


U 


Ubeyaka, 84-86n., 88, 

RR 509. 
ayana, 67, 72n. 

udbhijja, 512. n., 334, 343n. 

Uddalaka, 269, 277, 331, 487. 

Uddalaka Aruni, 105, 108n. 

Uddyotakara, 242, 244n., 332 

udgitha, 380, 520, 522. ^ ^ 

Udgithavidya, 520, 521. 

Ui, Hakuju, 28, 32n., 33n., 

Ujjvalā Vrtti, 306, 317n. 

Umāsvātī, 283. 

Umbeka, 84. 

Umvekācārya, 86n. 

Uņādisūtra, 356n. 

University of Tokyo, 185. 

upādāna, 505. 

Upadešasāhasrī, 75, 76, 398n., 405. 

upādhi, 450n., 511. 

upalabdhi, 250n., 505. 

upalaksaņa, 227, 250n. 

upalaksaņā, 250n. 

Upamitibhavaprapafica Katha, 290. 

upanga, 342. 

Upanisad, Upanisads, 3, 6-9-11, 13, 
15-19, 22, 26 28, 29, 34n., 37, 41- 
48, 90-93, 94, 95, 97, 98, 100n., 
101, 102-09, 111-13, 115, 118, 
126, 127, 133, 135, 136, 138, 
141, 142, 144, 146, 152, 160, 
65, 167, 168, 170, 172, 175, 
181, 182, 206, 208, 209, 213, 
216, 221, 240, 243, 244, 251, 2. 
55, 263-65, 268, 269, 272-74, 280, 
282, 294, 300-304n., 308-14, 318n., 
321, 322, 325, 331, 340, 341, 346, 
350, 352, 355, 362-65, 380, 383, 
398n., 403, 404, 409-13, 415-24n., 
429-38, 445, 448n., 468, 469, 470, 
473-75, 477-81, 484, 488, 491, 493, 
497, 502, 503, 507, 515, 516, 519- 
24n.; ancient U., 157, 181, 213, 
306, 340, 357n., 369, 385, 429; 
early U., 137, 138, 279, 280, 364; 
later U., 460, 510; Middle period 
U., 35, 37, 41, 43, 47; the main 
purpose of U., 519; New U., 43- 
45, 89, 126, 340; Old U., 10, 13, 
15-18, 19, 29-31, 35-40, 41, 43, 
46, 47, 89 ,91, 92, 99n., 126, 127, 
131, 135, 136, 138, 144, 215, 268, 
310, 350, 362. 489, 491, 499, 500, 
510, 515, 523; contents of U. 
109 (116); the date of origi- 
nation of Us 9 (48); the 


186, 324. 
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learning of U., 313 (-317); the 
philosophy of U., 104 (-107); 
(Secret Doctrine), 100n.; the word 
of U., 101, 102, 107n; the study 
of U., 353. : 

Upanisadic, U. doctrines, 216; U. 
philosophers, 106; the social eva- 
luation of U. learning, 320. 

Upanisad-vādin, 118, 258, 260n. 

Upanisad-vākya, 437n. 

Upanisad-vidya, 332. 

uparati, 518. 

upāsana, 415, 520. 

upāsanā, 380, 395n., 403. 

Upavarsi, 391-93, 398n., 426. 

Upayahrdaya, 343n. 

upayana, 524n. 

ūrdhvaretas, 418, 516. 

Urvašī, 346. 

Utopias, 306. 

Uttaramīmāmsā, 133n., 395n., 411. 

Uttarapurāņa, 75n. 

Uttararāmacarita, 353. 


V 


vàc, 353. 

Vacaknu, 108n. 

vácarambhana, 490, 492n. 

Vācaspatimišra, 61, 65, 69n., 74, 
76, 88, 333, 336, 374, 375, 404, 
449, 465n., 

Vaccha, 22-24, 26. 

Vaibhasika, 262. 

Vaidūrya-dkar-po, 79n., 82, 83. 

vailaksaņya, 508. 

Vaināšika, 78n. 

vaisamya, 495. 

Vaisesika, 131, 146, 183, 220n., 268, 
285, 290, 364, 474, 475, 478; V. 
philosophy, 320; V. ideas, 327; V. 
school, 114, 158, 231, 243, 326; 
334, 348, 356n.; V. view, 331, 
(baisesiya), 268. 

Vaišsesika-dašapadārthašāstra, 131. 

Vaišesikasūtra, 124n., 326, 329n.- 
31, 343n., 400, 432, 435, 479. 

Vaišesikatarkajīa, 348. 

vaišesya, 501. 

Vaisnava, 50, 57, 58, 173, 174, 341, 
347, 349, 351. 

vaišvānara, 402. 

vaisvānarāgni, 402. 

Vaisvānara-vidyā, 520. 

Vaisya, 143, 144, 165, 166, 470. 

vaiyākaraņa, 349. 

Vājasaneya School, 91. 

Vājasaneyi-samhitā, 92, 98n. 

Vajrasūcikā, 45. 

Vajrayāna, 257. 
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Vajrayānist, 262. 

Vākyapadīya, 68n., g0, 129, 201n., 
226, 354, 355, 376, 503n. 

valid proof, 258. 

Vallabha, 4, 50, 114, 121, 375, 404, 
438, 445, 450n., 465n. 


Vallabhācārya, 438. 

Vālmīki, 303, 353. 

vamša, 399. 

Vamšāvali, 54. 

Varāhamihira, 322n. 

Varnin, 348 

vārttā, 320f. 

Vārttika (by Kātyāyana), 376. 

Varuņa, 527. 

vāsanā, 463. 

Vasistha, 328. 

Vāsistha-Dharmasūtra, 313. 

Vāskala School, 91. 

vastu, 337. 

Vasu, 173. 

Vasubandhu, 76, 181, 229, 436, 437n., 
465n. 

Vasudeva, 329n. 

Vasudev Shastri, 452. 

Vasumitra, 271. 

Vasunandin, 292n. 

Vatsiputriya, 158. 

Vātsyāyana, 331-33, 408n., 478. 

Vayu, 166, 170, 509, 527. 

Vayu-Purana, 118, 341. 

Veda, 90, 93, 94, 126, 142, 144, 280, 
302, 320, 321, 340, 341, 352, 354, 
362; Vedas, 43,90, 91, 94, 96, 106, 
120, 126, 134, 141, 143, 144, 161- 
63, 166, 172, 176, 297, 300, 348, 
349, 363, 371, 377, 381, 389, 
412, 415, 417, 434, 437n., 448n., 
475-78; Aranyakas of V., 302; 
authority of V., 113, 131, 266; 
Brahmana portion of V., 303; 
commentators on V., 304; compila- 
tion of V., 95;..compiled V., 405; 
dates of the formation of V., 18; 
four V., 90; incantations of V., 
105; knowledge of V., 419; know- 
ledge portion of V., 409; language 
of V., 39; popularization of V., 
405; ritual portion of V., 409; 
samhitās of V., 442; V. schools, 
431, 433; structure of V., 90; 
students of V., 516, 517; study of 
V., 315; Upanisadic portion of 
V., 126; three V., 134, 136, 140n.; 
words of V., 400, 410, 488. see 
Vedic. 


Vedādhyayana, 352. 
Vedagū, 94. 
vedanā, 461. 
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24, 330, » 126, 129, 240, 285,323, '340° 
2, ; 391, 354, -56, 461, 523; fundi proposition 
A 1512 Puasa ga V., of V. 476; Resa E d aues 
215. 208: uN and V., 164, of V., 478; history of V D 
T ee Characteristics of V., 158, 259, 306; hi OR 
10 (10 X, definition of V. — y 1.7 9/316: ante e E 
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V. history, 4, 6, 267, 364; V. ideas, ; à esti 


2 V., 155; term V., 98 a 
213, 328, 473; impact of V. 2: Vedanta school and Veda a 


influence of V., 3; later V., 177, Vedāntasāra 

311, 315, 480, 498; V. learning, Vedanta sta case me 

65, 401, 425; V. line 165; V. Vedanta school, 3, 4, 6, 7, 45, 47 
philosophers, 6, 334, 335, 347; 48, 79, 89, 98, 101, 107. 11227 
Sāmkhya-style V., 301; V. scholars, — 124n., 126, 127, 129, 131.34. 139° 
5, 39, 40, 117, 119, 146, 214, 258, 146, 163, 164, 177, 182, 184. 204." 
269, 300, 333, 338, 351, 365, 380 213, 215, 216, 218, 237m. 239. 
383, 478, 480, 495, 498; V. section, 240, 243, 257, 259, 260, 263, 265, 
96; V. students, 3, 47, 355; V. 268, 270, 280, 283, 295, 298, 301; 
sub-schools, 3, 4, 479; V. teachings, 302, 311, 321, 331, 332, 336, 337, 
201n.; V. theorists, 214; V. thought, 339-43n., 345, 348, 349, 351, 355, 
3, 37, 133; 139 01520 1555 15987 356n., 358n., 364, 377, 385, 401, 
183, 222, 267, 268, 290, 297, 298, 403, 405, 409-12, 424n., 426, 432, 
305, 306, 334, 348, 359, 401; 439, 441, 469, 475, 477, 479-81; 
445; V. theory , 67, 120, 208, 211, beginning of V. 126 (-128); 
215, 218-20, 265, 285, 294; V. characteristic of V., 443; circum- 
thinkers, 114, 116n., 258, 337, stances of the formulation of V., 
375, 383, 389, 390, 404, 406, 409; 108 (-117); doctrine of V., 333, 
V. tradition, 1, 97, 499; Upani- 375; early V., 45, 129, 130, 337, 
sadic V., 251; V. views, 241; word 425, 431, 471, 473, 474, 493; early 
V., 90, 93, 94, 96-98, 101, 103, limit of the early V., 45 (-47); 
268, V. study, 351; V. writers, founders of V., 441; fundamental 
354; V. literature, 363; V. works, text of V., 425, 438, 439; later V., 
127. see Vedānta philosophy, 216, 276, 315, 335, 336, 376, 419; 


ānta hool and Vedantic. orthodox view-point of V., 519; 
ja aa š other names of V., 117 (-126); 
Vedāntagū 94 history of Ys op sectarian ds. 

à Ipata $ ruptions in the later V., 216. 
Mens cani 60 gen Vedanta, Vedanta philosophy and 
ān Vedāntic. 
VO U oa Vedanta Sūtra, 398n., 408n., 426, 
Vedānta-mīmāmsā, 410, 412, 426. 437n. 
Vedānta-mīmāmsā-šāstra, 414n., 426. Vetels KS 44. 
Vedāntanistha, 302. Vedāntavāda, š 
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155, 162, 164, 182, 206, 216, 220, Vedantibruva, ae at, 341, 347; V. 
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260; V. portion, 223; V. Samkhya, 
473; V. school, 147; V. seekers, 
322; social significance of V. 
thought, 315; V. study, 321; V. 
tendencies, 313; V. theories, 217, 
286, 287, 301; V. thought, 146, 
164, 183, 198, 282, 283, 289, 302, 
312, 313, 316, 324, 345-48, 351; 
V. Upanisads, 30; V. standpoint, 
347: V. views, 221. see Vedanta, 
Vedanta philosophy and Vedanta 
school. 

Vedantika, 355. . 

Vedantika Brahmavedantavid, 117. 

Vedantin, 47, 117, 122n., 226, 227, 
241, 244, 246, 260, 262, 270, 275, 
282, 283, 286, 289, 331, 337, 350, 

* 355, 489, 491; early V., 484, 490, 
491; Nirakara_V., 262; post- 
Sankara V., 288. 

Vedāntism, 133n. 

Vedāntist, 120, 149, 151. 

Vedāraņyaka, 302. 

Vedārthasamgraha, 449n., 461. 

Veda Samhita, 162, 362, 409, 491. 

Vedavada, 121, 244n. 

Vedavadin, 151, 165, 166, 208, 223, 
230, 236, 239, 244. 

Vedavakyavicara, 313. 

Vedavinirnaya, 94. 

Vedavyasa, 399, 404. 

Vedic, V. canon, 16, 93, 94, 97, 102- 
04, 110, 135, 404; V. corpus, 90, 
95; V. culture, 477; V. divisions, 
162; V. hymns, 95; V. language, 
13, 18;V. learning, 342; V. litera- 
ture, 19, 26, 29, 96, 105, 118, 177, 
399; V. mantras, 97; V. recital, 
97; V. Samhitās, 43, 92, 93; V. 
Sanskrit, 306; V. scholars, 118, 
377, 381; V. schools, 43, 93, 137, 
409, 520; V. student, 96; V. study, 
95, 96, 320, 321; V. sub-schools, 
110; V. texts, 95, 101, 311, 363; 
V. theologians, 310; V. theology, 
321; V. usage, 318n.; V. verse, 
159, 237n. see Veda. 

vedya, 246. 

yena reswara, S.V., 51, 56, 57, 58, 


1. 
Videha, 276. 
vidhi, 161-64n., 516, 518. 
vidhi-$esa, 163. 
vidhivrtta-mīmāmsā, 414n. 
viditātman, 304. 
vidvas, 525. 
vidyā, 320, 415-17, 491n., 516, 520, 
522, 527. 
pa pusa Satis Chandra, 68n., 
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vidya-dve vidye, 498. 

Vidyānanda, 61, 73-15n., 81, 88. 
see Pātrakesari. 

Vidyāpati, 408n. 

Vijayanagara, 263n. 

vijūāna, 105, 138, 156, 157, 213, 227, 
246, 252, 254, 508, 520. 

Vijīānabhiksu, 121. 

vijnanamatra ; 227. 

vijūānapariņāma, 156, 227, 245, 252, 
254. 


498. 

Vijīānavādin, 76, 119, 121, 226, 262, 
263n., 342, 472. 

vijüapti, 249, 252. 

Vijfiaptimatrata philosophy, 156; 
V. theory, 463. 

Vijfiaptimatratasiddhi, 220, 335. 

vikalpa, 522. 

vikāra, 354, 498. 

Vikramacarita, 117, 355. 

Vikramaditya I, 55, 57n. 

Vikramaditya II, 55. 

Vikrama era, 49, 292n. 

Vikramorvasi, 346. 

Vimaladitya, 56. 

vilaksana, 494. 

vimoksa, 41n., 155. 

Vimuktātman, 57n. 

Vinatā, 176. 

Vinaya-Pitaka, 306. 

vinayavādin, 270., 

Vindhya mountains, 348. 

viññana, 138. 

vinnü, 269. 

vipāka, 277. 

viparyāsa, 159. 

vipašcid, 309. 

vipramoksa, 41n. 

virata, 275. 

visamyoga, 462. 

višesa, 289, 337, 494. 

visistadvaita, 212, 438. 

Visnu, 154, 166, 167, 230, 237, 302, 
340, 356n., 405; V. faith, 461; 
god V., 173, 175, 303, 340; incar- 
nation of V., 300; worship of V., 
45, 299, 340. 

Visnubhakta, 348. 

Visņu-Purāņa, 178n., 179n., 340 

344n., 399, 503n. 

Visnusvamin, 438. 

Visnu-Upanisads, 44. 

Vi$va, 176. 
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Vital Air, 525; principal V., 524 
5 š see mukhya prāņa. f 
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„See mukhya prāņa. š : Ë 
vital force, 105, 106. 
vittaisana, 276. 


Vivarta, 248, 252 
490. » 258, 354, 357n,, 


vivartavāda, 286, 334, 339. 
Vivekananda, Swami, 4. 
Vopadeva, 379n. 
Orenne, J., 89. 
Vrsadeva (king), 54. 
Vrtti, (Bhartrmitra's), 391; (Bhava- 
dāsa's) 391, 393; (Bodhāyana's) 
a (Hari's) 391; (Upavarsa's), 


vyamoha, 528. 
Vyāna, 509, 
"lu 174, 336, 395n., 399, 404-06, 


Vyāsa Pārāšarya, 399, 407. 
vyavahārāvasthā, 288, 460. 
vyavahārikasatyatva, 288. 


w 


waking state, 492n., 514, 515. 

Walleser, Max, 184n. 

wandering mendicant, 312, 314-16, 
348-51, 411, 417-19, 423. 

Watanabe, S., 32n., 

water, 105, 167, 169, 171, 252, 330, 
331, 361, 363, 366n., 497-99, 503, 
508, 9. 

Watsuji, T., 32n. 

Weber, Albrecht, 34n., 42n., 45n., 
174. 

Wecker, Otto, 14. 

Wen-ch'eng (prince), 77, 79n. 

West, 10, 114, 164, 448, 495., 

Western, W. intellectuals, 108; W. 
languages, 222; W. philosophy, 

1, 110; W. thought, 512. 

wind, 105, 169, 526, 527; god of W., 
170. see air. 

Winternitz, Moritz, 33n., 45, 48n., 

96, 97, 124n., 323n., 408n. 

Woods, J. H., 68n. 

Word Brahman, 353. 

world-cause (or cause of the world), 
181, 182, 213, 233, 239-41, 348, 
363, 430, 484-91, 493, RES 

world-creation (or creation o 
world), 169, 224-26, 232, 240, 244, 
252, 484, 488, 489, 491, 493, 495, 
496, 499, 500; w. by Brahman, 
488; doctrine of w. for sport, 2A: 
purpose of w., 243, 489; theory 0 
w. by īsvara, 244; theory of w. 

- from purusa, 167, 243, 491. " 

world-evolution (or evolution of the 
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415, 421, 422, 472, 496) 520) 522: 
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Visņu, 44, 58, 45, 299 
upāsanā, 5 , 340. see 
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X 
Xenophanes, 363. 
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yajamāna, 380, 381. 
salā 331. 
ājūavalkya, 11, 35, 38, 108n., 17 
274-77, 219, 310, 316, 372, 384 
Yajñavalkya-Kanda, 35. : 
Yajfiavalkyasmrti, 313, 315, 316, 321. 
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hita, 314. see Black Yajur-Veda. 
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Yama, 22, 278. 
Yamaguchi, S., 186, 229, 263n. 
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Yāmuna, 58, 67, 121. 
Yanagida, Seizan, 86n. 
Yašastilaka, 117, 290. 
Yāska, 39, 377. 
Yašovarman (king), 83, 84, 87n. 
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Yavana, 33n., 42n. 
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system, 474; 
Yogācāra, 181, 219, 261, 436. 
Yogācārbhūmišāstra, 180, 181. 
yoga-kāņda, 413n., 
Yogašikhā, 44. 
Yogasūtra, m SE 
Yoga-Upanisads, 44. 
op 117, 2ng 342, 345n. 
avasisthasara, n. 
ey 204n., 249, 250, 528; later Y., 
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522. 
yoni, 475, 487. 


Kn et (king), 60. 
yukti, 478. à 
Yung-wang Shou-li, 82. 
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Zimmerman, R., 34n. 
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151 
151 
157 
184 


Line 
24 


ERRATA 


For 


are 

its 

so does 

minute nipunam 
(amaravikkhepa), 
imposed 
Samutta-Nikaya 
brimmed over 

ot 

Karsnajiii 

places 

Peiod 
Siva-Upanisdas 
“Märchen” Garbe 
Tirumañgai 

This war was 
cities, as examples 
Collection that 
started 
determination, of 
actual dates, of 
anūbhutir 
Dharmakirti 

A Csoma Kórós 
Bhartrhari 45-50 
Jaran-māyā-vādin 
Aptamīmāmsā 
vitifianam 
Issaranimmanahetu 
Bukky6 Kyokai 
Kanekura 


. Kanekura 


Tsakinowa 
dan 


Read 
is 
the 
SO does, 
minute (nipunam 
(amarāvikkhepa)”, 
composed 
Sarhyutta-Nikaya 


_ brimming over 


of 

Kārsņājini 

placed 

Period 
Siva-Upanisads 
“Märchen” (Garbe 
Tirumangai 

This was 

cities as examples, 
Collection, that 
stated 
determination of 
actual dates of 
anubhūtir 
Dharmakīrti 

A Csoma de kērēs 
Bhartrhari 450-500: 
jaran-maya-vada 
Aptamimamsa 
viññanam 
Jssaranimmanahetu 
Bukkyē gaku Kyēkai 
Kanakura 
Kanakura 
Tsukinowa 

dan ldan 


204 
204 
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ladan 
hahi 
pahan 
rman 
pahi 
bdag med 
mi hdod 
hdi 
dran 
karanoktes cet 
por 
mi rigs 

„pa shes 
gryu 
ci 
hbyun bshin 
du 
gtsho 


Read 
Idan 
pahi 
pahan 
rnan 
bahi 
bdag ni med 
min hdod 
hdis 
dran 
karanoktes cet 
po 
ma rig 
ba shes 
rgyu 
ji 
hbyun ba bshin 
tu 
gtso 


After dravyam...Jagat insert 
Tib. gal te bdag de rdsas yin na 

rdsas yin phyir na kun khyab min 
bum pa bshin du rtag mi hgyur 
des na hgro ba rgyas ci ltar 


]tar bar 
abhinnamūrttvād 
trahi 
sbyod 
po 
btags pa dan 
btags 
par rtog 
rtogs med 
A$vaghosa 

* hdsin la 
pahan yin 
hpha 
mi 
pa fioms 
bo 


Ita bar 
abhinnamürtitvàd 
tra 

spyod 

por p 
brtags pa dag 
brtags 

rtog 

rtog pa med 
Aśvaghoşa 
hdsin las 


. pahan de yin 


hpho 
ni 

so noms 
po 


pa RT U 
—— ———] " 
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454 
454 
454 
456 


For 
kyi 
ma 
Shi ba 
Kumārašīla 
bala 
skye bahi phyir 
Vijnānamātra 
he 
Prajfià-pradipta- 
Santadeva 
Nihon Budkyē 
Sautrantika 
Samantabhadra 
Brahman 
Brahmin 
Ratnaprabha 
Astasati 
Apantaratmas 
Il Principle 
trayiviseso 
anyatha 
Chakrapanidatta 
Mimamsa- 
brahmanhood 
kstriyahood 
Ksiratarngini 
rtviji 
Paficara® 


-(WZKM, p. 8 ff.) 


individual 

II, 1, 32; U, 
II, 2, II, 2, 44; 
fierst 

3.3.25; 
2.3.24; 
Sankara 
Bhāskara 
Rāmānuja 


kyis 
na 
shi shi ba 
Kamalašīla 
ba la 
phyir 
Vijianamatra 
the 
Prajūā-pradīpa- 
Sàntideva 
Nihon Bukkyē- 
Sautrantika 
Samantabhadra 
Brahmin 
Brahmin 
Ratnaprabha 
Astašatī 
Apāntaratamas 
Il Principe 
trayīvišeso 
anyathā 
Cakrapanidatta 
Mimamsa- 
brahminhood 
ksatriyahood 
Ksiratarafgint 
rtvij 
Paficara® 
(WZKM, 1908, 


Sankara’s 
Bhaskara’s 
Rāmānuja's 
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566 : 
Page Line For Read 
456 22 12+ 12 R 
456 37 2-5 2R | 
457 3 1..13 1—13 i 
457 4 50s 5R, ļ 
457 25 2.1. 22— Ql 2208 ! 
457 26 3. 3. 26 3. 3. 36 
457 29 Sankara Sankara’s 
457 30 12, 19. 12 — 19. 
457 35 (sampatti)**—. (sampatti) B, R. 
457 40 Balle By 2: 12, 
461 35 nirdistah nirdistah kvacit 
prapaficitàh 
(Sankara) | 
461 36 anitye avidyā nama . 
viparitadrstir : 
anitye 
464 19 4. 3. 7-1 4. 3. 7-16 
464 29 closest the closest 
466 16 Ill, 4, 11; Ill, 4, 5; 11; 
466 17 IV, 3, 2, 8. IV, 3, 2; 8. | 
466 21 20; 22; 20-22; | 
466 26 5, 19; 5; 19; | 
466 30 II, 3; 19; II, 3, 19; | 
x 466 36 2540 25; 40; | 
| 467 19 (III, 4, 20); III, (III, 4, 20); | 
474 — 85 Heterdox Heterodox i 
476 25 sacrosant sacrosanct i 
478 7 Brahma-Sütra Brahma-Sütra | 
525 15 (avidyas) (avidvas) | 
1 526 24 Brahman a Brahmin, | 


According to the Tibetan version, *Pürva-paksa" in the eighth 
chapter of the Madhyamaka-hrdaya by Bhavya consists of 17 
verses (i.e. vv. 1-17) despite of descripancy from the numbering 
in pp. 184-15 (i.e. vv. 1-16) accordant with the Sanskrit version, 
and so the verse-numbers vv. 8-17 cited in pp. 206-18 of this, | 
book by the author considering the Tibetan version correspond 
respectively to the unnumbered Tibetan verse (p. 184) & the 
numbered verses vv. 8-16 (p. 185). 
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| $ The Author 

Professor Hajime Nakamura, D. Litt. 
(University of Tokyo), Honorary D. Litt. 
(Government of India and Nehru Uni- 
versity) is a distinguished scholar of Inter- 
ii ; | national repute. As a chairman of the 
is 4 Department, of Indian Philošophy and 
| SWA val M Literature,/ ‘Director of the Eastern Insti- : 
| PUE ‘tute, Tokyo; and a member of several 
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vàcaspati by the President of the Republic. 
Of India, Dr. S. Radhakrishnan. He was ^, 
awarded the honorary doctorate by the i. 
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3 awarded the honorary degree of Deshikot-, |... 
i tama by Visvabhārati University, Shanti sei 
| niketana. He was Visiting Professor at 
| . Harvard University, ‘Stanford University, 1: 
| University — of Hawaii, State University’ 
x | of New York. 
| 
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| He was professor of Indian and Buddhist 
Philosophy at the University of Tokyo for 
thirty years. Since his retirement he has 
been conducting the Eastern Institute, inc, | 
i as is the Founder-Director. “He is now Prof. 
S Q Emeritus of University of Tokyo. He is 
a Honorary Fellow of the Royal Asiatic 
1 Society of Great Britain and Ireland and 
j 3r es a Corresponding member of the Austrian 
I Academy of Sciences, Vienna. 

I He is a versatile and striking genius. 
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HISTORY OF THE DVAITA SCHOOL OF VEDANTA AND 
ITS LITERATURE 
B. N. K. Sharma 

The present revised and enlarged edition has eight parts consist- 
ing mostly of careful revision, supplementary ‘historical and bio- 
graphical data of the authors omitted in the Bombay edition of 
1964. It received the Sahitya Akademi Award in 1964. 

It offers a panoramic view of the creative, expository, interpre- 
tative, dialectic, polemical, didactic and devotional phases of 
Dvaita philosophy and its literature with a clear chronological 
setting of literary, historical and epigraphic materials. Written 
in lucid style it presents a vigorous and sparkling historical ex- 
position of the mighty currents of Realistic Theism originating 
in the Vedic and post-Vedic sources of Madhva philosophy finding 
their culmination in the Dvaita Vedanta of Madhvacarya and the 
longline ofhis great commentators and followers over a period 
of seven centuries from the thirteenth century onwards. Rs. 200 
SURESVARA ON YAJNAVALKYA-MAITREYI-DIALOGUE 

(Brhadāraņyakopanisad 2:4 and 4:5) 
Shoun Hino 

The work is an analytical, critical and comprehensive study of 
the views of Sure$vara on one of the most important topics in 
the Brhadaranyakopanisad. The Brhadaranyakopanisad has differ- 
ently been explained by different authorities among whom 
Surešvara occupies a very important place. His vārtika, in spite 
of being his most outstanding contribution to the Vedanta philos- 
ophy, has not yet been translated or explained in any modern 
language. The present work covers a new ground and may be 
recognized as the first fruitful attempt in this respect. Bs. 125 

ENCYCLOPEDIA OF INDIAN PHILOSOPHY 
: Vol. HI. Advaita Vedanta 
3 Ed. Karl H. Potter 

This volume summarizes what we know of early Advaita 
Vedanta up to Samkara's pupils. An analytical introduction by the 
editor introduces the reader to the concepts utilized by Gauda- 
pada, Sarnkarācārya and Mandana Miéra in expounding and 
defending the Advaita view. This is followed by summaries of 
all the authentic Advaita works of these authors, together with 
those of Surešvara, and Padmapāda, as „well as a number of 
other works which have been attributed to Samkara, Totaka and 
Hastamalaka. Rs. 175 

THE NYAYA SUTRAS OF GOTAMA 
Text with Eng. Tr. by Nand Lal Singh 

This book of Gotama contains the Nyāya System of Philosophy 
and its method which like that of the Vaišesikas consists in the 
enumeration, definition and examination of the categories. It 
has enjoyed a great popularity as is evident from the numerous 
commentaries that have from time to time centred round it. The 
Book is divided into five chapters (adhyayas), each containing 
two lectures called āhnikas. Rs. 80 
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